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भ्मिकां 

शादक्चिक्रीडितस्‌ 

भाष्यंकेपि वदन्ति वेदिकपथे, गीतापरं शाहरम । 
केचिदुद्वेत१रं वदन्ति निषुणा, रामानुजीयं परे ॥ 
एवं भिन्नमती प्रमाणनित्रय॑, ज्ञाला सुनिर्वेदिको । 
व्ये वे श्रुतिसम्मतं सविशदं, भाष्य॑ प्रदीपप्रभमम ॥ १॥ 

सम्धराहत्तम्‌ 

गीतायोगप्रदीपः प्रथयति सुखद, सबंवे देकतत्तम । 
यस्मिनस्नेहप्रदानं श्रुतिमति, मुनिना वेदिकंकर्मद्तम्‌ ॥ 
वत्तिस्नेहान्तवत्ति प्रभवति, नितरां बेदिकं अह्ममांनम । 

तस्मांड्राष्यंमदीयं श्रतिपर्थं, विषयंपव्यतांपक्षशुन्येः ॥ २॥ 

वेदिकभांव बतायदिये जिन, दर किये सब मोहमतंगा । 
मेटदिये सगरे पथ नतन, दिव्य दिया जिन वेदिकरंगा ॥ 
भारत इबत था भवसागर, पारभया जिनके सतसंगा । 
सो गुरु हें हमरे उर में, जिन काठदिये सब मायिक भंगा ॥ 

प्रंणब्रह्म लखां जिनके बल, एक अखरड रमा भव सारे। 

रूप न रेख अलेख सदा इम भाषत है जिनको श्रति चारे ॥ 
ज्ञान दिनेश चढा जिससे, मत मोहनिशा के मिटे सब तारे । 
सो गुरु हें हमरे उर में, जिन पापमहानिधि पार उतारे ॥ 



र्‌ गौतायोग्रपदीपाय्येभाष्य 

३ 
कोउक मानत है गुरुगोरख कोउ कत्रीर को मानत ज्ञानी। 
कोउ दिगम्बर मानत है गुरु, कोउक मानत है शिवध्यानी ॥ 
कोउक ध्यान करे निशिवासर, पाहनमुरति हैं जिन मानी। 
हैं मुनि के उरमें गुरु सो,जिन वेदिकमभावन की गति जानी ॥ 

भमोहञगाध पयोनिधि में, जिन वेदजहाज दिया अतिभारी । 
भाश्दीनदःखी जन व्याकुल, जाय पड़े उसमें नरनारी | 
मोह उतड्ग तरड़् जिते जिन दर किये क्षणएक मझ्कारी । 
सो गुरु हैं हमरे उर में, जिनका यश पूरं रहा दिकचारी ॥ 

(् 

जात बहे भवसागर थे हम, कादलिये जिसने धरूघ्याना । 
अंजनज्ञान अमूल्य दिया, जिससे अब देव निरंजन जानो ॥ 
छूटगये जड़देव उपासन, एक महाम्रम्णु को प्रश्चु माना । 
धन्य दयामय देव अमृरत, हैं सबके घट में नहीं छांना ॥ 

- छ्‌ 

कोउक मूड्मुडाय फिरे अरु भेपधरे जग में दशनामी । 
कोउक शीशजदा नख घारके, ढंढफिरे प्रश्नु को सव धामी ॥ 
कोउ महेश गणेश -कथे गुरु, कोउक भेरव के मत मामी । 
शंकर शंकरमूल कहें जिहिं, हैं मुनि के गुरु सो शुभनामी ॥ 

झुनि बिन कबु किनहुन कंथों गीता में यह ज्ञान । 
आहंब्रह्म मत दर के एक देश को ध्यान ॥ 

गीतायोगप्रदीप - में यही निरालो भेद । 
मायावाद मिठय के मल बखानो वेद ॥ 

्ज 
ड 
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गीताजगीयते इति गोता - जो गान किया जाय उसका नाम 

“गीतए! है, और वह गान विना किसी शब्दविशेष के नहीं होसक्ता, 

इसलिये वेद के कर्म, उपासना तथा ज्ञान, यह तीनों काए्ड जिस शब्दसमु - 

दायात्मक ग्रन्थविशेष से गान > वर्ण न किये जा ' उसका नाम “गीता” 
है, यद्यपि गीता शब्द का प्रयोग रोमगीता, अज्जुनगीता, अवधूतगीवा 
इत्यादि अनेक ग्रन्थों में किया जाता है तथापि इसकां सुझूय प्रयोग 
श्रीपद्भणवह्नीता में ही है; व्धोंकि वेदिक कमे, उपासना तथा ज्ञान, इन 
तीनों काण्डों काः गांन करने वाली भगवद्गीता से भिन्न अन्य कोई 

गीता नहीं, और इस जिकांएडरूप वेद का व्यांख्यांन होने से ही गीता 
संस।रभर के सब ग्रन्थों से उत्तम मानी गई है, और बात यह है कि उक्त 
तीनों बेदिक कांण्छों का जेसां सरल और स्पष्ट वर्णन गीता में पाया 
जांता है वेसा किसी अन्य ग्रन्थ में नहीं मिलता, यद्यपि ज्ञानकाएड में उपनि- 
पदों का पद गीता से उच्च हे तथापि जे सत्ता गीता सर्वसांधारण के लिये 
प्रभावशाली ग्रन्थ है वेसा उपनिषह नहीं, कारण यह है कि प्रथम तो उपनि- 
पदों की भाषा गीता के समान सरल - नहीं और दूसरे उपनिषदें प्रायः 
एक २ वेद को आश्रय करके प्रदत्त हुई हैं, और गीता चारो वेदों 
को आश्रय करके महृत्त हुई है, जेसाकि “ छन्दोभिविंविधेःपृथक ” 
गी० १३ । ४. इस श्लोक में वर्णन है कि सब वेदों ने जिस, भ्रृति, 
पुरुष तथा परमात्मा के स्वरूप को विस्तारपूर्वक वर्णन किया है उस 
चेदिकविस्तार को गीता के कर्त्ता महृषि व्यास ने अपनी. दार्शनिक योग्यता 
से गीता में संग्रह किया है, और गीता का यही सर्वोपरि महत्व हे कि 
चह बेद्क अर्थ फो प्रतिपादन- करती है ॥ 

' नज्ञु--सर्वोपनिषदोगावो दोस्धांगोपालनन्दनः । 
पार्थोवत्सः सुधीर्भोक्ता दुग्ध गीताझतं महत्‌ ॥ 

. ईल्यादि श्लोकों में सिखा है कि ऋष्णनी ने उपनिषद्रूप गौओं से 
अजुन को बत्स बनाकर गीतारूप अमृत दोहन किया,. फिर गीता को 
पेदिक अर्थो' का भाणडार कैसे कहते हो ? इसका उत्तर यह है कि जिस 
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प्रकार गीता में वेद के तीनो काएडों का वर्णन पाया जाता हे इस प्रकार 
उपनिषंदों में नहीं, इसलिये केवल उपनिषदों को गीता का मूल मांनना 

ठीक नहीं, यदि केवल उपनिपद्‌ ही गौता का मृल होते तो/-- 

यस्य माह कृतो भांवों चुद्धियेस्प न लिप्पते। | 
हत्वापि स इमांज्लोकान्नहन्ति न निवध्यते ॥ गी०१८ा१७ 

इत्यादि श्लोफ जो ज्ञात्रधर्म को निप्पाप कथन, करते हैं कहां से 
लिये जाते १ यह ज्ञान केवल वेदों में ही मिलता हे जिनमें धर्म फी मयादा 
वधने वाले धत्रियों का यह अछुत ज्ञान वर्णोन किया गया हे कि 
“ये युध्यन्ते प्रधनेषुशूरा सो ये तनूत्यज/? ऋग्‌०८।१८।१३॥३ ८ जो 
शूरवीर क्षत्रिय धमेरक्षा के लिये युद्ध में सन्मुख लड़कर शरीरों का 
त्याग करते हैं वह वीर अन्नुत्तम सुख वाले लोकों को माप्त होते हैं 
अर्थात्‌ उत्तम योनियें पाते हैं, और “ हत्वायदेवाअसुरानयदायनदे- 

वादेवत्वमभिस्लमाणा[ ?” ऋग्‌ू०८।१५ । ४० जो तेजस्वी शुरबीर 
उ्यत्रिय देवत्व के ब्रोधि शत्रुओं >असरों को युद्ध में भार विजयी 
होकर अपने देश में झाते हैं वह पाप के भागी न होकर अपने 
तेज तथा पराक्रम का संरक्षण फरते हुए स्वदेश में छुखपूर्यक 
रहते हैं, इससे सिद्ध है कि अपने तेज तथा पराक्रम का संरक्षण करना 
क्षत्रिय का परपधर्म है, ऐसा क्षत्रिय अपने ज्ञात्रधम का संरक्षण करता 
हुआ कदापि पाप का भागी नहीं होता, और युक्ति यह है कि यदि 
गीता केबल उपनिषद्े को ही लय रखकर वनाई गई होती तो उसको 
गी० १३ । ४ में विस्तार से वर्णन किये हुए वेदार्थ का संग्रहन कहां 
जाता, ओर जो बपनिषदों को भीता फा एकसात्र सूल कथन करने में उक्त 

- जछोक मगाण दिया है वह आधुनिक है, और कई एक लोग जो उपनिषदों 
से भिन्न कोई ग्रन्थ ज्ञान का भाण्डार नहीं मानते यह थाव भी इसी 'छोक 
से लिया गया है, अस्तु-इस भाव ने भी स्पष्ट सिज करदिया कि गीता 
पौराणिक अर्थों का संग्रह नहीं किन्तु उपनिषदों ; दीं को आश्रयण करती इंससे भी स्पष्ट होगया कि गीता आर्प ग्रन्थ है, और जो कई एक बा ० कि गीता पर यह आत्तोप करते हैं कि यह आधुनिक अन्धथ है और केवल 
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कृष्णनी की प्रशंसापरक- है उन लोगों ने स्यथात्‌ गीता के ग्रृढ़् सिद्धा- 
न्‍्तों पर कभी भी दृष्टि नहीं दी, यह भ्रन्थ' ऋृष्णजी की प्रशंसापरक नहीं 
किन्तु अक्षर परमात्मा का वर्णन करता है, जेसाकि गी० १३।२७ इत्यादि 
होकों में व्णेन किया है क्ि३-- 

सम॑ सर्वेषुभूतेषु तिष्ठन्तं परमेश्वरम । 
विनश्य॑त्स्वविनश्यन्तं यः पश्यति स पश्यति ॥ 

सब भत विनाशी और एकमात्र परमात्मा ही अविनाशीरूप से सब 
में स्थिर है, एवं इस समग्र विनाशी संसार में परमात्मा को अविनाशी 
समभरे वालां पुरुष ही उसका यथाथ ज्ञाता होसक्ता है अन्य नहीं, इस 
कूटरुथ नित्य परमात्मा का ज्ञान गीता में अत्यन्त बुलपू्वेंकत भरा हुआ 
है और १८ वें अध्याय में जाकर इस बात को स्पष्ट करदिया है कि 
पदार्थे के यथावत्‌ स्वरूप को जानना ही साल्विक ज्ञान हे इससे भिन्न 
“अतस्मिंस्तद्चुद्धिः” - नो जिस रूप से न हो उसको उस रूप से 
जानना भिथ्यानज्ञान कहलाता है, और इसी को तामसज्ञान कहते हैं, 
एवं सात्विक, राजस, वापस, इन तीन गुणों के तीनो भावों के भेद से 
गीता में सचाई को चित्र खेंच दिया है, जिन लोगों ने गौता का 
गरणन्रयवि भा गयोगाध्याय १४, प्रक्रतिपुरुषविवेकयोग्राध्याय १३ और देवा- 
सुश्विभागयोगाधष्याय १६, इन अध्यायों को समककर पढ़ा है वह 
कदापि नहीं कहसक्ते कि गीता में कृष्णनी की ही प्रशंसा भरी है, और 
मध्यम पटक में कृष्णजी इंश्वर की विभूतियों का वर्णन करते हैं; 
जिनको वेदिक प्रमाणों द्वारा हमने भांष्य में वस्येन किया हे, और प्रथम 
पटक अज्जुन की मोहनिद्वचि को कथन करता है, इस प्रकार विचार करने 
से गीता का समग्र अर्थ स्पष्ट होजाता है किगौता आधुनिक अथ का भाण्डार 
नहीं किन्तु वेद का सार है, ओर यह आंधुनिक अर्थ का भाण्डार हो ही 
कैसे सक्ती है .जब कि इसको महपषिव्यास ने ग्रन्थन किया है, जेसाकि 

व्यासप्रसादाब्छुतवानिमंशुह्यमर्ह परस्‌ । 
योगं॑ योगेश्वरातक्कष्णात्साक्षात्तथयतः स्वयम्‌ ॥ 

गी० १८।७४ 
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इस छोऊ में स्पष्ट पाया जाता हैं कि गीता को महपिव्यास 
ने बनाया है, और इससे यह वात भी सिद्ध होगई कि योगेश्र 
कृष्ण ने इस गीतारूप शांख्र का कथन युद्ध के समय फिया था ईश्वर 
कृष्ण ने नहीं ॥ हू 

नज्ञु-घुछ के समय में इतना विस्त॒त अर्थ कृष्णाजी ने केसे ग्रन्थन कर 

दिया ? उत्तर--कृष्णजी ने अर्जुन को गीता का आंशय चणेन क्ियो, उस 
झाशय को उ्यासजी ने अपने कवित्व सामथ्ये से विस्तृत क रदिया, जैसाकि 
उक्त श्लोक में वर्णन किया गया है, और जो कई एक लोग यह प्रश्न करते 

हैं कि गीता में अर्थवाद है इसलिये यह आपग्रन्थ नहीं १ इसका समाधान 
यह है कि गीता में अर्थवाद नहों किन्तु उपचार है, जो पदार्थ अलइकार 
से वर्णन कियाजाय उसको “उपचार” कहतेहं, जैसाकिगी० ११३४ 
में कृष्णनी ने काल के अल्लडुगइर से अपने आपको सबका संदारकत्तो 
वर्णान किया है, इसमें कोई दोष नहीं, क्योंकि कृष्णनी ने अपने:योगजसा- 
पथ्य से मविष्यत्‌ का ध्यान धर के ऐसा कहा है कि इस काल भगवान्‌ के 
आगे दुराचारी दुर्योधनादिकों को मरे ही समझो, यह एक रूपक वांधकर 
ऐसा कहा है, ऐसे रूपक गीताशास्र को उसकी सच्चाई और उच्चाई से गिरा 
नहीं सक्ते, और जो ऋष्णजी की स्तुति कीगई है वह उनके योगेश्वर भाव 
को लेकर कीगई है, इस भर्थवाद से गीता दूषित नहीं होती, तर्योकि इस 
का पिथ्यान्नान के प्रचार, में तात्पय्य नहीं किन्तु कृप्णनी की योगज- 
सामथ्ये के वर्णन में है, जेसाकि यो० ४ । ११ के व्यासभाष्य में 
“चित्तल से दगडकार्णय का शून्य करना, समुद्र का छुखा देना” 
इत्यादि योगी के सांमथ्य का वर्णन किया गया है, जब यह अर्थवाद 
मदृषि व्यासजी को रचना का अलड्भर है तो कृष्णनी जेसे योगेश्वर की 
स्तुतिरूप नो अथंबाद है वह इस गीताशासत्र फो आधेत्व से कैसे गिरा 
सक्ता हे, और जब व्याससूत्र तथा व्यासभाष्य के साथ गीताशांख्र सबृत है 
अथांत्‌ जिसप्रकार व्याससत्रों में तह्मविद्या का प्रतिपादन कियां है तथा 
पातंजलयोगभाष्य में योगी के ऐश्वय्यं प्रतिपादन किये हैं इसीमकार गीता 
में भी ब्रह्मविद्या और योगी के ऐश्वय्य वशित हैं, अतः गीता महर्पिव्यास 
रत होने से आषे है ॥ | 
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नत्ु-जव तुर्म योगी का ऐसा अपरमित सामथ्य मानते हो तो फिर 
पुराणों में नकछ्ुु नच क्‍यों ? उत्तर-पुराण अतस्मिस्तद्ूबुद्धिरूप तापसल्लान 
का भाण्दार हैं अर्थात्‌ उनमें मिथ्याज्ञान की वातें अधिक भरी हैं, जैसाकि 
ब्रह्मा के अंग्रु्ठ से दत्त का उत्पन्न होना, ईश्वर का भोहित होकर अज्ञानी 
वचन जाना तथा उसका मच्छ कच्छादि रूपों वाला आकार जन्मना, मोहिनी 
आदि पस्तुओं पर मोहित होकर अपने ऐश्वय्यं को नष्ठ करना, इत्यादि 
अनन्त मिथ्या वातें हूं, परन्तु महपिव्यास के रचे हुए पघह्मसूत्र तथा गीता 
में ऐसी एक वात भी नहीं, इसलिये इस वामसज्ञान कोगी० १८ । २२ में 
युक्तिरहित लिखां है 

नज्ु-महाभारत व्यासजी का वनाया हुआ है उसमें सहस्रों वातें यक्ति 
विरुद्ध है ? उत्तर-बास्तव में व्यालजी का वनाया हुआ महाभारत चौबोस 
सहख्र श्लोक हैं, जेसाकिः 

चतुविशतिसाहरतीं चक्रेभारतसंहितास्‌ । 
उपाख्यानैर्विनातावड्भारतं प्रोच्यते चुथें: ॥ 

महाभा० आ० प० १। १०१ 
इस श्लोक में वर्णन किया है कि पहले महाभारत चौबीस हज़ार था # 

उस समय उसमें कहानियें न थीं, इस चोबोससदहख्र में एक भी मिथ्या 
बात नहीं, परन्तु अब एकल से अधिक श्लोक माना जाता हे जिसमें 
अनेक असम्भव वातें पाई जाती हैं ॥ 

नज्ञु-जब सहाभरत में आपके विचाराहुसार सहस्रों श्लोे पन्निप्त हें 
तो गोवा सम्पू्ण सत्य केसे मानीजाय १ उत्तर-गीता में केवल एक श्लोक 
भक्षिप्त है जिसमें “चतुर्मज!ः नाम आया है, क्योंकि चतुर्भेज नाप पौराणिक 
है और वह पुराणों से लेकर गाता में दाता गया है, इससे भिन्न गीता में 

एक भी श्लोक प्र्षिप्त नहीं, इस वात को हमने ११ वें अध्याय में विस्तार 
पूर्वक लिखा है, यदि कोई यह कहे कि गीता में कोई श्लोक प्रक्तिप्त हो डी 

, नहीं सक्ता १ इसका उत्तर यह है कि; 

$# “४ महाभारताय्यटीका ?? दम छाप रहे हैं जो आधे से अधिक छप 
गया और विक रहा है, जिसमें श्रर्ूम्भव तथा अश्लील ग्राथाओं को निकालकर 

खत्यार्थ अन्थन किया गया हे जो पाठकों को बड़ा रचिक़र तथा शिक्षञाप्रद हैं | 
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प्रकृति पुरुष चेव चेत्र चषेत्रज्षमेव च । 
एतदवेदितुमिच्छामि ज्ञानंतज्ैयं च केशव ॥ 

गीता झ० १३ में यह श्लोऊ प्रत्ञिप्त माना गया है, स्वामी शां० चा ० 
तथा स्वामी गामानुन्न के समय में यह श्लोक न था और अब कई एक 
गीता फी पतियों ये मिलता है, इससे स्पष्ट सिद्ध ई कि यह आछोक अब नया 
मिलाया गया है. एवं गी० ११।४६ श्लोक भी जिसमें चतुर्युन नाम आता 
है फिसी ने गीता में मिल्ला दिया है, इसलिये हम शसको भक्तिप्त मानते हैं ॥| 

जिन लोगों फो शास्त्र के मर्म का गन्धमात्र भी ज्ञान नहीं उनके विचार 
में तो गीता में अध्याय के अध्याय भत्तिप्त हैं, जहां जिस श्लोक का अर्थ न 
सभा वहों भक्षिप्त कददिया ओर शिसकों सव॒ सनातनधर्मियों.ने पत्निप्त 
माना वह उनके मत में ठीक है, ऐस तामसज्ञांन ग्रसित लोगों की कथा 
छोड़कर हम सात्विकज्ञानप्रधान लोगों की दृष्टि इस ओर दिलाते हें 
कि गीता में केवल एक ही श्लोक प्रक्तिप्त हैं ऋन्य सव श्लोक भंभीरार्ध का 
भाएडार. वेदोपनिए्दों का सार और गीनारूप वेदिकधर्म का सर्वोपरि आ- 
धार हैं, जैसाकि “सर्वधर्मान्पर्त्यिज्य पामेकंशरणांत्रज॒” गी ० १४।६६ 
श्लोऊ में कथन किया हैं कि सब अवेदिक्रथ्मों को छोड़कर एक 
मात्र परमात्मा की शरण को ग्रांप्द हो / आँ” शब्द के अर्थ यहां वेदिक- 
धरम के हैं, इसी प्रकार मीता के अन्य कई झछोकों पें भी उक्त शब्द के यही 
अथे हैं जिनका भाष्य में भलेमकार समाधान किया है, और बेदिक कमे तथा 
वेदिकज्ञान से बिना वेदिकपम की शरण कदापि उपलब्ध नहीं हो सक्ती, 
इसलिये ज्ञानयोग और कर्मग्रोग का गीताशांख में विस्तारपर्रक वर्णन पाया 
जाता हे, इसी वैदिक ज्ञानयोग और कर्मयोग को उक्त श्लोक में झाकर शरण- 
रूप कथनकिया गया है, और इस चेदिक शरण के आगे अन्य सब कल्पित धर्मों 
को तुच्छ पाना है, मायावदी लोग शरण के यह अयथे फरते हैं कि भेदज्ञान को 
भिद् देना ही इैश्वर की शरण हे अथात्‌ इस सम्पूर्ण सृष्टि को स्वप्त समान 

समझ लेना हो “भगवत्‌ शरण? है, जेसाकि स्वामी शं ० चा- ने लिखा है कि - 
“तस्मादुभान्तिप्रत्ययनिमित्त एवार्य संसारंभभों न तु परमार्थ 
इति”-आआन्तिह्ञान के कारण ही यह संसाररूप अ्रम है वास्तव में नहीं, 
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इस शरण से यहां तात्पय्य नहीं, यदि इस शग्ण से तात्पय्य होता तो श्रपरूप 
पतों को छुड़ाकर अश्रपरूपी शरण का कदापि उपदेश न किया जाता, क्योंकि 
इनके मत में जिस ग्रकार संसार भ्रव है इसीप्रकार कृप्णजी का शरण 

' भी अश्रमपात्र ही है, फिर इस मिथ्यांभत वस्तु की प्राप्ति से क्या लाभ ९ 
हमारे विचार में गीता ऐसे मिथ्यार्थ का उपदेश नहों करती फिन्तु एकमात्र 
परमात्मा के यथार्थ ज्ञान का उपदेश करती है, जेसाकि 'यदक्त्रं वेद- 
विदो वदन्ति” यी० ८। ११ इत्यादि जछोकों में परमात्मा के यथार्थ 
ज्ञान का वर्णन किया है कि जिसप्रकार अक्षर परमात्मा का वेदवेत्ता 
लोग वर्णन करते हैं और जिसको वीतराग यति लोग ज्ञानद्वारा उपलब्ध 
करते ओर जिसकी इच्छा करते हुए त्रह्मचारी ब्रह्मचय्यं का आचार फैरते 
हैं, उस परमात्मा के परमपद को में तुम्हें संक्षेप से वणन करता हूं, 
एवंविध परमात्मा को परमपद्‌ भगवच्छरण नाम से गीता में वर्णन किया 

गया है, इसमें श्रान्ति और माया की कथा कथना श्रमसात्र है, इस प्रकार 
विचार करने से जीव ब्रह्म को एक मानने वाले मायावादियों का मत वेद, 
उपनिषह तथा गीता में सर्वधा निमच है, और जो गी० ७ । १४-१४ तथा 
गी० ४ इत्यादि श्लोकों में “माया? शब्द का प्रयोग आया है वह 
परक्ृति के अथों में आया है इनकी ब्रह्म को मोहन करने वाली पिथ्यालूत 
माया के विपय में कहीं भी नहीं आया, इसीलिये इसको ग्रुणमयी 
कथन किया गया है कि यह सत्वादि गुणों वाली है, यही माव उपनिषदों 
में है, जेसाकि “मायान्तु प्रकृति विद्यात्‌ मायिनन्तु महेश्वस्म” 
श्वेता० ४ । १० इत्यादि स्थलो' में “माया” शब्द के अर्थ प्रकृति के हैं 
एवं मायावादियों का मायावाद गीता और उपनिषदों में सवंधा निमंल 
है, इसीलिये स्वा० रागाहुज ने माया शब्द का प्रयोग मिथ्याओं में औप- 
चारिक माना है अथात्‌ जहा कहीं तात्पय्य न वनसका वहां मिथ्याओं में 
मार्या शब्द का प्रयोग किया है, और माया शब्द का प्रयोग मुरूयहत्ति से 
कहीं भी मिथ्यार्थो' में नहों आता, इस भाव को हमने “वेदान्ताय्ये माष्य- 

भूमिका' ? में विस्तारपरचंक लिखा है, अतएव चविस्तारभय से यहाँ इसका 

विस्तार नहीं करते, यहां ऊचल इतना ही लिखते हैं कि इस यायाबाद के 
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कलंक को मिटाकर गीताशासत्र को इस भाष्य में ख़ुबर्ण फे समान शुश्र 
कर दियां ऐ जिसके पढ़ने से ज्ञांत होगा कि माया मोह का गन्ध इस शात्र 
में लेशमात्र भी नहीं, यह ग्रन्थ उस महापुरुष कृप्ण का आशय लेकर 
महर्पिव्यास ने ग्रन्यन किया दे जिसके महत्व को महाभारत इस भ्रकार 
वर्णन करता है किः 

यत्र धर्मों द्यति: कान्तियत्र ड्ीः श्रीस्तथा मतिः । 
यतो घमस्ततः कृष्णो यतः ऋृष्णस्ततो जयः ॥ 

म० भी० प० २३। र८ 
' अयथे-( यत्र ) जिस पक्त की ओर ( घमे: ) वेदिक आज्ञा का पालन 
करना ( द्यतिः ) तेज (कान्ति)) सान्दव्य ९ द्रीः ) पाप से डरना ( श्रीः ) 
लक्ष्मी ( मतिः ) बुद्धि, यह सब गुण होते हैं उसी पत्त की ओर कृष्ण 
होते हैं, और जिस पक्त की ओर रृप्ण होते हैं उस पक्त की जय होती है,इस 
कोफ से यह वात स्पए्ठ होगई कि रृष्णजी किसी पत्त के अन्यथा पच्तपाती न 
थे किन्तु धर्म की ओर थे, ओर जो कृष्णनी पर यह फलंक लगाया जाता 
है कि यह भारतजाति का दाहक युद्धरूप दावानल कृष्णजी के पसादसे परदीध्त 
हुआ जिससे फलचतुष्ट य के बीजभ्रूत सम्पूण मारतरूप महावन के भरत्तदंशी 
सुमन्धित- पुष्प इस भारतयद्धरूप यज्ञकुएड की अमन में आत्मसमप्पंएारूप 
आहुति से दर्ध होगये, यह उन आचक्षेपकर्ता लोगों के अज्लान का भरभांव है 
ऊष्णजी इस युद्धु के निभित्त न थे, जैसाक्ति निम्नलिखित आछकों में 
धर्णोन किया है किः- 

तव पुत्रा दुरात्मानः सव मन्युवशान्रुगा । 

प्राप्कालमिदं वाक्य कालपाशेन गुँठिताः ॥ 
द्वेषायनो नांरदश्चक्ण्वोरासस्तथाधनघ । 
अवास्यस्तवछुतं न चासो तदुग्ृहीतवान्‌ ॥ 

म० भी० प० १३॥२६-२७ 
अथे-व्यास, नारद, क्यकऋषि तथा बलराम, यह सव मिलकर 

तुम्दारे पुत्रों को समझता रहे कि तुप युद्ू मत करो पर उन दुरात्माओं ने 
एक न मानी और जब पाण्डव वनवास से घर आये तब भी उनके साथ 
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अच्छा वर्ताव नहीं किया और नाही उनके योगज्ञेम के लिये कुछ दिया, फिर 
कष्णजी ने इस व्यवस्था को देखकर पाणदवों का पच्धय लिया, यह कथा मद्दा- 
भारत में बहुत विस्तार से है यहां केवल्ल वीनवमात्र ही लिखी है, एवं यह 
कुलघातक संग्राम अटल होगया, उस समय दुर्योधन जैसे दुष्ठों को संहार 
करने से बिना देश का कल्याण कदापि सम्भव न था, यही कारण अर्जन 
को ज्ञात्रधर्म के उपदेश करने का था, जब दोनों ओर की सेनाओं के योद्धा 
जुड़कर कुरुक्षेत्र भूमि में इस प्रकार युख्ठार्थ उयत हुए जैसाकि इन ोकों 
में वर्णित है कि 

चादित्रशव्दस्तुमुल: शंख भेरी विभिश्रितः । 
शराणां रणशराणां गजतामितरेतरम ॥ 
उभयोः सेनयोः राजन्‌ महान्‌ व्यतिकरो5भवत्‌ । 
अन्योपन्य वीक्ष्यमाणानां योधानां भरतषभ॥ 
कुभराणा च चदता सेन्यांनों च भहष्यतांग ॥ 

म० भी० प० २४ । ६--७-८ 

अथे--रण में शरवीर ओर आपस में गजना करने वाले योद्धाओं 
' के दाद्यों का शब्द शंख और भेरी के शब्दों से मिलकर बहुत 

होने लगा, ओर दे राजन ! दोनो सेनांओं के योद्धाओं का देखते २ 
आपस में, वड़ा व्यतिकर अर्थात्‌ परस्पर मिलकर युद्ध होने के लिये जमाव 
होगया, और हस्ति तथा अन्य सांधारण्य सनिक भी आपस में युद्ध के 
लिये एक दूसरे के सन्प्रख होगये, तव घतराए ने संजय से पूछा कि 

ध्यमेक्षेत्रे कुरुक्षेञ्रे!>-धर्म के चोत्र कुरुच्ेत्रमें मेरे ओर पांण्ड के घुत्रों ने 

फिर क्या किया ९.इस प्रकार उस समय के योडाओं का कुरुच्चे व भूमि में युद्धार्थ 
एकत्रित होना ही गीता का उपोह्घात था, इस कथाप्रसंग में झुझूय भ्रयो- 

जन क्षात्रधर्म में प्रट्व करते 'हुए “नेनं च्छिन्दन्ति शख्राणि”? 

इस्यादि आत्मविवेक के वाक्‍यों द्वारा पंट्शास्रों के भावों को यों सड्रत करते 

हैं कि अजजनविपांदयोगाध्याय के अनन्तर अजरुन को उक्त श्लोक द्वारा 

जीवात्मा की नित्यता प्रतिपादन करके कमंविभाग का भत्तिपादन किया, 

कि 
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औरइस द्वितीयाध्याय में सांख्यशासत्र को आत्मविनेक द्वारा सद्नत ऋरदिया 

कि जब तक आत्मविवेक नहीं होत। तब तक परमात्मविवेक नहीं होसक्ता, 

इस प्रकार सांख्यादि पद्शास्त्रगीता में चरितार्थ होजाते दं, आधुनिक 
चेदान्ति और नेयायिक्रादि सत्र लोग पटशास्त्रों के सिद्धान्तों को 
आपस में भिन्नर कथन करते हैं, जेसाकि आधुनिक्र नेयांयिक 
२१ प्रकार के दुःखों के ध्यंस को मुक्ति मानते हैं, वह २१ दुःख यहद 

हं---शरीर, श्रोचादि पांच ज्ञानेन्द्रिय, छठा मन, इन छओझ्ों के शब्दादि छ 
विषय तथा इन्द्रियों द्वारा इन छ विषयों का ज्ञान और सुख तथा दुःख, 

इन्हीं दुःखों के दाभाव को नवःन नेयायिक मुक्ति” मानते हैं, भौर 
शरीरादि २० पदार्थों को दुःख का उत्पादक होने से दुःख कथन किया 
गया हे अर्थात्‌ दुःखसम्वन्धि होने से दुःख शब्द से वह भी कंथन किये 
गये हैं, जेसे विष सम्बन्धि अन्न खाने से विपमतक्षण शब्द का भयोग 
आता है इसी भकार दुःख सम्बन्धि होने से श्रोत्रादि इन्द्रियों, उनके 
विषयों, उनके ज्ञानों और शरीर तथा खुख में दुःख शब्द का प्रयोग 
किया गया है, एवं वेशेषिकशास्र के मानने वाले भी दुःखनाश को ही 
“मुक्ति” मानते हैं, सांख्यशासत्र वाले प्रकृति से पुरुष का असंग होकर 
रहना ही “मुक्ति” मानते हैं, यही सिद्धान्त नवीन योगमतावलम्बियों 
का है, सांख्यशासत्र वाले भ्रकृति घुरुष के विवेक से “ मुक्ति ” 
मानते हैं, ओर इनके मत में प्रकृति से पुरुष को भिन्न जानलेने से फिर 
प्रकृति उस थुरुष के बन्धन का हेतु नहीं होती, इनके मत में पुरुष का 
असंग होजाना ही “मुक्ति” है, योगशासत्र वालों की कैत्रल्यमुक्ति में 
इनसे इतना भेद है कि वह अष्ठांगयोग से “मुक्ति” मानते हैं, और 
पुरुष को असंग मानने में नवीन सांख्य और योग दोनों समान 
हैं, मीमांसक अक्तयसुख को प्राप्ति को “मुक्ति” मानते हैं, और 

नवीनवेदान्ति अविद्या की निशत्ति द्वारा जीव के ब्रह्म बनने को 
४ मुक्ति ” मानते है', रामाहुज के मत में ईश्वर के सत्यसहुल्पादि 
भावों को धारण करने का नाम “मुक्ति” है, बलन्नभाचार्य्य के मत में 
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गोलोक में ऋष्णजी के साथ रासलीला करने का नाम “ मुक्ति 

हैं, और माध्वाचाय्य के मत में मुक्ति चार प्रकार की है अर्थांत्‌ 
सालोक्य, सामीप्य, सारूप्य, सायुज्य ८ विष्णु लोक में जारहइने का नाम 

“सा[लोध्य” उस साकार विप्णु के समीप जारहने का नाम “सामीप्य” 

उसके समन रूप वाला होने का नाम “सारूप्यःः और उसके साथ 

सिंहासनादिकों पर बैठने का नाम “साथुज्य” है, इस प्रकार के 

अवेदिक सिद्धान्तों को मानने से आय्येशाख्र का महत्व नप्टपायः हो- 

रहा ' है, इसी कारण विदेशीय धर्मावलम्बी लोग आशख्यंदशेनों 

पर ““पटदर्शनदर्पणादि?? ग्रन्थ लिखकर यह सिद्ध करते हैं कि आय्योँ 
की मुक्ति पापाणतुल्य है, इत्यादि आत्तेर्पों का कारण नवीन वेशेपिकादि 
मत हैं जिनमें केवल दुश्खाभाष को ही मुक्ति माना है, मूल दर्शनों में 
सुख हुःख के अभाव से पत्थर तुल्य होजाने का नाम मुक्ति कह्दीं भो नहीं, 

“दुःख जन्मप्रवृत्तिदोषमिध्याज्ञानानाम॒” न्‍्या० १। १। २ इत्यादि 
स॒त्रों में जो मुक्ति वर्णन कीगई है वह अवेदिक नहीं मत्युत बेदिक है, 

वर्योकि इस सूत्र में केवल दुःखाभात्र का नाम प्लक्ति नहीं किन्तु दुःखाभाव 

होने से जो जीव की ईश्वर के सत्यसड्डुल्पादि धर्मों के धारण द्वारा दशा 

विशेष होती हैं उसका नाम मुक्ति है, जेसाकि “जन्मचन्धविनिमुक्ताः 

पदंगच्छन्त्यनामयस्‌”? गी० २ । ५! में करमेयोगरूप बुद्धि से मुक्त पुरुष 

अनामय नाम दुःखरहित पद को पाप्त होते हैं, पर डस पद में केबल दुःखाभाव 

ही नहीं किन्तु दुःखों का अभाव होकर परमात्मा के निरवधिक खुख को प्राप्ति 

होती है, जेसाकि “रसंहोवायंलव्ध्वानन्दीभवति” इत्यादि वाक्यों में 
मुक्त पुरुष को आनन्द का भोक्ता कथन किया गया है, उक्त गीता श्लोक 
में न्याय, वैशेषिक शास्त्रों को संगत करदियां कि इन दोनों शास्त्रों में केवल 

दुःखाभाव का नाम मुक्ति नहीं किन्तु दुश्ख के अभांव तथा इेश्वर के 

स्वरूपभूत आनन्द की उपलब्धि का नाम सुक्ति है, और उक्त न्यायसृत्र 

के यह शर्थ हैं कि तत्ज्ञान के द्वोने से मिथ्याज्ञान नाश दोजावा, मिथ्या 

ज्ञेन के नाश होने से दोष नाश होजाते, दोषों के नाश से श्रहत्ति 
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प्रहत्ति के नाश से जन्म ओर जन्म के नाश होने से सांसारिक दुशखों का 
नाश होजाता है, एवं पुरुष शुद्ध होकर उस परमात्मा की तद्धमेतापत्ति रूप 

दब 

मुक्ति को प्राप्त होता है, इंस प्रकार न्याय तथा वेशेपिक शाखत्र की मुक्ति 

पापाण के सदृश नहीं, और “एपा ते+मिहिता सांख्ये बुद्धियोंगे 
त्विर्मा श्रृणु” गो० ६। ३० इत्यादि श्लोकों में सांडय तथा योगशास्र 

को, और “ब्रह्मस॒त्रपदेश्चैच” गो० १३ ।४ इस रलोक में वेदान्त 

शास्त्र को संगत करदिया, ब्रह्मसूत्र यहां मीगांसाशास्त्र को भी उप 

लक्षण है, इस प्रकार परदशात्रों के सिद्धान्त गीता में गताथे होजाते दें ॥ 

नज्लु-जव पदशास्रों के सिद्धान्त आपस में इस प्रकार विरुद्ध है कि 
सांख्य, योग केवल प्रकृति घुरुष के विवेक से मुक्ति मानते अर्थात्‌ जीव मक्ृति 
के तत्वज्ञान से मुक्ति मानते हैं और न्याय, वेशेषिक सब पदार्थों के तस्ज्ञान 
से तथा मीमांसक कर्म और वेदान्ती ब्रह्मज्ञान से मृक्ति मानते हें, एवं मिन्नर 
साधनों से उक्त शासत्रकार शक्ति मानते हैं तो फिर ऐसे स्थुल भेदों 
का विरोध परिदार कैसे होसक्ता है ? उत्तर-उक्त शा््रों का सिद्धान्त 
आपस में विरुद्ध नहीं, क्योंकि सभी शास्त्र वेदोक्त मुक्ति के ही साध- 
नादि निरूपण करते हैं भेद केवल इतना है कि यद्यपि मुक्ति का साक्तात्‌ 
साधन ईश्वर का तल्वज्ञान है केवल प्रकृति पुरुष का विवेकांदि ज्ञान नहीं 
तथापि जब तक प्रकृति से पुरुष न्‍- आत्मतत्व का विवेक ज्ञान नहीं होता तव तक 
परमात्या का तस्वज्ञान होना असम्भव है और जब तक यावत्‌ पदार्थों फे 
साधम्य वेधम्यं से इनके तत्त्व का ज्ञान न हो तच्र तक आत्वतत्व का 
विवेकज्ञान होना भी असंभव है, और जब तक प१रुप यज्ञादि कर्मों द्वारा 
अन्तःकरण की शुद्धि को सम्पादन नहीं करता तब तक तत्वज्ञान का 
अधिकारी भी नही" होसक्ता, इसलिये यज्ञादि कर्म, पदार्थतत्वज्ञान और 
भकृति पुरुष विवेक, यह सब मुक्ति के साक्षात्‌ साधन ईश्चरत्त्वज्ञान क। 
साधन होने से मुक्ति के ही साधन हैं, अतएव मीर्मासा यज्ञादि कर्मों को, 
न्याय, वशेषिक पदार्थों के तत्वज्ञान को तथा सांख्य, योग प्रकृति परुष 
विवेक को मुक्ति का साधन कथन करते हैं, इस प्रकार उक्त शास्त्रों में 
सक्ति के साधनों का मिन्‍न २ निरूपण होने पर भी कोई विरोध नहीं, 
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पर्योकि प्रक्रिया भेद होने पर भी सबका सुख्योदेश्य एक ही है, एवं 
पांच दशेनों में प्रकृति पुरुप विवेक का वर्णन सर्वाह् पूर्ण होने से-- 
“ तमेव विदित्वांतिम॒त्यमेति नान्‍्यः पन्‍्था विद्यतेष्यलाय ” 
इस वदिकभाव में मुक्ति के साज्षात्‌ साधन ब्रह्मज्ञान को महपिष्यास ने 
ब्रह्मसजों में वशन किया ओर वह परमात्मसात्षात्कार श्रवण, पननादिकों 
से बिना सवधा असम्भव हैं, अतएवं उपनिपदों में कथन किये 

“आत्मावारे द्रष्टब्यः श्रेतव्यों मन्तव्यों निदिध्यांसितव्यः” 
इन अवणादि साधनों से आत्मा! का साज्षात्कार त्रह्मसं ने विस्तार से 
वर्णन किया हं, “द्रप्नठ्य?? के अर्थ परमात्मा की ओर दृष्टि हुगाना 
“आोतव्य”-युरुखुख दर वेद का अवण करना, उस श्रवण को तक से 
विचार करने का नाव “मनन” और श्रवण, मनन किये हुए अथथ को 

वरिम्वार चिन्तन करने का नाम “निदिध्यासन” है, इन अवणादि 
साधनों से मुक्ति के साज्षञातद्‌ साधन एकमात्र परमात्मविज्ञान को ब्ह्मसत्रों 
के कर्ता-उत्तरमीमांसक्रार महंपिव्यास ने पू्ण किया, इस भकार शाख्रों 
के सिद्धान्तों में विरोध नही ॥ 

ओर जो सांख्य, योग, बेदान्त यह तीन शास्त्र प्रकृति को उपादान 
कारण पानते हैं और न्याय, पेशपिक तथा मीमांसा यह तीन परपघाणुओं 
को उपादान कारण मानते हैं, यद विरोध इसलिये नहीं कि परमाणु 
प्रकृति की एक स्थूलोवस्थां है अथात्‌ प्रकृति के ज्ञानांथे इसको परमाणुओं 
की अवस्था से वर्णन किया गया हे, जेसाकि प्रकृति के वोधनाथ गुणच्रय - 
संघातरूप से प्रकृति को वर्णन किया हे, एवं परघाखुरूप से प्रकृति का 
ही वर्णन हैं, और यदि ऐसा न होता वो परस्पर एक दूसरे के माने हुए 
जलपादा द- कारण को एक दूसरा अवश्य खण्डन करता, पर ऐसा लेख 

शोख्रों में कहीं नहीं, अतएव सब शाल्नों का एकमंत है, ओर इसी अर्थ को 
गीता में स्पष्ट रीति से वणन किया है, जसाकि 

ध्यानेनात्मनि पश्यन्ति केचिदात्मानमात्मना । 

इ्न्ये सांख्येत योगेन कर्मधोगेन चापरे || गी०- १६। २४ 



व 
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इस श्लोक में ध्यान से वेशेषिकादि युक्तिप्रधान शांस्रों का अहण 
है, सांख्य, येग इसमें स्पष्ट हैं, कर्मयेग से मीमांसा का ग्रहण और 
वेदान्त को इसी अध्याय के चतुर्थ श्लाक में वणन कर आये £, इस 
प्रकार गीता पटशाद्ध के अर्थ का भाण्ठार और कर्मोपासना तथा ब्ञानरूप 
वेदार्थ का सार हैं, उक्त कारणों से गीता सबे मलुप्य मनोहारि- 
णी मानी गई है, इसी कारण गीता महात्म्य में ऐसे श्लोक पाये 
जाते हैं कि ३--- 

मलनिमोंवन पुंसां जलस्नानं दिनेदिने । 
सकृद्वीताम्भसि स्नान संसारमलनाशनम ॥ 

अथे-शरीर की शुर्ठि. के लिये प्रतिदिन स्नान करना पढ़ता है 
पर गीतारूप जल में एकवार स्नांन करने से संसाररूपी सम्पूर्ण मल 
नाश होजाते हैं । 

नज्ञु-जव गीतामहात्म्य के उक्त श्लोक से आप गीता का महत्व 
चर्णन फरते हैं तो :--- 

गीतासुगीतांकर्च॑व्याकिमन्येःशास्त्रसंग्रहैः | 
यां स्वयंपद्म नाभस्यमुखपद्मादिनि:सृता ॥ 

इत्यादि श्लेकों में वर्णन किये हुए भावों को ग्रहण क्‍यों नहीं करते ? 
उत्तर-यह श्लोक गी० १८ । ७५ से विरुद्ध है, क्योंकि इस श्लोक में 
यह लिखा हा संजय ने व्यासजी के प्रसाद से ग्रीवा को सुझा, इससे 
पाया जाता हे कि गीता रृष्णनी के सुख से नही' नि मिस व्यास मे पन्यन ये है ही' निकली किन्तु महर्पि 

है नज्ञु-जब गीता को व्यासणी ने ग्रन्थन किया है ते गी० 
को सेंगति में यह केसे कथन छिया- कि अब संजय भ्रम नी निषुणता से पाएडवों की विजय कथन करते हैं? उत्तर---व्या तजी 
स्वयं महाभारत युद्ध में उपस्थित 

. समाचार के संजय के पास प्रतिदिन ये और उस युद्ध के 
संजय ने युद्ध के भावी परिणाम के अर रहते थे जिससे 

नद्वारा जानकर ऐसा! कहा, इसको पौराणिक भाषों वाले लोग दिव्यदृष्टि कथन करते हैं कि 
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व्यासजी ने संजय को ऐसी दिव्यदृष्टि दी थी कि जिससे संजय को 
हस्तिनापूर में वंठ हुए सव यद्ध दीखता था, अस्तु-क्रिसी यन्त्र विशेष की 
शक्तिसे ऐसा होता हो तो कुछ आश्चय्य नहीं, पर यहां खण्डनीय वात 
यह है कि जिसका नाम झूठ सूठ दिव्यदृष्टि रखा है वह ठीक नहीं,क्योंकि 
महामारत फे उस प्रकरण में इस दिध्यदृष्टि से संजय ने <४ सहख्र योजन 
ऊंचे छुव॒ण के भेरु-पहाड़ को देखा और मेधों से मांस की दृष्टि होते हुए 
देखी, इत्यादि अनेक वांतों को इश्वरीय नियमविरुद्ध वर्णन किया गया हे, 
कहां तक लिखें अधिक लिखने से अन्थ वढ्ता है, जम्बूद्वीप का जो चित्र" 
उसमें दियां है वह मिथ्या विश्वांस सागर के पौराणिक भंवरों से भरा हे, 
इस लिये विश्वास योग्य नंहीं ॥ 

इस विचार से सार यह निकला कि गीता ग्रन्ध का ग्रन्थन महर्षि व्यासजी 
ने किया है, अतएवं यह थन्थ सब शात्रों का सार और एकमात्र परमात्मा 
की अत्तन्यभक्ति का आधार है ॥ 

ज्ु--गीता में तो वहुत स्थलों में ऋृष्णनी अपने आपको ईश्वर 
वर्णन करते हैं फिर इसको ईश्वर की अनन्यभक्ति का आंधार केसे कहा 
जाता है ? इसका उत्तर यह हे किः 

अहं रुद्राय धनुशतनोमि बह्मद्धिषे शखे हनत वा उ। 
अहं जनाय समदं कृणोम्यपहं द्रावापृथिवी आ विवेश॥ 

ऋग० <१७॥१२। ६ 

अर्थ-मैं रुद्ररूप परमात्मा के धनुष को चढ़ाती, में ही वेदविरोधियों 
के इननाथ उद्यत होती, मैं ही देवीसम्पत्ति के विरोधियों का नाश करती और 
में ही चुलेक तंथा पृथिवीलेक के भीतर अन्तर्यामीरूप से व्याप्त हूँ, 
इस मन्त्र में तऋर्मवादिनी स्नी की ओर से परमात्मा ने आत्मभाव का 
प्रकाश किया है अर्थात्‌ “अहंग्रह”?उपासना के भाव से बह्मवादिनी ख्री 
अपने आपको परमात्मभाव से कथन करती हे अथवा ब्रह्मको उपास्य 
मानने वाली स्त्री परमात्मा के गुणों को घारंण करके “अहंभाव”” से 
परमात्मा. को ऋथन करती है, एवं वेद के कई एक स॒क्त कृष्णजो वाले 
अहंभावः? को कथन करते हैं, प्रन्थविस्तारभय से यहां नहीं लिखे, 
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की ओर से इस अहंभाव के भकाशित करने कायह भी भाव है कि स्त्री 

परुष दोनों को वेद का समान अधिकार हैं, जेसाकि निश्ञासुओं की 
ओर से वेद के अन्य स्थलों में भी यह कथन पायाजाता हैं कि यह वात हम 

धीर परुषों से श्रवण करें, एवं यहां भी न्रह्मबादिनी स्त्री कीओर से अहंभाव 
का कथन है, यही भाव इन्द्रप्रतर्दनाधिकरण में मह्पिव्यास ने अह्मसत्रों 
में कथन किया. है कि परमात्मा के गुणों को धारण करके जीत्र उसका 
अहंभाव से कथन फरसक्ता हैं, और इसी भाव से कौपीतकी उपनिषद्र में 
इन्द्र ने भतर्देन को फद्दा है कि “ में ब्रह्म हूं” अधिक क्‍या वेदोपनिपदों के 
अनेक स्थलों में इस प्रकार के अहंभाव का उपदेश पायाजाता है जिसका 
तात्पय्य चक्ता फे ब्रह्म होने का चहीं होता किन्तु परमात्मा की ओर से 
<ह उपदेश होता है, इसी भात्र से योगेश्वर कण्ण ने गीता में परमात्मा 
की ओर से उपदेश किया है, पर इस मर्म को अविद्यान्धतम से तिरोहित 
नयनों वाले ईश्वरीय योग में अयुक्त पुरुष नहीं जानसकते, वास्तव में 
गीता तथा बैदों का जीव अह्म के एकल्व में ताःपथ्ये नहीं, यदि गोता का 
जीत ब्रह्म के एकत्व में तात्पय्ये होता तो “ प्रकृति पुरुष चेव विद्धय- 

नादी उभावषि ” गी० १३। ९० इत्यादि शछोकों में प्रकृति को उपा- 
दान कारण और जीव को उससे पृथकू अनादि कथन न किया जाता, और 
“४ उपद्रष्टाउनुमन्ता च्‌ ” गं।० १३ । २२ इस छोक में इंश्वर को 
पृथक्‌ बरस्णेन किया है अर्थात्‌ गीता में ईश्वर, जीव तथा प्रकृति इन तीन 
पदार्थों को अनादि अनन्त माना है, अतएवं यह भेदवाद का ग्रन्थ है एक 
ब्रह्मवाद का नहीं, ओर यह भेदव/द, या यों कहो कि भक्तिमाव गीता में 
वेदभगवान से लियागया है, जैसाकिः-- 

नत॑ विदाथ य इमा जनानान्ययुष्माकमन्तरं बसूव । 
नीहारेण प्राइता जल्या चासुतुप उकथ शासश्ररन्ति ॥ 

े है ऋग्‌० १०। ३१७ 
इस मंत्र में अन्यत्‌, युष्प्राकं, अन्तर, इन तीन पदों से जीव-नब्नह्म के 

भेद को स्पष्ट रीति से चर्णन किया हैं अर्थात्‌ ( अन्यत्‌ ) और (युष्पाक॑ ) तुम्हारे तादात्म्य  आत्मत्व से ( अन्तर ) स्पष्ट भेद का बोधक हे, 
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सायणाचार्य्य ने उक्त तीनो पर्दों के यह अर्थ किये हैं कि “ थुष्माक्महं 

प्रत्ययगम्यानां जीवानां अन्यदहं प्रत्ययगम्यादतिस्त्ति ?८ 
जीवों से भिन्‍न इश्वरतत्व है, जीव अहँंप्रत्ययगम्य नहीं । 

यहां यह आश्चय्य प्रतीत होता है कि मायांवादी वेदान्ति लोग झा हं- 

ब्रह्मास्मि ” इस वाक्यफे यह अथ करते हें कि में ब्रह्म हूं?” अर्थात्‌ यह वाक्य 

चर्म पदार्थ को आत्मत्वेन बोधन करता है, पर जब सिद्धांत में “अहं प्रत्ययः? का 
वाच्य जीव ही होता है तो फिर यह वाक्य ब्रह्म का वोधक कैसे होसकता है, 

परन्तु इनका सिद्धान्त यह हें कि “में ब्रह्म हूं? यह माया की हृत्ति है, इसो 

अभिषांय से सांयणाचार्य्य ने यक्त मंत्र के थाष्य में यह कथन किया है 

कि “अहं प्रत्यथय” का विषय जो जीव उससे ब्रह्म भिन्न हैं, यहां प्रत्यय 

नाम ज्ञान का है, इससे यह मंत्र जीव च्रह्म के भेद को स्पष्ट रीति से वर्णन 

करता है, जिस प्रकार उक्त ऋग्वेद के मंत्र में “झन्यद्‌ः शब्द कहकर जीच 

ब्रह्म के भेद को वोधन किया है इसी प्रकार चारो वेदों में एक भी मंत्र नहीं 

जो जीव त्रक्ष को एक कथन करता हो अथवा इनका अभेद्‌ वर्णन करता हो। 

भाव यह है कि “अहं ब्रह्मास्मि” यह भी मायिक ज्ञान है तत्त्वज्ञान 

नहीं, इसी अभिप्राय से पश्चदशी के कर्चा विद्यारण्य स्वामी ने यह कथन 

किया है कि “कूठस्थो5स्मीति बोधो5पि मिथ्याचेन्नेतिको वर्देत्‌ 
नहि सत्यतयाभिष्ट रज्जुसपेविसपेणस”रूमैं त्म हूं, ऐसा बोध 
भी मिथ्या ही है सत्य नहीं, क्योंकि जो रज्जु में कल्पित सप है 

उसका गमनागमन भी मिथ्या ही है, इस प्रकार नवीन-वेदोन्ति “अहं- 

ब्क्मास्मि”” इस महावावय को भी सिथ्यार्थ का बोधक ही मानते हैं यथाथे 

का वोधक नहीं । 
इनके मत में महावाक्‍्य के अथे जीव ज्क्म की एकता वोधन करने 

वाले वाक्य के हैं और यह अवान्तर वाक्य उसको कहते हैं जो जीव ब्रह्म 

के स्वरूप को पृथक्‌ २ बोधन करे, जैसाकि “ सत्यंज्ञानमनन्तं बह” 

तैचि० २ १ यह वाक्य है, एवं तक्त्वधस्यादि चारो वाक्यों को नवीन बेदा- 

. न्ति महावाक्य कहते हैं, जिनको हमने अथे सहित भाष्य में कई स्थानों 



हा - गीतायोगपतीपाय्य भाष्य 

पर“चंदध्ृत किये हैं, यहां इतना ही दर्शाना उपयुक्त था कि यह उपनिपद्वावय 
हैं चेदवाक्य नहीं, और उपनिषदों में भी यह जीव तथा चरह्म का ऐक्य वोधन 
करने वाले वाक्य नहीं किन्तु नढी सम्रद्रारिकों के दृछ्लान्त से चह्म में निमभ्न 
होना कथन करते हैं,अधिक क्‍या, गीता में भी कोई वाक्य ऐसा नहीं जो 
जीव ब्रह्म की एकता का प्रतिपादक हो, यह लोग “त्रह्मसम्पग्यते” 
गी० १३।३० इस वाक्य पर बहुत वल देतेहेंपरन्तु उक्त वाक्य में बह्म कर्म 
है, जैसाकि “हेवदत्तो ग्रामं गच्छति” इस वाक्य में ग्राम कर्म है, जब कर्म 
तथा कर्ता का स्पष्ट भेद है तो फिर उक्त दोनों का अभेद-एकत्ता कैसे १ | 

मधुसूदन स्वापी इसके यह अर्थ करते हैं कि “ ब्रह्म सम्पा्यते- 
| ब्र्हो ९ ॒] सजातीयविजातीयभेददशेनाभावात्‌ अ्लेव सर्वानिर्थशुन्य 

भवृति ”« सजातीय -- जीव जैसा अन्य जीव, विजातीय जीव से 
भिन्न जाति वाला जड़ पदाथ, इस मछार के भेद का ज्ञान उस अवस्था में 
नहीं रहता इसलिये ब्रह्म होना कथन किया गया है, और जो यह कहा 
गया है कि जीव सं अनथों से रहित ब्रह्म ही होजाता है, जब इनके मत 
में सब अनथों का मृल माया, अविद्या वा अज्ञान ब्ह्माश्रित- न्रह्म के 
सहारे रहता है तो फिर बह्म सब अनर्थों से रहित-कैसे होसक्ता है, 
इस प्रकार पूर्वोत्तर मीमांसा करने से सिद्ध है कि श्रीमर्धगनद्गीता एकमात्र 
भह्मप्राप्ति का ग्रन्थ है ब्रह्म बनने का नहीं || 

यह “गीताय्यभाष्य” इससे पूर्व पांच चार छपकर प्रकाशित होलुका है 
परन्तु पूष की दो आहत्तियों में इस भाष्य के छापने का भार ऐसे 
आदपियों के सिर पर रहा जो इसके योग्य न थे, अब इस वार इस भाष्य को 
भलेप्कार शोधकर तथा बढ़ाकर छापा है, इस भाष्य के पदार्थ तथा संगति 
आदि में जहां २ जुटि थीं और जिन /छोकों के पदार्थ में स्पष्टार्थ विदित 
नहीं होते थे उनको ठीक करके अन्य चुटियों को भी पूर्ण किया है जो पांठकों को अब पढ़ने में रुकावट न होगी, इस आहतच्ति में भी पेस की 
कुछ अशुद्धिये' दृष्टिगत होती हैं, सो आशा है पाठक महाशय देखभालकर 
पढ़ेंगे और इस अलन्लुपम अन्य से लाभ उठावेंगे ॥ 

आय्येमुनि 
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ज्ोश्म्‌ 
अथ गातायोगग्रदीपाय्य भाष्यं॑ प्रारम्यैलै> 

घृतरांष्ट उवाच 

धर्मच्षेत्रे कुरुच्षेत्रे समवेतां युयुत्सवः । 
मामका पाण्डवाश्चैव क्रिमकुर्वेत संजय ॥ १॥ 

पद०-धर्मक्षेत्रे । कुरुक्षेत्र । समवेता। । यसुयुत्सवः । मामकाः । 
पाणढवा; । च | एवं । कि, अकुवेत | संजय ॥। 

पदा०-छतराष्ट्र ने संजय से पूछा कि ( संजय ) हे संजय ! ( धर्म 
क्षेत्रे, कुरुचेत्रे ) धम के चोच्र-स्थान कुरुच्ेच्र में (मामकाः ) मेरे (च ) 
ओर ( पाण्डवा), एवं ) पाँड के पुत्र ( समवेताः ) एकत्रित होकर ( युथु- 
त्सव) ) युद्ध की इच्छा करते हुए ( कि, अक्ृवेत ) क्या करते हैं । 

भाष्य-कुरुक्षेत्र को धर्मेक्षेत्र इस अभिष्रांय से कहा गया है कि वह 
स्थान यद्ध के लिये नियत किया गयां था और त्ञात्रधर्भ की पत्ति का स्थान 
होने से भी इसको धमक्षेत्र माना है अथवा प्रथप इस स्थान में कई एक यद्लञ 
होने के कारण भी इसको धममक्षेत्र कपन. किया गया है, इसका वर्णन शत- 
पथ ब्राह्मण में स्पष्ठ हे ॥ 

सज्चधय उवबाच 

दृष्टवा तु पांडवानीक व्यूढं दुर्योधनस्तदां । 
ध्राचायम्रपसंगम्य राजावचनमत्रवीत्‌ ॥ २ ॥ 

पद्‌०-दृष्टी । तु। पाणटवांनीक॑। व्यू । दुर्योधन! । तदा | आचाययें । 
उपसंगरुष । राजा । वचन | अन्नवीत ॥ 

पदा०-( पॉडवानीक ) पांडवों की अनीक>सेना को ( दृष्ठा, ढ ) 
देखकर, जो (-व्य्दं ) विचित्त रचना से सजाई गई थी ( दुर्योषधनः ) राजा 
दुर्योधन ( त्दा ) तव ( आचार्य, उपसंगम्य ) द्रोणाचाय्ये को प्राप्त होकर 
( वचन, अन्नवीत्‌ ) यह वचन बोला कि/- 

पश्येतां पांडपुत्राणामांचाय्यं महतीं चमृूस्‌ । 
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व्यूहाँ दृपदपुत्नेण तव शिष्येण धीमृता ॥ ३ ॥ 
पद०-पश्य । एतां | पांडुपुत्राणां । आचाय्य ) भहदत्ती ) चसथ्‌) 

च्यूढां । हुपद्पुज्नेण ) तव । शिप्येण । घीमता ॥ । । 
पदा ०-दे आचार्य ( पश्य ) देख ( एवां ) इस ( पांडपुत्राओां )पाएडु 

के पुत्रों की ( महतीं, चमरम्‌ ) बड़ी सेना को जो ( तब ) आपके (घीमता) 

बुद्धिमान ( शिष्येण ) शिष्य ( हुपदपुत्रेण ) द्रुपद राजा के पुत्र से 
( व्यूडां ) सगाई गई है॥ 

अतच्रश्रा महेष्वासा भीमाजुनसमा युधि । 
युयुधानों विशाव्श्च द्रपदश्च महास्थाः ॥ ४ ॥ 

पद्‌०-अत्र । श्राः । महेष्वासाः । भीमाजुनसमा:। शुधि । बुय॒ 
धाने; । विराट: | च | द्वपद। | च। महारथा; ॥ 

पदा०-( अत्र, शुराः ) इस सेना में बहुत श्रवीर (महेष्वासाः ) बड़े 
ध्षुपों वाले और (युधि ) युद्ध में (भीमार्जुनसमाः )भीम अजेन के समान 
हैं ओर जिनके युयुधान, विराट, दुपद नाम हैं और यह सब महारथीं हैं ॥ 

भाष्य-जों अकेला ही दशसहख सेना को युद्ध में लड़ावे अर्थात्‌ 
जो दशहजार सेना का नेता हो उसको '' सहारथ्‌ ? कद्दते हैं ॥ 

धृष्टकेतुश्चेकितानः काशिराजश्र वीय्येवान । 
पुरुजित्कुंती भोजश्च शैव्यश्व नरपुंगवः ॥ ५ ॥ 

पद्‌०-घए केतु! | चेकितान; । फाशिराजः । च। पीय्येबान। पुरुजित्‌। 
कुन्तीमोजः । च | शेव्य; |-च । नरपुंगव। | 

पदा०-धष्ट केतु, चेकितान, वलवान्‌काशीराज तथा चहुत विजयबाला 
कुन्तीभोज और नरों में श्रेष्ठ राजा शिवि का पुत्र ! 4 

युधामन्युश्व विकात उत्तमो जाश्रवीयवान । 
-सौभदो दोपदेयाश्च सब एवं महास्था: ॥ ६ ॥ 

पद्‌०-युधामन्युः । च॒। विक्रांतः । उत्तमौजा।। च | वीय्यवान | 
सौभद्रः । द्ोपदेया: | च । सवे | एवं । महारथाः ॥ * 

पदा ०-बड़े के पराक्रम वाला युधामन्यु, ब्बांन उत्तमौजा तथा छुमद्रा 
का पुत्र और द्रोपदी के पुत्र यह सभी महारथी हैं ॥ 
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अस्पाक॑ तु विशिष्ट ये तांनिबोध द्विजोत्तम । - 
नोयका मम सेन्यस्य संज्ञार्थ तानबवीमिते ॥ ७॥ 

पद्‌०-अस्माक । तु | विशिष्ट; । ये | तान्‌ | निबोध । द्विनोत्तम । 
नायकां;। | मस । सन्यस्य । संज्ञा्थ | तान्‌ | ब्रवीमि | ते ॥ ' 

पदा०-( द्विजोचम ) हे द्विजों में श्रेष्ठ ( अस्पाक॑, तु, विशिष्टा:, ये ) 
जो हमारे साथी हैं ( तान्‌ ) उनको ( निवोध ) जान ( नायका:, मम, 
सैनस्य ) जो मेरी सेना के नायक-सेनापति हैं ( ते ) तुमको ( संज्ञोर्थ ) 
उनके नाम ( ब्रवीमि ) कहता हू' ॥ 

भवान्भीष्मश्चकर्ण श्चकृपश्च समितिजयः । 
अश्वत्थामा विकएंश्चसोमदत्तिस्तथेव च ॥८॥ 

_पदु०-भवान्‌ । भीष्म: । च | कण: । च । कृपः | च | समितिंजयः | 
अश्वत्थामा | विकणे। । च | सौमदत्ति। | तथा। एवं । च्‌ | ह 

पद ०-( भवान्‌ ) ) आप, भीष्मपितासह, करे, सभा को जीतनेवांला 
कुपाचाय्य, अश्व॒त्थामा, विकणे और सौमदत्ति ॥ 

झनन्‍्ये च बहवः शूरा मदथ त्यक्तजीविता 
नानाशखस्रप्रहरणाः सर्वे युद्धविशारदा: ॥ ६ ॥ 

पद०-अन्‍्ये । चे । बहदवः । शरा; । मद्थें । त्यक्तजीविता। । नाना 

' शख्रभ्दरणा; । सर्वे । युद्धविशारदा। ॥ . 

पदा ०-(अन्ये, च, वहवः, शुरा:) और बहुत से शू रवीर ( मदर्थे, त्यक्त- 
जीविता$ ) मेरे लिये मिन्होंने अपने जीवन को त्याग दिया दे अर्थात्‌ मेरे 

' लिये मरने को छद्यत हैं ( नानाशस्व्रपहरणाः ) नाना श्र हैं शत्रु को 
मारने के उपाय जिनके ( सर्वे, यद्धुविशारदाः ) और यह' सब चुद्ध में 

_ विशारद"-चत्तर हैं ॥ 

ध्रपर्याप्त तदस्माकं बल भीष्माभिरक्तितम्‌ | 
पर्याप्लिमेतेर्षा वल॑ मीमामिरक्षितस्‌ ॥ १० ॥ 

. पदं०-अपर्याप्तं | तत । अस्मार्क । वल॑ | भीष्पामिरक्षितं । पर्याप्त । 
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* । एतेपां | घल्ल । भीमाभिरत्षित ॥ पप्तं 

द। रद पे आस्था, बल) बह हमारा सेनावल ( अपर्याप्त ) 
पूरा नहीं, क्योंकि (भीष्माभिरचितं ) इसके सेनापत्ति हा है ( इ<, 

एवेषां, चल, हु) और पाण्डवों का चल तो ( पर्याप्त ) पूरा है, क्योकि 
( भीमामिरक्षितं ) उनका सेनापति भीमसेन है अर्थात्‌ भीमसेन उभय 

पक्तपाती नहीं वह एक पत्त में दृढ़ है, इसलिये उनका यह बल पूरा है ॥ 

अयनेषु च सर्वेषु यथाभागमवस्थिताः | 
. भीष्ममेवाभिरचन्तु भवन्तग्सव एंव हि ॥ ११ ॥ 
पद ०-अयनेषु । च। सर्वेषु । यथाभागं । अवस्थिताः । भीष्म | एवं । 

अभिरतन्तु | भवन्तः | सचे | एव । हित. 
पदा ०-( अयनेघु, च, सर्वेषु ) सर्वे भामों-मोरचों पर ( यथाभागं, 

अवस्थिता; ) अपने २ भाग में ठहरे हुए ( भवन्तः ) आप (सब, एव,हि ) 
सब ही ( भीष्म, एवं, अभिरचन्तु ) भीष्प्रपितामह की ही रक्षा करें ॥ 

तस्य संजनयन्हष कुरुइद्धः पितामहः | - 
सिंहनादंविनयोच्चेः शंखंदध्मौप्रतापवानू ॥ १२ ॥ 

पदु०-तस्य । संजनयन | हर्ष, | । कुरुटद्ध: | पितामह। । सिंहनादं । 
विनय । उच्चे! । शंख ॥ दध्मो । प्रतापवान्‌ ॥ 

पदा ०-इसके अनन्तर ( तस्थ ) दुर्योधन को ( संजनयन , हर्ष ) हर्ष 
उर्त्न्न करते हुए ( कुरुटद्ध ) करुवेश में घुद्ध ( पितामहः ) भीष्मपितामद 
( उच्चेः ) उच्चस्वर से ( सिंहनादं, विनदय्य ) सिंह समान गर्जकर युद्ध के 
वाद्रविशेष शंख को ( अप बजाने लगे ॥ 

' ततः शंखाश्चभेयंश्व पणवांनक गोमुखाः । 
'. सहतेवाभ्यहन्यंत स शब्दस्तुमुलो5भवत्‌ ॥ १३ ॥ 

'पद०-ततः । शंखाः । च । भेयेः | च । पणवानकगोप्मुखा; | सहसा। 
एव। अन्यहन्यन्त । स; । शब्द । तुमुल्। । अभवत्‌ । 

पदा०-( ततः ) इसके अनन्तर ( शंखा; ) शंख ( भेयः ) भेरी, पर्व 
अनक ( च ) ओर गोमुख आदि अनेक वाद्य ( सइसा, एवं ) एक साथ 
हो ( अभ्यहन्यन्त-) बजाये गये ( सः, शब्दः, तुसुलः अभवत्‌ ) वह शब्द 
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तुछुल>वड़ा हुआ अथात्‌ नभोमणडल में व्याप्त हाकर परिपूरित होगया ॥ 

29% + पक पक. 

ततः श्वेतेहेयेयक्ते मह॒ति स्यन्दने स्थिती । 
माधव.पांडवश्चैव दिव्यो शंखों प्रदष्मतुः ॥१७॥ 

पद्‌०-ततः । श्वेते! | हयो। । युक्ते । महति | सस्‍्यन्दने । स्थितों । 
माधवः | पांणठव; । च | एवं ! दिव्यों | शंखौ । प्रदध्मतुः ॥ 

पद ०-( तेतः ) इसके पश्चात्‌ ( श्वेतेः, हये;, युक्ते ) श्वेत घोड़ों से 
युक्त ( महति ) बड़े ( स्थन्दने ) रथ पर ( स्थितों ) स्थित ( माघवः ) 
कृष्ण ( चे ) और ( पाण्डवः ) अज्ञैन ( दिव्या, शंखो, प्रदध्मतुः ) दिव्य 
शंखों को वजाने लगे ॥ 

पांचजन्य हषीकेशों देवदत्त धनंजयः। 
पोंडदप्मी महाशंखं भीमकर्माबकोदरः ॥ १५॥ 

पद०-पाश्व जन्य॑ । हपीकेशः देवदत्तं । धन॑जयः । पौण्डू । दध्मो । 
महाशंख॑ | भीमपकर्मा | बृुकोदरः ॥ 

पदा०-( पाश्चजन्य ) पाथश्वजन्य शंख ( हृषीकेशः ) रृष्ण ने 
( देवदत्त ) देवदत्त ( धनञ्जय४ ) अज्जञेन ने और पोण्ड' नामक महाशह्ृ 
( भीमकर्मा ) बड़े कममों वाले भीमसेन ने बजाया ॥ 

-  अनंतविजयं गाजा ऊुंतीपुत्रो युधिष्ठिरः । 
नकुलः सहदेवश्व सुघोषमणिपुष्पकी ॥ १६ ॥ 

पद ०-अनन्तविजयं । राजा | छुन्तीपुत्र;। युधिष्ठि रः । नकुलः । 
सहदेवः । च | सुघोष परणिपुष्पको ॥ | 

पदा ०-( अझनन्तविजयं ) अनन्तविजय नामक शाह ( राजा, झुन्तीपुत्र, 
युधिष्ठिरः ) झुन्ती के घृत्त राजा युधिष्ठिर ने और ( नकुलः ) नकुल ( च ) 
तथा ( सहदेवः ) सहदेव ने ( सघोषभणिपुष्पकों ) छुधोष और मशण्णिपुष्पक 
नामक शर्ड्ों को बजाया ॥ 

काश्यश्च परमेष्वासाः शिखंडी च महारथः । 
धृष्टद्यम्नोविराटश्चसात्यकिश्वापराजिंतः ॥ १७ ॥ 

पद०-काश्यः ।च । परमेप्वासः | शिखण्डी |,च। महारथः । 
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धृष्ट्युम्न: | विराट; | च। सात्यकि; । च | अपराजितः ॥| 
पदा०-( काश्य4, च, परमेप्वासः ) बढ़ा धन्नुपधारी काशी का राजा, 

महारथी शिखण्डी, धृष्ट्युम्न, विराट ओर जो शन्ुओं से नहीं नीता जाता 
ऐसा सालयकिः ॥ 

दुपदों द्रोपदेयांश्व सबेशः पथिवीपते । 
सोभदश्चमहावाहुःशंखान्दष्छुःप्‌ थक्थक्‌ | १८ ॥ 

पदढ्‌२-हुपदः । द्रोपदेया: । च । सर्वशः । पृथिवीपते । सोमभद्रः | च । 
महाबाहुः । शद्दान्‌ | दुष्छुः | पृथक । पृथक ॥ 

पदा०-हुपद्‌ राजा और द्वरोपदी के पुत्र तथा महावल वाला सुभद्रा- 
- का पुच्, इन सब राजाओं ने युद्ध के उपयोगी अपने २ चाद्यों को चजाया॥ 

स घोषो धात्तराष्टराणां हृदयानिव्यदास्यत्‌ । 
नभश्च पृथित्रीं चेव तुमुलोन्यनु नादयच्‌ ॥| १६ ॥ 

पद्‌०-सः । घोषः । पात्तेराष्ट्राणां ।हृदयानि । व्यदारयत्‌ | नमः ।च। 
पृथिवीं । च | एवं । तुमुलः । व्यन्ुुनांदयन्‌ ४ बे 

पदा०-युद्ध के वाद्यों का ( तुमुलः ) बह तीतर शब्द / नभ३ ) 
आकाश ( च ) ओर ( पृथित्रों ) पुथिवी को ( व्यज्नादयन्‌ ) प्रतिध्वनि- 
रूप गूंज उत्पन्न करता हुआ ( पात्तेराष्ट्राणां ) धुत्तराष्ट्‌ के पुत्रों के 
( हृदयानि ) हृदयों को विद्वीर्ण करता था ॥ 

अथ व्यवस्थितान्हशधात्तेराष्टान्कपिघ्वजः । 
भवत्ते शस््रसंपाते धनुरुथम्य पाणडवः ॥ २० ॥ 

पद०-अथ । व्यवस्थितान्‌ । दृष्ठा पात्तराष्ट्राम। कपिध्चजः | मरहत्ते । शख्रसम्पाते । धन्तुः । उद्यम्य | पांडचः ॥ 
पद०-( अथ ) इसके अनन्तर ( व्यवस्थितान्‌ ) युद्ध के लिये सन्नद्ध ड॒ए ( धात्तराष्ट्रान ) धतराष्ट के पुत्न दुर्योधनादिकों को (इृष्टा) देखकर (कपि- ध्वज: ) कपि का चिन्ह है ध्वजा में जिसके ऐसा (८ पांडवः अजुन ( शखसम्पाते, प्रहच्े ) शत्रों के चल्माने समय ( पनञ्नुः, उद्यम्य ) पलह्ुष को उठाकर बोला कि+- या 



- प्रथमोष्ध्याय: ७ 

अजेन उवाच 

हषीकेशं तदा वाक्यमिदमाह महीपते । 
सेनयोरुभयोम ध्यैरथंस्थापय मे&च्युत ॥ २१ ॥ | 

पद०-हपीकेश । तदा | वाक्य । इंदं । आह | महीपते । सेनयोः । 
उभयो; | मध्ये । रथं । स्थापय । मे । अच्युत ॥ 

पद ०-( महीपते ) हे राजन ( तदा ) तब अजुन ( हपीकेशं ) ऋष्ण 
को ( इदं, वाक्य ) यह वाक्य ( आह ) बोला कि ( अच्युत ) हे कृष्ण ! 
( सेनयोः, उभयो$, मध्ये ) दोनों सेनाओं के वीच (में ) मेरा ( रथं ) 
रथ ( स्थापय ) स्थित कर || 

भाष्य-अच्युत-कूष्ण को इस अभिमाय से कहा गया है कि वह किसी 
देश काल में भी अपनी दृढ़ नीति और भतिज्ञा से च्युत नहीं होते थे ॥ 

हपीकेश-हपीक नाम इन्द्रियों का ईश-- स्वामी अर्थात्‌ शमदमादि 
साधनसम्पन्न होने से कृष्ण को * हपीकेश ?? कहा गया है ॥ 

यावदेता न्निरीक्षे<हई योद्धकफामानवस्थितान्‌ । 
कैमेया सह योद्धव्यमस्मिच्रणसमुद्यमे ॥॥ २२ ॥ 

पद०-यात्रत्‌ ! एतान्‌ | निरीक्षे।अह | योद्धकामान्‌ | अवस्थितान्‌ | 
के; । मया | सह | योद्धव्यं | अस्मिन्‌ | रण्ससमुचमे || 

पदा ०-( यावत्‌ ) जबंतक ( एतान्‌ ) इनको ( निरीक्षे, अहं) में 
देखलू' ( योद्धुकामान्‌ , अवस्थितान ) जो युद्ध की कामना से स्थित हें 
( के; ) किन के साथ (अस्मिन , रणससुदग्यमे) इस रण्य में (मया, योद्ध व्य ) 

मुफको सुदछू करना पड़ेगा ॥। 

योत्स्यमानानवेक्षे5ह य एते5त्र समागताः । 
घात्तशश्स्य दुलंद्धेयद्धे प्रियचिकीषेवः ॥ २३ ॥ 

पदं>-योत्स्यमानान्‌ । अवेक्ते । अहं । ये । एते । अत्र । समागदाः । 

धात्तराष्ट्स्य । दुचुद्धे! । यृद्धे । प्रियचिकीपेचः | 

पदा०-( योत्स्यमानान्‌ ) युद्ध करने वालों को ( अवेक्षें, अहं ) मैं 

देखलू' ( ये, एते, अत्र , समागताः ) जो यहां आये हुए हैं और ( घात्तराष्ट्रस्य, 



ष गीतायोगप्रदीपाय्ये भाप्ये 

दुबुंडेः ) धतरा्ट्र के पुत्र दुर्चुद्धि दुयोपन के ( चुद्धे ) बुद्ध में ( प्रियचि- 

कीपवः ) प्रिय की इच्छा करते हुं॥ 

संजय उवाच 

एवसुक्तो हृषीकेशो गुड़ाकेशेन भारत । 
सेनयोरुभयोमध्येस्थापयित्वास्थोत्तम्‌ ॥ २४ ॥ 

पद्‌०-एवं । उक्त | हपीकेश+। ग्रड़ाकेशेन | भारत । सेनयोः ! 
उभयोः । मध्ये । स्थापयित्वां । रथोत्तमं ॥ 

पदा०-संनय वोला कि भारत ! ( एवं ) इस प्रकार ( ग्रुड़ाकेशेन ) 
शीभत निद्रा वाले अजन ने कृष्ण को कहा तव ( हपीक्रेशः ) कृष्ण 

( सेनयो), उभयो$, मध्ये ) दोनों सेनाओं के वीच (स्थापयित्वा, रथोत्तमं ) 
उत्तम रथ को स्थापित करके।--- 

भीष्मद्रोणप्रमुखतः सर्वेषां च महीज्षिताम्‌ । 
उवाच पाये पश्येतान्समवेतानकुरूनिति॥ २५. ॥ 

पद्‌०-भीष्मद्रोणप्रमुखतः । सर्वेर्पा । च । महीकज्षितां। उबाच 4 पार्ध 
पश्य | एतान | समवेतान्‌ | कुरून्‌ । इति ॥ 

पद ०-( भीष्पद्रोणप्रसुखतः) भीष्म, द्ोणाचाय्य ( च.) और (सर्वेपां 
च, भहीक्षितां ) सब राजाओं के सन्प्रख ( उद्याच ) वोले कि हे अजेन ! 
( पश्य, एतान्‌ , समवेतान ) इन सब युद्ध में जुड़े हुए राजाओं को देख ॥ 

तत्रापश्यत्स्थितान्पार्थ: पित॒नयपितामहान्‌ ! 
आचार्यान्मांतुलान्थातन्पत्रानयोत्रान्सखींस्तथां । 
श्वसुरान्छुहृदश्वेव सेनयोरुमयोरपि ॥ २६ ॥ 

पद्‌०-ततञ् । अपश्यत्‌ । स्थितोन्‌ । पा्थ: | पितन। अथ । पिता- : 
महान । आचायोन्‌ । मातहुलान । आातुन्‌ | पुचान्‌ । पौत्रान। सखीन। 
तथा । श्वखुरान । सुहृदः । च | एवं | सेनयो; । उभयोः । अपि ॥ 

पदा०--( तत्र ) उस युद्ध में (अपश्यत्स्यितान्पार्थ)) अजेन ने स्थित 
लोगों को देखा (पिलन , अथ, पितामहान्‌ ) जिनमें से कोई पिता के सदश, 
कोई पितामह के सदश, जैसे भीष्मपितामह ( आचार्यान) कोई आंचाय्ये, 



' प्रथमो इध्याय!) हट 

जैसे द्ोशांचाय्य प्रश्तति ( मातुलान्‌ ) फोर मामा जेसे शक्षनि आदि 
( श्रात॒न्‌ ) कोई भाई जैसे दुर्योधनादि ( पुत्रान्‌ ) कोई पुत्र, जैसे लच्ंमणादि 
(पौनान ) कोई पौत्र, जैसे लक्ष्मणादिकों के पत्र ( सखीन ) कोई सखा, 
जेसे अश्वत्थांमा आदि ॥ 

तान्समीक्ष्य स कौन्तेयः सर्वान्बंधूनवस्थितान्‌ । 
कृपया परयाविष्टो विषीदन्निदमबवीत्‌ ॥ २७ ॥ 

पद ०-तान्‌ । समीक्षय । सः । कौन्तेयः । सर्वान्‌ | बन्धून्‌ | अवस्थितान्‌ | 
ऊंपया | परया । आंविष्ट; | विषीदन | इंद | अन्नवीत्‌ ॥ 

पदा ०-( स$, कौन्तेय; ) वहअजु न ( सर्वान्‌, वन्धन ,अवस्थितान.) 
सब बन्धुओं को युद्ध में स्थित देखकर ( कृपयाः, परया।, आविष्ट: ) परम 
कृपा के वश हुआ २ ( विपीदन्‌ ) ताप को प्राप्त (इदं, अन्नवीत ) 
यह वचन वोला 

अर्जेन उवाच 

. हट्टेम॑ स्वजनं कृष्ण थुयुत्सु समुपस्थितम्‌ । ह 
सीदन्ति ममगात्राणि मुखं च परिशुष्यति ॥ २८-॥ 

पद्‌०-हदृष्ठा । इमं । स्वजनं । कृष्ण । युयुत्सुं। समुपस्थितं । सीदन्ति । 
परम । गात्राएि | मुखं । च । परिशुप्यति॥ 

पदा०-(ययर्छु) युद्ध की इच्छा से ( सम्मुपस्थितं ) उपस्थित हुए इस 
( स्वजनं ) अपने बन्धुवरग को ( दृष्टवा ). देखकर ( मम, गात्राणि ) भेरे 
आड़ ( सीदन्ति ) शिथिलता को प्राप्त होरहे हैं ( सुख, चे, परिशुष्यति ) 
झौर मुख संखा जारहा है ॥ 

वेषपथुश्च शरीरे मे रोमहषेश्व जायते | 
गांडीवं संसते हस्तात्वक्चेव परिदृह्यते ॥ २६ ॥ 

- पद०-तवेपथु+ | च-। शरीरे । मे । रोमहपेः । च। जायते | ग्रांडीव॑ं । 
स्ंसते । इस्तात्‌ | त्वक्‌ | च | एवं | परिदहाते॥. 

. पदा०-९ मे, शरीरे )-मेरे शरीर,में ( वेपशुः ) कम्प होरहा है / रोम 
हपषे;, च, जायते ) रोम खड़े होरदे हैं ( गाणए्डीवं ) गाणडीव पनुप (हस्तात) 

ब्दृ 



१० गीतायोगप्रदीप य्यैभाष्ये 
हाय से ( संसते ) गिर रहा है (त्वकू, च, एव)ओर त्वचा भी (परिदकषते ) 
दाह को भाप्त होरही है ॥ 

ने व शक्रोम्यवस्थांतुं ्रमतीव॑ च मे मनः | 
निमित्तानि व पश्यामि विपरीतानि च केशंव ॥ ३० | 

पद्‌०-नं । च । शक्तोमिः । अवस्थातुं । श्रमति। इब। च ।मे। 
मनः । निर्मित्तानि । च | पश्यामि । विपरीतानि । व। केशव | - 

पदा०-( केशव ) हे ऋुष्ण ! (न, च ) और न में ( अबस्थात॑, 
शक्नोमि ) ठहरने को संम्थ हूँ (श्रमति, इब, मे, मनः) मेरा मन घूसने के , 
समान चंलायमान होरहा हे और ( निम्ित्तानि ) निमित्तों को ( विपरी- 
तानि, पश्यामि ) विपरीत देखता हूं ॥ 

न च श्रेयोधचुपश्यामि हता स्वजनमाहवे | 
न कांक्षेविजयं कृष्ण न च्‌ राज्यं सुखांनि च॥ ३१ ॥ 

पद्‌०-न । च। श्रेयः। अज्षुपश्यामि । हत्वा | स्व॒जन | आइये । न | 
कांचे | विजय॑ । कृष्ण | न । च। राज्य | सुखानि । च ॥ 

पदा:-(न, च ) और न (हत्या, स्वजनं, आहये ) अपने जनों को 
बुद्ध में मारकर ( श्रेयः, अन्लुपश्यामि ) कल्याण देखता हूं, हे कृष्ण ! मैं 
( विजय, न ) न विजय की ( न, च, राज्यं ) न राज्य को और न ( सु- 
खानि, च ) छुखों की ( कांचो ) इच्छा करता ह' || * 

किन्नो राज्येन गोविन्द कि भोगैजीवितेन वा । 
येषामर्थे कांक्षितं नो राज्यं भोगाः सुखानि च ॥१श। 

पद०-कि। नः । राज्येन | गोविन्द । कि. । भोगेः । जौवितेन । 
वा । येपां । अर्थे । कांत्षितं । नः [ राज्यं । भोगाः | सुखानिं4 च ॥ 

पदा०- गोविन्द-वेदिक वाणी. के जानने वांले है ऋष्एं!. (नः) इमको 
( राज्येन ) राज्य से ( कि ) क्या ( कि, भोमे: ) भोभों से क्‍या (वा) अथवा ( जीवितेन ) जीने से क्या.( नः ) हमको ( भोंगार, सुखानिं, थे) भोग और सुर्ख जिनके लिये प्यारें है ( येषां, अर्थे, कांज्िंत॑, राज्य ) और जिनके लिये, राज्य ध्यारा है॥ ० हि , | | गा 



प्रथमोष्थ्यायः ध। 

तइमेधवस्थितायुद्धेग्राणांस््यक्वाधनानि च्‌ | 
आचार्या-पितरःपुत्रास्तथेव च पितामहाः ॥३१॥ 

पद०-ते । इमे | अवस्थिता । युद्धे । प्राणान्‌ । त्यक्त्वा। धनानि! च । 
आाचांया । पितरः । पुत्रा: । तथा । एवं । च। पितामहा+ ॥ 

पदा ०-( ते, इमे ) वह ओचायांदि (प्राणान्‌ ) भाण ( च) और 
( धनानि, त्यक्त्रा ) धर्नों को छोड़कर (यरुद्धे, अवस्थित) युद्ध में स्थित हैं॥ 

मातुलाःश्वशुरापोत्राःश्यालाःसंबंधिन स्तथा । 
एतान्न हंतुमिच्छामि घ्नतो5षपि मशुसूदन ॥३शा 

पद्‌०-मातुलाः । श्वशुराः । पीचा; | श्यालाः | सम्बन्धिनः । तथा । 
एतान्‌ | न । इन्तुं । एच्छामि । ध्नतः । अपि | मधुसूदन ॥ 

पदा०-मामे, श्वशुरे, पात्र, साले ओर सम्बन्धि ( घ्नत्ः, झपि ) 
मुझको यह मारने के लिये तैयार भी हों तो हे मधुसदन |! ( एतान्‌, न, 
हन्तु, इच्छामि ) में इनके भारने की इच्छा नहीं करता ॥ 

अपिन्रेलोक्यराजस्थ हेतोः किस महीकते । 
निहत्यपात्तराष्ट्रान्नः का प्रीतिःस्याज़नादत ॥ ३५ ॥ 

पद०-अपि । शैलोक्यराज्यस्य । हेतोः । किंतु | महीकृते | निहत्य । 

धात्तराष्ट्रान । नः । का । मीनिः । स्पात्‌ । जनादन ॥ 
पदा ०-९ जैलोक्यराज्यस्य, अपि, देतोः ) तीनों लोकों के राज्य के 

हेतु भी मैं इनको मारने की इच्छा नहीं करता ( किंज्रु ) क्या तो (महीकते ) 

पृथित्री के राज्य के लिये अथांत्‌ जब मैं तीन लोक के राज्य के लिये भी 
इनको मारना नहीं चाहता तो इस तुच्छ भूपि के लिये क्या ( धात्तेराष्ट्रान, 
निहत्य ) धतराष्ट्र के पुत्रों को मारकर ( नः ) हमको दे जनादन ! 

( का, प्रीति; स्थात्‌ ) क्या फल होगा ॥ 

पापमेवा श्रयेदस्मान्ह्वैतानाततायिनः । 
तस्मान्नार्हा वर हंतुं धात्तेराष्टान्सबान्धवान्‌ । 
स्वजनं हि कर्थ हा सुखिनः स्थाम माधत्र ॥ ३े५ ॥ 

पद०-पापं । एवं। आंश्रयेतू । अस्मान। हस्वा। एतान्‌ । आततायिन॥ 
ल्‍न 
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तस्पात्‌। न । आर्शः । व्य,। इन्तुं। पघात्तेराष्ट्रान। स्ववान्धवान.। स्वजन । 
हि। कर्थ | दत्वा । सुखिन: । स्थाघ | माधव । । 

पदा०- ( एतान्‌ू, आततायिनः ) इन आततीयियों#कों ( इत्वा ) 
मारकर ( पाप॑, एव, आश्रयेत्‌, अस्मान्‌ ) इमकों उलटा पाप ही लगेगा 
(धात्तराप्टरन, स्ववान्धवान) धतराष्ट्र के पुत्र जो यहहमारे बन्धु है (ततस्मात। 

न, भर्हा3, वर्य, इन्तुं ) हम इनको सारना योग्य नहीं समझते, दे माधव! 
( स्व॒जनं, दि, इत्व। ) अपने जनों को मारकर ( कर्थ; छुखिनः, स्पाम 2 हम 
कैसे खुखी हों ॥ | - कक 

यथप्येते न पश्यन्ति लोभोपहतचेतसः । . 
कुलक्षयक्ृतं दोष मित्रद्रोहे च पातकम ॥ ३७ ॥- _ 

पद्‌०-यद्यपि ।एते । न। पश्यन्ति। लोभोपहतचेतसः । कुलचायकूत ! 
दोष । मभिन्रद्रोहे । च। पातक ॥ ु 

पदा०-(यद्यपि, लोभोपहतचेतसः) यद्यपि लोभी चित्तवाले (एते ) ये 
दुर्योधनादि ( कुलज्ञयक्ृत॑, दोप॑ ) कुल के चाय करने से जो दोप होता 
ओर (मित्रद्रोहे, च, पातफं) मित्र के साथ द्रोह करने से जो पाठक होत्ता 
है ( न, पश्यन्ति ) उसको नहीं देखते ॥ ह बर्वितुय ि 
5 « फैंथ॑ न ज्षेयमस्मामि पापादस्मान्नि । 

कुलज्षयकृतं दोष प्रपश्यद्धिजनादन ॥ ३८ ॥ 
+ चंद०-कर्थ। न। ज्ञेयं। अस्माभिः ।'पापात्‌ । अस्पात्‌ । निवर्सितुं । 
कुलच्यकृत । दोप॑ | भपश्यक्धि। | जनादेन ॥ पमआ 
““ “पदा०-( जनादन ) हे जनादन ! (.कुलक्षयकृतं, दोषे, -प्रपश्यद्धिः -) 
कुल के ्य करने चाले दोष को जानने वाले हम ( अस्मात्पांपालियं- 
सितुं ) इन सम्पन्धियों के इत्या रूपी पाप -से -इटने के लिये ( कर्य, न 
ज्ेयं, अस्माभिः ) किस प्रकार इस पाप को न जानें ॥|.. के 2 

कुलक्षये प्रेणश्यन्ति कुलधर्माः सनातनाः 4. 
सर ले के इललपषमोभिभवल्युत.॥ ३५ “- # जो अग्नि ु , शख्र लेकर मार को चेयार ही, घन चरा के 
'जय, भुमि और -रत्री को हर खेने चाला द्वो, यह 8: “श्राबतायी”? फरलाओ है मु 
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पद०-कुलक्षये । प्रशश्यन्ति | कुलघर्पषा; | सनातनाः । धर्म | नष्टे । 
कुल । कृत्स्नं | अधमे; । अभिभवनि | उत ॥ 

पदा०-(सनातनाः, कुलधर्मां: ) सनातन जो कुल के धरम हैं वह (कुल - 
क्षये, प्रणश्यन्ति) कुल्त के नाश होने से नाश दोजाते हैं (उत) और ( धर्मे, 
नष्टे ) धर्म के नष्ट द्ोने पर ( कुल, कृत्स्नं ) सम्पूर्ण कुल को ( अधर्मः, 
अभिभवति ) अवथम॑ तिरस्कृत कर देता है | 

अधर्माभिभवात्तष्ण प्रदुष्यन्ति कुलखियः | 
स्रीषुदष्टास वाष्णेंय जायते वर्णसंकरः ॥ ४० ॥ _ 

पद्‌०--अधर्मा भिभवात्‌ | ऋष्ण । प्रदुष्यन्ति ' कुलस्नियः । स््रीपु । 
दुष्टास्ु | वाप्ऐोप । जायते । वर्णेसंकरः । 

पदा०-हे कृष्ण | ( अधर्वाभिभवात्‌ ) अधर्म बढ़ जाने के कारण 
( कुलसियः, भदुष्यन्ति ) कुल की स्त्रियें दूषित होजाती हैं (स्रीपु, दुछास) 
खत्रियों के दुष्ट होने पर वाप्ऐोय-हे यादवकुलोझूव ( जायते, वर्णसंकरः ) 
वर्णासंकर उत्पन्न होते हैं ॥ 

संकरो नरकायेव कुलध्नानां कुलस्य-च । 
पतंतिपितरोह्मषांल॒प्रपिण्डोदकक्रियाः ॥ ४१ ॥ 

पद ०-संकरः ।नरकाय । एवं । कुलध्नानां | कुलस्प । च | पतन्ति। 
पितरः । हि । एपां । लुप्तपिण्डोदकक्रिया; । 

पदा ०-( संकरः ) वर्णासंकर ( कुलप्तानां ) कुल के नांश करने 
वाले (च ) और ( कछुलस्य, नरकाय, एव ) कुल को नरक में लेजाने 
वाले ही होते दें (एपां ) इनके ( पितर। ) पितर-माता पितादि ( छुप्तपिण्डो- 
दकक्रियाः ) अन्न जल प्राप्त न होने के कारण (हि ) निश्चयकरके 

( पतन्ति ) दुःख को पाप्त होते हैं॥ ु 
भाष्य--“लुप्रपिणोदकक्रिया” शब्द के अर्थ कई एक आधुनिक 

दीकाकार मृतकभ्राद्ध के करते हैं, पर यह अर्थ इस शब्द से नहीं 
निकलते, क्‍योंकि वे्ससंकरों की उत्पत्ति अर्थात्‌ व्यभिचार से उत्पन्न हुई 

- सन्तति अपने हद पुरुषों का सन्‍्मान न करेगी, इसलिये “जुप्तपिण्ठो- 
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क्रिया” यह प्रितरों को विशेषण दिया गया है और इसी भ,व को झागे 

के छोक में अकट किया है कि वर्णसंकर करने वाले दोषों से ही जाति 
नष्ठ होती है झतकभारु न करने से नहीं, यदि पुत्र को मृतकश्राद्ध 

का अधिकार न रहने से जाति नठ्ठ होती तो स्वापी शह्डुराचाय्यादि जो 
संन्‍्यासी होगये उनके पितरों को भी नरकवास होना चाहिये, पर ऐसे 

स्थलों में मृतकभाद्धवादियों को यह अभिमत नहीं कि मृतकभाद्ध के 
अभाव से ही पितर नरक में पड़ते हैं।। | 

और बात यह है कि यदि यहां पित्तुशब्द से मृत्तपित्तरों का ग्रहण 
होता तो जो धर्मगुद्धू में मरगये हैं वह नरक में केसे पड़ेंगे ! यदि 
मृतकभ्राद्ध न करना ही मृतपितरों के नरक का हेतु है तो धर्मयुद्धादिकों 
के फल तुच्छ होजावेंगे, और फिर “धर्माद्ियद्धाच्छेयो उन्‍्यतक्त- 

बज्ियसथ न विद्यते ” गी० २ ।६१ इत्यादि श्लोक निष्फल होजावेंगे, 

अधिक क्या, इस स्थल में वर्णसंकर पर ही ग्रन्थकर्ता का , तत्पय्य है, 
यदि इसके यही अर्थ किये जांय कि “प्ण्डोदकक्रिया” से तांत्पय्य 
उसी क्रिया का है ज्ञो आधुनिक ग्रन्थकारों ने मृतप्ितरों के निमित्त मानी 
है तो इसका उत्तर यह दे कि मुतकश्राद्धवादियों के मत्त में क्षेत्रज घुत्र को . 
भी पिण्डदान देने का अधिकार है फिर पितर नरक में क्‍यों पड़ेंगे ? 
यदि यह कहाजाय कि चोत्रज को तो अधिकार है पर वर्णसंकर ज्षेत्रज 
को नहीं १ इसका उत्तर यह है कि व्यासादिकों के नियोग से जहां पाण्ड 
आदि की उत्पत्ति सानी गई है वहां आाह्मण ओर कज्ञात्रियों के सम्बन्ध से 
चर्णंसंकर क्‍यों नहीं ? अतएव वास्तव में इसके अर्थ यह हैं कि व्यभिचार 
दोष से जो सन्तति उत्पन्न होती है उसको “ वर्शसंक्र ” कहते हैं 
और उन संकरों के पितर इसलिये नरक में पड़ दे अर्थात्‌ दुःख भोगते हैं 
कि वह अपने हद्धों का यथायोग्य सत्तकार नहीं करते अर्थात्‌ उन हद्ध पितरों 
की जीतेजी सेवा न होना ही उनका नरकवास है।॥ | 

दोष रेतेः कुलमानां वर्णसंकरकारकेः । उत्सा- ... 
' झन्ते जातिधर्मा: कुलघर्माश्च शाश्वताः || ४२ ॥ 
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पद०-दोपे! | एते। । छुलप्नानां | वर्णसंकरकारके! । उत्सायम्ते । 
जातिधमोंः । कुंलधर्मा: । च । शाश्वता। | 

पदा+-( कुलप्लानां ) कुल के नाश करने वालों के ( बर्णंसंकर- 
करके! ) वर्ण संकर करने वाले ( एतेः, दोषे! ) उक्त दोषों से (जातिधर्माः ) 
जाति के धर्म (च ) और (कुलधर्माः) कुल के धर्म ( शाश्वताः ) निरन्तर 
( उत्सावन्ते ) नाश होजाते हें ॥ 

उत्सन्नकुलंधर्माणां मनुष्याणां जनादन। 
नरके नियत वासोी भवतीत्यनुशुश्रम ॥४३॥ 

पद ०-उत्सनरकुलधर्माणां | मनुष्याणां। जनादेन | नरके। नियत॑ | बास:। 
भवति । इति । अन्नुशुश्रम ॥ 

पदा०-हे जनादेन ! ( उत्सन्नकुलधर्माणां ) नाश होगये हैं कुल के 
धर्म जिन भन्ुष्यों के उनका ( नरके ) नरक में ( नियतं ) नियमपूर्वेक 
( वास) ) निवास ( भवति ) होता है (इति ) ये ( अनुशुश्रुम ) इमने 
शास्त्र से छुना है ॥। 

अहोवत महत्यापं कतुं व्यवसिता वयम्‌ । 
यद्राज्यसुखलोभेन हंतुं सवजनमुय्यताः ॥ ४४ ॥ 

पद०-अदहदो । चत। महत्पापं | कठुं | व्यवसिताः । वय॑ | यत्‌ । 
राज्यसुखलोभेन । हन्तुं। स्व॒जन । उद्यता; ॥ 

पदा०-( अद्दो ) बड़ा आश्चय्य है ( बत ) खेद है ( महत्पाप॑ं ) बड़े 
पाप के ( कलुं ) करने को ( वयं ) हम लोग ( व्यवसिताः ) डद्यव हुए 
हैं ( यत्‌) मिस कारण ( राज्यस्खलोभेन ) राज्यसुख़ के लोभ से 
( स्वजनं ) अपने बन्धुवर्ग को (हन्त ) मारने के लिये (उद्यताः) तैयार हैं॥ 

यदि मामप्रतीकारमशस्त्र शस्जपाणयः । 
धात्तशष्टा रणे हन्युस्तन्मे च्ञेमतरं भवेत्‌ ॥ ४५॥ 

पद०-यदि ।माँ । अप्रतीकारं ।अशस्त्र | शस्त्रषाणयः | घात्तराष्डाः | 

रणे | हन्युः | तत्‌ | मे। छोमतरं । भवेत्‌ ।। 
पद्ा०-( अशस्त्र ) खाली हाथ ( अप्रतीकार॑ ) आगे से कोई उपाय 
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न करने वाले (मां ) मुभको ( शख््रपाणयः ) हाथ में शस्र लिये हुए 
( पात्तराष्ट्रा: ) शतराप्ट के घुत्र ( रणे ) युद्ध में (हन्यः ) मारें ( तब ) 
वह (मे ) मेरे लिये ( होमतरं ) कल्याग़कारो ( भचेत्‌ ) होगा ॥ 

सदख्धव उचाच 

एवमकत्वाहुनः संख्ये रथोपस्थ उपाविशत्‌ | 
विसृज्य सशरं चापं शोकसंविम्ममानसः ॥ ४६ ॥ 

पद >-एवं ! उक्त्वा | अजुनः | संख्ये। रथोपस्थे | उपाविशत । 
विसज्य । सशर॑ । चाप॑ | शोकरंदिममानसः ॥ 

पद ०-सम्मय बोला ( शोकसंविश्रमानसः ) शोक से संविम्न -- भम्म 
होगया हैमन जिसका ऐसा ( अर्जुन; )अ्जुन ( एवं ) इस भकार (उक्त्वा) 
कहकर ( संखझ्ये ) युद्ध में ( सशरं ) वाण के सहित ( चाप॑ ) धन्नुप को 
( विसृज्य ) छोड़कर ( रथोपस्थे ) रय में ( उपाविशत्‌ » बेंठगया ॥ 

इति श्रीमदास्येमुनिनोपनिवद्धे श्रीमद्भव- 
दीतायोगप्रदीपाय्यभाष्ये, अज्जुनविषाद 

योगो नाम प्रथमो<्ध्यायः 
३०>+>>->-+बज शक ९२+----> 



अथ दितीयो5डध्याय: प्रारभ्यते 
सज्ञय उवांच 

त॑ तथा कृपयाविष्ट मश्नपूर्णाकुलेत्षणम । 
विषीदन्तमिदं वाक्यमुवाच मधुसूदनः ॥ १॥ 

पद०-तं । तथा । कृपया | आविएं | अश्रपूर्णाकुलेज्षणं । विषीदन्तं । 
इद । वाक्य | उबाच | मधुस्दनः || 

पद/०-( तथा ) पूर्वोक्त प्रकार से ( कृपया, आविष्ट ) करुणा बाते 
( अश्नपूर्णाकुलेत्षणं ) आंसुओों के भर झाने से ज्याकुल नेजन्नों वाले 
( विषीदन्तं ) विषाद को भाप्त (तं ) अर्जन को ( मधुसूदनः ) कृष्ण 
( इदँ, वाक्य ) यह वाक्य ( उचांच ) वोले किः-- _ 

श्रीभमगवाज्ुवाच 

कुतस्ता कश्मलमिदं विषमे सम्रुपस्थितम । 
अनाय॑जु्ट मस्वग्य॑मकीतिकरमजुन ॥ २ ॥ 

पद०-कछुतः । स्वा। कश्मलं | इदं । विषमे | सम्रुपस्थितं । अनांये- 
जुष्ट | अस्वस्य । अकीर्तिकरं | अजन | 

पदा्‌०-हे अजुन ( इदं ) यह ( कुतः ) किसलिये ( त्वा ) तुमको 
( कश्मल ) शिषप्ट लोगों से निन्दित पाप ( विपमे ) भय के स्थान में 
( समुपस्थितं ) भाप्त हुआ है ( अनायय॑जुएं ) जो वेदिकर्र्यादा से रहित 
अनाय्य पुरुषों के सेवन योग्य (अरवग्य) नरक के देने वाला और (अकीर्ति- 
करं ) अपयश का देने वाला है ॥। | 

भाष्य-यहां “भगवान?” से तात्पय्ये कृष्णनी का है अथोत्‌ जिसमें 
ऐश्वय्ये, धर्म, यश, श्री. वेराग्य और मोक्ष की इच्छा, यह छः ग्रुण हों 
उसको “भगवान्‌” कहते हैं ॥ 

क्लेब्यं मास्मगमः पाथ्थ नेतक्तय्युपपच्यते । 

कुदं हृदयदौवेल्य॑ त्यक्त्वोत्तिष्ठ परतप ॥ ३॥ 
झ कि 



श्द गीतायोगप्रदीपार्यभाष्ये 

पद्‌5-क्रैव्य । मास्मगमः । पार्थ ।न | एतत्‌ । त्वयि | उपपथते । 
शुद्रं । हृदयदौवेल्य । स्यक्त्वा | उत्तिष्ठ । परंतप ॥ 

पदा०-( परंतप ) हे शन्नओं को तपाने वाले अजुन ! ( क्लैन्यं ) 
क्लीवभाव जो अधीरता है ( मास्मगम३ ) तुम उसको भाष्त मत हो ( 08 
यह ( त्वयि) तुम में ( न, उपपचते ) नहीं होना चाहिये ( हृदयदौव- 
लय॑, कुद्रं ) हृदय की कषुद्र दुबंलता को ( त्यकत्वा ) छोड़कर ( उत्तिष्ठ ) 
उठ खड़ा हो 0 ४ 

अजेन उवाच 

कर्थ भीष्ममहं संख्ये द्रोणव्च मधुसूदन | 
इघुमिः प्रतियोत्स्यामि पूजाहावरिसूदन ॥ ४ ॥ 

पद्‌०-कर्थ । भीर्ष्य । अहं । संख्ये | द्ोणं । च । पघुसदन । इघुभिः । 
प्रतियोत्य्यामि । पूजाहीं । अरिसदन ॥ 

पदा०-अजुन चोछा कि ( मधुसूदन )हे मधुसूदन [ # ( अह) में 

( कथ॑ ) कैसे € भीष्म ) गीष्पपितामह ( च) और ( द्रोणं ) द्रोणाचाय्ये 
को ( संख्ये ) युद्ध में ( इप॒भिः ) वाणों से ( प्रतियोत्स्यामि ) इनन करूं, 
क्योंकि ( पूजाहों ) यह दोनों पूजा के योग्य हैं ॥ ।! 
शुरूनहला हि महानुभावाद श्रेयो भोक्‍तुं मैक््यमपीह लोके | 
हताथकामांस्तु गुरूनिहैव सुंजीय भोगानरुधिरपदिस्धान्‌ ॥ पे 

पदु०-गुरूत । अहत्या । हि। महाज्ञुभावांन्‌ | श्रेय; । भोक्‍त। 
भैत्य | अपि । इह । लोके । हत्वा | अर्थकामान्‌। तु । शरून । इह | एव | 
भुंजीय । भोगान्‌ । रुघिरेभदिग्घान्‌ ॥ 

पदा०-( महाहुभावान ) बढ़े पुण्यशील (ग्युरून्‌ ) गुरुओं को (अहत्वा). 
न मारकर ( हि) निश्चयकरके ( जैक्ष्यं ) भित्षा का अज्न € भोक्‍्ते) 
खाना ( भ्रेयः ) श्रेष्ठ हे ( इह, लोके ) इस लोक में ( अपि ) भी ( अर्थ- 
कामान्‌ ) अर्थ तथा काम के देने वाले ( गुरूत ) शुरुओं को (हत्वा) मारकर 
( इृ॒३ ) यहीं ( एवं ) इस मकार ( रुघिरमरदिग्धान्‌ ) रुघिर से सिंचन किये 
हुए ( भोगान्‌ ) भोगों को ( भुंजीय ) भोगुंगा॥ 0 मा मी आम अमागाओ 

+ मु नांसा दैत्य रो मोरने के कारण कृष्ण का नाम मधुखदन # था ॥ 
ह 
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नचेतदिज्यः कतस्न्नो गरीयो यद्धा जयेम यदि वा नो जयेयुः । 
यानेव हत्वा न जिजीविषामस्तेः्वस्थिताः प्रमुखे घात्तेराशः ॥ ॥॥ 

पद०-नच | एतत्‌ | विद्य। | कतरत्‌ । नः । गरीयः । यद्वा । जयेम । 
यदिवर । नः । जयेयू। | यान्‌ू । एवं । हत्वा |न । जिजीविषापः । ते 
अवस्थिता: । पमुखे । धात्तेराष्ट्राः ॥ 

पदा०-( नच, एतत्‌, विद्यः ) हम यह भी नहीं जानते ( कतरत््‌ ) 
कौनसी बात ( नः ) हमारे लिये ( गरीयः )श्रेष्ठ है ( नः ) हम ( जयेम ) 
जीतेंगे ( यदिवा ) अथवा वह ( जयेयुः ) जीतेंगे ( यान्‌, एवं ) जिनको 
( हस्वा ) मारकर ( जिजीविपामः ) हम जीने की इच्छा (न) नहीं करते (ते) 
वह (धघात्तराष्ट्रा:) धृतराष्ट्र के पुत्र (प्रसुखे) सन्त्ुख (अवस्थिताः) स्थित हैं ॥ 
कार्पण्यदोषोपहतस्व भावः प्रच्छामि लां धर्मसंमूढचेताः ॥ 

यच्छेय स्थात्रिश्वितं बृहि तन्मे शिष्यस्ते(हं शाधि मां ला अपन्ग।ज 
पद०-फार्पएयदोपोपहतस्व॒भावः । पृच्छामि । त्वाँ। धर्मसंमूटचेताः । 

यत्‌ । श्रेयः । स्थात्‌ । निश्चितं । ब्रूदि । तत्‌ । मे | शिष्यः | ते । अइई। 
शाघथि । मां । त्वां | मपन्न॑ ॥ * 

पदा ०--(का्पणयदोषो पहतस्व माव5) ऋपणतारूप जो दोष उससे आअपहत-- 
तिरस्कृत हुआ है स्वभाव जिसका, ऐसा में ( त्वां ) तुमको ( पृच्छामि ) 
पूछता हू ( धर्मसंसूढचेताः ) धर्म विषय में मोह को प्राप्त हे चिच्त जिसका 
उसके लिये (निश्चितं) निश्वयकरके ( यत्‌ ) जो ( श्रेयः ) कन्याण (स्यात) 
हो ( तत्‌ )वह (मे ) मेरे लिये ( ब्रृहि ) कहो ( अइं ) मैं ( ते ) तुम्हारा 
( शिष्य; ) शिष्य हूं ( त्वां ) तुमको (प्रपन्न॑ ) भास हुए ( मां ) मुझको 
( शाघि ) शिक्षा दो ॥ का 

नहि प्रपश्यामि ममापनुयाद्रच्छोकमुच्छोषणमिन्दियांणास्‌ ॥ 
अवाप्य भ्रूमावसपत्नमुद्धं राज्य सुराणामपि चाधिपत्यम्‌ ॥८॥ 

पद्‌०-नहि | प्रपश्यामि | मम | अपजुयात्‌ | शोक॑ । उच्छोषणं । 
इन्द्रियाणां-। अवाप्य । मूमी । असपत्नम्‌ । ऋद्ध। राज्य । घुराणां । 
अपि । च | आधिपत्यं ॥ हि 



के गीतायोगप्रदीपाय्यभाष्ये 

पद ०-( नहि, प्रपश्यामि ) मैं ऐसी कोई वस्तु 'नहीं देखता ( यत्‌ ) 
जो (मम, शोक ) मेरे शोक फो ( अपनुदात्‌ ) दूर करे, वह शोक कैसा 
जो ( उच्छोषर्ण, इन्द्रियाणां ) मेरी इन्द्रियों को सुका रद्या है ( असपत्नमे- 
द्धं, राज्य ) जिसके सदश कोई अन्य न हो ऐसे राज्य को ( भ्ूमों ) 

पूथियी में ( अवाप्य ) प्राप्त होकर ( सुराणां, च, आधिपत्णं ) फिर वह 
राज्य कैसा हो जिसमें देवताओं का भी आधिपत्य हो अर्थात्‌ देवताओं का 
का स्वामी वन जाना जिंस राज्य 'में हो ऐसे राज्य को प्राप्त होकर भी 
में शोक की निशक्ति किसी प्रकार नहीं देखता ॥ 

संजय उबाच 

एवमुक्ता इृषीकेश गुडाकेश: परंतपः । 
नयोत्स्प इतिगोविंदमुक्ता तूष्णी वभूव ह ॥६॥ 

पदु०-एवं :। उक्‍्त्वा | हृपीकेश । गड़ाकेश! । परंतपः । न । योत्स्य | 
इति | गोविन्द | उक्त्वा | तृष्णी । वभूत । ह ॥ 

' पदा०-संजय बोला कि हे (परतंप) शत्रओं को तपाने पाले शजन | 
(ह) प्रसिद्ध है कि ( हंषीकेशं ) वशीभूत इन्द्रियों वाले ( गोबिंद ) # 
कृष्ण को ( ग़दाकेशः ) वशीभूव्र निद्रा वाला अजुन ( एवं, ७कंत्वा ) इस 
प्रकार कहकर कि ( न, योत्स्य ) में युद्ध नहीं करुंगा ( तृष्णी' ) चुप 
(बभूब) होगया ॥ 

. तमनवाच हपीकेशः प्रहसन्निव भोरत । ा 
. . सेनयोरुम्योमेष्ये विषीदंतमिदं वचः ॥ १० 4 .. 
. पद ०-ततें । जवाच ।:हषीकेशः । प्रहसन्‌ । इव । भारत । , सेनयो; । 

उभयोः । मध्ये । विषीदन्त । इदं | वचः ॥ हि 
- पदा०-( भारत ) हे घतराष्ट ! ( हपीकेशः ) रूष्ण ( सेनयो३, 

उभयोः ) दोनों सेनाओं के ( मध्य ) बोच में (व) उस अर्जुन को (चिषी- 
दन्त )-जो विषाद को प्राप्त होरहा था ( प्रहसन; इच ) हंसते हुए के 
समान (.इ८, चचः ) यह चक्त्यमाण वचन ( उवाच ) बोला ॥ 

वननीन नी ननन 9 मन ननननननन+ 

#* गोन्‍्वेद्वाणी के लाभ करने वाले को “गोविस्द” कहते एें ॥. . 
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श्रीभमगवानुवाच 
अशोच्यानन्वशोचस्तं प्रज्ञावादांश्वभाषसे । 
गतासूनगताखरूँश्व नानुशोचन्ति परिडताः ॥ ११ ॥ 

पद॒०-अशोच्यान । अन्वशोचः । त्वं | पज्ञावादान | च । भापसे।| 
गतासन । अगतासन | च | न | अन्लुशोचन्ति । पणिडिता; 

पदा०-(, अशोच्यान ) जो शोक करने योग्य नहीं उनका तुम 
( अन्वशोचः ) शोक करते हो कि भीष्मद्रोशादि मर जायंगे और उनके 
मरने पर फिर में इस राज्य को क्‍या करुंगा (च ) और ( प्रज्ञावादान्‌ ) जो 
चुद्धिमानों फे विचार हैं उनको ( भापसे ) कथन करते हों, “' प्रज्ञा वाद ?? 
यह हैं कि “ कृर्थ भीष्ममहं सरूये !! + मीष्प और द्रोणाचार्य्य जो पूजा 
योग्य हैं उनको में केसे मारू ( गताघून्‌ ) गत भाणों वाले अर्थात्‌ जो मर 
गये और ( अगतासन.) जो नहीं मरे उनको ( पण्डिताः ) पणिडित लोग 
( न, अन्लुशोचन्ति ) नही' सोचते ॥ 

भाष्य-इस झ्छोक में कष्णनी ने आत्मा की नित्यता सिद्ध करने 
फे लिये उससे भिन्न सब देहादि जड़ जगत्‌ को अनित्य माना है, इसी 
आअभिषाय से कहा है कि अनित्य शरीर के नाश का परिडत लोग शोक 
नहीं करते || 

स्त्रामी शं० चा० इस छोक का तात्पय्ये यह निकालते हैं कि इस 
मिथ्याभूत संसार का वीज शोक मोह हे उनकी निवृत्ति के लिये यह शछोक 
उपक्रमभूत हें यथा।--- 

तथा च सर्वध्राणिनां शोकमोहादिदोषाबिष्टचेतसां स्वभ- 
वत एवं स्वधमपरित्यागः वा प्रतिषिद्धसेवा च स्थात्‌, , 
स्वधमें प्रइतत्तानामपितेषां - चाउइमनः कायादीनांप्रवृत्तिः : 
फ्लाभिसंधिपूर्विकेवसाहंकारा चा भवति ! तज्रैवं संति 
धर्माधमोंपचयादिष्टानिष्टजन्प्सुखदुःखसंगप्राप्ति लक्षण 

- संसारोधनुपरतोभवतीत्यतः संसाखीजमूती शोकमोहों . 
'तयोश्चसर्वकर्मसंन्यासपृर्वकादात्मज्ञानाननान्यतो निदति- 
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रिति तद॒पदिदिल्ुः सर्वलोकाज॒ग्रहार्थमजुन॑ निमित्ती- 
कृत्या:56 भगवान्‌ वाखुदेवः--अशोच्यानीत्यादि--- 
अथे-शोक मोहादि दोषविशिष्टचित्त चाले प्राणियों का यह स्वभाव 

ही है कि बह स्वधर्म का परित्याग कर धमविरुद्ध तथा शास्त्र से निषिद्ध को 
ग्रहण करलेते हैं और यदि वह स्वधम में भरत्त भी हो तो भी उनकी पहत्ति 
अहंकार वाली होती है, तात्पय्य यह है कि घमाधम वाला तथा इष्टा- 
निष्ट जन्म और सुखदुःख वाला संसार मिट नहीं सकता, इसलिये संसार 
के चीजभूत जो शोक मोह हैं उनकी निदछृत्ति सब कर्मा के त्थागरूप संन्यास 
के बिना नहीं दोसक्ती, ऐसे संन्यास का उपदेश करने के अभिष्राय से अजुन 
को निमित्त.फरके उक्त छोक कहा है, स्वामी शंकराचाय्य और उनके शिष्यों 
की मति में गीता इस मिथ्याभूत संसार की निटृत्ति और स्ये कर्म 
त्यागरूप संन्यास की प्राप्ति के लिये लिखी गई है, इस अभिप्राय को. 
शहर फिलासफी के परप्रभक्त मधुसूदन स्वामी यों वर्णन फरते हैं किः-- 

“नहि रज्जुतत्साक्षात्कारेण सपभ्रमेः्पनीते तन्निमित्तम- 
यकम्पादि सम्भवति न वा पित्तोपहतेन्द्रियस्थ कदाचिद्‌ 
गुड़े तिक्तताप्रतिभासेषपितिक्ताथितया तत्र प्रवृत्ति: सम्भ- 
वति, मधुरत्वनिश्चयस्थ बलवत्वात्‌ एवमात्मस्व॒रूपाज्ञान- 

| निवन्धनलाच्लोन्यम्रभस्य तत्खरूपज्ञानेन तदत्ञाने5पनी ते 
तत्काय्यमूतः शोच्यश्रमः कथमवतिष्ठेत इति भावः” 
अथे-जब रज्जु के तत्व का साक्षात्कार होजाता है फिर उसमें भय 

कम्पादिं नहीं होते और जिसको पित्त दोष से गुड़ कडु लगता है चह उस 
कड़वेपन के लिये कदापि प्रदत्त नहीं होता, एवं आत्मा के ज्ञान होने से श्रमरूप 
जो शोकादिक हैं वह नहीं रहते, इनके मत में शोकादिक मिथ्या हैं जो जीव 
ब्रह्म के एकत्वज्ञान से दूर होजाते हैं और वह एकत्वज्ञान संन्यास से 
होता है, इसलिये उस सर्व कम के त्यागरूप संन्यास का उपदेश करने के 
लिये / आअशोच्यानन्वशोचस्तं ” कहा है॥. - ह 

यह चेह भाव हे जिसको लेकर लोकमसिद्धि यह है कि “पढ़ी गीता 
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तो घर काहे को कीता” पर यह भाव गीतां में कदापि: नहीं, यदि 
संसार को मिथ्या मानकर संनन्‍्यासी वना देने का भाव गीता में होता तो 
निम्नलिखित >“छोक में यह न कहा जाता क्ि+--- 

स्वधर्ममपि चावेत््य न विकम्पितुमहसि । 
धर्म्याद्धि युद्धाउ्छेयो5न्यत्‌ क्षत्रियस्य न विद्यते ॥ 

गी० २। ३१ 

अर्य-स्वधर्म को देखकर भी तुम्हारा काम डरने का नहीं, क्‍योंकि 
युद्ध में मरना चात्रिय के लिये कल्यांण का हेतु है, अन्य कोई सुख्य- 
कतेन्य नहीं | 

अधिक क्या जिस महाभारत का एक अंशपातन्र गीता है बह क्षात्र- 
धर्मविषयक इस प्रकार वलपूर्वक उपदेश करता है क्रिः-- 

“यथा राजन हस्तिपदे पदानि संलीयन्ते सर्व स्ोड़वानि । 
एवं धर्मात्‌ राजधर्मेषु सर्वान्‌ सर्वाविस्थान्‌ संप्रलीनान्निवोध ॥ 

जेसे हस्ति के पादमें सब जीचों के पाद आजाते हैं एवं सम्पूर्ण धर्म 
. राजधर्म के अन्तर्गत हैं ॥ 

अल्पाश्षयानल्पफलान वदन्ति धमनिन्यान्‌धर्मविदो मनुष्याः । 
महाश्रयं बहुकल्याणरूप॑ क्षात्रंधर्म नेतरं प्राहुराय्याः ॥ 

आयये लोग और धर्मों को छोटे आश्रय और थोड़े फल वाले कहते हैं 
परन्तु महाकल्याणरूप केवल ए#ऋमात्र राजधम--क्षातरधर्म ही है, ऐसे क्षात्रधर्म 
की दृढ़ता के लिये अजेन को दृढ़ करते हुए कृष्णजी मिथ्यात्व का उप- 
देश क्यों करते, और जो स्वामी शं० चा० ने यह लिखा है कि 
तस्मादगीतासु केवलादेव तलज्ञानान्‌ मोक्षप्राप्तिनं कर्मसमु- 
चितादिति निश्चितो5र्थ:” >गीता में केवल ज्ञान से दी यक्ति की - 
भ्राप्ति मानी है ज्ञान कर्म के समुच्चय से नहीं, यह भाव गीता के आशय से 

- सर्वथा विरुद्ध है, यदि केवल ज्ञान से ही सुक्ति होती और सब कभों के 
त्यागरूप संन्यास के बर्पन में ही गीता का तात्पय्ये होता तोः--- 
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न हि देहमयृताशक्यं त्यक्तंकर्मारयशेपतः । 
यस्तु क्मफलत्यागी स त्यागीत्यभिधीयते ॥ 

गी० १८ । १९ 

झनाश्रितः कमफलं कार्य कर्म करोति यः । 
स संन्‍्यासी च योगी च न निरग्निनंचाक्रियः ॥ 

गी० 5]%* 

अर्थ-देहधारी मनुष्य सव करों का त्याग कदापि नहीं करसक्ते, जो कर्म 
करता हुआ करे के फल को त्यगता है वह त्यागी और वही संन्‍्यासी कहा 
जाता है (२) कर्म के फल की इच्छा न करके जो कर्तव्यकर्मों को करता है वही 
संन्यासी और वही योगी है कोई निरम्नि वा निष्कर्मी संन्यासी नहीं कहला 
सक्ता, और “तमेतंवेदानुवचनेन चाह्मणा विविदिपन्ति' हृदृदा० 
थे। ४ । २२८ उस परमात्मा को चेदिककर्मरूप वेदाजुवचन से ब्राह्मण 
लोग जानने की इच्छा करते हैं, इत्यादि अनेक ज्ञानफर्म -के सपम्मच्चय 
वोधक वाक्‍्यों से पाया जाता हे कि गीता ज्ञानकर्म के सप्नच्चयचाद का : 
भन्‍्थ हे केवल ज्ञानसे मुक्ति का विधान नहीं करता और ब्र० सू० 
३ । ४। २७ में स्वामी शं० चा० ने कर्मों को ज्ञान का सहकारी माना 
है अर्थात्‌ कर्म ज्ञान को उत्पत्ति में हेतु और ज्ञान युक्ति का साज्ञात साधन है, 
यह भी एक भकार का ज्ञान कर्म का सप्नुद्दयवाद ही है पर इसको भी यहां 
गीताभाष्य में उड़ाकर केवल ज्ञान से ही मुक्ति मानी है ॥ 
* चज-पेदाहमेत॑ पुरुष महान्तमादित्यवर्ण तमसः परस्तात्‌ । 

. - तमेवविदित्वातिसत्युमेनि नान्‍्यः पन्‍्या विद्यतेज्यनांय ॥! 
यज्धु० ३१| श्८ _ 
सांधन माना है, फिर 
उत्तर यह हे कि इस 

विधान किया गया है 
हा वस्तु का रूप निश्चायक अंश , है बह 
के का समुच्चय ही गमक्ति का साच्षात्‌ 

._' इस देद मन्त्र में केचल ज्ञान को ही अक्ति का 
: तुम ज्ञान कमे का सप्न्चय कैसे कहते हो ९ इसका 

मन्त्र से चह्म का जानना जो विदि क्रिया से 
वह सानसरम हे - उसमें जो तर 
केवल शानांश है, एंव ज्ञान 
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साधन हुआ न कि केवल ज्ञान, और “विद्याब्ांविद्याशयस्तद्वेदो भय < 
सह ” यजछु० ४० । १४ इत्यादि मन्त्रों में ज्ञानकर्म के ससुच्चय का सम्यक्क्‌ 
रीति से वर्णन किया है ओर जो “एपा ते+मिहितासांख्ये बुद्धि योंगेलि- 
मां शृु । चुद्धया युक्तो यया पार्थ कमबन्धं प्रहास्यसि” गी०श३९ 

इस श्लोक का लापन शड्रभाष्य में इस प्रकार किया है कि ज्ञान और 
कर्म का फल भिन्न न होता तो रक्त दोनों बुद्धियों का भिन्न २ वर्णन न 
किया जाता ? इसका उत्तर यह है कि उक्त श्लोक में ज्ञानकर्म के समुचय का 
भेद नहीं किन्तु ज्ञान के अनन्तर अन्ुष्ठा नरूप कर्म का विधान है, जेसाकि:- 

भिद्यते हृदयग्रंथिश्छियन्ते स्वसंशयाः । 
क्षीयन्तेचास्य कर्माणि तस्मिन्हष्टे परावरे ॥॥ स॒ुण्ड० ९।२: 
इस श्लोक में दर्शनरूप ज्ञान के अल्ुष्ठानरूप कर्म से हृदयग्रंथि का 

भेदन चर्णान किया है, इसी अकार कर्मबोग और ज्ञानयोग में अल्लुष्ठांन 
का ही भेद है, इसी अभिप्राय से क्णजी ने कहा है किः- 

“एक सांख्यं च योगं च यः पश्यति स परिडतः“यगी० ४ । ५ 
सांखय योग को बालक पृथक्‌ समझते हैं पणिडित नहीं, इससे स्पष्ट 

सिद्ध करदिया कि ज्ञान कर्म क। सम्मच्चय है, क्योंकि यह बात सर्वंसम्भत 
है कि गीता में सांख्य नाम ज्ञान का है, एवं केवल ज्ञानवादी के मत का 
खण्डन गीतः में स्पष्ठ है ॥। 

यदि “अशोच्यानन्वशोचत्स्तं” इस छोक में स्वेक्रमेत्यागरूप 
संन्यास के विधान का प्रयोजन होता और सर्च संसार को मिथ्या सिद्ध करने : 
के अभिष्नाय से यह श्लोक होता तो “ देहिनो5स्मिन्यथा देहे कोमारं 

यौवन जरा” गी० २। ११ इस श्लोक में यौवनादि अवस्थाओं को 

अनित्य भ्तिपादन करके आत्मा का नित्यत्व सिंद्ध न किया जाता, इससे 

आशय यह निकलता है कि गीता संसार को अनित्य सिद्ध करती है 
अर्थात्‌ यह समग्र संसार प्रलयकालीनध्वंस का प्रतियोगी है, इस समग्र 
संसार को प्रलयकाल में नाश होजाता है, यांयों कहो कि अपने प्रकृतिरूप 

कारण के साथ काय्य जगत्‌ कारणावस्था को प्राप्त दोता हे ॥ 
हु] * 
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भाष्यकार स्वामी श॑ं० चा० और उनके शिष्य मधुस्दन स्वागी ने 
जो इस श्लोक के भाष्य में यह सिद्ध किया है कि अजुन को इन मिथ्या 
देहों में सत्यश्नान्ति होरही थी उसकी निह॒चि के लिये यह श्लोक द, 
यह इसलिये ठीक नहीं कि मिथ्या का अर्थ मायात्रादियों के मत में यह है 
कि जो वस्तु जिस देशकाल में मतीत होती हो उसी देश काल में -उसका 
नाश होना मिथ्या है, जेसाकि रज्ज़ु के सर्प और शुक्ति-के रजत का उसी 
देश काल में बाघ पाया जाता है ॥ 

“कोमारंयोवनंजरी”” इस कथन से कृष्णजी ने यह सिद्ध कर 

दिया कि जेसे कौमारादि अवस्थायें अपने देश काल में होती हैं एवं यह 
शरीर भी अपने देश काल में होने से अनित्य है, वेदिक फिलांसफी में यह 
सच काय्यंजगत्‌ अनित्य है, मायावादी इसको मिथ्या इस अभिप्राय 
से बनाते हैं कि इसके मिथ्या होने से जीव चह्म की एकता सिद्ध शोजाय, 
जब एकमात्र आत्मा से भिन्न सब वस्तु मिथ्या हैं तो भेद कहां रहा 
प्र इस भेद का मिठ।ना अत्यन्त दुप्करहै, देखो इस वच्यमाण श्लोक में 

जीवात्माओं का परस्पर भेद कथन किया हैं और आगे सातवें अध्याय 
में प््ृति और परमात्मा के भेद का वर्णन स्पष्ट है, जैसाकि “ इश्वरः 

सर्वेभूतानां हृद्देशेड्जुन तिष्ठति ” गी० १८ ॥ ६९ इत्यादि श्लोकों में 
जीव जगत्‌ तथा जीव ईश्वर और जीवों का परस्पर भेद जिनका आधुनिक 
चेदान्ति खण्डन करते हैं उनका स्पष्ट रीति से गीता में वर्णन पाया जाता 
है, जसाकि।-- 

नतेवाहं जातु नासं न त॑ नेमे जनाधिपाः | 
न चैव न भविष्यामः सर्वे वयमतः परम्‌॥ १२ ॥ 

पद्‌०-न । तु । एव | अहं | जातु । न | आस॑ ।न | त््वं | न । इसमे । जनाधिपाः | न । च। एवं | न। भविष्यामः । सर्वे । दयं | अतः | पर ॥। 
पद्ा०-( अहं ) में (जातु ) फदाचित्‌ ( न, आस ) नहों था यद 

( न, तु, एड ) ठीक नहीं ( इमे, जनाधिपां: ) यह राजा लोग कभी न ये 
यह भी ठोक नहीं ( सर्वे, दयं ) हम सच लोग ( अतः, परं ) इसके अन- 
न्तर £ न, भविष्याप: ) न होंगे ( न, च, एव ) यह भी ठीक नहीं ॥ 



द्वितीयोड्याय: श्छ 

भाष्य-इस ज्छोक में कृष्णनी ने जीवात्माओं का नित्यत्व सिद्ध 
करते हुए यह स्पष्ठ सिद्ध करदिया कि जीवात्मा परस्पर भिन्न हैं, इस 
छोक के भाष्य में स्वामी शं० चा० यह लिखते हैं कि यहां जीवात्माओं 
में जो बहुत्व वर्णन किया गया है वह देहों के भेद के अभिम्राय से वर्णन 
किया है आत्मा के भेद के अभिमाय से नहीं ॥ 

। जात होता हे कि यहाँ यह लेख अद्वेतवाद को लेशमांत्र भी न 
देखकर लिखा गया है, इस लेख से अद्वेतंचादी स्त्रामी के मत में अभ्युपगम 
विरोध भी आता है वह इस प्रकार कि वेदान्त के अंशाधिकरण में स्वामी 
ने जीवात्माओं को नाना माना है और प्रयोजनवत्वाधिकरण में भी इसी 
प्रकार जीवात्माओं का भेद माना है, क्योंकि इससे बिना उक्त अधिक- 
रणों में पुण्य पाप की व्यवस्था नहीं वनसक्ती थी और यहां उससे विरुद्ध 
जीवात्माओं को एक मान लिया है, एवं पूर्वोत्तर विरोध और 
अभ्युपगमविरोध है ॥ 

नह्ु - अविद्या उपाधि से जीवात्माओं में. नानात्व है और वास्तव में 
एकत्व है, फिर इसमें क्या दोष ? उत्तर-प्रथम तो उक्त जछोकों में अवि- 
य्रारूप उपाधि का वर्णन ही नहीं और दूसरी वात यह है कि 
“खशोच्यानन्वशोचस्त्व॑”” इस तत्वोपदेश के प्रकरण में इस मिथ्यो- 
पदेश का प्या प्रकरण था, यहां आत्मा का नित्यत्व अभिप्रेत 
था न कि मिथ्यात्व, और युक्ति यह है कि यदि मिथ्यात्व ही अभिम्रेत होता 
तो आत्मा के नित्यत्व को मिथ्या क्यों न माना जाता, क्‍योंकि उसका 
भी इस “छोक में उपदेश है, इत्यादि तकों से स्पष्ट है कि इस ज्छोक में 
करृष्णजो ने परमार्थथ्रूत जीवों के भेद का उपदेश किया है मिथ्याभूत भेद का 
नहीं, यह भेद ओऔपनिषद है जिसको गीता में ग्रन्थन किया गया है, जेसा कि 

“ नित्योनित्यानां चेतनश्वेतनानामेकोबहूनां यो विदधाति 
कामान्‌” श्वे० ५ । १३८--जो निल्यों में नित्य, चेतनों में चेतन और एक 

ही बहुतों की कापनाओं को सिद्ध करता है, स्वामी रामाजुज इस छोक 
पर यह लिखते हैं किः- थंहरि ली 

“अन्नानकंतभेदर॒ध्वादे तु परमपुरुषस्यपरमार्थहष्टिनिविशेषक्‌ू- 
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टस्थनिलचैतन्यांत्मयाथात्यसाक्षात्कासोनिशताज्ञानतत्कायतया 

अज्ञानकृतभेददर्शनंतन्मूलोपदेशादि व्यवहाराश्रनसंगच्छस्ते” 
यदि इस 'छोक में अज्ञानकृत भेद इष्ट होता तो कूटस्थ नित्य आत्मा 

के बोधन करने के लिये यह उपदेश न किया जाता, अधिक क्या 

“नहयनुन्मत्तः को5पिमणिहुपाणदर्पणादिषुम्॒तीयमानेषुस्वात्म 
प्रतिविस्वेषुतेषांखात्मनोपन्यत्वंजानन्तेम्य क्मेण्यर्थमुपदिशति” 

अर्थ-अनुन्मत्त-उन्मत्त से विना कोई भी ऐसा नहीं कहसक्ता कि 
जो प्रिय कृपणादिकों में भतिविम्बित पुरुष हे उसको उपदेश करना 
प्रारम्भ करदे, एवं कृष्णजी ने उक्त कछोक में कल्पित अजेनादिकों को 
उपदेश नहीं किया किन्तु तात्विक अजुनादिकों को तात्विक उपदेश 
किया है, इससे मायावादियों का मत स्पष्ठटया खण्डन होजाता है।॥ 

सं०-नह्ुु, यदि आत्मा नित्य है तो उसमें जन्म मरणादि व्यवहार 
क्यों शोते हैं ? उष्तर:- 

देहिनो+स्मिन्यथा देहे कोमार॑ यौवन जरा | 
-.. तथा देहांतरपपिधीरस्तत्र न मुहति ॥ १३॥ 

., पद०-देद्दिन: | अस्मिन्‌ | यथा । देहे। कौंसारं | यौचन | जरा। 
तथा । देहान्तरप्राप्तिः | धीरः । ततन्न । न । झल्नति ॥ 
.. पदा०-( दहन: ) देहवाला जो जीवात्मा उसको ( देहान्तरमाप्तिः ) 

देशन्तरों की प्राप्ति (यर्था) इस अका र होती है (तथा) जिस प्रकार (अस्पिन , 
हे ) के , शरीर के कक ) चाल्यावस्था (यौवन ) युवावस्था 

: जरा ) दृद्धावस्था होती है ( धीरः ) घीर पुरुष ( तत्न ) वहां (न, 
मोह को भात्त नहीं होता ॥| 59 0030 353: 
5 भाष्य-तात्पय्य यह है कि जैसे फोई पुरुष यूवा होने पर -रोने नहीं 
बेठ'जांता कि मेरा कुमारपन चल्मागया इसलिये में नए होगया किन्तु वह यह समझता दे कि यह स्थूत्त शरीर अनित्य है और एक देह में अनेक अवस्थायें होती हैं, एवं जीवात्मा के अनित्य शरीर अनेकथा उत्पन्न होते और अलनेकृधा नष्ट होते हैं, धीरपुरुष इनमें मोह नहीं .करते, .इस 
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आछोक से चार्वाक के मत का भी खण्डन स्पष्ट रीति से होता है | 
सं>-नज्ु, जब यह जन्पममरणादि भाव अनित्य हैं तो जीव को इनके 

ग्रहण तथा त्यागादिकों में दुःख क्‍यों होता है ? उचरः- 

मात्रास्पर्शास्तु कौन्तेय शीतोष्णसु खदु.खदाः । . 
- आगमापायिनो5नित्यास्तांस्तितिक्षस्थ भारत ॥ १४ ॥ 
पद्‌०-मात्रास्पर्शा; । तु | कौन्तेय । शीनोष्णसुखदुखदाः । आगरमापा- 

यिनः । अनित्या; । तान्‌ | तितिक्षस्व | भारत ॥। ह 
पदा०- हे कौन्तेय ( मात्रास्पशा३ ) इन्द्रियों के सम्बन्ध ( शीतोष्णसु- 

खदुःखदाः ) शीत, उष्ण तथा सुख दुःख के देने वाले और ( आगमापा- 
यिनः ) आने जाने वाले हँ इसलिये ( अनित्याः ) अनित्य हैं ( तान ) 
उनको हे भारत ! ( तितिक्षस्व ) तितिज्रा से सहन कर ॥ _, ,. ६5 

भाष्य-सीयन्ते आभिविपया इति मात्रा इन्द्रियाएणि!१-जिनसे 
विपयों का ज्ञान होता है उन इन्द्रियों का नाथ “मात्रा? है,इस झ्छो क में “अनित्य?? 
शब्द आश्या है जिसके अर्थ सदा एकरस रहने वाली वस्तु के नहीं किन्तु नियत 
समय तक रहने चाली वस्तु के हें, इससे स्पष्ठ सिद्ध ऐ कि गीता मिथ्यार्थ को 
प्रतिपादन नहीं करती किन्तु शरीरादि मोहरूप पदार्थों को अनित्य सिंद्ध 
करती है, जब विद्वान की इन पदांर्थों में अनित्य बुद्धि होजाती है तो वह 
शीतोप्णांदि सहारने में कछ नहीं मानता, इसी भाव को इस अग्रिम ज्छो # में 
बण्यन किया हैं कि।---- 

यं हि न व्यथयंन्त्येते पुरुष पुरुषषेभ । 
समदु:खसखुखं धीर॑ सोहमतत्वांय कल्पते ॥ १५ ॥ 

पद॒०-यं | हि। न | व्यथयन्ति | एते। पुरुष । पुरुपपभ | समदुःख- 
सुखं.। घीर॑ । सः | अमृतत्वाय । कल्पते ॥ 

पदा०-( यं॑, पुरुष ) जिस पुरुष को ( एते ) यह विषय ( न, व्यथ 
यनिति ) कष्ठ उत्पन्न नहीं करते ( तथा समदुःखखुखं ) जिसको सुख दुख 
समान हैं, हे पुरुषपेभ ! ऐसा धीर पुरुष ( अमृतत्वाय ) मुक्ति के ( कल्पते ) 
योग्य होता है ॥ जा , 
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भाष्य-''अमृत” शब्द यहां इस झभिम्राय से आया है कि सुख 
दुःख की तितिक्षा करने वाला पुरुष मरण से भय नहीं करता सबया. 
निर्भय रहता हे. इस श्लोक से यह स्प॒प्ट होगया कि खुखदुःखादि पदार्थों 
में जिसकी अनित्य चुद्धि हे वह कदापि दुःखी नहों होता, और युद्ध से 
उपराभ होने का पसज़् भी यही था, संसार को भिथ्या सिद्ध करने का 
यहाँ फोई भसज्ञ नहीं, यदि अजुन को संसार का मिथ्यात्व ही चोधन 

करना इष्ट होता तो “स्वधमेमपिचावेक््य न विकम्पितुमहंसि” 
इत्यादि कथन न किया जाता, क्योंकि मिथ्यावादियों के मत में स्त्रधम भी 
पिथ्या ही है फिर उसपें क्या विशेषता ॥ 

सं०-नज्गञु, जब देहादि पदार्थ अनित्य- हैं तो इनकी भनित्यता सबको 
प्तीन क्‍यों नही' होती जिससे सब निर्भव “होकर युद्धादि उत्तम कामों से 
न ढरें ९ पत्त ३--- 

'नासतो विद्यते भावों नाभावों विद्यते सतः | 
उभयोरपिरशेन्तस्वनयोस्तत्तदर्शिमिः ॥१६॥ 

पद्‌०-न । असतः । विद्यते | भावः | न | अभाव: | वियते। सतः। 
उभयो$ । अझपि । रष्ट: । अन्त: । तु | अनयो; । तत्त्वदशिमिः ॥ 

पदा०-( न, असंतः ) जो देहादि असत्‌ -- अनित्य हैं उनकी (भांवः) 
नित्यता नहीं होसक्ती और ( सतः) नित्य पदार्थों की कभी ( अमाव३ ) 
अनित्या नहीं होसक्तो, असत्‌ वह जो सत्‌ न हो अर्थात्‌ अनित्य हो 
( उभयो: ) इन दोनों का ( अन्त ) तत्व ( तत्वदर्शिभि$) त्तरवदर्शी लोगों 
ने जाना है साधारण प्राहृत पुरुष इस तत्त्व को -नही' जानसक्ते, इसलिये 
उन्हें अभिनिवेश-मरण से भय बना रहता हे ॥| 

भाष्य-स्वमी शं० चा० जो ने इसके यह अथे किये हैं कि 
“तदिति सर्वनाम सर्वब्च ब्रह्म तस्य नाम तदिति तड़ांव- 
स्तत्तं अह्मणो याथात्म्यं रृष्ठरेशीलं येषां ते तखद्शिनः” 
“तत्‌” यह सर्वेनाम संज्ञक शब्द है, और यह सब ज्नह्म है इसलिये ब्रह्म 
का नाप तत्‌ है “तत्‌ भावस्तत्व?ः-न्रह्म के भाव का नाम तत्त्व है अर्थात्‌... 
जिन लोगों ने जीव को जन्म मानलिया है वही श्रःरमत में तत्त्वदर्शों कहलाते हैं, 
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पर “तत्त्व” शब्द के अथे यहां शड्रमत में कदापि नहीं घटते, क्योंकि इसके अर्थ 
“तक्तवित्तृमहात्राहोमुणकर्म वि भागयो?? गी० ३। २८“तत्तदर्शिनः” 
गी० 2।३४ “संन्यासस्यमहाबांहो तत्तमिच्छा मिवेदितुं“ गी ० १८१ 
इत्यादि अनेक स्थज्ञों में स्त्रामी शड्डचाय्ये स्वयं तत्त्व के अर्थ यथार्थ- 
पन के करते हैं फिर यहां इसके अर्थ ब्रह्म बनने के कैसे होसक्ते हैं ? बस्तुतः 
बात यह है कि मयावादियों को कहीं नामपात्र का सहारा मिलना चाहिये फिर 
यह अपनी अ्रघटनघटनापटीयसी माया का ऐसा जाल फेलाते हैं कि जिससे 
निकलना दुर्घेट होजावा है, अतएच सब मायामोह जाल में फसकर शात्र 
के तत्व से वज्चित रहजाते हैं अन्यथा क्या कारण हैं कि ऐसे स्पष्ट अर्था- 
भासों को पढ़ सुनकर भी लोग शड्ःरमत के माया जाल को मोह जांल 
नहीं कहते, इस श्लोक में मकृत भी यही था कि भाव और अभाव 
के यथार्थपन को जानने वाले तत्त्वदर्शी देहों में ममत्व नहों करते 
और यही अजुन को वोध कराना था, इसमें जीव ब्रह्म की एकता 
का क्‍या प्रकरण, और इससे अग्रिधव श्लोक में यह कथन किया है कि 
“आअविनाशी तु तदिद्वि येन सर्वमिदं तंतसू” इसमें भी नित्यानित्य 

का विचोर है और आगे “अन्तवन्त इमे देहा? गी० २ । श८ 
इत्यादि छोकों में देहादिकों क्री भनित्यता और आत्मा की नित्यता स्पष्ट 
वर्णन की है फिर जीव ब्रह्म की एकता की क्या कथा ॥ 

ओऔर जो स्वामी शं० चा० जी ने इस छछोक का यह अर्थ किया है कि 

“शीतोष्ण[दीनि नियतानित्यरूपांणि द्धंदानि विकारोःयमसन्ने- . 
व मरीचि जलवन्मिथ्याउवभाप्तत इंति मनसि निश्चियतितिक्ष 

- स्वेत्यभिप्राय:*-शीच और ऊष्णादि पदार्थ मृगतष्णा के जलसमान 
मिथ्या प्रतीत होते हैं, तू निश्रयकरके तितिज्ञा कर, यह गीता के भाशय 
से सर्वया विरुद्ध है, गीता में किसी स्थान में भी मिथ्या शब्द का प्रयोग 
इनके मिथ्यावाद के अभिप्राय से नहीं आया और न किसी छोक में यह 
तात्पर्य है कि ब्रह्म से भिन्न सब वेद, शास्त्र, ग़ुरु आदि मिथ्या हें प्रत्युत 

“ जीव, ईश्वर, प्रकृति इन तीन पदार्थों को गाता के भनेक स्थलों में 
अनादि अनन्त सिद्ध किया गया है ॥ . 



३२ गीतायोगपरदीपार्स्यभाष्ये 

स्वामी रामातुज इस लोक पर यह लिखते हैं कि “अन्तवन्तसमे 

'देहा इत्यन्तादुपपद्यते, अतो यथोक्त एवार्थ// अन्ववन्तइयेदेहा” 
इस कथन से इस श्लोक में शरीरों को अनित्य सिद्ध किया हैं, संसार 
को मिथ्या बना देने का उक्त श्लोऋ का आशय नही, स्वामी शं० चा० 
के शिष्य मधुसदन स्व्रामी ने तो इस श्लोक से आधुनिक वेदान्त की 
सम्पूर्ण फिलासफी निकाली है अर्थात्‌ “तत्तमसि” की समग्र कथा इसी 
पें भरदी है, जीव को ब्रह्म चनाने का कोई उपाय इसके टीक्लाकोर ने 
उठा नहीं रखा, वाचारम्भण न्याय भी उक्त स्वामी ने इसमें चिस्तार- 
पूवेक लिंखा है, वाचारम्भश न्याय का उत्तर जो जिज्ञास देखना चाहें वह 
धवेदान्ताय्येमाष्यू ” चर सू० २ ९ ।१४ आरंभ्मणाधिकरण में देखलें, 
यहां हम विस्तार के भय से नहीं लिखते ॥॥ 
... इस लेख से गीता का सत्याथ जिज्ञासुओं को यह ज्ञात होगा कि इस 
प्रकार गीता के अथ भी मायावादी अपनी ओर खींचते हैं, यहो कारण है 
कि जिससे लोग गीता के अनन्त अर्थ कर लेते हैं, हमारे विचार में 
यहे उनकी बुद्धि का दोष है गीता के अक्तरों का अंशमात्र भी दोप 
नहीं, और आगे के छोक में आत्मा का अगिनाशित्व स्पष्ट है; 

अविनाशि तु तद्ििद्धि येन सर्वमिदं ततस । 
विनाशमव्ययस्थास्थ न कश्चित्कत्तुमहति ॥ १७ ॥ 

पद्‌०-अविनाशि । .तु। ततू्‌। विद्धि । येन। सर्च' | इदं । ततं | बिनांशं। अव्ययस्य । अस्य । न । कश्चित्‌ | कर्छ । अति । 
... वा०- (हु ) निश्चयकरके (अविनाशि ) विनाशरहित € तत्‌ ) उसी को ( विद्धि ) जान ( येन ) जिसने ( इदं. सर्व” ) यह सब (€ तत॑ ) विस्तार किया है ( अस्य, अव्ययस्य ) इस अच्यय का ( विनाशं 'विनाश ( कश्चित्‌ ) कोई ( कत्तु" ) करने को ( अहंति ) समर्थ (न ) नहीं ॥ 

भाष्य-इस श्लोक ने स्पष्ट करदिया कि जिस आत्मा के ज्ञान से यह सब वस्तुजात प्रकाशित हैं अर्थात्‌ जिससे यह सब जड़वर्ग जाना जाता है उसको तुम अविनाशी - विनाश रहित जानो, इस अव्यय>-अविनाशी 
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का कोई विनाश नहीं करसक्ता, इससे इतर सम्पर्ण कार्थ्यजात जगंत्‌ 
विनाशी है ॥ | 

नतु-“यैन सर्वभिदं ततं” इस कथन से तो यह सिद्ध होगया _ 
कि जिस पंरमात्मा ने इस जगत्‌ को वनाया है वही केवल अविनाशी है 
ओर सच विनाशी हैं फिर जीव भिन्न कहां रहा १ उत्तर--इसमें परमात्मा 
का वर्णन नहीं, क्योंकि प्रथम तो यहां परमात्मा का प्रकरण ही नहीं और 
गीौ० २। १८ में शारार-जीवात्मा का नित्य कथन करके उसके देदहों को 
अनित्य कथन किया है. इससे स्पष्ट है कि इस छोक में जीवात्मा का ही 
वर्णन है परमात्मा का नहीं, अब रही यह वात कि जीव के विषय में वक्त - 
वाक्य क्यों कथन किया है ! इसका उत्तर यह है -कि तत्चु-विस्तारे का 
“तत॑” बना है जिसका यही अर्थ हे कि जिस सूच्मरूप चिच्चक्ति ने ज्ञान 
का विस्तार किया है पह ज्ञानो अविनाशी है, यद्यपि अविनांशी होने में 
परमात्मा भी आजा है पर उसका यहां प्रकरण नहीं, यहां प्रकरण 
जीवात्मा की नित्यता वोधन करके अर्जेन को घुद्ध से निभेय करने का 
हैं, जैसाकि इस अग्रिम जोक में स्पष्ट है किः-- 

अन्तवन्त इसे देहा नित्यस्योक्ताः शरीरिणः । 
अनाशिनोअमेयस्य तस्मादुध्यस्व भारत ॥ १८ं॥ 

पद्‌०-अन्तवन्तः । इसमे । देहा; । नित्यस्य । उक्ता;। शरीरिणः । 
अनाशिनः । अप्रमेयस्य । तस्मात्‌ । युध्यस्व । भारत ॥ 

पदा०-( इमे, देहाः » यह देह ( अन्तवन्तः ) अन्तवाले-विनाशी 
और ( नित्यस्यथ, शरीरिणः ) जीवात्मा निस्य--अविनाशी है, वह अनाशी 
और अप्रमेय है: अर्थात्‌ रूपादि रहित होने से अग्रमेय-दुर्विज्ञेगय कथन किया 
गया है, आत्मा फो नित्य और देहों को अनित्य समककर हे भारत ! 
तू ( युध्यस्व ) युद्ध कर, यह उपसंहार जीवात्मा की नित्यता का 
बोधन करता है ॥। | 

सं०-नहु, जब शरीरी जीवात्मा मरता नहीं तो फिर उसके मारने में 
क्या दोष १ उचतरः--- 

य॑ एन वेत्ति हंतारं यश्चैनं मन्यते हतस्‌ । 
हे प्‌ गा 
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उभौो तो न विजानीतो नाय॑ हंति न हन्यते ॥ १६ ॥ 

पद्‌०-यः । एन । वेलि | हन्तारं | यः । च। एन । मन्यते । इत॑ । 

उभौ । तो । न । विजानीत; । न अय॑ । हन्ति । न । हन्यते ॥ 

पदा०-( एन॑ ) इसको (यः ) जो ( हन्तारं ) इनन करने वाला 

मानता है और जो इसको ( हतं ) मरजाने वाला मानता है ( उभौ, वीं, 
न, विजानीतः ) वह दोनों नहीं जानते ( न, अयं ) न यह ( इन्ति ) 

हनन करता ( न, हन्यते ) न मारा जाता ह किन्तु पूर्वमारब्ध कर्मो 
का फल अुगाता हैं॥ 

भाष्य-शंकर भाष्य में इस हछोक को जीव पक्त में लगाया है, उक्त 
छोक कठ० २। १९ से लिया गया है, वहां यह ईश्वर के प्रकरण में 
शाया है, इसलिये इसमें जीव चह्म की एकता नहीं होसक्ती, क्योंकि यहां 
जीव का प्रकरण नहीं, जेसाकि-- 

एतदालम्बनं श्रेष्ठमेतदालम्बनं पर्स । 
एतदालम्बनं ज्ञाखा बह्मयलोके महीयते ॥| कढ० २। १७ 

. अथे-/ ओश्म्‌ ? शब्द का अर्थ त्ह्म जो पूर्व प्रतिपादन किया गया 
है वही आलम्बन-ससद्ारा उपासक के लिये श्रेष्ठ है, वही सहारा परं-सवसे 
यढ़ा है, इसी आलम्बन को जानकर ब्रह्मलोक में महीयते-पूजा जाता है 
अर्थात्‌ बह्मदर्शी लोगों. में श्रेष्ठ समक्ा जाता है, इस प्रकरण के विषय 
वाक्‍्यों से यह गीता के छोक लिये गये हैं, देखोः--- 

न जायते ग्रियते वा कदाचिन्नायं मूत्वा भविता वा न भूयः । 
अजो नित्यः शाश्वतोध्यं पुराणो न हन्यते हन्यमाने शरीरे।र० 

पद०-न । जायते । स्नियते । वा। कदाचित्‌ । न | अय॑ | यूत्वा | 
भविता । वा । न | भूय; । अजः । नित्य | शाश्वत | अय॑ । पुराण: । 
न । हन्यते । हन्यमाने । शरीरे ॥ 

पदा०-( न, जायते ) वह परमात्मा कभी उत्पन्न नहीं होता ( न, 
जियते ) न मरता है ( अयं, भ्रूत्वा ) यह होकर ( भूयः ) फिर कन्पान्तर 
में ( भविता, न ) न होगा यह नहीं किन्तु सदैव होगा, वह अज है, नित्य 
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है ( शाश्वत: ) निरन्तर ( पुराणः ) भाचीन है ( न, हन्यते, हन्यमाने, 
शरीरे ) शरीर के नाश होने से वह नाश नहीं होता !! 

भाष्य-नह्लु, परमात्मा का तो तुम्हारे मत में शरीर ही नहीं फिर यह 
कैसे कहा कि “ हन्यते हन्यमाने शरीरे ” उचर-- “यः पृथिव्यां 
तिष्ठन प्थिव्यामन्तरोश्यं पथिवी न वेद यस्य प्रथिवी शरीर? 
बुहदा० २ | ७। १ इत्यादि वाक्‍्यों में भक्ति को परमात्मा का शरीर माना 
है और उस भकृतिरूपी शरीर के नाश होने से वह नाश नहीं होता, 
क्योंकि वह कूटर्थनित्य है ॥ 

वेदाविनाशिनं नित्यं य एनमजमन्ययस । 
कृ्थ स॒ पुरुषः पार्थ क॑ घातयनि हंति कम्‌ ॥ २६ ॥ 

पद ०-वेद | अविनाशिन । नित्यं । यः | एन | अज्ज । अव्ययं | कथ॑ | 
सः । पुरुष: । पार्थ | क॑ | घातयति | हन्ति | कमर ॥ 

पद ०-( पार्थ ) हे अजुन ! ( अविनाशिनं ) जो इस नाशरहिंत 
( अव्ययं ) विकार रहित को (वेद ) जानता है ( सः, पुरुष: ) वह पुरुष 
( कथ्थं ) किस भकार से ( क॑, घातयति ? किसके ४रने का भयोजक 
बनता और ( इन्ति, क॑ ) किसको मारता है अर्थात्‌ जो परमात्मा के 
कूटस्थ नित्य स्वरूप को जान लेता है वह इस बांत को भो जान लेता 
है कि परमात्मा किसी को इनन नहीं करता स्वकर्मों से ही लोग जन्म 
मरण को प्रांप्त होते हैं ॥ 

भाष्य-नज्ञु, जब यहां जीवात्मा की नित्यता का निरूपण पू्वे से चला 
आतां है तो परमात्मा विषयक उक्त तीनों श्लोकों का क्‍या प्रररण था १९ 
उत्तर-जिस प्रकार जीवात्मा विषयक यह सन्‍्देह था कि वह वास्तव में जन्म 
मरण में आता है या नहीं ! इसी प्रकार परमात्मा विषयक भी सन्‍्देद था 
कि भारतादि महांयुद्धों की हिंसा का परमात्मा भयोजक है वा नहीं १ 

इस सन्‍्देह की निशृत्ति के लिये परंमात्माविषयक उक्त तीनों श्लोक 

यहां सहृत समककर उद्ृघ॒त किये गये हैं, इसी अमिमाय से “नादत्ते 
कस्यचित्पापं ” इत्यादि श्लोकों में परमात्मा का पाप छुख्य का हेतु 

नहीं माना, शड्स्‍रभाष्य में जो उक्त तीनों श्लोकों की व्याख्या जीव पक्त 

सता 
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में फी है चह उपनिपद्त के आशय से सवंथा विरुद्ध है, यदि यह कहा 
जाय कि शह्टूरेमत में जीव इश्वर दोनों एक हैं तो उत्तर यह ईं कि 

“ प्रकरणाज्च ” त्र० छू० ११३१ ।४ इत्पादि छात्रों में शहुराचाय्येनी ने 

जीव ब्रह्म का भेद माना है, आत्मा का प्रकरण जीव ईश्वर उमय साधारण 
समझकर महाभारत में यह उपनिपद्‌ उद्धृत किया या, अब फिर पूर्वे 
प्रत जीव के प्रकरण फो सिंहावलोकन न्याय से ग्रन्थन करते हैः- 

वासांसि जीर्णानि यथा विहाय नवानि मह्लाति नरो5पराणि । 
तथा शरीराणि विहाय जीर्णान्यन्यानि संयाति नवानि देही ।२२ 

पद्‌०-चासांसि | जीर्णानि | यथा | विहाय | नवांनि | शह्ाति । 
नर; । अपराणि | तथा | शरीराणि | विद्यय | जीणानि | अन्यानि । 
संयाति । नवानि । देदी ॥ 

पदा०-( यथा, नरः ) जैसे पुरुष ( बासांसि, जीर्णानि ) पुराने बस्धों 
को ( विहाय ) छोड़कर ( नवानि ) नवीन वस्त्रों को ( शह्माति ) ग्रहण 
करता है ( तथा ) इसी प्रकार ( देही ) जीवात्मा ( जीर्णानि, शरीराणि; 
विद्य ) पुराने शरीरों को छोड़तर ( अन्यानि, नवानि, शरीराणि ) 
अन्य नये शरीरों को ( संयाति ) भाषप्त होता है ॥ । 

नेन छिन्दुन्ति शस्त्राणि नेन॑ दहति पावकः । 
न चेन॑ क्लेदयंत्यापो न शोषयति मारुतः ॥ २३ ॥ 

पद०-न । एन | छिन्दुन्ति | शस्त्राणि | न) एन॑ । दहति | पाचकः । 
से च। एन | क्लेदयन्ति । आप; । न | शोषयति । मारुत: ॥ 

पदा०-(एन) इस जीवात्मा को (शस्त्राणि) श्र (न) नहीं (छिन्दरित) 
काटसक्त, इसको (पावकः) अग्नि ( न, दद्ति ) जला नहीं सक्ती 
( आप; ) पानी इसको ( न, क्लेदयन्ति ) गला नहीं सक्ते (व) और 
( मारुतः ) वायु इसको ( न, शोपयति ) खुखा नही' सक्ती ॥ 

अच्चेयोध्यभदाह्योःयमक्लेयो5शोष्य एव च्‌ । 
नित्यः सर्वंगतः स्थाएुरवलोधयं सनातनः ॥ २४ ॥ 

पद्‌०-अच्छेयः । अय॑ । अदाह्मः।अय॑ | अक्लेय; । अशोष्यः । एवं । 
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च। नित्य; । सर्वगतः | स्थाणु। | अचलः । अय॑ | सनातनः | 
पदा०-(अय॑) यह जीवात्मा ( अच्छेद्यः ) शस्त्रों से छेदन नही' 

“किया जासकता ( अदाह्मः ) अग्नि से दाह नहीं होता ( अक्लेयः) जजों से 
गलाया नही जासक्ता / अशोष्य; ) वायु से खछुख़ाया नहीं जासक्ता 
( नित्य ) नित्य है ( सर्वंगतः) सब पदाथों में प्रवेश करसकता-अप्र- 

- तिहतगति है ( स्थाणु। ) कूटस्थ नित्य है इसीलिये अचल कहा गया है 
ओर ( सनातन: ) सनातन है, जेसाकि ढांसुपणांसयुजासखाया 9 

इत्यादि मंत्रों में सनातन वर्णन किया गया है । 
शंकरभाष्य में “सर्वगत”” के अर्थ सर्वव्यापक के किये हैं जो जीव _ 

विषयक असम्भव हैं, देखो-जैसे स्थाएु शब्द निश्चल को कहता और 
स्थाणु शब्द के झुख्य अर्थ गति के अभाव वाले पदाथ के हैं, एवं 
“सबेगतः” शब्द के अर्थ यहां योग्वतावश सर्वेवस्तु विषयक गतिशील के हें 
सवेन्यापक॑ के नही' यदि जीव सर्वव्यापक होता तो बन्धन में कदापि 
न आता। । 

अव्यक्तोष्यमचित्यो5यमविकार्यो5यमुच्यते । 
तस्मांदेव॑ विदित्वैनं नानुशोचितुमहँसि ॥| २५ ॥ 

,.. पद०-अच्यक्त: । अय॑ | अचिन्त्यः।अय॑ ! अविकाये: | अये। उच्यते। 
तस्मात्‌ । एवं । विदित्वा | एनं । न | अज्लुशोचितुं । अहँसि ॥ 

पदा ०-(अय॑) यह जीवात्मा (अव्यक्तः) सक्म (अचित्यः) अचिन्त्य -- 
इन्द्रियागोचर और ( अय॑ ) यह ( अविकाये), उच्यते ) अविकारी कहा 
गया है ( वस्मात्‌ ) इसलिये ( एवं ) इस प्रकार ( एन॑ ) इसको (विदित्वा) 
जानकर ( न, अन्नुशोचित्‌', अहेसि ) तुमको शोक नही करना चाहिये ॥ 

सं०--झअब आत्मा के अनित्य पक्त में भी शोकाभाव कथन करते हैंः- 

अथ चेंन॑ नित्यजातं॑ नित्य॑ं वा मन्यसे खतम्‌ | 
तथापि त्वं महाबाहो नेवं शाचितुमहसि ॥२७॥ 

पुदू०-अथ | च्‌ । एन । नित्यजातं । नित्य |: वा ! मन्यसे । मृतं । 

* तथापि । त्वं | महावाहों । न | एवं । शोचितुं | अ्दसि ॥ , 
ब्कू 
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पदा०-( च ) और ( अथ ) यदि ( एन ) इसको (९ नित्यजातं ) 
नित्य उत्पन्न ( वा ) अथवा ( घुतं, मनन्‍्यसे ) नित्य मरता हुआ मानों 
( तथापि ) तव भी ( महावाहो ) हे बड़े चल चाले ( स्व. न, एज, शोचितु: 
अईहसि ) तुमको इस प्रकार शोक नही करना चाहिये ॥ 

जानस्य हि भुुवो मुत्युधु॑व॑ जन्म मृतस्य च । 
तस्मादपरिहार्येधथ न ल॑ शोचितुमहेसि ॥ २७ ॥ 

पदु०-जातस्य । हि। धुवः | सुत्यु। | शुव। जन्म । मृतस्थ | च 
: त्तस्मात्‌ | अपरिहार्ये | अर्थे | न । त्वं शोचितुं | अहसि ॥ 

पदा०-( हि ) निश्चयकरके ( जातस्य ) उत्पत्ति वाले पदाये का 
( झ्रुबः ) अवश्य ( मृत्यु; ) नाश (च ) और ( मृतस्य ) नए हुए पदार्थ 
का ( भरुवं, जन्म ) अवश्य जन्म होता है ( तस्प्रात्‌ ) इसलिये (अपरिहायें) 
इस न मिटने वाले ( अर्थे ) अथे में ( न, स्व॑. शोचितुं, अहसि ) तुमको 
शोक #रना ठीक नहीं ॥ 

सं०-अवब अन्य प्रकार से शोकामाव कथन करते हैं;--- 
अव्यक्तादीनि भूतानि व्यक्तमध्यानि भारत । 
अव्यक्तनिधनान्यैव तत्र का परिंदेवना ॥ २८॥ 

पद्‌०-अव्यक्तादीनि । भूतानि । व्यक्तमध्यानि | भारत । अव्यक्त- 
निधनानि । एवं । तन्न । का । परिदेवना ॥ 

पद ०-( भारत ) हे भारत ! ( भ्रूतानि ) सब जूत ( अव्येक्तादीनि) 
उत्पत्ति से पूच अव्यक्तरूप और (८ व्यक्तमध्यानि ) मध्य में व्यक्त-इन्द्रि- यागोचर होकर ( अव्यक्तनिधनानि ) अंत में फिर अच्यक्तरूप होजाते हैं ( तत्र ) इस अवस्था में ( का, परिदेवना ) शोक करना हथा हैं ॥ 

भाष्य-शहूरभाष्य में इसके यह अर्थ किये गये हैं कि इस मिथ्या 
अआरान्तिभूत विश्ववर्ग का क्या शोक करना है, और इसो अर्थ को मधुसूदन 
स्वामी ने अवलम्बन किया है, जेसाकि ** तथाचाज्ञानकल्पितलेन 
तुच्छान्याकाशादि भ्रूतन्युद्दश्वशोकोनोचित॒ः-अज्ञनसे कल्प- 
ना किये हुए जो यह सब आकाशादि भूत्र हैं इनका शोक उचित नहीं, इनके 
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मत में ब्रह्म के आश्रित जो अविया उससे यह सम्पूर्ण संसार उत्पन्न हुआ 
है इसलिये शोक नहीं करना चाहिये, हमारे विचार में तो सब शोकों 
का आकर इनका प्रह्म ही वनगया जिसको, आच्छादन करके अज्ञान ने 
यह नानांविध शोक मोहादि दुःखजात की राशि इस संसार को उत्पन्न 
कर दियां, जिनके म्॒त में ब्रह्म में मोह होजाता है उनके मत में जीव को 
मोह होजाने की तो कथा ही, क्या ।| 

वस्तुतः यह ोक काय्ये जो शरीरादिक हैं उनकी अनित्यतां को 
प्रतिपादन करता है सायावादियों के मायाकृन मोह को नहीं, क्‍योंकि आगे 
के छोक में जीवात्मा की नित्यता और शरीर की अनित्यता कथन की हे ॥! 
आश्रयवत्पश्यति कश्चिदेनमाश्चर्यवद्वदति तथैव चान्यः । 
आश्रयंवच्चैनमन्यः शृणोति श्रुलाप्येन वेद न चैव कश्चित्‌।२६। 

पद्‌० आश्चर्यवत्‌ | पश्यति । कश्चित्‌ | एनं । आशथर्यवत्‌ । पद्ति । 
तथा | एवं | च | अन्यः | आश्चयेवत्‌ | च | एनं । अन्यः । श्रणोत्ति । 
श्रुत्वा | अपि । एनं | वेद । न । च | एवं । कश्चित्‌ ॥ 

पदा०-( कश्चित्‌ ) कोई ( एनं )इस आत्मा को ( आश्रर्य्यबत ) 
अरुत के समान ( पश्यति ) देखता (च ) और € अन्यः ) कोई ( आश्- 
य्येचत्‌ ) अह्ृश्त के समान ( चद॒ति ) कथन करता ( च ) और ( अन्यः ) 
कोई ( आश्चर्य्यवत्‌ ) आश्चय्य के समान ( एन॑ ) इसको ( श्षण्योत्ति ) 
छुनता है (च ) और ( श्रुत्वा, अपि, एनं ) छुनकर भी इसके तत्व को 
( नच, एवं, कश्चित्‌, वेद ) निश्चय करके कोई नहीं जानता ॥ 

भाष्य-यह कछोक इस अभिषाय से कथन किया गया है कि अनेकथा 
सुनने .पर भी केवल अ्रवणमात्र से आत्मा का यथार्थ तत्व भतीत नहीं होता, 

, क्योंकि वह अति सच्म होने से दुर्गंभ है, अतरुव कई एक लोग शरीर को, 
कोई इन्द्रियों को और कोई भाणादिकों को हो आत्मा मांन लेते हैं परन्तु 
जब तके उसका शरोरादिकों से मिन्न यथार्थ साक्षात्कार न हो तब तक 
मृत्यु का भय बना रहता है, जब पुरुष साधनसम्पन्न होकर शरीरादिकों 
को अनित्य और इस सत्चित्रूप अपने आपको साक्षात्कार कर लेता है 
फिर शरीर के नाश होने का भय नहीं रहतो |! 

अद्दैतवादी इस कछछोक को इस प्रकार लगाते हैं कि “ ब्रह्माउभिन्न- 
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मपिमद्धिन्नमिवःशच्यह जाब ज्ह्म से अभिन्न होने पर भी इसको भिन्न 

देखना आश्चय्य हैं अर्थात्‌ इस ःछोक को भी जीव ज्ह्म की एकता में 
लगाते हैं, पर यह भाव इस छोक से कदापि नहीं निकलता, क्योंकि 
आगे का 'छोक इससे सर्वथा विरुद्ध हैं, और आधुनिक अद्वतवादी 
टीकाकारों ने तो इस पर ऐसा रंग चढ़ाया है कि ' 'यतो वाचो नि- 

व्तेन्ते अप्राप्प ममसा सह ” इत्याद सव उपनिषद्वावय जो परमात्मा 

प्रकरण के थे वह भी इसी में सकृत कर दिये हैं और अविद्या के वशीभूत 
होकर जो अपने आगपको न जानना है इसी को आंश्चय्य शब्द से 
कथन्न किया है, पर इनके यह अर्थ यहां गन्धमात्र भी नहीं निकलते, 
क्योंकि यहां आत्मा की नित्यता का प्रकरण है, जेसाकि इस अग्रिम 
जोक में चणेन किया है कि+--- 

देही नित्यमवध्यो५्यं देहे स्वेस्य भारत | 
तस्मोत्सर्वाणि भरूतानि न त॑ शोचितुमहँसि ॥ ३०॥ 

पदु०-देही । नित्य । अवध्यः । अय॑ । देहे । सवेस्य । भारत । तस्मात्‌ । 
सर्वाणि । भूतानि | न । तव॑ , शोचितुं | अहँसि ॥ | 

पदा०-हे भारत ( सर्वेस्य, देहे ) सब प्राणीमात्र के देह में ( अरय॑,, 
देही ) यह जीवात्मा ( नित्य॑ं अवध्यः ) नाशरहित है ( तस्मात्‌ ) इसलिये 
( सर्वाणिण, भूतांनि ) सब प्रांखियों का ( त्व॑ं ) तू ( शोचितुं ) शोक करने 
योग्य ( न, अहसि ) नहों अर्थात्‌ जीवात्मा अविनांशी है मरता नहीं, 
इसलिये तुम जीवहत्या के भय से ज्ञात्रधर्म को छोड़कर भिक्षादि अज्नुचित 
उत्तियों का आश्रयण न करो ॥ ह 

सं०-अब क्षत्रिय के लिये युद्ध को परमधमे कथन करते हैं:--- 
स्वधर्ममपि चावेक्ष्य न विकम्पितुमहसि । 
धम्यांद्धि युद्धाच्छेयो5न्यत्जत्रियस्य न विद्यते॥॥ ३९ ॥ 

पद०-स्वधर्म | अपि। च। अवेक्तय | न | विकम्पितं | अहसि । 
धम्यात्‌ । हि । युद्धात्‌ । श्रेय: । अन्यत्‌ । क्त्नियस्यथ। न । बिद्यते ॥ 

': पदा०-, च ) और ( स्वधर्म ) अपने धर्म को ( अवेक्ष्य ) देखकर 



| 

| 

| 
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( अपि ) भी ( न, विक्रम्पितं, अहसि ) तुमको युद्ध से इठना योग्य नहीं; 
क्योंकि ( हि) निश्चकरके ( धम्यात्‌, बुद्धात्‌ ) धर्मयुद्ध से ( अन्यत्‌) 
अन्य ( ज्षत्रियश्य ) ज्ञत्रिय के लिये (श्रेयः ) कल्याण . का मागे ( न, 
विद्यते ) कोई नहीं ॥ 

भाष्य-इस शछोक से स्पष्ठ होगया कि क्षात्रधमे की दृदुतां के लिये 
गीता का उपक्रम है, मायावादियों के मनोरथमात्र के अद्वेतवाद तथों मनवे- 
रथमात्र से सर्वेत्यागरूप संन्यास के लिये नहीं | 

जिस ज्ञात्रधम को स्वधर्म कहा है उसका वर्णन महाभारत में 
इस प्रकार हे कि।-- 

( १ ) बाह्मणानां यथा धर्मों दानमध्ययनं तप । 
क्षत्रियार्णा तथा कष्ण समरे देहपातनम्‌ ॥ 

( २) यथा हि रश्मयो5श्वस्य दविरिस्यांकुशों यथा । 
नरेन्द्र धर्मों लोकस्थ तथा प्रग्रहणं स्मृतम ॥ 

( ३ ) अधर्मः क्षत्रियस्येषः यच्छय्यामरणं भवेत्‌ | 
विसृजन्‌ शलेष्ममृत्राणि कृपणं परिदेवयन्‌ ॥ 

( ४ ) अविक्षतेन देहेन प्रलयं योइधिगच्छति । 
क्षत्रिया नास्य, तत्कर्म प्रशंसन्ति पुराविदः ॥ 

(५) न थहे मरणं तात ज्ञत्रियाणां प्रशस्यते । 
शौण्डीर्याणामप्यशौण्डीय्येमधम्य कृपणं च्‌ तत्‌ ॥ 

महाभा० शा० ६। २५ 

थै-( १ ) जिसभकार वाह्मणों का धर्म यज्ञ, दान; तप करना है 
एवं ज्ञत्रियों का धर्मयुद्ध में देहत्याग है ॥। 

( २ ) जिसप्रकार गर्वित घोड़े को उसकी रासें स्थिर रखती हैं और 
जिसप्रकार मचहस्ति को अंकुश वश में रखता हे इसी प्रकार क्षात्रधम 

लोकपमय्यांदा की स्थिरता का हेतु है ॥ 
(.३ ) ज्ञत्रिय के लिये यह महा अधम है जो वीमार होकर॑ खाट पर 

च्‌ 
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पड़कर मरना है जिसमें श्लेष्म मलमूत्रादि त्याग द्वारा अति कृपणवा से 

देह त्यागा जाता है ॥ 
(७ ) जो क्षत्रिय क्षत-घाव से रहित देह त्याग करता अयात्‌ 

बिना शस्त्र भखहार के मरता है उसको माचीन ज्ञत्रिय लोग क्षत्रिय नहीं 
कहते थे ॥ 

( ४ ) शृह में मरना क्षत्रियों का प्रशंसित नहीं ग्रिना जाता 

किन्तु ऐसा मरना निन्दित से निन्दित अधर्म और अदि कायरता का 
फाम समझा जाता था ॥ | ह 

यह “८ ज्ञात्रधर्म ” है जिसको कृष्णनी ने कहा है कि “ स्वधम- 

मपिचावेक््य न विकम्पितुमहेसि ?जत॒म स्वधर्म को देखकर भी 
भीरू नहीं इन सक्ते, क्‍योंकि तुम्दारा स्रधम भी युद्ध में करने को कन्याण 
मानता है नकि भीख मांगने को, और यह युद्ध तुमको तुम्हारे पूर्व घुणयों 
के भ्रताप से उपस्थित हुआ है ॥! 

यहच्छया चोपपन्नं स्वगंद्धास्मपाइतस्‌ । 
सुखिनः ज्षत्रिया पाथ लमंते युद्धमीहशम्‌ ॥ ३२ ॥ 

पद०-यहच्छ॒या । च | उपपन्न॑ | स्वगेद्वरं । -अपाहतं । सुखिनः । 
ज्षत्रियाः । पाथे। लभन्ते । ग्द्ध | ईदशम्‌ ॥ 

पदा ०-( पाथे ) हे पार्थ | यह युद्ध (य *च्छया) अकस्मात्‌ (उपपन्मं) 
प्राप्त हुआ है जो ( स्वर्गद्वारं, अपाद्त ) खुले हुए स्त्र्ग का द्वार है ( युद्ध॑, 
इंदशं ) ऐसे युद्ध को ( सुखिन३, क्ानियाः ) बड़े पुण्यात्मा क्षत्रिय खुख से ' 
( लभन्ते) लाभ करते हैं ॥ 

ञथ चेत्तमिमं धम्ये संग्राम न करिष्यसि । 
ततः स्वधर्म कीति च्‌ हिल्वा पापमवाप्स्यसि ॥ ३३ ॥ 

पद०-अथ ! चेत्‌ । त्वं । इमं । धर्म्य.। संग्रामं। न। करिष्यसि | - 
ततः । स्वधर्म | कीति । च । दित्वा । पाप॑ | अवाःप्स्यसि ॥ 

पदा०-( अथ, चेत्‌ ) यदि तुम इस घममपूर्वक ( संग्राम ) युद्ध को 
( न, फ्रिष्पसि ) न करोगे ( ततः ) तो ( स्वधर्म' ) अपने धर्म (व) और 
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( स्वकीर्ति ) अपनी फीति को ( हित्वा ) नाश करके ( पापं ) पाप को 
( अवाप्स्यसि ) आाप्त होगे ॥ 

अकीर्ति चापि भूतानि कथयिष्यंति ते&व्ययाम्‌ । 
संभावितस्य चाकीतिमरणादतिरिच्यते ॥ ३४ ॥ 
पद ०-अकी तलि। च | अपि | भूतानि । कथयिष्यन्ति। ते | अव्ययां 

सम्भावितस्य । च | अकीर्ति। | मरणात्‌ । अतिरिच्यते ॥ 
पदा ० ( च ) और ( भूतानि ) लोग (ते ) तुम्हारे (अकीर्ति ) 

अपयश को ( अव्ययां ) सदा ( कथयिष्यन्ति ) कयन करेंगे (च) और 
( सम्भावितस्य ) मानी पुरुष की अपकीर्ति ( मरणात्‌, अतिरिच्यते ) 
मरण से भी अधिक होती है ॥ 

भयाद्रणादुपरत॑ मंस्यन्ते तां महारथाः । 
येषां च त॑ वहुमतो भूत्वा यास्यसि लाधवस्‌ ॥ ३५ ॥ 

पद ०-भयात्‌ । रणात्‌ । उपरतं । मंस्यन्ते । त्वां। महारथाः । येषां । 
च्‌। त्वं । बहुमत । भृत्वा | यास्यसि । लाधवम | 

पदा०-( मरहार॒थाः ) योद्धा लोग ( त्वां ) तुमको ( भयात्‌ ) भयभीत 
होकर ( रणात्‌, उपरतं ) रण से हटा हुआ ( मंस्यन्ते ) मानेंगे ( च ) और 
( येपां ) जिनके मध्य में ( त्वे ) तुम ( बहुमत), भूत्वा ) बड़े हो उनके 
मध्य ( लाधवं ) छोटेपन को ( यास्यसि ) प्राप्त होगे ॥ 

अवाच्यवादांश्च वहून्वदिष्यंति तवाहिताः । 
निनदन्तस्तवसांमथ्य ततो दुःखतरं नु किस ॥ ३६॥ 

पद्‌०-अवाच्यवादान । च | बहन । वदिष्यन्ति । तव। अहिताः । 
निन्द्न्‍्तः । तव । सामथ्य' । ततः । दुशखतर॑ । न | किम | 

पदा०-( बहुन ) बहुत ( अवाच्यवादान ) कुबाच्य वादों को ( तब ) 
तेरे ( अद्विताः ) शत्रु ( वदिष्यन्ति ) कथन करेंगे अर्थात्‌ कोई कहेगा कि 
अर्जुन वास्तव क्ात्रिय नहीं, कोई कहेगो भीरू है, इत्यादि ( तब ) तेरे 
( सामथ्यं ) सामथ्य की ( निन्‍्दन्तः ) निन्‍दा भी करेंगे ( ततः ) इससे 
परे ( दुःखतरं॑ ) अधिक दुःख क्या है ॥ ह 
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. हतो वां प्राप््यसि स्वर्ग जिला वा भोक्ष्यसे महीम्‌ । 
तस्मादुत्तिष्ठ कोन्तेय युद्धाय कृतनिश्चयः ॥ २७॥ 

पद्‌०-हतः । वा | भाप्स्यसि । स्वर्ग' । जित्वा। वा। भोच्यसे। महीं । 
तस्पात्‌ । उत्तिष्ठ । कौन्तेय | युद्धाय । कृतनिश्चय; 

पदा०-( इतः, वा ) यदि तुम मारे गये तो ( स्वर्ग' ) स्वर्ग फो 
( भाप्स्यसि ) पाप्त होगे (जित्वा, वा ) यदि जीत गये तो ( महीं ) पृथिवी 
को ( भोच्यसे ) भोगोगे ( तस्पात्‌ ) इसलिये ( कौन्तेय ) हे छुन्तीपुत्र 
अजुन ! ( कृतनिश्चयः ) निश्चय वाला होकर ( युद्धाय ) युद्ध के लिये 
( उत्तिष्ठ) उठ |॥ 

सुखदुःखे समे का लाभालाभो जयाजयौ । 
ततो युद्धाय युज्यस्व नेव॑ पापमवाप्स्थसि ॥ ३८ ॥॥ 

पद०-झुंखदु/खे । समे । कृत्या । लाभालाभौ । जयाजयौं । ततः । 
युद्धाय । युज्यस्व । न | एवं । पाप॑ । अवाप्स्यसि ॥ 

पदा ०-( खुखदुःखे ) छुख, दुःख ( लाभालाभौ ) लाभ द्वानि (जया- 
जयो ) जय पराजय ,( समे, कृत्वा ) समान समभकर ( युद्धाय ) युद्ध के 
लिये ( धुज्यर्व ) तेयार हो (एवं) इस प्रकार तू (पाप॑ ) हिंसारूप पाप को 
( न, अवाप्स्यसि ) प्राप्त न होगा अर्थात्‌ जव तुम ज्ञात्रधर्म की मर्यादा को 
पालन करोगे और दुर्योच्रन जेसे आततायी लोगों के वध करने के लिये 
उद्यत होगे तो तुमको पाप न लगेगा, क्योंकि आततायियों का बध करना 
वेदिक लोगों के लिये पाप नहीं ॥ | 

भाष्य-गीता में यह स्वधर्म का उपदेश अजन को तात्विक, 
किया गया हैं भिथ्या नहीं,“इस ज्ञात्रधर्म के भाव को कौन अन्यथा 
लापन करसक्ता ओर इस सच्चाई को कौन छिपा सकता है, यह पचह 
स्थल है जहां भाया्वादियों की माया का मोहजाल मनोरथमांत्र भी नहीं 
नहीं चलसक्ता और नाही अद्वेतवाद के अर्थों का गन्धमांत्र भी उक्त 
ह्ोकों में कोई लोसक्ता है, सच है, सत्य को कौन छिपा सक्ता और 
मिथ्या को सत्य कौन बना सक्ता है, इसलिये जक्त >छोकों कां भाष्य 
सायांवादियों ने भी बिना नज्चु नच किये ज्ञात्रधर्मपपरक .ही. किया 
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हे पर फिर भी इसमें इतना मायधवाद का मोह डाल ही दिया कि 

“ नैव॑;युद्धंकुवत पापमवाप्स्यसि, इत्येष उपदेश: प्रासंगिकः ” 
गी० २।१८ शं० भा०८-यक्त क्ात्पर्म को पूर्णा करतां हुआ पाप को प्राप्त 
नहीं होता, यह वात प्रासद्जिक है अर्थात्‌ गीता में झुझय पसजह्ञ कर्मेत्याग 
रूप संन्धासी बनाने वां सबको ब्रह्म बनां देने का है और ज्ञात्रधर्म प्रसहु 
सड़ति से कथन किया गया है ॥ 

स्वॉमी शं० चा० जी का उक्त लेख गीता के आशय से सवथा 
विरुद्ध है, क्योंकि गीता में झ्ुुझय प्रसज् अजुन के गिरते हुए मन को 
उठाना अर्थात्‌ वलवान्‌ बनाना हैं और प्रसजसज्ञति से वर्णचतुष्टय के धर्म 
भी इसमें सहृनत हैं, इसी प्रसडसकृति में शम दम प्रधान सुनियों का मोक्षधर्म 
भी निरूपएण किया गया है पर सुझूय धम «“ स्वधर्ममपिचावेक्ष्य ” 
इत्यादि श्लोकों से अजुन को स्वधर्म पर आरूढह करना है ।। 

नज्ञु-य द इस ग्रन्थ में मुख्य क्षात्रधर्म ही है तो ज्ञानयोंग तथा मोक्ष 
धर्म का अधिक उपदेश क्‍यों किया गया है ? इसफा उत्तर यह है कि 
जिन लोगों ने महाभारत का पाठ किया है उनको ज्ञरत होगा कि यह ग्रन्ध 
मुख्यतया ज्ञात्थर्म को वणन करता है और प्संगसंगति से अन्य धर्म भी 
इसमें संगत हें, क्योंकि गीता महाभारतरूप अम्धुधि का एक बिन्दुमान्र है 
इसलिये इसमें वर्णन किये गये ज्ञानयोगादि धर्म म्लुय नहीं कह जासकते ।| 

ओर जो स्वामी शं० चा० के मत में संसार से निहत्ति के 
लिये गीता शास्र का उपक्रम हे यह भी ठीक नहीं किन्तु अन्युदय तथा 
निःश्रेयस “इन दोनों के लिये गीताशास्‍्त्र का जपदेश किया गया है 
अभ्युदय -- इस लोक का ऐश्वय्य जो ज्ञात्रधम के बिना सवंधा असंभव 
हैं, इसलिये ऋष्णजी ने लोकमर्यादा के एकमात्र मूल क्ञाअधर्म को प्रारम्भ 
में बढ़ किया है, इसी की दृढता के लिये “लेनं जिछिन्दन्तिशस्त्राणि” 
इत्यादि आत्मज्ञान का आदेश है और इसी की दृदता के लिये भिक्षांइत्ति 
को तुच्छ बतलाकर “' स्वधर्ममपिचावेक्य ? इत्यादि उपदेश किया है। 

अधिक क्या त्षांत्रधर्म प्रस्ुख प्रारम्भ इस ग्रन्थ का भूषण है जिसको 

मिथ्या बनाकर मायावादियों ने नष्ठ करदिया ओर अपनी माया के 
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मनोरथ में पड़कर भारत को मिथ्यार्थ भूमि बना दिया है, ओर क्षात्र 
धर्म के प्रकरण में जो “ लेनंच्छिन्दन्तिशस्त्राणि ” कथन किया 
है यह सांख्यमति है जिसको प्राप्त कर अर्जन जंचुक से मृगेन्द्र बन गया 
ओऔर इसी को नित्यानित्य वस्तु का विवेक कहते हैं, जिस विवेक ने अजुन 
का क्षण भर में कलेवर वदल दिया ॥ 

सं०-अब इसके दृदु अन्नुष्टान के लिये कमेयोग का कथन करते हैँ;- 

एप! ते5मिहिता सांख्ये बुद्धियोंगे लिमां श्रृणु । 
चुद्धवां युक्तो यया पार्थ कर्मबन्धे प्रहास्यसि ॥३६॥ 

पद०-एपा । ते । अभिहिता । सांख्ये | चुद्धिः | योगे | तु । इसां । 
श्षुणु । चुद्धया । युक्तः | यया | पाथे । फर्मेबन्ध॑ । प्रहास्यसि ॥ 

पदा०-( पाथ ) हे पाथ ! ( ते ) तेरे लिये ( एपा ) यह ( सांख्ये ) 
सांख्य ८ सदसद्विवेचन के विषय में ( बुद्धि! ) ज्ञानयोग का उपदेश किया 
और अब ( योगे, तु, इमां, श्रणु ) कर्मयोग विषयक इस उपदेश को सुन 
( यया, बुद्धचा ) जिस बुद्धि से ( युक्तः ) युक्त होकर तू ( कर्मबन्ध॑ ) - 
कर्मवन्‍्धन से ( प्रहास्यसि ) छूट जायगा ॥ 

भाष्य-यहां “ कर्मवन्‍्ध ?” पद से सकामकर्मों का वन्‍्धन अभिम्रेत 
है क्ममात्र का नही', क्योंकि शास्त्र में जिज्ञांस के लिये निप्कामकर्मों के 
अल्ुष्ठान का विधान किया गया है, जेसाकि गी० ३।८ में वर्णन किया 
है कि तुधषको नित्यकर्मों का अवश्य ही अलुष्ठान कर्तव्य है, और इसी 
अभिष्ाय से यज्ञु० ४०१२ में विधान किया है कि मन्नुष्य को यावज्जीवन 
सन्ध्या, अश्निह्योत्रादि नित्यकर्तव्य कर्मों का अज्ुछान करना चांहिये |। 

शड्रभाष्य में इसके यह अथे किये गये हैं कि “करमंणेव धर्मा5 

धर्माख्यों बन्धः कर्मबंधः त॑ प्रहास्यसि ईश्वरप्रसादनिभित्तं ज्ञान 
प्राप्तेरित्यभिप्राय:'” -- जो धर्म और अधम रूप कर्मो' से वन्‍्धन होता 
है उसका नाम “ कर्मबन्ध ” है, और वह ईश्वर की कृपा द्वारा आाप्त 
हुए ज्ञान से नि होजाता है ॥ 

“भधुसूदन स्वामी”? इसके यह अर्थ करते हैं कि 4८ अत्यन्तमलि- 
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नान्तःकरणतवात्‌ वहिरंगसाधनंकर्मेंववया नुष्ठेयं नाधुनाश्रव- 
णादियोग्यतापितवजाताशनहे अजुन ! तुपकों अभी बहिरंग साधन 

रूप जो के हैं उन्ही' का अधिकार है, क्योंकि तुम में अभी श्रवणादिकों 
की योग्यता नहा', यदि यह मान भी लिया जाय कि अजुन को मलिन 
अन्तःकरण वाला होने से पहले कर्म का ही अधिकारी समझा गया तो फिर 

चुद्धचायुक्तोययापार्थकमबन्ध प्रहास्यसि ? ८ इस बुंद्धि से कर्मब॑- 
धन से छूट जायगा, इस प्रकार कर्मयोग को ज्ञानयोग से श्रेष्ठ क्यों कथन 
किया गया १ इसका उत्तर मांयात्रादी यह देते हैं कि कम से ज्ञान का पत्ति- 
चन्‍्ध रूप पाप दर किया जाता है इस अभिमाय से कहा है कि इस कर्मयोग 
से कमे के वन्‍्धन को त्याग दोगे, इत्यादि घायावादियों की अनेक कल्प 
नाये' यहाँ काम नहीं देसक्तीं,यहां तो महर्पिव्यास ने ज्ञान से कर्म को श्रेष्ठ 
सिद्ध करदिया जो पूर्व ज्ञानरूपी सांख्य बुद्धि को वणन करके फिर कम से 
वन्धन की निछत्ति को कथन किया है, मायावादियों के मत में कमे को प्रतिष्ठा 
ज्ञान से वहुत कम है यहां तक कि “ कृमेंचितोलोकः क्षीयते” इत्यादि 
वाक्‍्यों पर यही बल दिया जाता है कि कर्म कां फल अनित्य है. फिर यहां 
कमे को वन्य की निदत्ति का सुझय कारण कैसे मानागया, हमारे मत में तो 
ज्ञान कर्म का समुच्य है जिसमें कोई दोष नहीं, क्योंकि ज्ञान होने के 
अनन्तर अलुष्ठानरूप कर्म से वन्‍्ध की निदत्ति होती है ॥ 

नेहाभिक्रमनाशोस्ति प्रत्यवायो न विद्यते | 
स्वल्पमप्यस्य धर्मस्थ आ्रायते महतो भयात्‌ ॥४०॥ 

- पदु०-न । इह | अभिक्रमनाशः । अस्ति | प्रत्यवायः | न । चिद्यते । 
स्वल्पं | अपि | अस्य । धर्मेस्य | चायते | महतः । भयात्‌ । 

पद्ा०-( इह ) इस कर्मयोग में ( अभिक्रमनाशः ) जिस फल का 
कर्म से प्रारम्भ कियाजाय जसको “झअ्यभिक्रम” ऋदते हैं अर्थात्‌ इस 
करमयोग का प्रारम्भ करके भी यदि छोड़ दियाजायश तो भी इसमें अन्य 
काय्यों के समान अधूरा रहने का दोष नहीं लगता ( प्त्यवायः ) मत्य- 
वाय उस पाथ को कहते हैं जो सन्ध्याबन्दनादि नित्यक्रमों के न करने से 
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लगता है वह अत्यवाय इस कर्मयोग में नही' लगता (९ स्व॒ल्पं ) थोड़ा 
( अपि ) भी इस क्यो गरूप धर्म का अंश पालन किया जाय तो वह भी 
( महतः ) बड़े ( भयात्‌ ) भय से ( जायते ) रक्षा फरता ईं ॥ 

सं०-नन्नु, तुम्हारे कर्मयोग के तो हाई कम हैं, कोई साकार उपा- 
सना को कर्मयोग कहते हैं, कोई नानाविध कर्मकाण्डरूप पशुमेधादिकों को 
कर्मयोग कहते है, ऐसा भव्यवस्थित कर्मयोग बड़े से बड़े भय से कैसे 
रक्ा करसकता है १ उत्तर:--- 

व्यवसायात्मिका चुद्धिरेकेह कुरुनंदन । 
बहुशाखाह्मनन्ताश्व बुद्धयोध््यवसायिनाम्‌ ॥ ४१ ॥ 

पद०-व्यवसायात्मिका । बुद्धि! | एका | इृह ! कछुरुनन्दन । बहु 
शाखा! | हिं। अनंता। | च । चुद्धयः। अव्यवसायिनास ॥। 

पद(०-( कुरुनन्दन हे कुरुतंश को आनन्दित करने वाले अज्ेन ! 
(हि )मिश्चयकरके (व्यवसायात्मिका!' निश्चयात्मिक (चुद्धि)) बुद्धि ( इह ) 
इस संसार में ( एका ) एक है ( च) और ( अव्यबसादिनं ) अनिश्रया- 
त्मिक पुरुषों की ( वहुशाखाः ) चहुत शाखाओं वाली ( चुद्धयः ) चुद्धियें 
( अनन्ता; ) नाना प्रकार की होती हैं ॥ | 

भाष्य-इसी निश्चयात्मिक कर्मयोग को वेद इस अभ्रकार विधान 
करता है कि:--- 

वेदाहमेतंपुरुषंमहान्तमादित्यवर्णतमसः परस्तात्‌ । 
तमेषविदिंखातिमुत्युमेतिनांन्यःपंथाविद्यतेष्यनाय ॥ 

| ही यज्ञु ० ३१। श्द 
झअथे-उसी परमात्मा को जानकर पुरुष मोक्ष को प्राप्त होता है ज्ञान 

से भिन्न उसकी प्राप्ति का अन्य कोई मार्ग नहीं “ एकथेवालुद्रष्टव्य- 

मेतदप्रमेय॑ध्र॒वंविजरः पराकाशादयमात्मामहानूधुवः ” घृहृदा० 
४४४२० -- एक ही प्रकार से वह परमात्मा द्वएवव्य है जो ध्रुव -एकरस, 

विजर >विकार रहित है “ सदोःसमृत्युमाप्नोति य इह नानेव 
पश्यति ”” कढ़० ४ ११ “असन्नेतर स भवति असदूबल्येतिवेदचेत” - 
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तैत्ति/ ६। १ इत्यादि अनेक वेदोपनिपदों के वाक्य इस कर्मयोग>ज्ञान के 
अलुष्ठानरूप सुक्ति के साधन को एक ही वतलाते हैं, इस परपात्मविषयक 
एकत्वनिष्ठभाव को छोड़कर शहुःरमांप्यादि भाष्यों में और ही अर्थ किये 
हैं जो इस क्‍भ्करण से संगति नहीं रखते, हां इतने अंश में संगंत हैं कि इन्होंने 
भी एक यथाव्रस्थित बुद्धि मानकर काम्यकर्ों से स्वरगांदि फलों का खण्डन 
किया है अर्थात्‌ क्रियाविशेषधाली तथा अध्यासमात्र से फल देने वाली 
नाना बुद्धियों का इन्होंने चत्तपू्वेक खण्डन किया हैं जो ठीक नहीं, जेसाकि 
इस अग्रिम छोक में स्पष्ट हैः 

यामिमां पुष्पितां वाचं प्रवदंस्यविषश्चित 
वेदवादरंताः पारथ नान्यदेस्तीति वादिनः ॥| ४२ ॥ 

पद०-यां | इमाँ | पुष्पितां। वाच | भ्रवदन्ति । अविपशिचित। । 
वेदवादरताः । पाये । न । अन्यत्‌ | अस्ति । इति । वादिन। | 

पदा०-(वेदवादरताः) वेदों के मर्म को न जानने वाले (अविपबितः ) 
अविवेकी पुरुष (यां, इमां ) इस ( वाच॑ ) वाणी को ६ पुष्पितां ) अथेवा- 
दरूप कथन करते हैं, हे अजेन |] वह लोग ( न, अन्यत्‌ , अस्ति ) वेदों में 
अन्य किसी परमारथ का उपदेश नहीं ( इति, वादिनः ) इस प्रकार 
मानते हैं अर्थात्‌ वेदों के तत्व को न समभकर अज्ञानी पुरुष अनेक 
अर्थाभास करते हें॥ ह 

भाष्य-वेदों के अ्रथोभास में रत लोगों का यह विचार है कि सव 
मनोरध यज्ञादि काम्यकर्मों से दी सिद्ध होजाते हैं किसी अन्य पुरुषाये की 
आवश्यकता नहीं, जेसाकि किसी एक यज्ञ का फल पुत्र प्राप्ति माना जाता 
है और किसी का शृष्टि होना, जेसाकि सोमयज्ञ का फल ब्रह्म त्यादि पार्पो 
को दर करने वाल्ता माना जाता है, एवं कई एके अन्य भी वेद को न 
संमझने वाले यज्ञों में पशुवध मानते हैं, इंस प्रकार देंदवांद में फलों के 

सपान इसे वाणी को पुंष्पित वनाते हैं पर वास्वव में इसमें कुछ तत्व नहीं ॥ 

कामोत्मानः स्वर्गपर जन्मकर्मफलप्रदास्‌ । 
क्रियाविशेषवहुलां भोगैश्वस्यंग्ति प्रति ॥ ४३ ॥ 
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पद्‌०-कामात्मानः । स्वर्ग पराः । जन्मकर्मफलमदां । क्रियाविशेषबडुलां | 
भोगेश्वस्येगतिं । प्रति ॥ 

पद ०-( कामात्मानः ) कामना वाले पुरुष ( स्तरगंपराः ) स्वग की 
इच्छा वाले ऐसी बाणी की शरण लेते हैं जो ( जन्मकर्मफलप्रदां ) जन्मरूपी 
कर्म का फल देने वाली है, फिर केसी है ( क्रियाविशेषवहुलां ) क्रिया की 
जो विशेषता उसकी है अधिकता जिसमें अर्थात्‌ व्यथे क्रिया की अधिकता 
वाली बाणी का ( भोगैश्वय्यंगतिं, प्रति ) भोग और ऐश्वय्ये के लिये 
आश्रय लेते हैं ॥ 

भाष्य-कामना वाले पुरुष अपनी सिद्धि के लिये नानां पकार का 
अर्थवांद वेद में कल्पना करलेते हैं, कोई कहता है इसके पढ़ने से शन्नु 
मरजातां है, कोई कददता है इसके करने से राज्य मिल जाता है, इत्यादि 
अनेक अथथों की कल्पना करते हुए पुरुषाथ से अ्रष्ट होजाते हैं, इसलिये 
ऐसे अथेवांद से हटाने के लिये कष्णनी अर्जुन को आगे के छोक में 
निश्चयात्मिक सत्यबुद्धि का उपदेश करते हैँ;--- 

भोगेश्वय्यप्रसक्तानां तयापहतचेतसाम । 
व्यवसायात्मिका बुद्धिः समाधों न विधीयते ॥ ४४ ॥ 

पद्‌० -भोगैश्वय्ये प्रसक्तानां । तया। अपहतचेतसा । व्यवसायात्मिका । 
बुद्धि: । समाधों । न । विधीयते ॥ 

पद ०-( भोगैश्वस्येप्रसक्तानां ) भोग और ऐश्वर्य्य में आसक्त 
( तया ) उस उुष्पित बाणी से ( अपहनचेतसां ) हरा गया है मन जिनका 
उनकी (व्यवसायात्मिका, बुद्धिः) निश्चयात्मिका बुद्धि (समाधौ, न, विधीयते ) 
परमात्मा में विधान नहीं कीजाती ॥ 

५ आष्य-जों लोग भोग और ऐश्वर्य्य में लगे हुए हैं और पूर्वोक्त 
अर्थवाद फी बुद्धि से जिनका चित्त हरा गया है अर्थात्‌ स्थिर नहीं उनकी 
बुद्धि परमात्मा के एकल्व में कदापि नहीं ठहरतो, वह लोग कभी अजन्मा . 
परमात्मा का जन्म वर्णोन करते हैं, कभी उसके अनन्त शरीर घर्णन करते 
हैं, कभी उस निराकार के अनन्त आकार वर्णन करते हैं, एवं सदैव 
उनकी अनिश्रयात्मिका बुद्धि उस परमांत्मा में रहती है और वेद इसका 
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सर्वथा निषेष करते हैं, जेसाकि “वेदाहमेतं पुरुष महान्तं”! इस मन 
में परमात्मा के ज्ञान को ही मुक्ति का साधन माना है. और “सत्योः 
स खत्युमाप्नोति य इह नानेव पश्यतिश बुह० ४७। ४। १९ 
“सर्व त॑ परादाय्ोपन्यत्रात्मनः सर्ववेद्‌” चद० ५। ५ । ७ इत्यादि . 
वाक्यों में यह कथन किया गयां है कि वह मरन से भी मरन को प्राप्त है 
जो परमात्मा में नानापन देखता है अर्थात्‌ परमात्मा निराकार भी है, 
साकार भी है, जन्मता भी है, मरता भी है, इत्यादि विरुद्ध धर्मों का जो 
आश्रय मानत। है, इस प्रकार वेदिक और औपनिपद वादों में परमात्मा की 
भाप्ति के लिये अनिश्चयात्मिक सति का निषेध किया गया है॥ 

सं०-नज्ञ, वेद उन उत्तम जिज्ञासुओं का विपय है जो अश्ञानादि दोषों 
से रहित हैं फिर उनमें अर्थाभास की सम्भावना न होने से वेदवादरता 
क्यों कहां १ उत्तर/--- 

जेगुण्यविषया वेदा निर्लेशुण्यो भवाजुन । 
निर्दन्दो नित्यसत्तस्थो नियोंगच्षेम आत्मवान्‌ ॥४५॥ 

पदु०-जैगुण्यविषयाः । वेदाः । निस्त्रेगयुएयः । भव । अर्जुन । 
निद्वन्द्र! | नित्यसक्त्वस्थः | निर्योगक्तेमः | आत्मवान्‌ ॥ 

पदा०-तीनों गुणों को जो भाव उसको “  ज्रेग्रण्य ” कहते हैं 
अर्थात्‌ तीनों श॒ुणों वाले जो पुरुष हैं उनकां विषय वेद है, इसलिये 
मे अैगरुणगयत्रिषया वेदा » कहा है, हे अज्ुन ! यह मन्नुष्य तीनों शुणों का 

भाव-तीनो शझुणों वाला है, इसलिये वेद के अर्थाभास में फसजाता है और 
- तू निस्नैशण्य-तीनों गुणों से रहित ( निद्वन्द्रः ) शीत, ऊष्ण, काम, 

क्रोघ, लोभ, मोहादि इन्दीं से रहित ( नित्यसत्त्वस्थः ) सदा सर्वगुण में 
स्थिर अर्थात्‌ सत्वप्रधान होजा ( निर्योगक्षेमः ) अप्राप्त की प्राप्ति का नाम 
“योग” और प्राप्त की रक्ता को “ज्ञेम” कहते हैं अर्थात्‌ इस प्रकार 

का निष्कामकर्म कर कि जिससे अप्राप्त की भाप्ति और भाप्त की रक्षा 

की चिन्ता न हो ( आत्मवान ) “आत्मविय्ते यस्य स आंत्मवांच्‌”- 
तुम आत्मिक बलवाले बनो | 
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भाष्य-प्रकृति के सत्व, रज, तम इन तीनो शर्तों में जो लोग फसे हुए 

हैं चह अर्थामास और अर्थवाद से कदापि नहीं बचसक्ते, रुत्ममधघान लोग 

ही वेदार्थ में वेदवाद से वचसक्त हैं, इस अभिमाय से “निद्यसखस्थः/ 

कहा है, और जो लोग यह अथ करते हैं कि बेद तीनो गुणों वाला है औरतुन तीन 

गुणों से परे होजाओ, यह अर्थ टीक नहीं, क्योंकि सत्व भी तीनो शो में 
से एक गुण है फिर “ निस्त्रेणुएय ?”? कैसे ? इसलिये “ निस्त्रेगुएय!” के 
अर्थ सत्वप्रधान के हैं, अतएव वेदों की न्‍्यूनता इस जछोक में नहीं फिन्तु सतत 
की प्रधानता का उपदेश है और इसी भाव के लापन करने से वक्ष्यपाण 
छोक सह्ृत होसकता है अन्यथा मोज्ञार्थ का श्रोत घेद को कदापि वर्णन न 
किया जाता और नाही वेद विज्ञानी ब्रांह्मण को मोक्षार्थ का एकमात्र साधन 
बतलाया जाता, इस स्थल में वेदों का महत्व वर्णन किया गया है, जैसाकि:- 

यावानर्थ उदपाने सर्वेतः संप्छुतोदके । 
तावान्सर्वेंषु वेदेषु जआाह्यणस्य विजानतः ॥४६ ॥ 

पद०-याघान्‌ । अर्थ: । उदपाने । सता | संप्लुतोदके | तावान्‌ | 
सर्वेषु | वेदेषु । ब्राह्मणस्य | विजानतः ॥ हे 

पदा०-( यावान्‌ ) जितना ( अथे। ) प्रयोजन ( उदपाने, सर्वेतः, 
संप्लुतोदके ) सव ओर से जत्ल बहने वालो वाबड़ी में होता है अर्थात्‌ कोई 
उसमें से खेती को जत्न देता, कोई गो आदि को पिलाता और कोई स्वयं 
पीता है, एवं से प्रयोजन सिद्धि के लिये वह जलाशय पर्थ्याप्त होता है 
( तावान्‌ ) उतना ही (सर्वेषु) सब (वेदेषु) वेदों में (विजानतः) विज्ञानी 
जाह्मण का प्रयोजन, होता है. अर्थात्‌ प्राह्मण की दृष्टि में धर्म सम्बन्धि सर्वार्थ 
की सिद्धि का आंकर वेद है पर.उस मोक्षार्थी के लिये. मोक्तोपयोगी बातें 
ही जपादेय हैं ॥ र् 

है सं०-नज्ञ, जव विज्ञानी ब्राह्मण को-केवल मुक्ति सम्बन्धि साधन ही 
डपादेय हैं तो फिर उसको कर्मों से क्या भ्योजन ९ उत्तर: --- ह 

कर्मस्येवाधिकास्स्ते मा फलेषु कृदाचन । 
मा कर्मफलहेतुभूमा ते संगो5स्वकर्मणि ॥४७॥ 
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पद०-फर्मणि । एवं । अधिकार! | ते | मा । फल्लेषु । कदाचन | मा। 
कमफलदेत॒ः । भू: । मा । ते । संगः । अस्तु , अकमण्ि ॥ 

पदा०- ( कर्मणि ) कर्म में ही (एवं) निश्वयकरके (ते) तुम्श रा (अधि- 
कारः) अधिकार है ( मा, फलेपु, कदाचन ) फलों में कदापि नहीं (परा,- 
कर्मफलरेतु!, भू) तुम कर्मफल के हेतु मत वनो, इस प्रकार ( ते ) तुम्हारा 
(अकर्मणि ) अकमों में (सदर) संग (मा, अस्तु) न होगा |॥। 

भाष्य- पूर्व ःछोक में जो यह संदेह हुआ था कि विज्ञानी ब्राह्मण के 
लिये मुक्तिस'धन सम्बन्धि कर्मों से भिन्न अन्य कर्मों की आवश्यकता नहीं, 
इस संदेह की निद्ृत्ति के लिये इस छोक में यह प्रतिपादन किया हैं कि 
सेव निष्कामकर्म करने चाहियें फल का सडुल्प रखकर नहीं-॥ 

योगस्थः कुरु कर्माणि संग त्यक्वा धनंजय । 
सिद्धचसिद्धयोः समो थूला समतं योग उच्यते ॥२०॥॥ 

पद०-योगस्थः । कुरू। कर्मारिण | सडूँ। त्यक्त्वा । पनंजय । 
'सिद्धायसिद्धयो; | समः । भूत्व! | समत्व॑ । योगः | उच्यते ॥ 

पद्ा०- (धनंजय ) हे अर्जुन ! (कर्माणि ) कर्मों को (योगस्थः) योग 
में स्थिर होकर (कुरु) कर (संग, त्यक्त्व!) संग छोड़कर (सतिद्ध/यसिद्ध'योः) 
सिद्धि असिद्धि में अर्थात्‌ कार्य्य सिद्ध हो अथवा न हो दोनों दशाओं में (समः, 
भूत्वा ) सम होकर जो कांय्य किया जाता है उसका नाम“ योग » है, 
इसलिये कहा है कि ( समत्वं, योगः, उच्यते ) उक्त दोनों अवस्थाओं में सम 
रहने का नाम ही योग हे ॥ है ] 

दरेण छावरं कर्म बुद्धियोगाद्धनंजय । 
चुद्भधो शरणमन्वरिच्छ कृपणाः फलहेतवः ॥ ४६ ॥ 

पद०-द्रेण । हि। अबरं | कर्म । बुद्धियोगात्‌ । धनंजय । बुद्धी । 
शरणं । अन्विच्छ । कृपणा; । फलहेतवः || 

पदा०-( धन॑जय ) हे अज्ञुन ! ( चुद्धियोगात्‌ ) निष्कामकमेरूप योग 
से ( द्रेश ) अधिकता करके ( हि ) निश्रयपूर्वक ( कर्म, अबरं॑ ) कर्म छोटा 

* है, इसलिये ( बुद्धीं ) परमात्मरूप बुद्धि में (शरणं ) आश्रय्र ( अन्विच्छ ) 
दूंढ, क्योंकि ( फलद्देतवः ) फल के हेत जो सकामकमे हैं फिर वह (क्पणाः) 
कृपण होजांने से फल देने के लिये समर्थ नहीं रहते ॥ . - 
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भाष्य-जो परमात्मा में निश्चय रखकर निष्कामझूमे करता हैं उसके 
लिये सकामकर्म तुच्छ हें, इसलिये हे अरजुन | तू निष्कामकर्म कर, इस 
छोक का मूलभूत यह उपनिषद्ठाक्य है “यो वा एतदक्षरं गाग्यविदि- 
लाध्स्पाल्लोकार्ैति स कृपणो5थ एतदत्तरंगागिविदिलाउस्मो- 
ल्लोकार््रेति स ब्राह्मण: चृददा० ३ | ८। ००चचद्दे गोौर्गी ! जो इस 

अत्षर परमात्मा को न जानकर मरता हैं वह ऋषण है और जो जानकर 
इस लोक से प्रयाण करता हैं वह ब्राह्मण है ॥ 

बुद्धियुक्तो जहातीह उभे सुहृतदुष्छते । 
तस्मायोगाय युज्यस्व योगः फर्म कीशलम्‌ || ५० ॥ 

पद्‌०-चुद्धियुक्त! । जद्दाति | इह । जभे। सुकृतदुष्कृते | तस्मात्‌ | 
योगाय । युज्यस्त् योगः । कर्मसु । कौशल | . 

पदा०-( बुद्धि! ) निष्कामकर्मरूप चुद्धि से ( युक्तः ) युक्तर , 
निष्कामकर्म करने वाला पुरुष ( छुक्कतदुष्कृते ) पुएय, पाप ( उसने ) दोनों 
को (जद्दातिः छोड़ देता है ( तस्मात्‌ ) इसलिये तू ( योगाय ) निष्कामकर्म- 
'रुपी योग के लिये ( युज्यस्व ) जुड़, क्योंकि ( योगः ) योग ( कर्मछु ) - 
कर्मों में ( कौशल ) श्रेष्ठ है ॥ 

कर्मज बुद्धियुक्ता हि फल त्यक्था मनीषिणः | 
जन्मबंधविनिमुक्ताः पद॑ गच्छ॑त्यनामयम्‌ ॥ ५१॥ 

पद्‌० “कर्म । बुद्धियुक्ता। । हि। फल॑। त्यक्त्वा | मनीपिणः ।. जन्मबन्धविनिमुक्ताः | पद॑ | गच्छन्ति | अनामय॑ ॥ 
पदा०-( हि ) निश्चयकरके ( बुद्धियुक्ताश, मनीषिणः ) निष्कांमकर्म. रूप बुद्धि से इक्त मननशील पुरुष ( क्षमजं, फल, त्यक्त्ा ) कमे से उत्पन्न होने वाले फल को छोड़कर ( अन्ामय॑ ) कल्याणरूप (पढ॑। 

पद्‌ को ( गच्छन्ति ) पाप्त होते हैं, जैसाकि “तद्धिष्णोः परम॑ 
पद सदापश्यन्ति सूरयेः”-उस विष्णु-व्यापक परमात्मा के परमपद फो विद्वान लोग सदा देखते हैं ॥| 
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यदां ते मोहकलिलं बुद्धिव्य॑तितरिष्यति । 
तदा गंतासि निर्वेदं श्रोतव्यस्य श्रुतस्य च 4 ५२ ॥ 

पद०-यदा । ते | मोहकलिलं | चुद्धि।। व्यतितरिप्यति। तदा। गंता। 
असि | निर्वेदं | श्रोतग्यस्थ । श्रुतस्य । च ॥ 

पदा०-( यदा ) जव ( ते ) तम्दारे ( पोहकलिलं ) मोहरूपी कलडुः को 
( बुद्धि, व्यतितरिष्यति ) चुद्धि तैर जायगी ( तदा ) तब ( गंता असि, 
निर्वेदं ) तुम निर्वेद-वेराग्य को प्राप्त होगे ( भ्रोतव्यस्य ) सुनने योग्य 
( च्‌) और ( अश्र॒तस्य ) जो कुछ तुमने छुना है अथवा आगे सखुनोगे, 
उन सब पदार्थों से तुम्हें बेराग्य होजायगा || 

भाष्य-अहंममेद मिति - मैं यह हूं, यह मेरा है, इस प्रकार का अध्यास 
जब भिछृत्त होजायगा तब तुम्हें वेराग्य होगा, एवंविध अध्यास निहत्ति का 
नाम वेराग्य शह्ररमंत.में ही है वेद्किमत में नित्यानित्य पदार्थों के विवेक 
का नाम पैराग्य है. संसार को मिथ्या मान लेने का नाम वेराग्य नही ॥ 

सं०-नज्ञु, योगमाप्ति किस अवस्था में होती है ! उत्तरा-- 

श्रतिविप्रतिपन्ना ते यदा स्थांस्थति निश्चला । 

समाधावचलां बुद्धिस्तदा योगमवाप्स्यसि ॥ ५३ ॥ 
पद०-श्रुतिविप्रतिपन्‍्ना | ते । यदा । स्थास्यसि । निश्चला । समाधी । 

अचल्ा । बुद्धि! | तदा । योगं । अवाप्स्यसि ॥ 

पदा ०-( श्रुतिविभरतिपज्ञा ) श्रुति से विभतिपन्न ८: संशय को प्राप्त 

(ते) तुम्हारी (बुद्धि)) बुद्धि ( यदा ) जब ( निरचला, स्थास्यति, समभाधो ) 

परमात्मा में निश्वल होगी ( तदा. योगं, अदाप्स्यसि ) तब तुम योग 

को प्राप्त होगे ॥ 
भाष्य-इस छोक में योग”? पद भाष्य करने योग्य है, स्वामी शैं० चा० 

धयोग॑-झवाप्स्वसि” के यह अर्थ करते हैं कि “ विवेक प्रज्ञांसमार्धि 

प्राप्स्यसि!”>विवेकरूप बुद्धि को भाष्त होने के अर्थ योग के हैं ओर मधुसूदन 

- स्वामी के मत में इसके अथ यह हैं कि “' योग॑जीवपरमात्मेकलक्षएंतत्तप्त - 

स्यादिवाक्यजन्य मखण्डसाक्षात्कांस्सवेयोगफल अवाप्स्यसि ”+ 
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जीव भौर परमात्मा का एकरूप होजाना जो “ तत्त्वमसि ”? आदि वाक्यों 
से अखण्ड का साक्षात्कार है उसका नाम “योग” है, अखण्डाथ इनक्रे मत में 
यह कहलाता है कि भागत्यागलक्षणा द्वारा जेसे “सोज्य॑ देवदत्त” में पूर्व देश 
जिस देश में उसको देखा था और एतद्ेश को छोड़कर देवद्त्त के शरीर 
मात्र का ग्रहण होता है, एवं जीव की अल्पज्ञता और ईश्वर की सर्वज्ञता 
छोड़कर जो एक चेतनमाञ का ग्रहण किया जाता है उसका नाम “ अखण्डा- 
थे! है, यह अथ मायावादियों ने गीता के आशय से सबवधा विरुद्ध कल्पना 
किये हैं,गीता में योग के अथ दूसरी वस्तु के साथ जुड़ने के हैं अर्थात्‌ उसके 
साथ सम्बन्ध पाना, जैसाकि “ परंज्योतिरुपसम्पय स्वेन रूपेणा भिनि- 
प्यग्ृते” छान्‍्दो० ८ । ३। ४ 5 उस परंज्योति परमात्मा को पाकर 
अपने स्वरूप से जीव्र स्थिर होता है, इस प्रकार की स्थिरता के लिये यहां 
योग शब्दआया है, ओर“योगयुक्तात्मा”'गी ० ६। १९“योगवित्तमा ? 
गी० १९। १“योगसंज्षितं” गी० ६। २३ “योगसंन्यस्तकर्माएिं” 
गी० 9७ । ४१ “योगसंसिद्धः” गीता० ७४ । १८ “ योगसंसिद्धि ” 
गी० ६। ३७“यीगसेवया” गी० ६।६० “योगस्थः गी० २ । ४८ 
योगस्य” गी० ६। ४४ “योगं” गी० २ । ५६३ इत्यादि अनेक स्थानों 

में योग शंब्द के अथे अन्य बस्तु के साथ युक्त होने के ही हैं, फिर गीता 
में इसके अर्थ जीव ब्रह्म की एकंता के केसे होसक्त हैं ॥ 

नन्ुु-जीव ब्रह्म की एकता भी तो एक प्रकार का योग ही है फिर “योग”? 
शब्द का प्रयोग इसमें क्यों नहीं घटता? उत्तर-जीव ब्रह्म की एकता को 
अद्वेतमत में “योग!” इसलिये नहीं कदसक्ते कि इसमें जीत्र का जीवरभाव मिट- 
कर ब्रह्म के साथ एकता होती है, प्रत्युत आत्मनिवास कहसक्ते हैं, यदि 
यहां योग से तात्पय्पं जीव ब्रह्म के ऐक्य का होता तो इससे आगे स्थिर भन्ञा 
वाले पुरुष का लक्षण न पूछा जाता, इस प्रष्टच्य से पाया जाता है कि 
“योगश्वित्तइत्तिनिशेधः ” यो० १। २ इस छज़ के अजुकूल यहाँ योग 
से तात्पय्य वित्तेतत्तिनिंरोध का है जीव बरह्म की एकतां का नहीं, इंसंलिये 

' अज्जेन ने निम्नलिखित प्रश्न पूंछां है किः 
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अजुन उयांच 
स्थितप्रज्ृग्य का भांपधा समाधिस्थस्य केशव | 
स्थितधीः कि प्रभाषेत किमासीत ज्ज़ेत किम ॥ ५७ ॥ 

पद०-स्थितप्रज़्स्य | का । भाषां | समाधिष्थस्य । केशव । स्थितधी:ः। 
कि | प्रभाषेत | कि । आासीत । ब्रजेत । किस ।। 

पदा०-(केशव) हे कृष्ण ! (स्थितप्रश्षस्थ) स्थित चुद्धि वाले (समाधि- 
स्थस्य ) समाधिस्थ पुरुष का ( भाषा ) लक्षण ( का ) क्या है (स्थितधीः) 
जिसकी स्थिर चुर्धि हे ( कि, प्रभाषेत ) वह क्या बोलता ( कि, आसीत ) 
किस प्रकार स्थिरता से इन्द्रियों का निरोध करता और (कि, व्रज्षेत ) 
इन्द्रियों के किन २ विषयों को ग्रहण करता है ? ॥ 

श्रीभमगवाज्ुवाच 

प्रजहांति यदा कामान्सर्वान्पार्थ मनोगतान । 
. झआातमन्येवात्मना तुष्ठः स्थितप्रश्नस्तदोच्यते ॥ ५४ | 
पद्‌०-प्रजहाति । यदा | कामान्‌ 4 सर्वान्‌ । पार्थ । मनोंगतान्‌ । 

आत्मनि । एवं | आत्मना | तुष्टः । स्थितप्रज्ञ। | तदा । उच्यते ॥ 
पढ़ा०-हे पार्थ | ( तदा ) जब पुरुष ( मनोगतान्‌ ) मन में स्थित 

( सर्वान , फामान ) सव कामनाओं को ( प्रजहयति ) त्यागकर ( आत्मनि, 

एवं ) आत्मा में ही ( आत्मना ) अपने आप (तुढ़्ः भसन्न होता- है (तदः ) 
तब ( स्थितप्रज्ञ: ) स्थितप्रज्ञावाला ( उच्यते ) कहा जादा हे, और+--- 

दुश्लेष्वनुछिग्नमनाः सुखेषु विगतस्पुहः | - - 
वीतरागभयक्रोघः स्थितथीम॑निरुच्षते ॥ ५४६ ॥ 

पद्‌० - दु!खेषु । अज्ुद्विम्रिमनाः । खुखेषु | विगतस्पृहः। वीतराग मयक्रोधः । 
स्थितधीः । झुनि। | उच्यते ॥ 

पदा[०- ( स्थितथीः ) स्थिर बुद्धि वाला (दुःखेषु, अलुद्धिममनाः ) 
- दुशखों में उदासीन न.होने बाला अथांत्‌ दुःख को तितिक्षा से सहारने 

वाला ( सुखेषु ) छुखों में ( विगतस्पृद/ ) जिसकी इच्छा दूर होगई हो 
अथोत्‌ झुख की भी इच्छा न करने वाला ( वीतरागमयक्रोधः ) जिम्की 

ष्च्ः 
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राग विषयों में प्रीति, भय ८-८ उन विपरयों के नाश होजाने से भीति 
क्रोध -- जव उन विषयों के दरण के लिये कोई और आ उपस्थित हो तो 
उस पर चित्त फा अत्यन्त रुष्ठ होजाना, इत्यादि इन राग, भय, क्रोधादिकों 
से रहित जो स्थिर पुरुष हे वह ( झ्रुनिः ) छुनि ( उच्यते ) कहाता है ॥ 

यः स्वेत्रानभिस्नेहस्तत्तत्ाप्प शुभाशुभम । 
« नाभिनन्दति न देश! तस्य प्रज्ञा प्रतिष्ठिता ॥ ५७ ॥ 

पदु०-य+ । सबेत्र | अनभिस्नेह। । तत्‌ | तत्‌ | प्राप्य । शुभाशुभं । 
न | झभिनन्दति । न | द्ृष्ठटि । तस्य । भज्ञा । पत्तिप्ठिता । 

पदा०-( यः ) जो (सत्र ) सब स्थानों में ( तत्‌, तत्‌, प्राप्य ) 
तिस २ प्रियामिय विषय को प्राप्त होक ( अनभिस्नेह ) प्रेम नहीं रखता 
( न, अभिनन्दति ) न प्रसत्न होता ( न, द्वेष्टि ) न द्वेषप करता है ( तस्य, 
भरज्ञा ) उसकी चुद्धि ( प्तिष्ठिता ) भतिष्ठित -- स्थिर होती है ॥ 

यदा संहरते चाय कूमोंड>ड्रानीव सर्वशः । 
इन्द्रियाणीन्द्रियायेंभ्यस्तस्य ,प्रज्ञा प्रतिष्ठितु ॥ ५८ ॥ 

पद०-यदा । संहरते । च | अय॑ । रूम! | अंगानि । इव | सवेश: । 
इन्द्रियाणशि | इन्द्रियार्थेस्यः । तस्य । प्रज्धा | पतिष्ठिता ॥ 

पदा०-( अय॑ ) योगी ( यदा ) जब ( छूमे, अंगानि, इव ) कछुए के 
अंगों के समान (इन्द्रियार्थेम्यः ) इन्द्रियों के अर्थों से (इन्द्रियाणि ) इन्द्रियों 
को ( सर्वेशः ) सद शब्दादि विषयों से ( संहरते ). संहार८- रोक लेता है 
तथ ( तस्य, भज्ञा, भतिष्ठिता ) उसकी चुद्धि प्रतिष्ठित होती है ॥ 

विषया विनिवतेन्ते निराहोरस्प देहिनः । 
रेसवर्ज रसो ध्प्यस्य पर॑ दृष्टवा निवर्तते ॥ ५६ ॥ 

पद०-विषयाः । विनिवतंन्ते | निराहारस्प। देहिन; । रसवर्ज। रस; | 
हझपि । अस्य । पर । दष्ठवा । निचतंते 

पदा०-( निराहारस्य, देहिन३ ) विषयक्क्रि साथ इन्द्रियों का सम्बन्ध 
न करते हुए भी इस जीवात्मा के ( विषया; ) विषय ( विनिवतन्ते ) 
निहच होजाते हैं, वह विषय ( रसबर्ज ) रस की तृष्णा छोड़कर निहत्त 
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होते हैं अर्थात्‌ जव उसकी इन्द्रियों का विषयों के साथ सम्बन्ध नहीं रहता 
उस समय उसको विषयों के रस का विचार वना रहता है, इसलिये 
“रसवर्जे? कहद्ा है ( रस+, अपि, अस्प ) रस भी इसको ( परं, दृष्टवा ) 
पर को देखकर ( निवतेते ) निशत्त होजाता है अर्थात्‌ परमात्मज्ञान के होने 
पर उसको विषयों में रस भतीत नहीं होता ॥ 

यततोह्यपि कोौन्तेय पुरुषस्स विपश्चितः | 
इन्द्रियाणि प्रमाथीनि हरन्ति प्रसर्भ मनः ॥ ६० ॥ 

पृ८दु०-यततः | हि। अपि । कौन्तेय । पुरुषस्य । विपशथ्चित) | इन्द्रि- 
यांरि | ध्रमाधीनि । दरनिति । प्रसभ | सन; ॥ 

पदा०-हे कौन्तेय ! ( यततः, हि, अपि ) यत्न करते हुए भी 
- ( पुरुपस्य, विपश्चित; ) विज्ञानी पुरुष के ( मनः ) सन को ( पसभ॑ ) 

बलात्कार (प्रमाथीनि, इद्रियारिए) प्रभभनशील इन्द्रिय ( हरन्ति ) हर लेते 
हैं अरथांत्‌ इन्द्रिय ऐसे प्रमाथी हैं कि सदैव उद्देगवाले रहते हैं और मन 
को वह वलात्कार विपयों की ओर लेजाते हैं, जिसका उपाय आगे के 
कछोक में चत्तलाया गया है किः- 

तानि सर्वाणि संयम्य युक्त आसीत मत्यरः । 
वशे हि यस्यैन्द्रियाणि तस्य प्रज्ञा प्रतिष्ठिता ॥६१॥ 

पद्‌०-तानि । सर्वाणि । संयम्य | युक्तः । आसीत । मत्परः । वशे | 
हि। यस्य | इन्द्रियारिंग । तस्य । पन्ञा । प्रतिष्ठिता ॥ 

« पदा०-( तानि, सवाणि ) जो उन सब इन्द्रियों का ( संयम्य ) 
संयम करके ( युक्तः ) समांहित मन वाला ( मत्परः ) मेरे मन्तच्य को 
मानने वाला ( आसीत ) है ( वशे, हि, यस्य, इन्द्रियाण्णि ) जिसकी इन्द्रिय 
वशीयूत हैं ( तस्य, प्रज्ञा) उसकी वद्धि ( प्रतिष्ठिता ) स्थित होती है 
आर्थात्‌ उस पुरुष की चुद्धि विषयों की ओर नहीं जाती ॥ 

ध्यायतो विषयुन्पुंसः संगस्तेषूपजायते । 
संगात्संजायते कामः का्मांक्रॉबो४मिजायते ॥ ६२ ॥ 

पद०-ध्यायतः । विपयान्‌ | पंसः | संगः | तेघु। उपजायते । स्ज़ात्‌ । 
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संजायते । कामः । कामात्‌ | क्रोप: । अभिजायते ।॥ ; 
पदा०-( विषयान्‌ ) विषयों का ( ध्यायतः )ध्यान करते हुए (पुंसः) 

घुरुष का ( तेषु ) उनमें ( सज्ग+, उपजायते ) सह्ग होता ( संगात्‌ ) संग से 
( कामः ) काम ( संजायते ) उत्पन्न होता ( कामात्‌ ) काम से ( क्रोध: ) 
क्रोध ( अभिजायते ) 5त्पन्न होता है ॥ 

करोधाड्वति संमोहः संमोहात्स्तिविश्रमः । 
स्वृतिश्रंशादबुद्धिनाशो चुद्धिनाशातरणश्यति ॥६१॥ 

पदं०-क्रोधात्‌ । भवति । संमोहः । संमोहात्‌ । स्मृतिविश्वमः | 
स्पृतिश्रंशात्‌ । चुद्धिनाश! । चुद्धिनाशात्‌ | प्रश्यति ॥ 

पदा०-(कोघात) क्रोध से ( संमोहः ) मोह (भवत्ति) होता (संमोहात) 
मोह से ( स्पृतिविश्वमः ) स्मृति का नाश होता ( स्पृतिश्रंशात्‌ ) स्मृति 
के चाश से ( चुद्धिनाशः ) चुद्धि का नाश होता, और (८ बुद्धिनाशाद ) 
बुद्धि के नाश से मनुष्य ( प्रशश्यति ) नष्ट होजाता है ॥ 

रागडेषवियुक्तेस्तु विषयानिन्द्ियेश्वरत्‌ । 
आत्मवश्येविधेयात्मा प्रसाद्मधिगच्छति ॥ ६४ ॥ 

पद०-रागद्वेषवियुक्तेः | तु । विषयान्‌ । इन्द्रियेश। चरन्‌। आत्मवश्ये॥। 
विधेयात्मा । भसादं । अधिगच्छति ॥ 

पदा०-( तु ) जो पुरुष ( आत्मवश्ये; ) अपने वशीभूत ( रागद्वेष- 
विधुक्ते3, इन्द्रियेः ) राग द्वंप से रहित इन्द्रियों द्वारा ( विषयान्‌ , चरन्‌ ) 
विषयों को भोगता है वह ( विधेयात्मा ) वशीकृत मन चाला ( पसाद॑, 
अधिगच्छति ) पसन्नता को प्राप्त होता हे ॥ 

सं०-नन्नु, चित्त के भसाद से क्या लाभ होता है १ उत्तर+- 

प्रसादे सर्वदःखानां हानिरस्योपजायते । 
प्रसन्नचेतसों द्याशु चुद्धिः पर्यवतिष्ठते ॥ ६५ ॥ 

पद ०-भसादे । सर्वेदुःखानां । हानि: । ओसय | उपजायते। प्रसन्न- 
चेतस; | हि। आशु । बुद्धि; | पर्यवतिप्नते ॥ 

' पदा०-(असादे) चित्त के मसाद-प्रसन्न होने पर (अस्य) इस जीवात्मा के 
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( स्वदुःखानां ) सब दुःखों की ( हानि, उपजायते ) हानि होकर ( प्रसन्न 
चेतसः ) भसन्नचित्त वाले की ( हि ) निश्चयकरके बुद्धि (आशु ) शीघ्र 
( पर्यबतिष्ठते ) स्थिर होती है, और/--- 

नास्ति बुद्धिर्युक्तस्य न चायुक्तस्य भावना । 
न चाभांवयतः शान्तिरशांन्तस्य कुतः खुखस ।। ६६॥ 

पद्‌०-न । अस्ति | चुद्धिः । अयुक्तस्थ । न।च | अयुक्तस्य | भावना। 
न । च | अभावयतः | शान्ति। | अशान्तरय | कुतः | खुखें ॥। 

पदा०-( अयुक्तस्य ) जो वशोभूत मन वाला नहीं है उस+ (बुद्धि) 
बुद्धि (न, अस्ति ) नहीं होती ( न, अयुक्तस्थ ) न अयुक्त पुरुष की 
( भावना ) निदिध्यासनरूप चित्तह॒त्ति होती है (च) और ( अभावयतः ) 
पिना भात्रना वाले को ( शान्ति ) शान्ति (न ) नहीं होती (च) और 
( अशान्तस्थ ) अशान्त को ( खुखं, कुतः ) छुख़ कहां अर्थात्‌ अशान्त 
पुरुष को छुख़ नहीं होता ॥ 

सं०-नज्ञु, अयुक्त पुरुष को चुद्धि क्‍यों नहीं होती ? उत्तरः- 

इन्द्रियाणां हि चरतां यन्मनो5नुविधीयते । 
तदस्थ हरति प्रज्ञां वायुनांवमिवाम्भसि ॥ ६७ ॥ 

पद्‌०-इन्द्रियाणां | हि । चरतां | यत्‌ । मनः । अन्नुविधीयते | तत्‌ । 
अस्य | दरति । भज्ञां । वायु) । नावं । इव । अम्मसि ॥ 

पद ०-(हि )निश्चयकर के ( इन्द्रियाणां ) इन्द्रियों के ( चरतां ) विचरते 
हुए ( यत्‌ ) जो ( मनः ) मन ( अन्नुविधीयते ) उनके पीछे छोड़ दिया जाता 
है (तत) वह ( अस्य ) इसकी (भज्ञां) बुद्धि को (हरति) हर लेता है ( इच ) 
जैसे ( वांयुः ) वायु ( अम्भसि ) समुद्र में ८ नावं ) नौका को इर लेती है ॥ 

तस्माद्यस्य महाबांहो निमहीतानि स्वेशः । 
इन्द्रियाणीन्द्रियार्थेंभ्यस्तस्य प्रज्ञा प्रतिष्ठिता॥ ६८ || 

पंदू०-तस्मात्‌ । यस्य । महावाहो ।. निम्रह्दीतानि | सवंशः । इन्द्रि- 
याणि । इन्द्रियार्थेस्यः । तस्य | भज्ञा । पत्तिष्ठिता ।। 

... पदा०-( महावाहो ) हे बड़े वल्ल वाले अजुन । ९ तस्मात्‌ ) इस 
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कारण ( यस्य, इन्द्रियाणि ) जिस पुरुष के इन्द्रिय ( इन्द्रियार्थेम्यः ) विषयों 

से ( सर्वेशः, निश्॒हीतानि ) सब ओर से रुके हुए हैं ( तस्य, पन्ना ) 
उसकी बुद्धि ( प्रतिप्ठिता ) स्थिर होती हें ॥ 

या निशा. सर्वभूतानां तस्यां ज!गति संयमी । 
यस्यां जाग्रति भूतानि सा निशा पश्यतो मुने. ॥ ६६॥ 

पद्‌०-या । निशा । सर्वेभूतानां । तस्यां। जागर्ति । संयमी । यस्यां । 
जाग्रति । भूतानि | सा | निशा । पश्यतः । झुनेः ॥। 

पदा “-( स्वभूतानां ) सब प्राणियों की ( या, निशा ) जो तत्रि 
( तसयां ) उसमें ( स॑यमी, जागति ) संयमी जागता और (यस्‍स्यां, जाग्रति, 
भूतानि ) जिसमें अन्य प्राणी जागतेहैं( सा) उसको (निशा ) रात्री 
( पश्यतः, छुनेः ) मननशील पुरुष देखता हे ॥ 

भाष्य-इस छोक का आशय यह है कि जिन सांसारिक विषयों में 
लगे हुए संसारी लोग जागते हैं उनमें संयमी ८ जितेन्द्रिय पुरुष सोता है 
ओर जिनमें संयमी जागता है अर्थात्‌ शमदमसम्पन्न है उनमें संसारी 
लोग सोते हैं, इस हछोक में स्पष्ठ रीति से शमदमादि साधनों का 
विधान किया गया है। ि ह 

सायावादियों ने इसके यह अर्थ किये हैं कि जो अपने आपको त्रह्म 
जानता है वह जागता और जो अपने को ब्रह्म नहीं जानता वह सोता है, यह - 
अर्थ छोक के आशय से सवा विरुद्ध हैं, क्योंकि “ध्यायतो विषयात्र 
पुंसः संगस्तेषूपजायते ” गी० २ । ६२ इत्यादि जछोकों में स्पष्ट है कि 
यहां चिचत॒त्ति का निरोध कथन किया गया है न ल्‍ि स्वय॑ बंहझ वनकर 

|गना और अन्यथा सोना, यदि ऐसा होता तो अग्निम छोक में इस मकार 
की निश्चलता वर्णन न की जाती. -जसाकि--- 

आपूर्यमाणमचलप्रतिष्ठं समुद्रमापः प्रविशन्ति यद्धत्‌-। 
तद्वत्कामा य॑ प्रविशन्ति सर्वे स शान्तिमाभोति न कामकामी।७- 

पद्‌०-आपूर्यमाणं । अचलप्रतिष्ठ । समुद्रं। आप३-। प्रचिशन्ति | यद्वत्‌ । 
तद्ठत्‌ । कामाः। ये । प्विशन्ति। सर्वे । सः | शान्ति। आम्ोति । न। कामकासी | 
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पदा०- (समुद्र ) समुद्र को (आपः) जल (यद्वत्‌) जिसपकार (पविश 
न्ति ) प्रवेश करते 4, वह कैसा समुद्र है जो ( आपूर्यमाणं, अचलमतिष्ठं ) 
सव ओर से भरा हुआ और जिसकी अचलप्रतिष्ठा है अर्थात्‌ नो अपनी 
मर्यादा को उल्लंघन नहीं करता ,तद्तत्‌) उसके समान ( कामाः ) कामनायें 
(यं, प्रविशन्ति) जिसको प्रवेश करती हैँ (सः, शान्ति, आप्नोति ) वह शान्ति 
को. प्राप्त देता है ( न, कायकामी ) काम की कामना करने वाला शान्ति _ 
को धाप्त नहीं होता ॥ 

विहाय कामान्‌ यः सर्वान्पुर्माश्वरति निःस्पृहः । 
निर्ममो निरहंकारः स शान्तिमधिगच्छति ॥ ७श॥ 

पद्‌०- विहाय । कापान्‌ | यः | सर्चान्‌ | पुमान | चरति | निःस्पृष्ठ:। 
निर्मम; । निरहंकार: | सः | शान्ति । अधिगच्छति ॥ 

पदा ०-(य+, पुमान_ ) जो पुरुष (सर्वान्‌ , कामान्‌ , विहाय) सब कामना- 
ओं को छोड़ (निःस्पृद्ः) निरिच्छित होकर (चरति) विचरता (निर्ममः) बिना 
ममता वाला और जो ( निरहंकारः ) अहंकार से रहित है (सः, शान्ति, 
अधिगच्छति) बह शान्ति को भाप्त होता हैं ॥ 

एवा वाह्मी स्थितिः पाथ नेनां प्राप्य विमुह्मयति। 
स्थित्वास्यामंतकाले5पि बह्यनिर्वाणमस्तच्छति ॥ ७२ ॥ 

पद॒० - एपा । ज्ञाह्मी । स्थिति: | पार्थ । न। एनां। प्राप्य । विम्वह्मति । 
स्थित्वा । अस्यां । अंतकाले । अपि । ब्रह्मनिर्वाएं । ऋच्छति ॥ 

पदा०- हे पार्थ ! (एपा, घह्मी, स्थिति; )जो यह श्रह्म विषयिणी स्थिति 
( एनां, भाष्य ) इसको प्राप्त होकर ( न, विम्लह्मति ) सोह को प्राप्त नहीं 
होता ( स्थित्वा, अस्यां , अंतकाले, अपि ) इसमें अंतकाल में भी स्थिर 
होकर ( ब्रह्मनिर्षाएं ) चह्म में जो गति -तद्धमेंतापत्तिरूप मुक्ति उसको 

(ऋच्छति ) पाप्त होता है ॥ - 
- भाष्य-स्वांमी शं० चा० इसका यह अर्थ करते हैं कि “ एपाय- 

थोक्तानाझी अह्मणिभवेयंस्थितिः सर्वकर्मसंन्यस्थ अक्मरूपेणैवा- 
वस्थानमित्येतत्‌, हे पार्थ ! नेनांस्थिति प्राप्प लब्ध्वा न विम्ु८ 
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हति न मोहं प्राप्नोति!>यह जो पूर्वोक्त तह्म विषयक स्थिति कथन 

कीगई है वह सब कर्मों को छोड़कर अह्मरूप से स्थिर होने का नाम 

“ब्रह्मीस्थिति!? है. उनका यह कथन ठीक नहीं, वर्योकि एवंबिध ब्रह्म वन- 

जाना इस श्लोक में कथन नहीं किया गया, यदि इस प्रकार ब्रह्म बनजाना 

इस छोकफ का आशय दोता तो पूर्व छोक में सव कामनाओं को छोड़ने से 

जो शान्ति कथन कीगई है उसकी सहृृति इसके साथ न मिलती और नाही 

इन्द्रियों के निरोध से शान्ति का कथन किया जाता. इन्द्रियों के निरोध 

से शान्ति फा कथन करना इस वात को सिंद्ध करता है कि निष्करमता से 
ब्रह्म बनने फा कथन इस श्रध्याय में नहीं किन्तु परमात्मा के ग्रुणा 

धारण करने से जो तद्धमतापत्तिरूप ब्रह्म में स्थिति है उसी का नाम यहाँ 
“ब्राह्मीस्थिति?” है ॥ 

इति श्रीमदाय्यम्रनिनोपनिवद्धे, श्रीमद्रगवद्गीतायोग- 
प्रदीपाय्य॑भाष्ये, सांख्ययोगी नाम द्वितीयोध्ध्याय: 

3 +०३०००+ केबफिरीयर२+>- +++ 

अथ ततीयोष्ध्यायः प्रारम्यते 

सं०-नज्नु “विहाय कामान्‌ यः सर्वान्पुर्मांश्वरति निःस्पह/? 
गी०२।७१ “प्रजहाति यदा कामान्‌ सर्वान्‌ पार्थ मनोगतान्‌” 
गी० २१५४ इत्यादि छोकों में निष्कामता का महत्व वर्णन किया गया, और 
“वेदाहमेतं पुरुष महान्तमादित्यवर्ण तमसः परस्तात्‌ ” यज्ञ 
३१।१८ “ नायमात्माप्रवचनेन लम्यो न मेधया न. बहुनां 
श्रतेन” कठ० ६ । २३ इत्यादि वेदोपनिषदों में भी यह पाया जाता है 
कि केवल ज्ञोन से भक्ति होती है फिर कर्म की क्या आवश्यकता ? और 
“लेहामिक्रमनाशो5सित प्रत्यवायो न विद्यतेशगी० २। ४० इत्यादि 
हछोकों में जो कमेयोग का कथन किया गया है उसका क्या फल अर्थात्‌ केवल 
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ज्ञान से ही घमम, अर्थ, काम, मोक्ष की प्राप्ति होसकती- है फिर करों 
के करने से क्या प्रयोजन ? इस आतक्तेष संगति से यह कमयोगांध्यायें 
प्रारम्भ किया जाता हैं ३--- 

अज न उदचांच 

ज्यांयसी चेत्कर्मणस्ते मता चुद्धि्जनादन। 
तत्कि कमंणि धोरे मां नियोजयसि केशव ॥ १ ॥ 

पद०-ज्यायसी । चेत्‌ ।! कमंणाः । ते | मता । बुद्धि; |, जनादन । 
तत्‌ । कि | कर्मेणि । घोरे | मां । नियोजयसि । केशव ॥ 

७७१७ 

पदा०-“सर्वेजनेस्थेते याच्यते इति जनाद॑न+”-नो सब 
जनों से पराथना कियाजाय उसका नाम “ जनादन ” है ( जनादन ) 
हे कृष्ण ! ( चेत्‌ ) यदि ( ते ) तुमको ( -कमेण; ) कर्मा से ( ज्यायसी ) 
घड़ी (चुद्धिः, मता ) अंन्य कोई बुद्धि भतीत होती है (तह ) तो 
फिर ( घोरे, कमंरि, मां ) मुझे घोर कर्मा में ( कि, नियोजबसि ) क्यों 

जोड़ते हो अर्थात्‌ “विहायकामान्‌ यः सर्वान्‌” इत्यादि हछोकों में जो 
कामनाओं का त्याग कथन किया है उससे विरुद्ध “युद्धाद्धिमरणं श्रेय” 
इत्यादि कर्मों में मुझे क्‍यों फंसाते हो ॥ 

व्यामिश्रेणेव वाक्यैन घुद्धि मोहयसीव में |, 
तदेक॑ वद निश्चित्य येन श्रेयो5हमाप्लुयास्‌ ॥ २ ॥ *: 

पद०-व्यांमिश्रेण । इव | वाक्येन । बुद्धि | मोहयखि । इच । मे । 

तत्‌ | एक । वद्‌ । निश्चित्य | येत । श्रेय/ । अह । आसुर्या ॥ 
. पदा०-६ च्यामिश्रेण ) मिले हुए (वाक्येन ) वाक्य से (में) 
मेरी ( चुद्धि ) चुछि को ( मोहयसि, इच ) मोह के समान कर रहे हो 
( तत्‌ ) इसलिये (एक, वद, निमश्चित्य ) निश्रयकरके एक वात कद्दो (येन) 
जिससे ( अहूं ) में ( श्रेयः ) कल्याण को ( आसप्ञुर्या ) प्राप्त होऊं ॥ 

श्रीभगधाहुवाच 

लोके5स्मिन्डिविधा निष्ठा पुरा प्रोक्ता मयाउनव | 

ज्ञानयोगेन सांख्यानां कर्मयोगेन योगिनास्‌॥ ३ ॥ 
दे 
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पद्‌०-लोके । अस्मिन । द्विविधा । निष्टा । पुरा । भोक्ता । भया | 
अनघध । ज्ञानयोगेन । सांख्यानां । कर्मयोगेन । योगिर्ना॥ 

पदा०-( अनघ ) हे निष्पाप | ( अस्मिन्‌, लोके ) इस लोक में 
( द्विविधा, निष्ठा ) दो प्रकार का निश्रय ( पुरा, मया, भोक्ता ) प्रथम मैंने 
फहा है (ज्ञानयोगेन, सांख्यानां) जो सदसद्विवेचन करने वाले सांख्यी लोग 

हैं उनकी ज्ञानयोग से और ( कर्मयोगेन ) कर्मयोग से ( योगिनां ) योगियों 
की निष्ठा कथन की है |॥ हि 

न कर्मणामनारंभ न्नेष्कम्य पुरुषो5श्नुते । 
न च संन्यसनादेव सिद्धि समधिगच्डति ॥ ४ ॥ 

पद्‌०-न । कमेणां । अनारम्भात्‌ । नेष्कम्य | पुरुपः । अश्लुते । न | 
च्‌। संन्यसनात्‌ । एव। सिद्धि । समधिगच्छति ॥ 
... पदा०-( कर्मणां ) कर्मों के ( अनारस्भात्‌ ) आरम्भ करने से विना 
( नेष्कर्म्म ) निष्कर्तता को ( पुरुष: ) पुरुष ( न, अश्नुते ) नहीं पासक्ता 
(न, च ) ओर न ( संन्यसनात्‌, एवं ) संन्यास से ही ( सिद्धि ) सिद्धि 
को ( समधिगच्छति ) प्राप्त होसक्ता है ॥ 

भाष्य-पुरुष संन्‍्यासी भी तभी कहला सक्ता है जब प्रथम कर्म करके 
फिर उनका त्योग करता है, त्यागमात्र से कोई सिद्धि को भाप्त नहीं होता 
किन्तु उस काम में निपुण होकर फिर उसके फल की इच्छा न करके 
सिद्धि को भाप्त द्वोता है। . पल 

, -सं०-अब कर्मों के करने में अन्य पुक्ति कथन करते हैं ३-- 
न हि कथ्नित्लणमपि जांतु तिष्ठत्यकर्मकृत्‌ । 
कार्येते ह्मवशः कर्म सवेः प्रकृतिजेशुंणे: ॥ ५॥ 

'  पदु०-न। हि। कश्ित्‌ | क्ष्ं | अपि । जांतु | तिप्ठति । अकर्मझत्‌ । 
कायते | हिं। अवशः | कमे | सब । प्रकृतिजेः | गुणेः ॥_, 

. पदा०-( जातु ) कदाचित्‌ ( कश्चित्‌ ) कोई एक ( क्षण, अपि ) 
ज्यभर भी ( अकमेंकृत्‌, न, हि, तिप्ठति ) कर्म से बिना नहीं रहसक्ता 
( प्रकृतिजेः, गुणे$ ) प्रकृति से उत्पन्न हुए जो -सत्व, रज, तम आदि गुण 
हैं उनसे ( काय्येते, हि, अवशः, कर्म ) कर्म अवश्य कराया जाता है ॥ 
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भाष्य-प्रक्ृति के जो उक्त गुण हैं उनका अवश्य कर्मों की ओर 
प्रवाह होता है इसलिये पुरुष निष्करम कदापि नहीं होसक्ता, और जो 
उनका बनावटी निरोध करके मन से कर्म करते रहते हैं वह मिथ्याचारी हें, 
जैसाकि अग्रिम छोक में कहा हे किः 

ः. क्मेंन्वियांणि संयम्य य आस्ते मनसा स्मरत्‌ । 
इन्द्रियार्थान्विमूढात्मा मिथ्याचारः स उच्यते ॥ ६ ॥ 

..... पद०-कर्मेन्द्रियारिण । संयम्य | यः । आस्ते | मनसा। स्मरन।, 
इन्द्रियाथान्‌ । विसूद़ात्मा | मिथ्याचारः | स । उच्यते | 

पदा०-( यश ) जो ( कर्मेन्द्रियारिस ) हस्तपादादि कर्मेन्द्रियों को 
( संयम्य ) रोक कर ( आस्ते ) स्थिर रोता है वह ( मनसा, इन्द्रियार्थान ) 
मन से इन्द्रियों के अर्थों को ( स्मरन्‌ ) स्मरण करता हुआ (९ विमूड़ात्मा ) 
मोह से मूढ़ आत्मा ( मिथ्याचारः, सः, उच्यते ) मिथ्या आचार वाला 
कहाजाता है, इससे पायागया कि कर्मों का करना आवश्यक , है, क्‍योंकि. 
शरीरधारी कदापि निष्कर्मी नहीं होसक्ता ॥ 

यस्लिच्तियाणि मनसा निमम्यारभतेषजुन । 
मेंच्रियें: क्मयोगमसक्तः स विशिष्यते ॥ ७॥ 

पद०-यः । तु । इन्द्रियाणि | मनसा । नियम्य | आरभते । अजेन । 
कर्मेन्द्रियंः | कमेयोगं | असक्त+ | सः। विशिष्यते ॥ ह 

पदा०-हे अजन ! (यः, तु) जो तो ( इन्द्रियाणि, मनसा, नियम्य ) 
इन्द्रियों को मन से रोककर ( असक्तः ) कर्मों, के वन्धन को भाष्त न 
होता हुआ (९ कर्मेन्द्रियंग, कमंयोगं, आरभते ) कर्मेन्द्रियों से कमंयोग का 
आरम्भ करता है ( सः, विशिष्यते ) वह सब से विशेष ग्रिना जाता है ॥ 

नियतं कुरु कमे तव॑ कम ज्यांयों ह्कर्मणः । 
शरीरयात्राष्पे च ते न प्रसिध्येदकमणः ॥ ८ ॥ 

“ . प्द०-नियतं । छुर | कर्म | त्वं | कर्म। ज्यायः। हि। अकर्मणंः । 
शरीरंयात्रा । अपि । च | ते । न । प्सिध्येत्‌ । अकमेंणः ॥ 

पदा०-( त्व॑ ) तुम ( हि.) निश्रयकरके ( नियतं, कुछ, कमे ) कर्मों 
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को, नियमपूर्तक करो ( अकर्मणः ) फर्म न करने से ( कर्म, ज्यायः ) कमे 
करता श्रेष्ठ है (च ) क्योंकि ( ते, अकर्मणः, शरीरयात्रा, अपि ) कर्म न 
करने से तेरी शरीरयाश भी ( न, भसिध्येत्‌ ) सिद्ध न होगी ॥ 

भाष्य-कर्मयोग को ज्ञाननिष्ठा से अधिक बोधन करने के लिये 
यह कथन किया गया है कि यदि सव कम छोड़कर केवल ज्ञाननिष्ठा दी 
श्रेष्ठ होती तो उसी से मन्नुष्य की शरोरयात्रा भी सिद्ध दोजती पर ऐसा 
नहीं होता, इसलिये कर्मों का करना आवश्यक है, और बात यह है 
कि कमे वन्धन. का देतु यज्ञादि कर्मों से अन्यत्र होते हैं और जो यज्ञाये 
कम किये जाते हैं वह वनन्‍्धन का देतु नहीं होते, इसी भाव को आगे 
कथन केरते हैं कि: 

यक्ञोर्थाक्रमंणो5्न्यत्र लोको5यं कर्मबन्धनः । हि 
तदथ कम कोन्‍्तेय मुक्तसंगः समाचर ॥ ६ ॥ 

पद्‌०-यज्ञार्थात्‌ । कमेशः । अन्यत्र । लोकः | अय॑ | कर्मबन्धनः । 
तदर्थ । कम । कोन्तेय । झुक्तसज्र४ | समाचर ॥! 

पदा०-( यज्ञार्थात्‌, करमेणः ) यज्ञ के निमित्त जो कर्म किये जाते हैं 
उनसे ( अन्यत्र ) भिन्न. ( अयं, लोकः ) यह को का अधिकारी जनस- 
मुदाय ( कमंबन्धनः ) कर्मो' के वन्धनवाला होता है ( कौन्तयें ) हे अजेन ! 
( तदर्थ ) यज्ञ के अर्थ- ( मुक्तसकृ; ) कर्पों का - सह छोड़कर- ( कर्म 
समाचेर ) निष्कामकर्म कर ॥ : 

सं०-अब उक्त अथे में और हेतु कथन करते हैं .:--- 

सहयज्ञाः प्रजाः सृष्ट्वा पुरोवाच प्रजापतिः | ह 
अनेन प्रसविष्ियध्वमेष वो६स्लिपष्टकामधुक्‌ ॥ १०॥ 

पद्‌०-सहयज्ञा+ । प्रजा: । सष्टवा । पुरा ।, उदाच । प्रजापति: | 
अनेन | प्रसविष्यध्वं | एचः | वः | अस्तु | इष्टकामधुक ..., 

पदा०-( सहयज्ञा:.) यज्ञ के साथ ( प्रजा।, स॒प्ठा ). प्रजा को 
रचकर ( घुरा )पूवेकाल में ( प्रजापतिश, उवाच ) प्रजापति. बोला (अनेन) 

. इस यज्ञ से ( प्सविष्यध्व॑ ) तुय- बढ़ो-फेलो. ( एपः ) यह . यज्ञ (बा ) 
तुमको ( इं्कामधुक्‌) इष्ठ काम्त्ताओं के देने वाला हो ॥ “2 

#_ ६ 
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भाष्य-प्रजापति से आशय यहां ईश्वर का है, जब ईश्वर ने सष्ठि 
रची तो यज्ञ के साथ रची और उस स॒ष्टि को रचकर यह कहा कि तुम 
इस यज्ञ से बढ़ो, यह कददना उपचार से हे जिसका आशय उसकी आज्ञा 
पालन का है, जेसाकि : 

यत्पुरुषेण हविषा देवा यक्ञमतन्वत । | 
वसन्तो5्स्यासीदाज्यं ग्रीष्मइध्मः शरद्धविः ॥ 

यजु० दे१ | १४ 

अर्थ-जव परमात्मा के साथ देवताओं ने यज्ञ किया तव -बसन्‍्त उस 
यज्ञ का आज्य, ग्रीष्म इन्धन--जलाने का साधन और शरदकांल हृवि 
था, जैसे प्रकृतिर्पी यज्ञ की सामग्री यहां उपचार से वर्णन फीगई 
है इसी प्रक/र गीता में सष्टि के साथ यज्ञ को पत्पन्न करना उपचार 
से वर्णन किया है, जो सुख्य न हो उसको “उपचार” कंहते हैं अर्थात्‌ 
अलंकार के अथ उपचार के हैं, जेसाकि नदी के बढ़ने से कहा जाता. है 
कि नदी डुबाना चाहती है, यहां इच्छा कुरना जड़ नदी में नहीं है केवल 
अलडूगर से ऐसा कह्ागया है; इसी का नाम “उपचार” है ॥ . , 

'. . देवान्भावयतानेन ते देवां भावयन्तु वः | 
परस्पर भसावयंतः श्रयः परमवापष्स्यथथ ॥ १९ ॥ 

द०-देवान्‌ । भावयत्‌ । अनेन । ते देवां। । भावयन्तु | वः। 
परस्पर । भावयन्तः । श्रेयः | परं। अवाप्स्यथ ॥ म 

पदा०-( अनेन ) इस यज्ञ से ( देवान ) विद्वानों को ( भावयत्‌ ) 
बढाओ ओर (८ ते, देवाः ) वे - विद्वान ( वे ) तुमको (.भावयन्तु ) बढावें 
( परस्पर, भावयन्तः ) इस 'प्रकार एक दूसरे को- बढ़ाते हुए ( श्रेय, परं, 
अवाप्स्यथ ) परमश्रेय-कल्याण को प्राप्त होगे ॥ 

. भाष्य-“दीव्यतीति देव:” इस व्युत्पत्ति से “देव” शब्द के अर्थ यहाँ 

विद्वान तथा आचांय्य आओदिकों के हैं, जैसाकि “आचाय्यदेवों भव” 

इत्यादि वाक्यों में- पाया. जाता है, किसी सूर्य्यादि जड़ देव अथवा 
अप्रसिद्ध इन्द्रादि देवों के नहीं, उर्धोकि, इसमें यूह ,कथन- किया: ग्रया 
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हैं कि यज्ञ से तुम देवों को बढ़ाओ और देव प्रसन्न हुए तुमको :बढावें, 
यह कथन इस वात को सिद्ध करता है कि यज्ञ से तुम आचार्य्यादि 
विद्वान देवों की प्रसन्नता उपलब्ध करो ओर वह भसन्न होकर तुमको 
बढ़ावें, एवंविध परस्पर की सहायता से यहां देव शब्द से विद्वानों 

का ही तात्पय्य है, स्वा० शडूराचार्य्यादि भाष्यकारों ने यहां अप्रसिद्ध 
इन्द्रादि देव लिये हैं जो सड़त प्रतीत नहीं होते, क्योंकि इन को में 
देवऋण चुका देने का पकार कथन किया गया है ॥ 

इश्टन्मोगान्हि वो देवा दास्यंते .यज्ञभाविताः । 
तेदत्तानप्रदायेन्यों यो झुंके स्तेन एव सः ॥ १२.॥ 

-. पद०-इषप्ठान) भोगान | हि। व । देवा । दास्यन्ते । यज्ञमाविता; ! 

ते। | दत्तान्‌ | अप्रदाय । एम्यः । या । भुंक्ते । स्तेनः | एव । सः ॥ , 
. पदा०-( यज्ञभविता;, देवा; ) यज्ञ से प्रसन्न किये हुए देव (व ) 
तुमको ( इष्टान, भोगान्‌, हि, दास्यन्ते ) निश्चकरके इष्टभोग ही देंगे (तैः, 
दत्तान ) उनके दिये हुए भोगों को ( एच्यः, अप्रदाय ) इनको न देकर 
( य॥, भुंक्ते ) नो भोगता है ( सः ) वह ( स्तेनः, एवं ) चौर ही है ॥ 

भाष्य-देव-विद्वान्‌ लोग जब यज्ञ से प्रसन्न किये जाते हैं तो दृष्ट 
भोगों को देते हैं अर्थात्‌ विद्वानों की ऊृपा से ही मनुष्यों को इष्ट भोग 
मिलते हैं और वह विद्वान निष्कापकर्मादिं यज्ञों से असन्न होते हैं और जो 
लोग उनकी प्रसन्नता से बिना अर्थात्‌ देवऋण बिना चुकाये ही भोग 

. करते हैं वह चोर हैं ॥ 
यज्ञशिष्टाशिनः संतो झुच्यन्ते स्वंकिल्विषैः । 
भुंजते ते त्थ॑ पापा ये पचंत्यात्मकारणांत्‌ ॥ १३-॥ 

पद ०-यज्ञणशिष्टाशिन: । सन्त; । मुच्यन्ते | सवेकिल्विषे! | श्ुज्जतें | 
ते । हु । अघ॑ । पापाः । ये | पचन्ति । आत्मकारणात ॥ - 

' पदा०-( यह्शशिष्टाशिनः ) यज्ञशेष का भोजन करने वाले ( सन्‍्तः ) 
सत्पुरुष ( सवेकिल्विषेः, मुच्यन्ते ) सब पार्षो से छूट जाते हैं ( ते, पापा 
बह पापी लोग ( अघ॑, भ्ुज्जते ) पाप का भोजन करते हैं (ये, पचन्ति, आत्पे- 
कारणात्‌ ) जो अपने हो लिये पकाते हैं॥ - 



वतीयोध्ध्यायः व 9१ 

भाष्य-इस जोक में जो लोग देवऋण नहीं उतारते उनको पापी 
कथन किया गया है अर्थात्‌ नो केवल अपने लिये ही द्रव्योपाजन करते 
और देव--विद्वानों की सेवा नहीं करते वह पाप का अन्न खाते हैं, इससे 
स्पष्ठ पाया जाता है कि उक्त छोक देवकण चुकाने का वर्णन करते हैं, 
यदि पौराणिक इन्द्रादि देवों का इनमें कथन होता तो यज्ञ का शेष भोजन 
फरने से क्या तात्पय्ये ? हमारे मत में तो यज्ञशेप के अर्थ यह हैं कि 
विद्वानों को भोजन कराने के पश्चात्‌ जो शेष बच जाता है उसका 
नाम “यज्ञशेष” है ॥ 

सं०-अब यज्ञ का महत्व वर्णन करते हैं।-- 
अन्नाडवन्ति भृतानि पर्जन्यादन्नसंभवः । 
यज्ञाइवति पजन्यो यज्ञः कर्मसमुड्धव: ॥ १४ ॥ 

पद०-अन्नात्‌ । भवन्ति । भूतानि। पर्जन्यात्‌। अन्नसंभवः। यज्ञात्‌ | 
भवत्ति । पर्जन्यः । यज्ञ/ | कर्मसमुझूचः ॥ 

' पदा०-५ श्रन्नात्‌ ) अन्न से ( भूतानि, भवन्ति ) भूत-प्राणी होते 
( पर्जन्यात्‌, अन्नसंभवः ) मेघों से अन्न उत्पन्न होता ( यज्ञांत्‌,, भवति, 
पर्जन्य; ) यज्ञ से प्जन्य ८ मेघ होते और ( यज्ञ: ) यज्ञ ( कर्मसमुझ्धवः ) 
कर्म से उत्पन्न होता है ॥ ! 

कर्म अक्मोद्गव॑. विद्धि बह्मांक्षरसमुद्भध व्‌ । 
तस्मात्सवेगतं बद्म नित्य यज्ञे प्रतिष्ठितम ॥ १५॥ 

पद्‌०-कमे । त्रह्मोद्गनवं । विद्धि । तरह्म । भक्तरसघु रूव॑ । तस्मात्‌ 
सर्बंगतं । नह्म । नित्य । यज्ञ । प्रतिष्ठितं ॥ ु 

. पदा ०-( करे, ब्रह्मोरूव, विद्धि ) कमे को ब्रह्म > वेद से उत्पन्न 
हुआ जानो और ( ब्रह्म ) वेद ( अक्षरससुदझ्धवं ) अक्षर"परमात्मा से 
उत्पन्न हुआ है ( तस्मात्‌ ) इसलिये ( सर्वेगतं, त्रह्म ) सब वेदिककर्मों 
में उपयोगी होने से वेद ( नित्य, यज्ञे, त्रतिष्ठित ) नित्य यद्ञ में प्रतिष्ठित 
माना जाता है ॥ दा आस 0 

, ,भाष्य-“ब्रह्म?? शब्द के अर्थ ग्रह्मं वेद के हैं, और स्वामी शं० चा० 
झादि सब झाचायये वेद ही करते हैं ओर उसको यज्ञ में प्रतिष्ठित 

ध 
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इसलिये माना गया है कि य्ट चेदिक मन्त्रों से विता नहीं होसक्ता ॥ 

एवं प्रवतितं चक्र नाचुवतयतीह यः । 
झधायुरिन्द्रियारोमो मोघ॑ पाथ स जीवति ॥ १६ ॥ 

पद्‌०-एवं । प्रवर्तितं | चक्रे । न | अज्ुुवत्तेंयति | इह। यः । अधघायु। | 
इन्द्रियारामः । मोघं । पार्थ । सः | जीवति ।॥ । 

पदा०-हे पाथे | ( एवं, भ्रव्तितं, चक्रे ) इस भकार उक्त चक्र के 
प्रहत्त होने पर ( इद ) इस संसार में ( यः ) जो ( न, अज्भवर्तेयति ) उसके 
अन्नुकूल वर्ताव नहीं करता घह ( अधघायु: ) पापरूपी जीवन वाला है और 
( इन्द्रियारामः ) इन्द्रियों में है आराम-रमण जिसका ( सः ) वह ( मोधं, 
जीवति ) बथा जीता है ॥ ं | 

भाष्य--इस संसःरचक्र से तात्पय्य यह है कि परमात्मा से उत्पत्ति 
बाला जो वेद है उससे कर्म उत्पन्न होते उन कर्मो' से यज्ञ उत्पन्न 
होता और यज्ञ से मेघादि उत्पन्न होते हैं अधांत्‌ शुभकर्मो' से अच्छे 
अहृष्ठों द्वारा मेघादिकों की उत्पत्ति होती है उनसे अन्न ओर अन्न से भाणी, 
इस पकार यह सम्पूर्ण चक्र परमात्मा की वेद्रूप आज्ञा के अधीन है जिसका 
पालन करना मलुष्यप्रात्न का कतेव्य हैं।॥। 

सं०-नञ्ञ “अथांत आंत्मादेश एवं आत्मेवाधस्तादात्मो- 
परिष्टादात्मा पश्चादात्मा पुरस्तादात्मा दक्षिणत आत्मोत्तरत 
आत्मेवेद ६ संवेमिति। स वा एप एवं पश्यन्नेव॑ मन्वान 
एवं विजानन्नात्मरतिरात्मकीड आत्ममिथुन यात्मानन्दः 
स॒स्व॒राड्‌ भवति तस्य सर्वेबुलोकेषु कामचारो भवति ” 

- छान्‍्दो० ७। २४ ।॥२- 
.. अर्थ-अब इसके अनन्तर आत्मा का कृथन किया जाता है, आत्मा ही 
अधस्तातू-नीचे, झात्मा ही उपरिष्ठात्‌ू-ऊपर, आत्मा ही पय्मात-पीछे, 
ओर आत्पा ही पुरस्तात्‌-आगे है, आत्मा दक्षिण दिशा, आत्मा हो 
उत्तर दिशा में है, अधिक क्या नीचे ऊपर सर्वत्र आत्मा है, इस प्रकार 
देखंता .हुआ, इस, प्रकार माज़ता हुआ, इस प्रकार- जानता हुआ, भात्मा 



दतीयोध्ध्यायः . ७३ 

में रति-प्री तिवाल'्, आत्मा में क्रीडाबाला, आत्मा में योगवाला, आत्मा में 
आनन्दवाला पुरुष स्व॒राढ -- स्तरयं राजा होजातो और सब लोकों में स्तरेच्छा- 
'चारी होकर विचरता है अथांत्‌्सव दशाओं में और सब स्थानों में वह स्वतन्त्र 
दोता है, ऐसे पुरुष के लिये पूर्वोक्त यज्ञ का चक्र कतेव्य है वा नहीं ? उत्तरः 

यस्तात्मरतिरेव स्थादात्मतृप्ृश्च मानवः । 
आत्मन्येव च संतुष्स्तस्यकार्य न विद्यते ॥ १७ .॥ 
द०-य। | तु। आत्मरति; । एवं । स्थात्‌। आत्मतृप्त! । मानव 

आत्मनि | एवं। च। सन्‍्तुछ्ठः । तस्य । काय्य । न। विद्यते ॥ ह॒ 
४ पदा०-“तुः? शब्द सन्देह की निहत्ति के लिये आया है कि ( यश, तु ) 

, जो पुरुष ( आत्मरतिः, एवं ) आत्मा में रति--प्रीत्ि वाला है (च) और 
( आत्मदृप्तः ) आत्मा में ठ॒प्त ( स्थांत ) है (च) और ( य१, सानवः ) जो 
मनुष्य (आत्मनि, एवं, च, सन्‍्तुष्टः ) आत्मा में ही सन्तुष्ट है ( तस्य, 
काय्ये, न, विद्यते ) उसके लिये साधनरूप कम की आवश्यकता नहीं ॥ 

नेव तस्य कतेनाथों नाकृतेनेह कश्चन । 
न चास्य स्वसूतेषु कश्चिदर्थव्यपाश्रयः ॥ १८ ॥ 

पद०-न | एवं | तस्य | कृतेन | अथः । न | अकृतेन। इह | कश्वन । 

न] च । अस्य । सर्वभूतेषु । कश्रित्‌ । अर्थव्यपाश्रयः ॥ 

पदा०-( तस्य ) उस परमात्मा में रति वाले पुरुष का ( कृतेन ) 

कार्य्य के साथ ( अर्थ: ) प्रयोजन ( न, एवं ) नहीं हे और ना ही उसको 

( कश्चन ) कोई ( अकृतेन ) कमे के अभाव होने से प्रत्यवायरूप दोष 
होता है ( न, च ) और न ( अस्य ) इसको ( सबभूतेष ) सत्र भूत्तों में 
( कश्चित्‌ ) कोई ( अर्थव्यपांश्र यः ) अर्थ वाला प्रयोजन होता है ॥ 

भाष्य-आत्परति वाला पुरुष साधनों से पार होकर सांध्यरूप 
परमात्मा के साथ तद्धमेंतापत्तिर्प योग को प्राप्त होजाता है, इसलिये उसको 
साधनभूतकर्म की आवश्यकता नहीं रहती, जो वह कम करता है निष्काम- 
कर्म करता है, निष्कामकर्म के अभिम्रांय से ही कम का श्रयोजन न रखने 
वाले उक्त दो श्लोक लिखे हैं, और यह आगे का श्लोक इस बात को 

१७ 
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स्पष्ट वर्णन करता है कि आत्मरति वाले पुरुष को निष्कामकर्म करने 
चाहियें, जेसाकि!--- : हे ः 

तस्मादसक्तः सततं कार्य कर्म समाचर । 5 
असक्तो ह्याचरन्कर्म परमाप्रोति पूरुषः ॥.१६ ॥ 

पद्‌०-तस्पात्‌ । असक्त। | सतत । कार्य | कमे | समाचर | असक्तः । 
- हि। श्राचरन्‌ | कर्म | परं। आंगोति । पूरुषपः ॥ 4 

पदा०-( तस्पात्‌ ) इसलिये ( असक्तः ) संग को छोड़कर ( सतत ) 
निरन्तर ( कार्य', कर्म ) कर्तव्य कमें ( समाचर ) भलेप्रकार कर (असक्त३) 
संग्र को छोड़कर कर्म करनेवाला ( पूरुषः ) घुरुप ( हि) निश्चयकरके . 
( फर्म, आचरन ) कर्म को करता हुआ (पर, आमोति ) परत्रह्म को ह 
पांप्त होता है।॥ ह न, ५० हे 

सं०-नत्ञ, “ व्यामिश्रेणेव वाक्येन बुद्धि मोहयसीव- मे” 
इस द्वितीय श्लोक में जो यह प्रश्न किया था कि तुम केहीं कर्मो' को श्रेष्ठ 
कहते और कहीं निष्कर्मता को श्रेष्ठ कहते हो, ऐसे मिले हुए वाक्यों से मेरी 
बुद्धि को मोह करते हो और ऐसा ही इस स्थान में आकर किया जो 
कर्मो' को अवैश्य कतव्य कथन करके फिर यह कहा कि “ यस्तवात्मरति- 
रैवस्यात”!रआत्मरति वाले धुरुप को कर्म की - भ्रावश्यकता नहीं, और 
फ्रि आगे जाकर कहा कि निष्कामकर्म करने वाला पुरुष परत्रह्म को 
प्राप्त होता है १ इसका उत्तर यह है कि “तस्य कोर्य न वियते” इत्यादि 
श्लोकों में जो निष्कामकर्म के अभिप्राय से . कर्मो' का अभाव कथन किया 
गया है बंहां वास्तव में कर्मों का त्याग अभिष्रेत नहों, इसी अभिष्राय 
से कहा है किः-- । औम, का 
-- » फैमणैवि हि संसिद्धिमास्थिता जनकादयः । 

- लोकसंग्रहमेवापि संपश्य्रन्कलुमहसि ॥। २० ॥ 
-> पदु० -करपणा | एव | हि। संसिद्धि | आस्थिता;. | जनकादयः हक 
लोक॑संग्रह .। एव | अपि | संपश्यन | करते! | अइंसि .॥ ०४ ४३ 

“.पदा०-( जनकादयः ) जनकादि (कर्मणा, एन) कर्मो' से ही (संसिद्धि) 
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सिद्धि को (आस्थिताः ) प्राप्त हुए हें ( लोकसंग्रह, एव, अपि ) लोक - 
संग्रह को भी ( संपश्यन्‌ ) देखकर (ऋतु, अ्हंसि ) तुम कमे करने योग्य हो॥ 

आष्य-“तस्य कार्य न विद्यते” इत्यादि श्लोकों में जो निष्कर्म 
संन्यास का सन्देह उत्पन्न हुआ था उसकी निदत्ति के लिये “कर्मणेव- 
हिसंसिद्धिमास्थिताजनकादयः” इत्यादि श्लोकों में कर्मो' की अवश्य- 
कतेच्यता प्रतिपादन की है, शड्ध रमत में यह श्लोक इसलिये नहीं घटसकते 

': कि उनके मत में पोक्ष री अथ्थ की सिद्धि के लिये केवल ज्ञान ही अपेक्षित 
हैं कम नहीं, स्वामी शं० चा० के शिष्य मधुसदन स्वामी ने इस श्लोक को 
'इस भक्ार लगाया है कि जनकादि क्षत्रिय थे बड़ केवल फर्म से ही सिद्धि 
को पाप्त होसक्ते थे, इसलिये “कर्म शैवहिसंसिद्धिमास्थितांजनकादयः” 

- कहा है, इनके मत में चेश्य और क्षत्रिय के लिये संन्यास का अधिकार 
नहीं, संन्यास का अधिकार केवल व्राह्मण को ही है, इस अभिप्राय से 
यहां ब्राह्मण से इतर बणों को कर्म की अवश्यकतंव्यता वर्णन की है, 
पर इनकी यह पौराणिक कल्पना गीता के अथे में सड्गत पतीत नहीं होती, 
यदि जनक के चझात्रिय होने के अभिम्राय से ही यहां कर्मो' की अवश्य कर्त्त- 
व्यता प्रतिपादन फीजाती तो आगे “ यद्यदाचरति श्रेष्ठः ” इस २२वें 
श्लोक में श्रेष्ठ पुरुषों के लिये कर्मों की अवश्यकत्तेव्यता न बतलाई 
जाती और नाही “न मे पार्थास्तिकत्तेव्यं त्रिषु लोकेषु. किंचन” 
इस २२ वें श्लोक में कष्णजी कर्मों की अवश्यकतेव्यता अपने लिये वर्णन करते 
अधिक क्‍या, यह सारा अध्याय कर्मो'की अवश्यकतंज्यता फा भरा हुआ है, 
फिर यह कज्षत्रियादिक्नों को संन्यासाधिकरार से निकालकर निष्कमेसंन्यास 
गीता से कैसे सिद्ध करसक्ते हैं और यदि ऐसा ही होता तो अर्जुन तो 
उाजिय था उसको संन्यास का उपदेश क्यों किया जाता, सच तो यह 
है कि यह आधुनिक वेदानितियों का निष्कर््रधानसंन्यास गीवा के समय 
में न था, इसलिये इन का यह संन्यासविषयक्रानिष्करमेता का व्या- 
झु्यान निष्फल है॥.. हे 

सं०-हभारे मत में “कर्मणैव हि संसिद्धिमास्थितां जनकादयः” 
इस श्लोक की .निम्नलिखित श्लोक के साथ सहृति इस प्रकार है कि 
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श्रेष्ठों को देखकर ही अन्य लोग कर्म करते हैं, इसलिये कर्म पत्पेक , पुरुष 
के सिये अवश्यकतेव्य हैं ३--- 

ययदाचरति श्रेष्ठस्तत्तदेवेतरो जनः । 
स यत्पमाएं कुरुते लोकस्तदलुवतेंते ॥ २९ ॥ 

पद०-यत्‌ । यत्‌ । आचरति । श्रेष्ठः । तत्‌ | तद्‌ | एवं । इतरः | 
जनः । सः | यत्‌ । प्रमाणं । कुरुते । लोकः | तत्‌ । अज्ुवचेते ॥ 

पदा०-( श्रेष्ठ; ) .श्रेष्ठ पुरुष (यत्‌, यत्‌, आचरति ) जो ३ झआा- 
चरण करते हैं (इतरः, जनः ) अन्य पुरुष भो ( तत्‌. तत्‌ ) उसीका अज्ञुकरण 
करते हैं, अर्थात्‌ वेसा ही करते हैं ( सः ) वह श्रेष्ठ घुरुष (यत्‌, प्रमारणं,कुरुते) 
जिसको प्रमाण करते हैं ( ज्ोकः ) मन्ुष्य ( तत्‌, अनुवत्तेते ) उसी का भज्ु- . 
वचन करते अथात्‌ उसके पीछे चलते हें ॥ दि 

न मे पार्थास्ति क्तेंब्यं त्रिषु लोकेषु किंचन । 
नानवांप्मवाप्तव्यं वते एवं च कमेशि ॥ २२ ॥ 

पदु०-न । से । पाथे। अस्ति । कत्तेजर्य । त्रिषु । लोफेचु । फिंचन । 
न। अनवापे। अदास॒व्य॑ । व्ते । एव | च । कमेरि । 

पदा०-९ पार्थ ) हे अजुन ! ( मे ) मुझको ( त्रिषु, लोकेषु ) तीनों 
लोकों में ( किचन, कत्तेव्य॑, न, अस्ति ) कोई कर्तेज्य नहीं है (अनवाघ्त ) 
जो वस्तु प्राप्त न हो ऐसी कोई चस्तु ( अवाप्तव्य॑ ) श्राप्त करने योग्य नहीं 
( वर्ते, एवं, च, कमेरिय ) फिर भी मैं, कर्पों में अचश्य चच्तेता हूँ अर्थात्‌ - 
कमे करता हू. _& 

यदि छह न वर्तेयं जातु कर्मण्यतन्द्रितः । 
मम वर्त्माचुवर्तेन्ते मजुष्याः पार्थ सर्वशः ॥ २३ ॥ 

पद्‌०-यदि । हि। झई। न । चर्तेयं । जातु | कर्मणि । अतन्द्रितः । 
पद । वत्मे। अज्ञुवत्तेन्ते | सह्भुष्या: । पार्थ । सर्वशः ॥ 

पदा०-( जात ) कदाचित्‌ (कमेरि अतन्द्रितः, अहं) को में निरास 
में यदि ( कमरि, न, वर्क ) कर्मो' में न मदच् होऊं तो हे पार्य! (मह्ुष्या3, 
स्वेशः ) सब मह्ञष्प (भप, वत्मे, अज्ञवत्तेन्ते) मेरे डी मार्ग का अलजुव्न-- 
'अद्युकरण करेंगे, इसलिये मुभको करमो' का अनुष्ठान अवश्य कचेव्य है. 
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उत्सीदेयुरिमे लोका न कुर्या कर्म चेदहस्‌ । 
संकरंस्य च कर्ता स्यामुपहन्यामिमाः प्रजा ॥| २४॥ - 

पद्‌०-उत्सीदेयुः । इमे | लोकाः । न । कुर्या' | कर्म | चेत्‌ | अहं । संक- 
रस्य | च्‌। कर्ता । स्यां। उपहन्यों | इमा; | प्रजा; ॥ 

पदा०-( चेत्‌) यदि ( अहं, कर्म, न, छुर्या' ) में कर्म न करूं तो ( इसे, 
लोक।॥६, उत्सीदेसुः ) यह लोक नाश होजावेंगे (च) और में ( संकरस्य ) 
वर्ण संकरधर्म का (कर्ता, स्यां ) कर्ता होकर ( इमा), प्रजाः, उपहन्यां ) 
इस भजा का नाश करूंगा ॥ 

भाष्य-कृप्णनी का यह कथन इस अभिप्राय से हे कि यद्यपि में 
योगसिद्धि को भाप्त होने के कारण अभ्युदय और निःश्रेयस दोनों मार्ग 
मुझे पाप्त हैं, इसलिये मुझे कोई कत्तेव्य नहीं पर नव भी मैं कर्मों को 
इसलिये करता हूं कि लोकमर्यादा की स्थिरता बनी रहे, इस कथन से कृष्ण 

जी ने यद सिद्ध किया है कि फोई घुरुष केसी ही सिद्धि को भाप्त क्यों न हो 
पर यावदायुप उसके लिये कमे अवश्य करने चाहियें ॥ 

सं०-नन्नु, जब विद्वान और अविद्वान्‌ को एक जैसे ही कर्म कर्तेन्य हैं 
तो चिद्दान्‌ की क्‍या विशेषता है ? उत्तर ;--- 

सक्ताः कर्मण्यविद्धांसो यथा कुवेन्ति भारत । 
कुर्याद्विद्वांससथा सक्तश्चिकीषेलोकिसंग्रहम्‌ ॥ २४ ॥ 

पद्‌०-सक्ता: । कर्मि | अविद्वांसः | यथा | कुवेन्ति । भारत । क्ुर्यांत्‌। 
विद्वान्‌। तथा। असक्तः । चिकीषेः । लोकसंग्रहम्‌ ॥ 

पदा “-है भारत ! ( कर्मणि, सक्ताः, अविद्वांसः ) कर्मों में आसक्त 
हुए अविद्वान्‌ पुरुष ( यथा, छुवेन्ति ) जेसे कर्म करते हैं ( विद्वान , तथा, 
असक्तः, कुर्यात्‌ ) विद्वान उसी प्रकार कर्मो' में असक्त होकर निष्कामता 

से कर्म करे, वह कैसा विद्वान है जो ( लोकसंग्रहं, चिकीर्षः )लोकसंग्रह की 
इच्छा चाला अर्थात्‌ लोगों की शुभकर्मों में महटचि कराने वाला है ॥ 

* भाष्य-यदि आधुनिक वेदान्तियों के आशय अज्लुसार क्षजिय वेश्यादिकों 

'को कर्म करने आवश्यक दोते और संन्‍्यासी ब्राह्मण के लिये आवश्यक न 

होते तो इस छो+क में विद्वान्‌ तथा अविद्वान का भेद न किया जता, इस भेद 
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से पाया जाता है कि कम वर्णाचतुष्टय को कचेव्य हैं, केवेल भेद इतना हैं कि 
अविद्वान कर्मों में आराक्त होकर करता और विद्वान निष्कामतासे करता है॥ 

न बुद्धिमेदं जनयेदज्ञानां कर्मसद्धिनाम्‌। . 
जोषयेत्सरवकर्माणि विद्वान्युक्तः समाचरन्‌ ॥ २६ ॥ . 

पद०-न । चुद्धिभेद॑ | जनयेत्‌ । अज्ञानां | कर्मसद्जनिनां | जोपयेत्‌ । 
सर्वकर्माशि | विद्वान्‌ । युक्तः । समाचरन्‌ ॥ 

पदा०-( कर्मसक्विनां, अज्ञानां ) कर्मसंड्री जो अज्ञानी हैं उन के लिये 

( चुद्धिमेदं ) बुद्धि का भेद ( न, जनयेत्‌ ) उत्पन्न न करे ( युक्त३, विद्वान 2 
युक्त विद्वान ( समांचरन्‌ ) अच्छा आचार करता हुआ उनको ( सर्वकर्मांसि, 
जोपयेत्‌ ) सब कर्मों में लगावे ॥ 

भाष्य-अद्वेतवादी इसका यह भाष्य करते हैं क्नि जिपने जीव 
ब्रह्म की एकता को ठीक २ नहीं समभका ऐसे अज्ञानी पुरुष जो कर्मो- 
में लगे हुए हैं उनको ब्रह्म चनाकर चुद्धिभेद न करे, जेसाकि मघुसदन 
स्वा० ने लिखा है क्रिः-- 

अज्ञस्यार्धप्रबुद्धस्य सर्व' बह्मेति यो वंदेत। 
महानिरयजालेषु स तेन विनियोजित३ ॥ 

अथे-जो आधे जागे हुए अज्ञानी को “सब कुछ न्रह्म है?! यह उपदेश 
करता है, ऐसे उपदेशों से वह उपदेष्ठा को महानरक के जालों में जोड़ता 
है, यदि यह शछोफक इसी आशय को वर्णन करता तो जीत्र जक्म को 
एक समभकर पूरे जागे हुए को गीता शास्त्र में ऐसा उपदेश अवश्य 
होता जिसमें जीव त्रह्म की एकतां समभनेवाले पुरुष के छिये कोई 
कत्ते्य न होता, पर ऐसा उपदेश कहीं नहों पाय्रा जाता किन्तु कर्मो' 
का उपदेश भत्येक पुरुष के लिये अवश्य पाया जाता है ॥ 

॥ ओर यदि जीव ब्रह्म की एकता को पूर्ण समझने वाले के लिये कोई 
कतेव्य नहों तो आधुनिक वचेदान्तियों में जो जीव ब्रह्म को एकता समकतने 
बाले हैं वह शरीरयात्रा के लिये कम क्यों करते हैं, यदि' शरीरपयात्रार्थ 
उनको कम आवश्यक. हैं तो वेदिकयज्ञादिकर्मों में क्या दोष १९ इत्यादि" 
तंकों से पाया जाता है कि इस छोक के अर्थ जीव जहम को एकता को न 
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समभकने वाले अज्ञानियों के नहीं किन्तु ज्ञानयोग को न समभने पांले केवल 
कर्मयोगी के लिये' हैं अर्थात्‌ जो ज्ञानयोग के मर्म को नहों समझता 
और कर्मो' में लग। हुआ है उसको ज्ञान की ऊंची नीची बातें सुनाकर 
बुद्धिमेद उत्पन्न न करे, किन्त णो असत्कर्मों में लगे हुए हैं अर्थात्‌ बेद 
विरुद्ध कर्मों में रत हें उनके लिये बुद्धिमेंद करना आवश्यक है, यदि ऐसा 
न होता तो ऋृष्णजी परने से डरने वाले अजेन को बुद्धिभेद करके 
“ सेन छिन्दन्तिशस्राणि ” इस सच्चाई का उपदेश क्‍यों करते १ 
क्योंकि मिथ्याचुद्धि से हटाने के लिये सत्यचुद्धि का उपदेश अवश्य 
करना पड़ता है ॥ | 

स्वामी रामातुज ने भी इस छोक का यही आशय वर्णन किया है कि 

“कर्मयोगाधिकारिणां कर्मयोगान्यथात्मावलोकनमस्तीति न 
चुद्धिमेदं जनयेत्‌ कि तहिं आत्मनिरृत्स्नवित्तयाज्ञानयोग 
शक्तो5पि पूर्वोक्त रीखा कर्मंयोग एवं ज्ञानयोगांनिरपेत्ष आ- 
व्मावलोकनसाधनमिति बुध्या युक्तः कमेंवांचरत्‌ सर्वकर्म स्तर- 
कृतस्नविदांप्रीतिंजनयेत्‌ ”! ८: जो लोग कर्मयोग के अधिकारी हैं 
उनको कर्मयोग से अन्यथा आत्या का अवलोकन है, इस प्रकार का बुद्धि 
भेद न उत्पन्न करे किन्तु आत्मा को पूर्ण रीति से जानता हुआ ज्ञानयोग 

: में पूर्ण पुरुष यह उपदेश करे कि आत्मावलोकन का साधन कर्मयोग है 
इस अकार कर्मों में सव लोगों की प्रीति उत्पन्न करे ॥। 

सं०-नज्ञु, जब्‌ भ्रज्ञानी को ज्ञानोपदेश करने से बुद्धिमेद शेजाता है 
तो ज्ञानी की कर्म में श्रद्धा कैसे रहसक्ती है १ उत्तर:-- 

प्रंकतेः क्रियमाणानि ग्रुणेः क्मोणि सवशः । 
अहंकांरविमदात्मो कर्ताहमिति मन्यते ॥ २७]। 

पद०-प्रकृतेः | क्रियमाणानि | शुणे। । कर्पाणि । सवेश। । अहंकारवि- 
मृढात्मा | कतो । अझह ।.इति । मन्‍्यते || . 

 - चदा०-( मकृतेः, ग्रुणे ) पकुत्ति. के शु्णो से ( सवेशः, फर्मोणि ). सव कमे 
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( क्रियमाणानि ) किये जाते हैं ( अहंकारविमृदात्मा ) अहंकार से मोद को 
प्राप्त है आत्मा जिसका वह ( अहइहं, कर्ता ) में करता है ( इति, मन्यते) ऐसा 
मानता है ॥ 

तक्तवित्तु महावाहो छुणकर्मविभागयो: । 
गुणा गुणेषु वर्तन्त इति मत्ता न सज्जते ॥ २८ ॥ 

पद्‌०-तक्ष्ववित्‌। तु । महावाहो । ग़रणकर्मविभागयो:। गुणा: । ग्रणेषु। 
बतेन्ते । इति । मत्वा। न । सज्जते ॥ 

पदा०-हे महावाहो ! ( गुणकर्मविभागयोः,तत्त्ववित्‌ ) खुसस करे के 
विभाग में जो तत्त्ववेत्ता हैं वह ( ग्रुणाः, गुणेषु, बतेन्ते ) ग्रुण गुणों में 
वर्तते हैं ( इति, मत्वा ) ऐसा मानकर ( न, सज्जते ) संग को श्राप्त 
नहीं होता ॥ 

भाष्य-ब्ञानी पुरुष की दृष्टि में प्रकृति के सत्व, रज, तम आदि गुर्णो 
से कर्मो' में प्रहत्ति होती है इसलिये उसकी दृष्टि में ज्ञान होकर भी प्रकृति 
के गुण्यों द्वारा कमों में प्रहत्त होना चन्धन को हेतु नहीं, कर्म्न्धन का हेतु तो 
उन्हीं पुरुषों के लिये है जो गुण कम के विभाग को नहीं जानते और प्रकृति 
के गुण्यों से मोह को प्राप्त हुए रहते हैं, जेसाकि आगे के श्लोक में वर्णन 
किया है किः--- 

प्रकंतेशुणसंमूदाः सज्जन्ते गुणकर्मछु ॥ 
तानकृत्स्नविदो मंदान्कृत्स्नविन्न विचालयेत्‌ ॥ २६ ॥ 

पद्‌०-भक्तेः । गुणसंसूढाई | सज्जन्ते । गुणकम | तान। अक्ृत्स्न- 
विदः । सन्दान्‌ । रृत्स्नवित्‌ । न | विचालयेत्‌ ॥ 

पदा०-( प्रकृतेः, गुणसंमूढा: ) भक्ति के गुणों से जो मोह को 
मराप्त है वह ( गुणकर्मछ ) गुणकर्म में ( सज्जन्ते ) संग को याप्त होते हैं 
( तान्‌, अक्ृत्स्नविदः ) उन आज्ञानियों और ( मन्दान्‌ ) मन्द बुद्धि वालों 
को ( ऋत्स्नवित्‌ ) पूर्णज्ञानी ( न, विचालयेत्‌ ) चलायमान न करे ॥ 

भाष्य-जो लोग च्ात्रधर्म को मानते हुए सकामकर्मता से यह मानते हैं 
कि मरने के अनन्तर हमको स्वर्ग मिलेगा, एवंचिध कर्मो' में झासक्ति वाले 
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लोगों का निष्कामकर्म करने वाला विज्ञानी पुरुष बुद्धिभेद न करे अर्थात्‌ यह 
न फहने लगजाय कि तुम जो स्वर्ग की कामना से अम्ुक कर्म करते हो यह ठीक 
नहीं, ऐसा चुद्धिभेद कश्ना उन कमे के संगी लोगों के लिये अ्रज्लुपकारी है ॥ 

सं०-अब विज्ञानी के लिये कम करने में जो विशेषता हे वह निम्न- 
लिखित श्लोक में प्रतिपादन करते हैंः--- 

मयि सर्वाणि कर्माणि संन्यस्याध्यात्मचेतसा । 
निराशीर्निर्ममों भूल्वा युध्यस्व विगतज्वरः ॥ ३० ॥ 

पद्‌०-मयि | स्वाशि | कर्माि | संन्यस्य । अध्यात्मचेतसा । नि- 
राशीः | निर्मम। | भूल्वा । सुध्यस्त्र | विगतज्वरः ॥| 

पदा०-( अध्यात्मचेतसा, सर्वाणि, कर्माणि, मय्रि, संन्‍्यस्य ) भीतर 
के दिल से सब कर्मों को मेरे में रखकर ( निराशीः ) निष्काम ( निर्ममः ) 
देह पुत्र भाई आदिकों में ममताशन्य और ( विगतज्वर: ) शोक रहित 
होकर ( युध्यस्व ) युद्ध कर ॥ 

भाष्य-इस श्छोक में यह उपदेश किया गया है कि ईश्वरापंण कमे 
करे, इसी अभिप्राय से अस्पच्छब्द का प्रयोग यहां “मयि” आया है, मयि 
से तांत्पर्य्य ऋष्णनी का यहां अपने से नहीं किन्तु ईश्वर से है और कृष्ण 
जी ने तद्धर्मतापत्ति के अभिप्रांय से यह अस्मच्छब्द का प्रयोग किया है 
अर्थात्‌ कृष्णनी को परमात्मभक्ति से उसके अपहत्तपाष्मादि गुण भाप्त थे, 
इसलिये उन्होंने अहंभाव द्वारा परमात्मा की ओर से कहा है ॥ 

इसका विस्तार हम चतुर्थाध्याय के “यदायदा हि धमंस्य ” 
इत्यादि श्लोकों में करेंगे, या इतना ही अपेक्षित था कि ईश्वरापण करके 

- जो कर्म किये जाते हैं वह कर्म निष्कामकर्म कहलाते हैं । 

ये मे मतमिदं नित्यमजुतिष्ठन्ति मानवाः । 
श्रद्धावंतो5नसूयंतो मुच्यंते तेडपि कर्ममिः ॥ ३१ ॥ 

पद०-ये । मे । मतं । इदं । नित्यं ' अज्युतिष्ठन्ति । मानवाः । श्रद्धा 
बन्तः । अनसूयन्तः | मुच्यन्ते | ते । अपि । कर्मंमिः ॥ 

पदा०-( ये, मानवाः ) जो पुरुष ( मे, इद॑, मत ) मेरे इस मत का 
श्१ 



ब्ड गीतायोगप्रदीपाय्यभाष्ये 

( नित्य, अन्लुतिष्ठन्ति ) नित्य अनुष्ठान करते हैं वह ( श्रद्धावन्तः ) श्रद्धा 
वाले और ( अलुस॒यन्‍्तः ) अनिन्‍्दक हैं ( ते, अपि, कर्मेभिः, -मुच्यन्ते ) 
वह भी कर्मो' से छूट जाते हैं 

ये वेतदम्यसूयंतो नानुतिष्ठन्ति मे मतस्‌ । 
सर्वेज्ञानविमूहांस्तान्विद्धि नष्टानचेतसः ॥ ३२ ४ 

पद्‌०-ये । तु । एतत्‌ | अभ्यसूयन्तः | न | अलुत्तिष्ठन्ति । मे । मतं | - 
सर्वेज्ञानविमूढान | तान्‌ | विद्धि । नष्टान्‌। अचेतसः ॥ 

पदा०-५ ये, तु )जो तो ( एतत्‌, अभ्यसूयन्तः ) इसकी निन्‍्दा करते 

हुए ( मे, मत, न, अन्लुतिष्ठन्ति ) मेरे मत का अजुष्ठान नहीं करते और 
( सर्वेज्ञानविमूहान्‌ ) स्वेविषयक ज्ञान अथात्‌ सकामकर्म, निष्कामकर्म, 
सश॒ण, निगेण्य इत्यादि विषयों में जो विमूढ हैं (तानू, अचेतस; ) उन दुष्ट 
चित्तताल्ों को ( नष्टांन्‌ ) नष्ठ ( चिद्धि ) जानो ॥ 

भाष्य-उत्त श्लोक में कृष्णनी ने इस भाव को वर्णन कियों है कि 
अज्ञानी लोग कमे की फिलासफी को न समझकर करों में लगते हैं उनको 
भी उस शुभकतंव्य से हटाना नहीं चाहिये और ज्ञानी लोग प्रकृति के - 
गुण कर्मों का तत्व समझते हुए कर्मों में प्रछत्त होते हैं और कर्मों को 
इेश्वरापेण करके निष्कामतां से करते हैं, एवंविधि कर्मो' को ऋृष्णणी ने 
अपना मत कहा है, वास्तव में यह वेदिकमत है जो यावदायुष- कत्तव्य 
समभकर कर्मों को करना है, जेसाकि!--- 

कुवेन्नेबेह कर्माणि जिजीविषेच्छत< समा+ | 
एवंलयिनान्यथेतो5स्ति न कर्भलिप्यते नरे।। चच्ध० ४०२ 

अथ-निष्काम कम॑ करता हुआ सौ वर्ष जीने की इच्छा करे, इस 
पभरकार तुम्हे कम वन्धन में नहीं डालेंगे, इंससे अन्य प्रकार कर्मों के बन्धन 
से बचने का नहीं, इत्यादि मंत्रों में वर्णन किया गया है ॥ 

सं०-नहु, फिर लोग देश्वरापेण-ऐश्वर आश्रित होकर अपने कर्तव्य 
कर्मो को क्‍यों नहीं करते ? उत्तर।--- 

सदशं चेष्टते स्वस्याः प्रकृतेज्ञानवानपि। हु 
प्रकृति यान्ति भतानि निश्नहः कि करिष्यति ॥ ३३ ॥ 
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पद ०-सदर्श । चेएते । स्वस्याः । पक ते; | ज्ञानवान्‌ ।अपि । प्रकृति ! 
यान्वि | भूत्तानि। निग्नह। । कि। करिण्यत्ति | ता 

पदा०-( ज्ञानवान्‌, अपि ) ज्ञानवान्‌ पुरुष भी ( स्वस्थाः, पहुतेः ) 
- अपनी प्रकृति के ( सदर्श, चेष्ठते ) सदश-ही चेष्टा करता है, भक्ृति के अर्थ 
यहां पूर्वजन्मकृत धर्माधम से जो स्वभात्र वनता है उसके हैं, ज्ञानी पुरुष 
भी उस स्वभाव के अनुकूल ही कर्मों को करता है, इसलिये ( भ्ूतानि ) 
सब प्राणी ( प्रकृति, यान्ति ) उस अपने स्वभाव को ही पाप्त होते हैं 
( निग्रह।, कि, करिष्यति ). निग्रर क्‍या करसक्ता है अर्थात्‌, शम दम 
सम्पन्न होकर कृष्णजी के उक्त मत के अनुकुल कमे तभी होसक्ते हैं जब 
मनुष्य की प्रकृति शुद्ध हो ॥ 

सं०-नतन्तु, जब अपनी प्रकृति के अनुकूल ही कर्म किये नाते हैं 
तो मह्ुुष्य का क्‍या दोष १ उत्तर;--_ 

इन्द्रियस्येन्द्रियस्यारथें रागठेषो व्यवस्थितों । 
तयोने वशमागच्छेत्तों छ्स्य परिपंथिनों ॥. ३४ ॥ 

पद०-इन्द्रियस्य । इन्द्रियस्य। अर्थे । रागद्वेषों। व्यवस्थितो | तयोः । 
न | वशं। आगच्छेत्‌ | तो । हि। अस्य । परिपन्थिनों ॥ 

पदा०-( इन्द्रियस्प, इन्द्रियस्थ, अर्थे » एक २ इन्द्रिय के अर्थ में 
( रागद्वेपों, व्यवस्थितों ) राग द्वेष वास करते हैं ( तयोः, न, वर्शं, 
आगच्छेत्‌ ) उन दोनों के वश में न आवे ( तो ) वह राग द्वेष ( हि) निश्च- 
य करके ( अस्य ) इस जीव के ( परिपन्थिनौ ) शज्र हैं अर्थात्‌ उसके 
कल्याण के मागगे में विप्नकर्ता होते हैं ॥ 

भाष्य-यद्यपि स्पस्व्रभावे द्वारा मनुष्य की कर्मों में प्रवृत्ति होती है 
तथापि जब वह शास्त्र तथा ग्रुरुद्वारा उपदेश झुनकर रागद्वेष के वश में 
नहीं आता यही उसकी स्वकर्म करने में स्वतन्नता है, प्रायः लोग रागद्वंष 
के अधीन होकर श्रेष्ठ काम नहीं करसक्ते भर जो लोग रागद्वेष के चक्र 
में नहीं आते वह शुभकरम करने में स्वतन्ञ् होते हैं ॥ 

सं०-नज्लु, जब ज्ञानवांन भी अपनी- प्रकृति के अ्गुझूच ही चेष्टा 
करता है तो फिर अर्जुन की प्रकृति के अनुकूल जो युद्ध को छोड़कर 
भिज्ञाइ॒त्ति धर्म थां पही श्रेष्ठ हे फिर ऐसे क्लिष्ट चानपम्म से क्या लाभ १ उत्तरः- 
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श्रेयांग्खधर्मों विगुणः परंघर्मात्खनुष्ठितात्‌ । 
स्रधमें निधन श्रेयः परधमों भयावहः ॥ ३५ | 

पद०-अ्रेयान्‌ । स्वत: । विग॒णः। परधर्मात्‌। स्वननुष्ठितात | स्वधमें। 
निपन | श्रेयः | परधर्मः | भयावह: | ह 

पदा०-( परधर्मांत्‌, स्तरज्ुष्ठितात्‌ ) दूसरे का घर्म भल्ेग्रकार अनुष्ठान 
किया गया भी हो उससे ( स्वधमः ) अपना धर्म ( विगुणः ) बिना 
गुणों वाला भी ( श्रेयान ) श्रेष्ठ होता है ( स्त्रधर्मे, निधन, श्रेय/ ) अपने 
धर्म में मरजाना भी श्रेष्ठ हे और ( परघर्मः ) दूसरे का घर्म ( भयावहः ) 
भय के देने चाला होता हे ॥ 

भाष्य-स्वचर्म से तात्पय्ये यहां पूर्व जन्मझृत पारव्ध कर्मो' से बने हुए स्व- 
भाव का है, जो पुरुष उस स्वभाव का उल्लंघन करके वत्तता है वह ठीऊ 
नहीं करता जैंसाकि अजुन ने ही प्रथम कहा थांकि इस हिंसांख्प युद्धक्म 
से भीख मांगकर खा लेना अच्छा है, उसका यह कथन अपने स्वभाव से 
विपरीत है, क्योंकि उसका स्वभाव क्षत्रिय था और क्षत्रिय को ऐसा करना 
ठीक नहीं, इस श्लोक ने इस वात को सिद्ध करदिया कि प्रकृति से प्राप्त जो 
धर्म उसको अतिक्रमण करके जो वततते हैं वह सिद्धि को भाप्त नहों होते ॥| 

और जो लोग स्वधमम के यह अर्थ करते हैं कि जन्म से भाप्त जो धर्म 
हैं उन्हीं का यहां ग्रहण है और परघम से परजाति के घ॒र्मों का ग्रहण है, 
यदि इस श्लोक का यह अथ होतः तो “ सदृशंचेष्टतेस्वस्थाः प्रकृते- 
ज्ञानवानपि” इस श्लोक के साथ इसकी सह्ृति न रहती, इसके साथ 
सक्ृति तभी रहती है जब स्व॒धमे के अथे अपनी भक्ृति के किये जाय॑, इस 
फा यह भी आशय हे कि पक्ुति से प्राप्त महच्िधर्म को छोड़कर जो पराये 
धर्म की निहचि का ग्रहण करते हैं वह ठोक नहीं करते, इसीलिये स्वामी 
रामाहुज ने इसके यह अर्थ किये हैं कि “झत: सुशकतयास्वधमंमतः 

६ ७ गुणों ३ प्रमादग छ डे मु बे लक कृमेयोगो विश्ुणोप्यप्रमादगर्भ:? -- स्वघमेभूत जो कूमेयोग वह 
विश्ुुश-विना गुर के भी हो तव भी अप्रमादगर्भ-प्रमाद से रहित है 
अथोत्‌ इसपें कोई दोष नहीं, इस प्रकार स्वापी रामाजुज ने यहां स्वभाव 
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प्राप्त धर्म के अथे स्वर्म के लिये हैं ऑर प्रकरण भी यहां यही था वर्णाश्रम 
के धर्मों का यहां प्रकरण नहीं, ओर जिन लोगों ने इसके अर्थ जातिधर्म के 
किये हैं घह पौराणिक हैं, गीता के आशय से सर्बथा विरुद्ध हैं, क्‍योंकि 
यहां गीव । का आशय इस प्रकरण में यह हे कि जो लोग प्रकृति से पाप्त 
स्वधमशूत कमयोग को छोड़कर कर्मो' से उपराम॑ होजांते हैं वह ठीक नहीं 
करते, इसलिये ऋष्णजी ने कहा है कि “स्वधमेंनिधन श्रेय:”रप्रकृतति से 
प्राप्त धर्म में मरजना भी श्रेष्ठ है और इससे विपरीत कर्मेन्द्रियों को रोकऋर 
फिर मन में मानसक्रम करते रहना ठीक नहों, जेसाकि “मिथ्याचार:ः 
स उच्यते” गी०६।६ इस प्रकरण में कंमंयोग के मण्डन में कर्मयोग को 
छोड़कर मनोरधमात्र वकह॒त्ति से निष्कर्मी वन दम्भ का आचार करने 
वालों के खण्डन में कहागया है ॥ 

इस प्रकार पूर्वोचर विचार करने से यह श्लोक कर्मयोग की हृढता 
को पणेन करता है न कि जाति के कर्मा को, और इसीलिये स्वामी शां० 
चा० ने इसके भाष्य में स्वरधर्म के अथे जन्म के कर्मो' के नहीं किये, जन्म 

, के कर्मो' के अर्थ आधुनिक टीकाकारों ने किये हैं जो जन्म से वर्णाश्रम की 
व्यवस्था मानते हैं, इसलिये इनके यह मिथ्यायें गीवा और गीता के सना- 
तन भाष्यों से सर्वथा विरुद्ध हें ् ‌ ् 

अर्जेन उवाच 
आअथ केन प्रयुक्तो5यं पापं चरति पूरुषः | 
अनिच्छन्नपि वाष्णँय बलादिव नियोजितः ॥ ३६॥ 

पद्‌०-अथ | फेन । प्रयुक्तः | अय॑ । पापं । चरति | पूरुषः | अनि- 
च्छन्‌-। अपि । चाण्णोय | चलात्‌ | इच | नियोजितः ॥ 

पदा०-अथ-इतति प्रश्ने ( वाष्णेय ) हे हृष्णीकुलोत्पन्न कृष्ण ! 

( अय॑, पूरुष। ) यह पुरुष ( अनिच्छन . अपि ) इच्छा न करता हुआ भी 
( बलात्‌, नियोजितः, इंव ) वल से धकेले हुए के समान (केन, प्रयुक्त: ) 

किसकी भेरणा से ( पाप॑, चरति”) पाप करता है ॥ ; 
श्रीमगवाज्ुवाच 

काम एव क्रोध एप रजोगुणससुद्भवः । 

॥। 
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महाशनो महापाप्मा विद्ृध्येनमिह वेरिणम्‌ ॥ रे७ ॥ 
पद०-कामः । एपझ | क्रोध: । एपः । रजोग्रुणसमुझ्धूव; । महा- 

शनः | महापाप्ग । विद्धि ' एनं । इह । वेरिणस्‌ ॥ 
पदा०-(कामः, एपः) यह जो काम है ( क्रोषः, एप+) ) क्रोध भी यही 

है ( रनोगुणसमुद्धबः ) रजोगुण से समुझ्भव>उत्पत्ति है जिसकी, फिर 
यह कैसा है ( महाशनः ) बहुत खाने वाला है अरधांव्‌ इसकी भूख कभी 
भरती ही नहीं, और ( महापाप्पा ) वड़ा पापी हे ( विद्धि, एनं, इह, 
वैरिएं " इसको वेरी समझो, इसी की पेरणा से मनुष्य पाप करता हैं ॥ 

घूमेनात्रियते वहियेथा5८र्शों मलेन च्‌ । 
यथोल्वेनाइतो गर्भस्तथा तेनेदमांइतम्‌ ॥ रे८ ॥ 

पद०-धूमेन | आतियते । वन्हि; | यथा | आदर्श: । मल्ेन | च | 
यथा । उल्वेन | आहतः । गर्भ । तथा । तेन । इद॑ । आहत ॥ 

पदा०-( धूमेल, आत्रियते, चन्हिः) जिस प्रकार धूम से अग्नि 
ढकी रहती है, और ( यथा, आदशेः, मलेन ) जिसप्रकार दर्पण मले८- 
छाई से ढक जाता (च) और (यथा ) जिसप्रकांर ( डल्वेन ) जेर से 
गे ढका रहता है ( तथा ) इसी प्रकार ( तेन, इदं, आहतं ) उस काम 
से मन्नुष्य का ज्ञान ढका रहता है ॥ ; 

आंइतं ज्ञानमेतेन ज्ञानिनो नित्यवैरिणा । 
कामरूपेण कोन्तेय दुष्प्रेणानलेन च ॥ ३६ ॥ 

पद ०-आहते । ज्ञानं । एतेन । ज्ञानिनः । निर्यवेरिणा । कामरूपेण । 
फौन्तेय । दुष्प्रेण । अनलेन | च ॥ कु 

पदा०-हे कौन्तेय ! ( ज्ञानिनः, नित्यवरिणा ) ज्ञानियों का नित्य 
चेरी ( एतेन, कामरूपेण ) इस काम से ( ज्ञान, आहतं ) ज्ञान ढका हुआ 

है, फिर यह कैसा है ( दुष्प्रेश, अनलेन, च ) दु ख से पूर्ण होने वाली 
आग है अर्थात्‌ जेसे अग्नि लकड़ियों से ठ॒प्त नहीं होती इसी प्रकार यह 
कामरूपी अग्नि कामनाओं से ठप्त नहीं होती ॥ 

सं०-अब काम का अधिष्ठान कथन करते हैंः- 
इन्द्रियाणि मनो दुद्धिरस्थाधिष्ठानमुच्यते । 
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एतेविमोहयत्येष ज्ञानमाबृत्य देहिनम्‌ ॥ ४० ॥ 
पद्‌०-इन्द्रियाणि | मनः | बुद्धि! । अस्य। अधिष्ठान॑ । उच्यते । एते; । 

विमोहयति । एपः । ज्ञानं | आहत्य । देहिनं ॥ 
पदा०- ९ इन्द्रियारि। ) इन्द्रिये ( मनः ) मन ( चुद्धिः ) बुद्धि (अस्य) 

इस काम का ( अधिष्ठानं, उच्चते ) अधिष्ठान कथन किया गया है अर्थात्‌ 
इन्द्रिय, मन और चुद्धिरूपी घर में काम रहता है ( एतेः ) इन तीनों से 
( ज्ञानं, आाहत्य ) ज्ञान कों दककर ( एपः ) यह ( देहिनं ) जीवात्मा को 
( विमोहदयति ) मोह लेता हैं ॥ 

तस्मात्वमिन्द्रियाणग्यादी नियम्य मरतर्पम | 
पाप्मानं प्रजहि होन॑ ज्ञानविज्ञांननाशनम््‌ ॥ ४१ ॥ 

पद्‌० तस्मात्‌ | स्व | इन्द्रियाणि | आदो | नियम्य । भरतर्षभ । 
पाप्मानं । प्रजहि | हि। एन । ज्ञानविज्ञाननाशनम्‌ ॥ 

पदा[|०-( भरतर्षेभ ) हे भरतकुल में श्रेष्ठ अजेन ! ( तस्मात्‌.) इसलिये 
( स्व ) तू ( आदौ, इन्द्रियारि, नियम्य ) प्रथम इन्द्रियों को अपने वश में 
करके , दि) निश्चयपूवेक ( ज्ञानविज्ञाननाशन॑ ) ज्ञान ८ वाह्य पदों का 
ज्ञान और विज्ञान -- आत्मज्ञान का जो नाश करने वाला यह (पाप्पान॑ ) 
पापो काम है इसको ( प्रजहि ) जीत ८ नाश कर ॥ 

भाष्य-जिसप्रकार शत्रु पर विजय प्राप्त करने के लिये उसके अधिष्ठान ८८ 
आश्रय जानने की आवश्यकता है, क्योंकि अधिष्ठान के विना जाने शत्रु 
नहीं जीवा जोसकता, इसी प्रकार इस काम के अधिष्ठान -- स्थान जानने 
से बिना इस पर विजयी होना असम्भव हैं, अतएव इस पर विजय प्राप्त 
करने के लिये इसका अधिष्ठान कथन किया है ॥ 

सं ०-अब इस कामरूपी शत्रु के जोतने का अन्य प्रकार कथन करते हैं:- 
इन्द्रियाणि पराण्याहुरिन्द्रियेम्पः परं मनः | 
मनसस्तु परा बुद्धियों चुद्धेंः परतस्तु सः ॥ ४२ ॥ 

पद्‌ ०-इन्द्रियाणि । पराणि | आहु) इन्द्रियेम्यः। पर | मन। | मनस; | 

'हु। परा | चुद्धि। । यः | बुद्धे! | परत: | तु | सः ॥ 
पदा ०-( इन्द्रियाणि, परारियि, आहुः ) .स्थूल शरीर की अपेक्ता इन्द्रिय 
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परे (इन्द्रियेश्यः, परं, मनः) इन्द्रियों से मन परे ( मनसः, त॒, परा, बुद्धि) 
मन से परे बुद्धि और ( यः, वुद्धेओ, परतः ) जो वुद्धि से परे है ( सः ) वह 
परमात्मा है ॥ ह 

एवं बुद्धेंः पर चुद्धा संस्तभ्यात्मानमात्मना । 
. जहि शत्रु महावाहो कामरूप॑ दुरासदुसू ॥ 8४३ ॥ 
पद्‌०-एवं । चुद्धे! । पर | चुद्धा | संस्तभ्य/ | आत्मानं । आत्मना । 

जहि । शत्रु । महावाहो । कामरूप॑ । दुरासद॑ ॥ 
पदा०-( महावाहो ) हे बड़े वल वाले ! ( एवं ) इंस प्रकार ( बडे, 

पर, चुद्धा ) बुद्धि से परे जो परमात्मा है उसको जानकर ( आत्मना ) 
संस्कृत मन से ( आत्मानं, संस्तभ्यः ) अपने आत्मा को ठहराकर अर्थात्‌ 
आत्मिक वल वद्ाकर ( कामरूपं, शत्रु, जहि ) इस कामरूप शत्रु को 
जीत, यह कैसा शत्रु है जो ( दुरासदं ) दुःख से जीता जासक्ता है अर्थात्‌ 
इसके बशीभूत करने के लिये बड़ा प्रयत्न चाहिये | 

भाष्य-जिस काम की प्रेरणा से मन्लुष्य पाप करता है उसके जीनने का 
एकमात्र साधन यहां परमात्मज्ञान ही बतलाया है, जब पुरुष उस परमात्म- 
ज्ञान का अनुष्ठान करता है तव यह कामरूप शत्रु जीता जासक्ता है अन्य- 
था नहीं, उसके अल्लुष्ठान का प्रकार यह है कि जब पुरुष “यम, नियम, 
आसन, प्राणायाम, प्रत्याहार, धारणा, ध्यान, समाधि ” 
इनका अलज्युष्दान करता है तभी इस शत्रु को जीतसक्ता है- अर्थात्‌ 
( १) अहिंसा, सत्य, अस्तेय, अ्ह्मचय, अपरिग्रह, इन पांचों का 
नाम ध्यप्त” है॥। 

._ (१ ) मन, वाणी तथा शरीर से किसी को दुःख न देने का नाम 
“झहिंसा ” (२) यथार्थ भाषणादि व्यव्‌ह्दारा का नाम “ सत्य” 
( ३ ) मन, वाणी तथा शरीर से परद्रव्य हरण न करने का नाम “ध्पस्तेय” 
(४ ) स्मरण, कौीतन, क्रीड़ा, देखना, ग्रह्ममाषण, संडुल्प, अध्य- 
वसाथ “निश्चय, क्रियानित्ति, यह जो आठ श्रंकार का मेथुन है 
इसके त्याग का नाम “ ब्रह्मचय्य ?( ५) आवश्यकता से - अधिक वस्तु 
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पांस न रखना अर्थात्‌ अपने योग: क्षेम से अ्रिक बसु क्वो प्रहण न करना 
आ्परिग्रह ” है ॥ 

( २ ) शोच, सनन्‍्तोप, तप, स्वाध्याय, ईश्वरम्णिपान, इन पांचों को 
“ नियम” कहते हैं | 

( १ )-अन्तर और वाह्य दोनों प्रकार से पवित्र रहना “ शौच ” 
कहलाता है | . 

( २ )-यथालाभ सनन्‍्तुष्ट रदने को “संतोष” कहते हैं। 

( ३ )-शीतोष्णादि इ्न्दों को सदारने का नाम “ तप » है । 

( ४ )-वेद ओर चदिकग्नन्थों के युक्तिपूतक पठन पाठन का नाम 

» साध्याय ” दे । 
(४ )-सल्यादि गुणों से ईश्वर के स्व॒रूपचिन्तन का नाम “प्रणि- 

धान ” हे। 
(३ )-आसन-प्मासनादिक्‌ (४) प्रा्णों को स्थिर करने का नाम 

- #& ग्राणायाम ” है, जो पूरक, रेचक, कुम्भमक इस भेद से तीन प्रकार का है। 

( ५ )-ख्पादि विषयों से इन्द्रियों के रोकने का नाम “प्रत्याहार” है। 
( ६ )-ईश्वर में मन के लगा ने को “धारणा?” कहते हैं। 
( ७ )-सब्चिदानन्दादि लक्षणयुक्त श्रह्म में ईश्वर व्यतिरिक्त दत्तियों 

को हटाकर एकमात्र ईश्वरस्वरूप के अज्ुसन्धान करने का नाम “' ध्यान ? हैं। 
(८ )-ध्यान की अवस्थाविशेष का नाम “समाधि ” है, इन झआाठ 

साधनों से जब पुरुष परमात्मा का सत्तात्कार करता है तव यह “ काम ? 
जीता जासक्ता है और यदि इनका अनुष्ठान न किया जाय तो नाममात्र 
के यम नियमादिकों से काम कदापि नहीं जीता जांसकता, जैसाक्ति इस 
इन्दव छन्द में कांम कहता हैं किः--- 

यमनेमसु आसनप्राणयमं, प्रत्यहार बली जग ध्यांन अलाए ॥ 
धारणा और समाधि घुनो, चित होय एकांग्र तो उपजाए॥ 

श्र 
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“इन जीतनहेतु रची अबला, यम नेम तभी हमरे बस आए । 
हम जीवत कौन भया जग में, यमनेम कथा जिनके मन भाए॥ 
यदि अलुष्ठान न हो तो यही गति यम नियम की होजाती है, जेसा 

कि उक्त छनन्‍्द में वर्णन किया गया है, इसलिये “एवं बुद्धेः पर॑ बुद्धा” 
इस अन्तिम शछोक में परंज्योति परमात्मा कां आश्रय 'बवतलाया है जिस 
आश्रय से यह कामरूप शत्रु अवश्य जीता जासक्ता है ॥ 

इति श्रीमदाय्य॑मुनिनोपनिबद्धे, श्रीमद्भगवदगीतायोग- 
प्रदीपाय्य भाष्ये, कमंयोगो नाम तृतीयीःष्यायः 

अथ चठु्थों्ध्यायः प्रारम्यते 
सं०-कृष्णनी गी० ३। ३ में वर्णन करते हैं कि प्रथम मैंने दो प्रकार 

की निष्ठा कथन की, ज्ञानयोग से वेदान्तियों के लिये और कर्मयोग से 
कर्मियों के लिये, उनका यह कथन सनातन केसे होसक्ता है जब उनसे 
प्रथम इन दोनों म्कार के योग का गन्धमात्र भी न था? उत्तर+-- 

ह - ओऔमगषानुवाच 

इमं विवस्वते योगं प्रोक्ततानहमव्ययम्‌ । 
- विवस्त्रान्मनवे प्राह मनुर्क्वाकवेज्जबीत्‌ ॥ १ ॥ 
पद्‌०-इर्म । विवस्वते । योग । पोक्तवान। अहं | अव्ययं | विवस्वान्‌। 

मनते । भाह । मनुः । इक्ष्याकवे । अबवीत्‌ ॥ न 
न पद्‌०-( इसमे ) इस ( अव्ययं ) सनातन ( योग ) योग को ( अहं.) 
ने ( -विवस्वते ) जिवस्वान्‌ सूथ्ये के लिये ( मोक्तवान्‌ ) कथन किया, 

विवस्वान्‌ सूथ्य ने ( मनवे, माह) भत्तु के लिये और ( मन्नुः ) मजु ने 
( इच्बाकव ) इच्चाकु को ( अबवीत्‌ ) कथन किया ॥ 

., एवं परंपराप्राप्तमिमं राजषेयो विद्ुः । 
'स कालेनेह महता योगो नष्टः परंतप ॥ २ ॥ 
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पदू०-एवं । पर॑पराप्राप्तं । इमें । राजपेंयः । अविदुः । सः। कालेन। 
इह । महता योग) | नए्ठ: | परंतप ॥ 

पदा०-( परंतप ) हे अजुन ! ( एवं ) इस प्रकार ( परंपराप्राप्तं ) 
ग्रुरुशिष्य भणाली से प्रांप ( इमं ) इस योग को ( राजपेयः ) राजऋषि 
लोगों ने ( अविदुः ) जाना ( स), योग३ ) वह योग ( इह ) इस लोऋ 
में ( महता, कालेन ) चिरकाल से ( नह्ठः ) नष्ट होगया है ॥ 

स एवायं मया तेध्य योगः प्रोक्तः पुरातनः | 
भक्तो<सि मे सखा चेति रहस्य॑ होतदुत्तमस्‌ ॥ ३॥ 

पद्‌०-सः । एवं । अय॑ । मया | ते। अद्य | योगः । मोक्त !। पुरातनः। 
भक्तः | असि | मे | सखा | च। इति । रहस्य । हि । एवत्‌ | उत्तम ॥ 

पदा०-( सः, एवं, अय॑, योगः ) वही यह योग ( मया ; मैंने ( ते ) 
तुम्हारे लिये ( अद्य ) आज ( भोक्तः ) कहा, यह केसा योग है जो 
( पुशातनः ) पाचीन है ( मे, भक्तः, असि ) तुम मेरे भक्त हो ( च) और 
( सखा ) मित्र हो ( इति ) इस हेतु से ( एतत्‌, उत्तम, रहस्यं ) यह उत्तम 
रहस्य मेंने तुमको कहां है ॥ 

अजुन उवाच 

अपरं भवतो जन्म पर जन्म विवस्वतः | 
- कथमेतदिजानीयां लमादों प्रोक्ततांनिति ॥ ४ 0 

पद०-अपरं । भवतः । जन्म । पर | जन्म | विवस्वत्तः | कर्थ | एतत्‌ | 
विजानीयां । त्वं | आदो। भोक्तवान्‌ । इति॥। 

पदा०-( भवतः जन्म ) आपका जन्म ( अप ) अब हुआ और 

( चिवस्व॒तः, जन्म ) विवस्वान का जन्म (पर ) प्राचीन है ( कथ्थ. एवत्‌, 
विजानीयां ) मैं इस बात को केसे जान॑ कि ( त्व॑, आदौ /हमने ही आदि- 
काल में ( प्रोक्तवान, इति ) इस योग को कहा है ॥ 

भाष्य-/ विवस्वान्‌ सूथ्य ” से तात्पय्थे इसजड़ सूय्ये का नहीं किन्तु 
उस मजुष्यका है जिससे स्‌र्यवंशियों,का वंश चला है॥ ,. -, _ -. ३६ 

न 
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ओऔभगवालुबाच 

बहूनि मे व्यतीतानि जन्पानि तब चाजुन । 
तान्यहं वेद सर्वाणि न ल॑ वेत्थ परंतप ॥ ५ ॥ 
पद०- चहूनि । मे | व्यतीतानि | जन्मानि | तव । च | अर्जुन तानि । 

अहं । वेद । सर्वाएि | न । त्वे । वेत्थ | परंतप ॥ 
पदा०-हे अजेन ! ( मे ) मेरे ( बहुनि ) बहुत ( जन्मानि ) जन्म 

(व्यतीतानि ) व्यतीत हुए (च) और ( तब ) तुम्हारे भी ( वानि, सर्वाणि, 
जन्मानि, अहं, वेद ) उन सव जन्मों को मैं जानता हूँ, हे परंतप ! € त्वं, 
न, वेत्थ ) तुम उनको नहीं जानते ॥ 

आप्य- कृष्णजी का अभिप्राय इस श्लोक में यह है कि जीवात्मा 
अनादि होने के कारण तुम्दारे और हमारे वहुव जन्म व्यतीत हुए हैं और में उनको योगजसामथ्य से जानता हूं तुम नहीं जानते, जेसाकि आगे 
१२वें अध्याय में कहा है कि “पश्य मे योगमैश्वर? -- मेरे ईश्वरविषयक 
योग को तू देख, एवंविध ईश्वरविपयक योग से कृष्णजी ने पूर्वजन्म के 
हानों को सूचित किया है किसी और सामर्थ्य के अमित्राय से नहों ॥ 

सं--नञ्ञु, “न जायते प्रियते वा कदाचन” इत्यादि श्लोकों 
में जीवात्मा को अजन्मा सिद्ध किया है और आप जैसे योगी पुरुष 
तो मुक्ति के अधिकारी होते ही हैं फिर तुम्हारा वारेम्वार जन्म क्यों 
होता है ? उत्तर:-- 

अजो5पि सन्नव्ययात्या भूतानामीश्वरीपि सन्‌ । 
.. मह्तिं स्वोमधिए्ठाय संभवाम्यात्ममायया ॥ ६ ॥ 
/ पंदु०-अजः | झपि | सन्‌ । अव्ययात्मा । भूनानां | ईश्वर: । अपि। 

सन्‌ । प्रकृति । स्वां। अधिष्ठाय | सम्भवामि | आत्ममायया ॥ 
.. पदा०-(६ अजश, अपि, सन्‌) में ञअज भी हूँ ( अव्ययात्मा ) भेरा बा क विकार से रहित ( भूतानां, ईश्वर, ओपि, सन्‌ ) और 

ये कोभाप्त होने से अन्य भ्ूतरों में ईश्वर अर्थात्‌ मुक्त के ऐश्वर्य्य 
को पाप्त होचुका हूं परन्तु ( परकुति, स्वरां) अपने पू्वे कमें- रचित 
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स्वभात्र को ( अधिष्ठाय ) आश्रय करके ( आत्ममायया ) अपने ज्ञान से 
( सम्भवामि ) उत्पन्न होता हूं ॥ 

भाष्य-इस ोक का आशय यह है कि यद्यपि युक्त जीतों में 
अन्य जीवों के समान जन्प मरण नहीं तथापि मुक्त नीच अपने स्थभात्र 
फो शाश्रय करके ज्ञान द्वारा जन्म लेते हैं और उनका वह जन्म 
संसार के उद्धार के लिये होता है अज्ञानी जीवों के समान नहीं होता, 
इसलिये “झ्यात्ममायया[” यह शब्द कद्दा हे, “माया?! शब्द के अर्थ 
स्‍्त्रामी श'० चा० ने भी यहां बिग्ुणात्मक प्रकृति के ही भाने 
हैं, उक्त अर्थो' से भिन्न शड़गरमत की अनिंचनीय माया के अथ गीता 
से सिद्ध करने दुर्घट ही नहीं अपितु असंभव हैं, जेसाकि “देवीहोषा- 
गुणमयीमममायादरत्यया” गी? 3। १४ इत्यादि स्थलों में माया 
शब्द के अथ प्रकृति के ही हैं. मकृति के अर्थ मानकर अवतारबादियों को 
अवतार सिद्ध करना बड़ा कठिन होजाता है, क्‍योंकि मायावादी लोग 
माया को ब्रह्म में आश्रय स्वविषय मानकर ही सव जीव इश्वरादिभाव 
व्रह्म से सिद्ध करते हैं. इनका सिद्धान्त यह है कि शुद्ध चेतन के आश्रित 
स्वाश्रय स्वत्रिपपरूप से माया रहती है ओर वह उसी के आश्रय 
रहकर उसी को ढक लेती है, जेसाकि प्रकाशबाले स्थान में जब एक स्थान 

- निर्माण किया जाता है तो उस स्थान की भित्तियों के सहारे अन्धकार रह 
कर उन्हीं फो ढक लेता है, इसका नाम “स्वाश्रय स्वविषय” है, इस भकार 
स्वाश्रयस्वविषयरूप से रहने वाली माया इनके मत में उस शुद्ध ब्रह्म में 
जीव और इैश्वर दो भेद उत्पन्न करदेती है. जिसकी उपाधि अविया 
है उसको “ जीव ? और जिसकी उपाधि माया है उसको “ ईश्वर ?”ः 
कहते हैं, जब इस प्रकार इनके मत में अज्ञान और मोह फा नाम माया 
है तो-फिर मायान्तुप्रकृतिंविद्यात्‌ ४ यह उपनिपद वाक्य इनके मत 

में कैसे सद़्त होसक्ता है, क्योंकि परक्ृतिरमें तो सत्वगुण भी है जिससे अज्ञान 
आर मोह उत्पन्न नहीं होते किन्तु ज्ञान उत्पन्न होता है, इस मकार सूक्ष्म 
विचार करने से सिद्ध होता है कि “सम्भवाम्यांत्मगायया” के अर्थ जो 
शहरमत में प्रकृति के किये गये हैं वह उनके मत से स्वेथा विरुद्ध हैं, इसी 
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अभिप्राय से मधुसूदन स्वामी आदि टीकाकारों ने शह्रमत का संस्कार 
करते हुए निम्नलिखित उदाहरण देकर यह सिद्ध किया है किः--- 

मायाहोषामयासृष्टायन्माम्पश्यसिनारद |. 
स्वभूतगुणयुक्त न तु मां दरृष्ठुमईसि ॥ 

माया के अर्थ यहां अनिर्वचनीय के हैं इसीलिये इस स्थल में मधुसूदन 
स्वामी ने लिखा है कि “विचित्रानेकशक्तिमघटमानघटनापटीयमीं 
स्वांसोपाधिभतामधिष्ठाय. चिदाभांसेनवशीकृत्य सम्भवामि 
तत्परिणामपिशे पे रेबदेहवानिवजा तड्व चू_भवामि ?? - अनेक 

विचित्र शक्तियें हैं जिसमें, और फिर केसी है -अघटमानघटना- 
पटीयसी > न होने वाली जो -घरनां हैं उनमें जो पटीयसी>चतु? 
है ओर स्वांसोपार्षिभूतां-जो उस ईश्वर का उपाधिरूप है इसको आश्रय 
करके अर्थात्‌ उस माया में चेतन का आभौस होकर उसके परिरामवि- 
शेषों से देहवान्‌ + उत्पन्न के समान मैं प्रतीत होता हूं वास्तव में देहवाला 
नहीं, इससे पायागया कि ईश्वर इनके मत में माया में प्रतिविम्बित चेतन का 
नाम है किसी अन्य विशेष विग्रहधारो का नहीं, फिर “सम्भमवाम्यात्म मा - 
यया” के अथ ईश्वर में कैसे घट्सक्ते हैं, क्योंकि इस प्रकरण में तो 
आगे जाकर' “ परिआणायसाघूनां विनाशाय च दुष्कृतां ” 
इत्यादि श्लोकों में यह वर्णन किया है कि साधुओं की रक्षा और दुष्टों के 
नाश के लिये मैं विग्रर धारण करता हूँ और स्वामी शं० चा० तथा उनके 
चेलों ने कोई विग्रहडिशेष नहों माना, यदि कहाजाय कि उनके मत में भी 
कल्पित जिश्रह कहाजाता है? इसका उत्तर यह है कि इस श्लोक में व्यासजी का 
कल्पित विग्नह से तात्पय्ये नहीं और नाही कल्पित साधुओं को रक्ता का 
तात्पय्य है किन्तु वात्विक साधुओं की रक्ा का तात्पय्ये है, तात्विक योग 
का उपदेश करते हुए कल्पिंत की कथा कथना सज्भत प्रतीत नहीं होता, इसीलिये स्वामी रामाज्ुज ने यहां “माया”? शब्द के अर्थ ज्ञन के किये हैं, जैसाकि भायावशुन॑ज्ञानमितिज्ञानपर्यायोत्तर माया शब्दुः” 
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माया, बयुन. ज्ञान यह पर्याय शब्द हैं, जिसका अथ यह है कि मैं अपने ज्ञान से 
शरीर धारण करता हूं, इससे पाया गया कि यहां मायावादियों के मिथ्या- 
वाद का उपदेश नहीं, फिर अवगरबाद कैसे सिद्ध होप्क्ता है, क्‍योंकि 
इनके मत में अवतार का शरीर भी तो परायामात्र ही होता है तालिक 
नहीं, यदि यह कहाजाय कि सभी शरीर मायामात्र हैं तो यह इनका 
सिद्धान्त नहों, क्योंकि इनका सिद्धान्त यह है कि अचबतारों के शरीर 
माया के ओर जीबों के भोतिक होते हें, जेसाकि गी० ७। धर के शर- 

भाष्यमें लिखा है कि “ जन्म मायारूपं कर्म व साधुपरित्राणादि ” 
इस पर स्वादी शंकराचार्य के शिप्प आनन्दगिरि लिखते हैं कि “माया 
मयमीश्वरस्य जन्म न वास्तव” -ईश्वर का शरीर मायामय है वा- 

स्‍्तव नहीं, और फिर लिखते हैं कि “माया मयंकल्पितमितियावत्‌” « 
सायामय के अर्थ कल्पित के हैं, जब यहां यह पूछों जाता है कि ईश्वर की 
कल्पना से इश्वर का जन्म है वा जीव की कल्पना से ? यदि ईश्वर की कल्पना 
से है तो उसको सत्यसडुल्प कैसे कद्दाजासक्ता है, क्योंकि यह जन्मरूपी 
कल्पना तो मायावादियों के मत में मिथ्या है, यदि जीव की ऋलपना से इेश्वर का 

जन्म मानें तो जीव की कल्पना द्वारा कल्पित जन्मों से साधुओं का परि- 
त्राण और दुष्ठों का नाश केसे होसक्ता है, क्योकि ऐसी मिथ्या कल्पनायें 
तो स्वप्नादि अवस्थाओं में अनेकधा होती रहती हैं उनसे साधुओं का 
परित्राअ और देश का कल्याण कदापि नहीं होसक्ता, एवं इस मायागद 

की कल्पना पर यंदि विकल्प किये जाय॑ं तो कदलीस्तम्भ के समान कुछ 
सार नहीं निकलता ॥ 

तत्व यह है कि यहाँ योग को सनातन कथन करते हुए योगियों के 
महत्व का वर्णन किया है कि योगीजन स्वेच्छा से साधुओं के परित्रःण 
और देश के कल्याण के लिये जन्म धारण करते और योग की समाधि 
से उनको सिद्धि मराप्त होती है, जेसाकि “ जन्मोषधिमंत्र तपः समा- 
घिजा सिद्धयः ” यो० ४।१ में लिखा है कि जन्म, औषधि, मनन, तप, 

समाधि, इन साधनों से सिद्धियें होती हैं और छान्‍्दोग्य के पष्ठस्‌ भ्रपाठक 

में आत्मरति वाले . पुरुष को स्वराट्‌ और स्वेच्छाचःरी दोना लिखा हे, 
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आत्मरति -- परमात्मा में परमप्रीति ही परमसमाधि है और ऐसा योगी 
घुरुप साधुओं के प्रित्राण के लिये जन्म धारण करता है ॥ 

सं०-नज्नु, उसको जन्मधारण की आवश्यंकता कब २ पड़ती है उत्तर:-- 

यदायदा हि धर्मस्य ग्लानिर्भवति भारत । 
अभ्युत्यानमपर्मस्यतदात्मानं सजाम्यहम्‌ ॥ ७॥ 

पद्‌०-यदा । यदा | हि । धर्मस्य । ग्लानिः । भवति। भारत । अभ्यु- 
स्थान | अधर्मस्य | तदा आत्मानं | सृजामि । अहं ॥ 

।०-हे भारत ! ( यदा, यदा, हि) जब, २ ( घधर्मश्य ) धर्म की 
( ग्लानि। ) हानि ( भवति ) होती और ( अधमेस्य, अच्युत्थोन ) अपम 
का अभ्यत्थान होता .अथोत्‌ जब अधमे बढ़ जाता है ( तदा ) तब 
( अहं ) में ( आत्मानं ) आत्मा को ( सजामि ) रचता हूं अथांत शरीर 
धारण करता हूं, किस प्रयोजन के लिये १ उत्तरः 

परित्राणाय सांधूनां विनाशाय च्‌ दुष्कृताम । 
धर्मसंस्थापनार्थाय संभवाम्ति युगे युगे ॥ ८ ॥ 

पद ०-परित्राणाय | साधूनां । विनाशाय -। च। दुग्कृतां। धरम 
संस्थापनार्थाय । सम्भवाप्रि । यगे । यगे ॥ 

पदा०-( साधूर्ना ) साधुओं की ( परिन्राणाय ) रक्षा के लिये-(च) 
ओर ( दुष्कृतां ) पापियों के . विनाशाय ) विनाश के लिये (धर्म संस्थापना- 
रथाय ) धमम के स्थापन के लिये ( य॒गे, युगे ) प्रत्येक यग में ( सम्भवामि ) 
दोता हूं ॥ 

भाष्य-इस छोक में योगियों के जन्म का हेतु धमरतक्षांचतलाया है, पर 
इन श्लोकों को अवतारवादी अवतार में लगाते हैं, वह लोग यह अर्थ 
करते हैं कि जब २ धम की ग्लानि होतो हे तब २ परमेश्वर अंधर्म के नाशार्थ 
अवतार धारण करता है पर इस नियम को वह अपने सम्पूर्ण अबतारों में 
नहीं घटा सक्ते, क्‍योंकि उनके मत में वु द्धदेव ने कौ नसे अधम के नाश के लिये 
अवतार लिया. परशुराम ने को नसे साधुओं का परित्राण तर्था देश का 
क़्या कल्याण- किया और मोहिनी ने करिप्तके मोह को दूर किया, इत्यादि 
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अनेक दोष इनके ईैश्वर।बतार विषय में हैं जिनका समाधान इनके पास कोई 
नहीं, हमारे मत में तो जो योगन सामथ्ये वाले पुरुष साधुओं के परिधाण्य 
ओर देश के कल्याण के लिये जन्म धारण करते हैं वह सभी अवतार हैं, 
यदि इनकी कल्पना के अन्नुकूल ईश्वर का अवतार माना भी जाय तो 
फिर धर्म की हानि और अधमे की हृद्धि समय में उस ईश्वर ने अवतार 
क्यों न लिया १ क्या कोई कहसक्ता है कि सोमनाथ और विश्वनाथ का 
सन्दिर हटना धर्म की हानि न थी १ अधिक क्या जिस समय पोराणिक 
वियधार के अनुकूल दुर्योधनादि दुष्ठों के कारण धमं की हानि हुई उस ध्मय 
तो परमेश्वर ने एक नहीं अनेक अवतार धारण किये अर्थात्‌ महाभारत 
के समय कृष्ण, व्यास, नारदादि अनेक अवतार थे, पर जब दुर्योधन 
जैसे दारुण दुःख देने वाले धर्म कमे के शत्र उत्पन्न हुए तब से एक भी 
अवततर दृष्टि नहीं पड़ा, यदि कोई इमसे पूछे कि तुम्हारे योगियों ने उस 
समय अवतार क्‍यों नहीं धारण किये १ तो उत्तर यद्द है कि हमारे 
मवाजुझूल तो समय २ पर योगिजन अवतार लेते दी रहते हैं, जेसाकिः--- 

इन्दव छन्‍द 

विभ गो दुःख दूर किया जिन, देत्यम्लेच्चन को दण्ड दीना । 
दीनउद्धारकरीधरणी जिन, देशखुधार को मारग लीना ॥ 
नभ धू इम्लेछ से पूर्ण था जिन, मेघ घटा बन निर्मेल कीना । 
इनके आवतारभयेसगरे जिन, भारत आरत का दुःख छीना ॥ 

उक्त गुणों वाले अवतोरों का बीज यहां कृष्णजी ने सूचित किया है 
जमज्जन्मादि हेतु ईश्वर का जन्म गन्धमात्र भी निरूपण नहीं किया, कृष्ण नी 
जिस ईश्वर को “स्वेत्रगमचिन्त्यं कूथस्थमचलंघ्रवस्” गी० १९२।३ 
इन शब्दों से निरूपण करते हैं कि जो सर्वव्यापक, अचिन्त्य, कूटस्थ -- 

चैतन्यघन, अचल -- निश्चल और धुवं 5 परिणाम रहित है वह जन्म परण 
में कैसे आसक्ता है अर्थात्‌ उक्त विशेषणविशिष्ट ईश्वर का जन्म मरणादि 
कौन निरूपण करसक्ता है, और जिस ओऔपनिषद पुरुष को उपनिषद्रवाक्‍प 

श्३ 
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“यतो वाचो निवर्तन्ते अप्राप्य मनसा सह” वैचि० २४११ - 
इत्यादि दाक्‍्यों में मन वाणी का अविपय कथन करते हैं फिर चह जन्म 
मरण वाला केसे होसक्ता है ॥ 

नजु -इस अक्षर अव्यक्त की उपांसना वालों को भी कृष्णजी ने कहा 
है कि वह भी झुझे ही भाप्त होते हैं इस कथन से पाया जाता है कि वह 
अच्तर कृष्णनी से भिन्न नही', निर्गेण 'होने से उसी को अन्तर और 
सग्ुण होने से उसी को अवतार कहा जाता हैं ? उत्तर-ऋष्णजी ने नो 
अच्तर के उपासकों को यह कहा है कि वह भी झुंके ही भांप्त होते हैं, यह - 
अपने सत को वेदिक होने के अभिप्रांय से कहा है अर्थात्‌ कमंयोग और 
ज्ञानयोगरूपी मेरा सत इश्वर के मार्ग से भिन्न नहीं, अन्यथा यदि ऐसा न 
होता तो वह गी० १८। ६१ में यह न कहते किः--- 

इश्वरः सर्वेय्ुतानां हृहशे5छ्ैन तिष्ठति । 
भ्रामयन्‌ स्वशूतानि यंत्रारूढनि मायया ॥ 

अर्थ हे अजन ! इश्वर सव भाणियों को अपने माया - ज्ञानरूपी यंत्र 
से चलाता हुआ सबके हृदयदेश में स्थिर है, स्वभाव से तू उसी की शरण 
को प्राप्त हो, इस कथन ने इस वात को सिद्ध करदिया कि कृष्णजी अपने 
आपको ईश्वर कंदापि नहीं मानते ओर “ इश्वरः सवभूतानां हद्देशे ५- 

जुनतिष्ठति” इत्यादि कथन और विचार न केबल ऋष्णजी -तथा व्या- 
सजी का है अपितु “ यः पृथिव्यां . तिष्ठन्‌ - पृथिव्यामन्तरो ये 
प्रथिवी 'न॒ वेद यस्य पथिवी शरीर” चुहृदा० ३।५३ इत्यादिं उप 
निपह वादों में भी वरित्ति है कि जो पृथिवी के भोतर रहता है, जिसको 
पूृथिवी नहीं जानती और जो प्रृथिवी आदिकों का नियन्ता है बह तुम्हारा 
झन्तर्याभी + परमात्मा है. और जो कई एक स्थलों में ऋृष्णजी ने अपने 
आपको शेश्वरभाव से कथन किया है वह तद्धमंतापत्ति के अमिषाय से है . 
अथाोत्‌ परमात्मा के अपहतपाप्मादि दिव्य ग्रुणों के धारण करने से रृष्ण 
जी ने अहंभाव का उपदेश किया है, जेसाकि “सहोवाचप्राणो:स्मिप्र- 
ज्ञात्मातं मामायुरखतभमित्युप॒स्व'कौघोए उ० ३४२८ इन्द्र ने भतर्देन से 
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कहा दै कि में प्राणरूप पज्ञात्मा हूँ हुम मेरी उपासना करो, इसका निर्णय 
महषिव्यास ने “प्राएस्तथानुगमात्त ” च्०सू० ११२८ में यह. किया है 
कि यहां प्राण न्ह्म का नाम है, फिर इससे यह संदेह उत्पन्न हुआ कि 
इन्द्र ने अपने आपको प्राण क्‍यों कहा ? इसका उत्तर यह हे कि 

# नवक्‍्तुरात्मोपदेशादिति चेदध्यात्मसम्नन्ध भूमाह्स्मित्‌ ” 
ब्र० सू० १।११।२६--वक्ता इन्द्र ने यहां अपने आपको प्राणरूप से कथन किया है 
(इति,चेत ) यदि ऐसा कहाजाय तो (न) ठीक नहीं, क्योंकि परमात्मविषयक जो 
आध्यात्मिकसम्बन्ध का भूमा-वाहुल्य है उसके अभिष्राय से यहां इन्द्र ने अपने 
आपको प्राण कहा है अर्थात्‌ इश्वर के-ग्ुणों को धारण करके इन्द्र 
अपने आपको इश्वरवाची शब्दों से कथ्न करता है, इस भाव को हमने 
ध्वेदान्ताय्य॑माष्य”” के इन्द्रमतर्दनाधिकरण में स्पष्ट रीति से लिखा है 
विशेषाधिलाषी बहां देखलें, इसी भाव से ऋष्णजी ने भी अनेक स्थलों में 
अपने आपको ईश्वरभाव से कथन किया है अन्यथा जब गीता उपनिषदथे 
का संग्रह माना जाता है तो फिर वेह कौनसा उपनिषद्‌ स्थल है जिसमें 
नित्य, शुद्ध, बुद्ध, स॒क्तस्वभांव इश्वर का जन्म वर्णन किया है, हां इस 
चात का वर्णोन उपनिषदों के अनेक स्थलों में आता हे कि ऋषियों ने 
ईश्वरीय गुणों फो धारण करके उसकी अहंग्रहआत्मत्वेन उपासना 
की है, जेसाकि “त्वं वा अहमस्मि भगवोदेवते अहंवे त्वमसि” 

. इस्यांदि स्थलों में ईश्वर और अपने को अभेद से कथन किया है, यही 
ओऔपनिषदभाव गीता में आया है, फिर इसमें अंववार की क्या कंथा १ । 

इसी भाव से ऋष्णजी ने आगे के श्लोंक में अपने जन्म कम को 
दिव्यरूप से वर्णन किया है, दिव्य के अर्थ यह हैं क्रि जो अप्राकृंत हो 
अर्थात्‌ अक्ृति के विग्रह वाले मनुष्यों में जन्म और करमे न पाया. जाता हो, 
यदि कृष्णजी अपने -आपको परमेश्वर मानते -तो जन्म कम के लिये 

_दिव्य विशेषण न देते, क्‍योंकि चह.तो बने तने ही परमेश्वर थे फिर जन्म 

_ कर्म के लिये दिव्य विशेषण देने की क्‍या आवश्यकता थी, जैसाकि :--- 
जन्म कर्म च मे दिव्यमेवं यो वेत्ति तब्नतः । 
त्यक्वादेहंपुनजेन्मनेतिमामेतिसोषझुन ॥ &॥ 
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पद्‌०-जन्म । कर्म | च । मे । दिव्य । एवं । यः । वेत्ति । तत्वतः । 
त्पक्त्वा । देह । पुनः । जन्म | न | एति । माँ | एति | सः । झअ्जेन ॥ 

पदा०-( जन्म ) पूर्व प्रारव्ध कर्मो' से शरीर तथा जीवात्मा को 
सम्बन्ध और ( कमे ) धर्म का उद्धार तथा अधम नाश के लिये जो 
इवनादि कर्म ( में ) मेरे हैं उनको ( यः ) जो पुरुष ( तत्वतः ) यथायतया 
( वेचि ) जानता है, हे अर्जुन! (सः ) वह ( देह, त्यक्त्वा ) देह 
को छोड़कर ( पुनः. जन्म ) पुनर्जन्म को ( न, एति ) प्राप्त नहां होता 
( मां, एति ) मुझको भराप्त होता है ॥ 

वीतरागभयक्रोघा मनन्‍्मया मामुपराश्रिता: । 
बहवी ज्ञानतपसा पूता मड्ावमागताः ॥ १० ॥ 

पद ०-वीतरागमयक्रोधा। । मन्‍्मयाः । मां । उपाधिताः । वदहवः । ज्ञान- 
तपसा। पूता; । मद्भावं । आगता; ॥ 

पदा०-( वीतरागमयक्रोधाः ) राग--परीति, भय दूसरों से डरना 
'और क्रोध, यह चीत-“-दूर होगये हैं जिनके ( मन्प्याः ) मेरे गुणों को 
धारण करने से जो मेरा रूप होगये हैं और ( मां, जपाश्रिताः ) मुकको 
अपना पथदर्शक मानकर जिन्होंने मेरा आश्रय किया हैं ऐसे पुरुष ( चहवः ) 
बहुत ( ज्ञानतपसा ) ज्ञानरूपी तप से ( पूता; ) पत्रिण हुए ( मह्ाव॑ ) 
मेरे भाव-ज्ञान, योग तथा कर्मयोगादि आशय को ( झागता ) 
आप्त हुए हैं ॥ कक 

भाष्य-स्वामी शहूराचार्य्ण ने इस श्लोक में “म्रन्मया ” के 
ध्यह अथे किये हैं कि “ मन्‍्मया बह्मविद ईश्वराभेददर्शिनो 
-सामेव परसमेश्वस्मुपाश्रिताः केवल ज्ञाननिष्ठा इत्यर्थः 
जो जीव ईश्वर के अभेद को देखनेव ले ब्रह्मवेत्ता हैं अर्थात्‌ जिनके मत में जीव 
_अह्य एक है बह केवल मुझ परमेश्वर को आअय करके ड्ञाननिष्ठा वाले हैं। 

यहां जीव ब्ह्म फा अभेद गन्धभात्र भी नहों जिसको उक्त स्वामीजी ने 
बड़े बलपूर्वक सिद्ध किया है, कहां साधुओं के परित्राण और देश के कल्याण 
की कथा और कहां स्वयं ब्रह्म बनना, यदि येन केन प्रकार से इस दशम- 
छोफ का यह श््थे मान भी- लियाजाय तो फिर झागे के ११ ने' छोक 



चतुर्थीड्ध्यायः १०१ 

का क्‍या अथे होगा जिसमें लिखा है कि .“ ये यथा मां प्रपयन्ते 

' तांस्तथैवभजाम्यहस्‌ ”” स्वामी शं० चा० इसकी सज्ञति यों लगाते हैं कि 
“ तवतहिंरागदेषोस्तः येन केभ्यरिचदेवात्मभा॑ प्रयच्छसि 
न सर्वेस्यः ??-तव तुमको रागद्वरेष हुआ जो किसी एक को तो जीव 
ब्रह्म के ऐक्य ज्ञान से मुक्ति देते हो और किसी को नही', इस शहुंग का 
उत्तर स्वामी यह देते हैं कि नहीं जो जिस मार्ग से आते हैं सब मुझे ही प्राप्त 
होते हैं, यहां इस आोक में आकर तो स्वामीजी ने अपनी सारी रह़त्ता 
छोड़दी अयांत्‌ केवल ज्ञाननिष्ठा से सुक्ति-मानने वाल्ले स्वामी ने यहां अपनी 
इतनी उदारता दिखलाई है कि अधिकारी, अनधिकारी, ठग, चोर सबको 
मोक्षमार्ग के यात्री बनाकर संसांर सःगर से पार करदिया, अस्तु-हमें इससे 
क्या, केवल ज्ञान से मुक्ति की भतिज्ञा तो यहां उन्हीं की टृटती है हमको 
यहाँ इतना प्रतीत हुआ है कि जीव को ब्रह्म बनाने का यत्न स्वामी और 
उनके शिष्यों को ऐसा सकता है कि जिससे येन केन प्रकार से अर्थाभभांस 
करके जीव को सनोरथमात्र का अह्म बना ही लेते हैं, देखा मधु सूदन स्वामी 
८ मन्‍्यया ”” के यह अर्थ करते हैं कि ” मां परमांत्मानंतत्दार्थ- 
लंपदांथाभेदेनसाक्षात्कृतव॒न्तः- ८ मैं परमेश्वर जो “तत्‌”” पद का 

-अथे हूं और “स्व” पद का अर्थ जो जीव है, उक्त “तत्‌”? पद और “त्वं” 
पद के अर्थ को जिन्होंने साक्षात्कार किया है उनको “ मन्पया ” 
कहा है, भला यहाँ “तत्त्मसि” के अंखण्डाथ की क्या कथा, पर ठीक है 
'तत्त्मसि” में अखण्डार्थ मानने वालों का खेंच से बिना निर्वाह कैसे, 
“तत्तमसिं” जो चान्दोग्य के पष्ठम्‌ प्रपाठक का वावय है वहां इसके अथ 
यह हैं कि “तत्‌” नाम यह जीवात्मा “त्वं” नाम तू है, इस भकार यहां समा- 
नाधिकरण है, मायावादी इसके यह अथ्थे करते हैं कि तद-वह परमेश्वर, 

: स्व +तू है, इस अर्थ में “तत्‌” शब्द का वाच्य जो इश्वर वह सवक्ञ और 
स्व॑ पद दाच्य जो जीव वह अंल्पज्ञ हे, इसलिये मायावादी यहां भागत्याग- 
लक्षणा मानतें हैं, जहों एक भाग का त्वाग ओर एक का ग्रहण कियाजाय 
उसको “ भागत्यागलक्षणा ?” कहते हैं, जेसाकि सो&5यंदेवदत्त में तदेश और 
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एतद्दे शरूप भाग को छोड़कर लक्ष्यमाज देवदत नापवाला पुरुष लिया 

जाता है,इसी प्रकार यहां प्रकृत में “तत” पद वाचय ईश्वर की सर्वेन्नता 
और “स्व”? पद वाच्य जीव की अल्पज्ञता छोड़कर चेतनमात्र जो एक लक्ष्याथ 

है उसका वोध जिससे हो उसका नाम “भागत्यांगलदाणा ”' है, एसी क्लिए 
कल्पना करके यहां पायावादियों ने जीवब्रह्म की एकता सिद्ध करने का यत्न 

किया है जो इनके माने हुए निम्नलिखित पट लिड्ञों से सिद्ध नहीं होती । 

( १) उपक्रमोपसंहार की एकरूपता (२) अभ्यास 
( ३ ) अपूर्वता ( ४ ) फूल (५) अर्थवाद (६) उपपत्ति -- 
लपक्रम-*प्रारम्भ, उपसंदार>समाप्ति, जहां उपक्रम और उपसंहार से एक- 
रूपता पाईजाय उसका नाप “ डपक्रमोपसंहार !? की एकरूपता है, पुन. २ 
कथत्त का नाम “अभ्यास” जो वस्तु प्रथम ज्ञात न हो अथांत्‌ पूर्वेज्ञत 
पदार्थ से नई हो उसको “अपूर्वता” कहते हैं, जिससे कुछ प्रयोजन सिद्ध 
हो उसका नाम “फल? स्तुति वां निनन्‍दा के अभिप्राय से किसी वस्तु को 
उसके अस्तित्व से अधिक कथन किये जाने का नाम “अर्थवाद” और 
पक्त अर्थ की अनुकूल युक्तियों को “डपपत्ति? कहते ह॥ . _ 

प्रकरण में इन पट्विघ लिड्ों से आधुनिकपिदान्तियों का अवतारवाद 
वा ब्रह्मवाद सिद्ध नहीं होता, क्‍योंकि उपक्रम और उपसंहार इस अध्यांय 
में योग का है, जेसाकि “ इमंविवस्वते योगं प्रोक्ततानहमव्ययम्‌ 9 

ग़ौ० ४। ९ और “ दि्ेनंसंशयंयोगमातिष्ठोत्तिष्ठ भारत” 
गी० ४ । ४२ इस प्रफार यहां उपक्रम योग से हे ओर उपसंहार भो योग 
से हे और मध्य में भी वा सवार ज्ञान्योग तथा कर्मयोग का वर्णन है 
इसलिये अभ्यास भी योग का ही है, अपूर्वता यह है कि यह वैदिक योग 
विना वेद्कग्रनल्थ अथवा उपदेष्ठा के स्वय॑ नहीं आसक्ता, फल इसमें यह ह 

कि तद्धमतापत्तिरूप झुक्ति का भयोजन इससे सिद्ध होता है, अर्थवाद यह 
है, जेसाकि गी० ४ | २३ में कहा है .कि ज्ञानरूपी यज्ञ में जिनका मन 
स्थिर है उनके सम्पूर कमे लय को भ्राप्त होजाते हैं, उपपत्ति यह हैं कि 
जिस प्रकार सांसारिक अर्थ की सिद्धि के लिये काई घुरुष किसी अर्थ 
बाले घुरुष के योग से बिना इतार्थ नहीं होता इसी प्रकार म्ुक्तिरूप अर्थ 



चतुर्थो 5ध्याय: १०४ 

में भी नित्य, शुद्ध, चुद्ध, मुक्तस्वभाव परमात्मा के योग से घिनो कोई कदापि 
कृताथ नहीं होसक्ता, इस प्रकार तात्पय्ये के निश्ायक्र जो उक्त - परटलिहर 
हैं उनसे अवतारवाद ओर जीव ब्रह्म की एकतारूप वाद का अंशमातन 
भी इस चत॒र्थाधष्याय में नहीं पाया जाता और यदि ऐसा होता तो 
“ये यथा माँ प्रपयन्ते तांस्तथेव मजाम्यहं” गी० 9 ।११ इस छोक 
में शड़रमता सुकूल इतनी स्व॒तन्नतां क्‍यों दीजाती कि चाहे कोई किसी माग 
से आवबे सभी मागे परमात्मप्राप्ति के हैं ॥ 

सं०-नत्॒ चहवोज्नानतपसापूतामड्भावमागता:ः” इस पूरे लछोक 
में ज्ञानरूपी तप से तद्धमेतांपत्तिरूप भोक्ष का वन किया अर्थात्‌ ज्ञान से 
ही महुंष्य पवित्र भावों को भाप्त होता है, फिर “कर्मणेव हि संसि- 
द्विंमांस्थिताजनंकादयः? गी० ३ । २० में यह कथन किया कि कम 
से दी जनकादि सिद्धि को पाप्त हुए, यह ठीक नहीं ? उत्तरः 

ये यथा मां प्रपचन्ते तांस्तथेव भजाम्यहस | & 
मम वर्त्मानुवतेन्ते मनुष्याः पार्थ सवेशः ॥ ११ ॥ 

पद्‌०-ये | यथा | मां । प्रपयन्ते । तान | तथा | एवं। भजामि | अहं | 
सम । वत्म । अद्ुवतन्ते | मन्ञुष्या। | पाथे । सवंशः ॥ 

पदा०-हे पाथ [ (ये ) जो मंत्रुष्य ( यथा ) जिसप्रकार (मां) 
-मुकको ८ प्रपद्यन्ते ) प्राप्त होते हैं ( तानू ) उनको (तथा, एवं) बेसे ही 
( अहं, भजामि ) मैं ग्रहंणं करेंता हूं (संग) मेरा (वर्त्म) जो माग हे उसको 
( सर्वेशः, मलुष्याँः ) सब मंतुष्य ( अज्जुवर्तेन्ते ) आश्रय करते हैं ॥ 

भाष्य-इसे हछोक में “ये; यथा ?” के अथ यह हैं कि ज्ञानयोग ओर 
कर्मयोगरूप दोनों प्रकार के मार्गों में से जो जिस प्रकार सुभको भ्राप्त दोते 
हैं उनको उसी भमकार में ग्रहण करता हूं अर्थात्‌ दोनों ही मार्ग मेरी प्राप्ति 
के हेतु हैं, इससे पूर्षे श्लोक में ज्ञान का प्रभाव अधिर कथन किया थां, 
इसलिये कर्मोपोग की न्यूनता प्राई जाती थी जिसका .उत्तर श्लोक में 

“क्षिप्रं हि मान॒ुषे लोके सिद्धिभंवति कमंजा” यह कथन करके 
पूर्ण किया है, एवं पूर्वोच्तर श्लोक से पायायया कि यहां ज्ञानयोंग और 
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कर्मयोग इन दो मार्गों के अभिम्राय से “ ये यथा मां प्रपयन्ते ” 
यह कथन किया है, यदि आजकल- के स्वतन्त्र के एकरस श्रद्धालुओं के 
अनुकूल इस श्लोक के यह अर्थ किये जाय॑ कि जो कोई ऊँच नीच किसी 
मार्ग से आता है वह सब ऋष्णजी के मागे को ही प्राप्त होता है तो कृष्णजी 
ने गी० १८। ६६ में यह क्‍यों कहा कि “ सर्वधर्मान्‌ परित्यज्य मामेक॑ 
शरणु ब्रज!” < दू सब धर्मों को छोड़कर एक मेरी ही शरण को भाप्त दो, 
जब सब मार्ग उसकी भाषप्ति का उपाय हैं तो फिर उनके -छोड़ने का उपदेश 
क्यों करना था ९ कृप्णनी का यह उपदेश नहीं कि कोई उलतटे सीधे किसी 
मार्ग से चल्ले वह सब मार्ग परमेश्वर भाप्ति के हेतु हैं किन्तु कृष्णनजी यह 
मानते हैं कि एक वेदिकधर से मिन्न जो कल्पित धर्मों को धर्म मांनता हैं 
उसका कल्याण कदापि न होगा, इसी अभिम्राय से “ सर्वधर्मान परित्यज्य 
मामेक शरण ब्रज ?” यह कथन किया है और स्वामी शड्रःराचार्य्य ने भी 
“ये यथा मां प्रपच्यन्ते ” के अर्थ प्रयोजनवत्वाधिकरण में यह किये हैं 
कि जो परमेश्वर को पुण्यात््मा होकर मिलता है उसको परमात्मा सुख देता 
ओर जो पापात्मा होकर मिलता है उसको दुःख देता है, यहां स्वामी 
शड्राचाय्ण ने भी उक्त श्लोक के मर्यादाशन्य अर्थों को वेदिकमर्यादा से 
बांध दियां, अस्तु-प्सहुसकृति से यहां इतना अर्थाभास का विचार किया, 
प्रकृत यह है कि यहा कर्मेयोग और ज्ञानयोग दोनों मार्गों का आश्रयंट इष्ट है॥ 

कांचंतः कमंणां सिद्धि यजन्ते इह देवताः॥। 
ज्षिप्रं हि मानुषे लोके सिद्धिर्भवति कर्मजा ॥१२॥ 

पृद०-कांक्षंतः | करमेणां-.। सि््धि । यजन्ते | इह । देवता: । क्ित्रं । 
हि। भाहुषे । लोके । सिद्धि! । भवति | कर्मजा ॥ 

पदा०-( कमेणां ) कर्पों की ( सिद्धि ) सिद्धि को . कांज्ञन्ते३ ) 
चाहते हुए ( इह ) इस लोक में ( देवताः, यजन्ते ) देवताओं का यज्ञ करते _ 
अर्थात्‌ देवता शब्द का वाच्य जो इन्द्रिय उनको यज्ञादि कर्मो' द्वारा प्रो 
करके कम करने के योग्य बनाते हैं, जैसाकि “श्रो्रादीनीन्द्रियाण्यन्ये 
संयमाभमियु जुद्ंतिश" गी० ४।२६८ अन्य लोग भ्रोतादि इन्द्रियों के 



चतुर्थो 5ध्यायः , १०५ 

संयमरूप अप्मि में हवन कर देते हैं, यहां देवता शब्द इन्द्रियों का . वाचक 
है जिसके प्रमाण में यह वेद मन्त्र भी है कि “ नेनदँवाप्राप्लुवन्पूव मत ) 
यजु० ४०४ - जो पू् उस स्थान पर व्यापक है उसको ( देव ) इन्द्रिय 
नहीं प्राप्त . होसक्ते ( ज्षिप्र ) शीघ्र (हि ) निश्चयकरके ( माज्ुपे, लोके ) 
मनुष्य लोक में ( कर्मजा, सिद्धि, भवति ) कर्म से उत्पन्न होने वाली 
सिद्धि शीघ्र द्योती है ॥ 

सं:-नतु, तुमने जो यह कहा कि “यजन्तइहदेवता” < देवताओं 
के यज्ञ करने वालों को शीघ्र ही सिद्धि होजाती है, पर देववाओं का यज्ञ 
सव तो नहीं फरसक्ते, क्योंकि तुम्दार यज्ञादि कर्मो' में मी तो बाह्मण, 
क्षत्रिय, चेश्य को ही अधिकार है जो विचारे जन्म के शुद्ध हैं उनके लिंये 
तो शीघ्र होने वाली कर्म की सिद्धि का कोई उपाय न हुआ ? उत्तरः--- 

चातुवेणरय' मया सृष्ठ ग्ुणकर्मविमागशः । 
: तस्यकर्त्तारमपि मां विद्धयकृतरिमव्ययस्‌,॥ १३ ।॥ 

, - पद०-चातुर्बेण्य” । मया । सूट । गुणकर्मविभागशः । तसुय । कर्तारं। 
झपि | मां । चिद्धि । अकतोरं । अव्ययं ॥ 

पदा०-( चातुरवेण्य॑ ) चारो वर्णों के भांव -ब्राह्मंणत्व, ज्त्रिय- 
त्वादि धर्मों! को ( ग्रुणकमेविभागशः ) गुण कर्मों के विभाग - भेद से 
( मया, सुष्ट ) मैंने बनाया है तस्य ) उस गुण कर्म रूपी भेद का 
( कर्तारँ ) कर्ता ( अपि ) भी (मां) मुझको ( चिद्धि ) जानो, में केसा हूं 
(अकत्तोरं ) वास्तव में कर्ता नहीं, फिर कैसा हूं (अव्ययें) विकार रहित हू ॥ 

भाष्य-उक्त शछोक में यह वर्णोन किया है कि ब्राह्मणत्र, क्षत्रि- 
यत्वादि धर्म ग्रुण कर्म के विभाग से होते हैं अर्थात्‌ शमदमादि जिसके 
स्वाभाविक होते हैं वह “ब्राह्मण” शौय्यण, तेज, धर्ति, चात॒र्यांदि जिसके 
स्वाभाविक हों वह “क्षत्रिय” जिसकी प्रहत्ति खेती, गौओं की रक्षा, व- 
णिक वुत्ति, इत्यादि कर्मों में होती है बह “ चेश्य ??ः और जिसका केवल 
दूसरे की सेवा करना ही स्वभावसिद्ध है और कोई णुण नहीं बह “ शूद्र ”? 
है, इस प्रकार स्वाभाविक शुरणों के भेद से मैंने ब्राह्मण, क्षत्रियादिकों को 
वर्णन किया है, इस चातु्वेर्ण के भाव का कथन कर देने के झुमे कत्ता - 

श्छ 
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समझो वास्तंव में नहीं, इस कथन से यह सिद्ध किया कि स्वाभाविक 

गुण कमे के विभाग से वर्णव्यवस्था अनादिकाल से चली आती है अपने 
को फर्ता केवल उसके वर्णन करने के अभिभाय से कथन किया है, शड्भःर॒- 
भाष्य में इस श्लोक को ग्रणकमेसिद्ध चर्णूव्यवस्थां पर नहीं लगाया किन्तु 
इस विपय पर लगाया है कि लोग तुम्हारे मार्ग पर ही क्‍यों चलते हैं १ 
यह शड्भूव करके यह उत्तर दिया है कि वर्णाश्रमों को मैंने रचा है इसलिये 
सब्‌ लोग मेरे ही अनुकूल चलते हैं पर यह ठोक नहीं, क्योंकि यदि यह 
भाव होता तो स्वाभाविक दी सव लोग कृष्णजी के उपदेश किये हुए मार्ग 
पर चलते और यदि ऐसा होता तो * 'सर्वधर्मानंपरित्यज्य” इत्यादि 

श्लोकों में इतर धर्मों को छुड़ाकर एक घम का उपदेश क्यों किया जाता, 
इसलिये जिस भकार शहुरभाष्यादिकों में इसकी सद्गति लगाई हे वह 
ठीक नहीं बेठती, यहां इस श्लोक की सक्ञगति वही है जो हमने यज्ञादिकर्मों 
में आक्षेप उठाकर वर्णन की है और “ब्राह्मणो5स्प मुखमासी दुवाहू रा- 
जन्यःकुत// यछु० ३१ । ११ यह भन्ञ इस श्लोक का वीजभूत है, इसमें 
भी स्वभावसिद्ध ब्राह्मणादि वर्णो' का भेद वर्णन किया है जन्म से नहीं॥ 

.. सं०-इसी कर्मयोग के भछक्ष में कर्मों का महत्व दिखलाते हुए कृप्णनी 
कथन करते हैं किः-- हें ह 

न.मां कर्माणि लिम्पन्ति न मे कर्मफले स्पूहां । 
इति मां यो5ईमिजानाति कर्ममिन स बध्यते ॥ १४ ॥ 

पद्‌०-न । भां | कर्माणि । ल्िस्पन्ति | ले । मे | कर्मफले । स्पूद्दा । 
इति । मां | य। |. अभिजानाति । कमेमि; । न | सः । चध्यते-॥ 

पदा ०-( मां ) सुकको ( फर्माएि ) कमे (५ न, लिस्पन्ति ) स्पर्श 
नहीं करते, और न ( में ) मेरी ( कर्मफले ) कर्मों के फल में ( सपृष्दा ) 
इच्छा है ( इति ) इस प्रकार ( यः ) जो ( मां ) झकको ( अभिजानाति ) 
जानता है (सः ) वह ( करममिः.:) कर्मो' के साथ ( न, वध्यति ) वन्धन 
कोपाप्त नहों होवा ॥ ,. 7 अप फू की 5 

भाष्य-इस खछोक का तत्व यह हे कि में निष्कामकर्म करता: हूं इस- 
लिये न तो कम झझे चन्धन में डालते हैं और न धक्के कर्मो' की इच्छा होती 
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है, इस प्रकार जो मेरी निष्कामकर्म की फिलासफी को जानता है वह 
कर्मों के वन्धन में न आता हुआ सदए निष्कामकर्म करता हें ॥ 

एवं ज्ञाला कृत कम पूंवें रपि झुमुक्नुभिः । 
कुरु कर्मेंव तस्मात्त्व॑ पूर्वें: पूर्वतरं कृतस्‌ ॥॥ १५ ॥ 

पद ०-एवं । ज्ञात्वा | रत | कम | पूषं) | अपि | सुमुक्तभि:-। कुरू | 
कम । एवं । तस्मात्‌ । त्व' । पूर्दें: । पूर्वतरं । कृत॑ ॥ ; 

पदा०-( पूर्व; ) पूषेकाल में ( प्ुम्नक्षुभिः ) मुक्ति की इज्छा करने 
वालों ने ( एवं ) इस भकार ( ज्ञात्वा) जानकर ( कर्म, रत॑ ) कर्म किये हैं 
( तस्मात्‌ ) इसलिये ( त्व॑ ) तू ( कर्म, एवं, कुरु ) कर्म ही कर, क्योंकि 
(पर्व), पर्वतरं, क्रत॑ ) परवेज लोगों ने पूरब युगों में ऐसा ही किया -हे ॥ 

सं:-नन्ञु, आप जो वारम्बार कर्मों के करने का उपदेश करते हैं 
इसमें क्या अपवंता है, इसको तो सभी जानते हैं कि कर्मा का करना श्रेष्ठ है 
इसमें किसी को विप्रतिपत्ति नहीं, फिर वार२ कर्मो का उपदेश क्‍यों १ उत्तर+- 

कि कर्म क्रिमकर्मेति कक्‍यो5्प्यत्र मोहिताः । 
तत्तें कर्म प्रवत््यामि यज्ज्ञाला मोक्ष्ससेडशुभात्‌ ॥ १६ ॥ 

पद०-किं । कम | कि | अकमे | इति | कवय/ | अपि। अ्त्र। मो- 
हिताः । तत्‌ । ते । कम । म॒वक्ष्यामि ।.यत्‌ | ज्ञात्वा | मोचयसे । अशु भात्‌ ॥ 

पदा०-(किं, कर्म ) वास्तव में कर्म क्या है ( कि, अकर्म ) और वास्तव 
में अकर्म + न करने योग्य क्या है ( कवयः ) चुद्धिमान्‌ (अपि) भी (अन्न) 
इस घिपय में ( मोहिताः ) मोह को प्राप्त हैं ( तत्‌ ) इसलिये ( ते ) तुमको 
( कर्म, प्रवच््यामि ) कर्मो' का व्याख्यान करता हू' ( यत्र्‌, ज्ञात्वा ) जिसको 
जानकर ( अशुभांत्‌ ) मन्दकर्भो" से ( मोक्ष्यसे -) छूट जायगा ॥ 

भाष्य-क्या कर्तव्य और क्या अकतेव्य है, इस विषय में बहुतसे लोग 
अम में पड़े हुए हैं, इसलिये ऋष्णजी ने कद्दा है कि मैं तुमको कर्मो' की फ़िला- 
सफो बतलाता हूं जिसको जानकर अशुभ कर्मो' से सबेथां छूट जायगा।॥ 

सं०-नज्ञु, देह इन्द्रियादिकों के व्यापार का नाम “कमें? और बस . 
व्यापार के न करने का नाम “अकर्म ” है इसको सभी जानते हैं फिर इस 
फिलासफी में क्या गढ़ता है १ उत्तर: ४ 
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कर्मणो हापि बोछव्यं वोद्धव्यं -च विकर्मणः । 
आअकर्मणश्च वोरूव्यं गहना कर्मणो गतिः॥ १७ ॥ 

पद्‌०-कर्मणः | हि । अपि । वोद्धव्यं । वोद्धव्य । च | विकर्मणः 
अकमेएणः | च। वोद्व्यं | गहना | कमेणे। | गति: ॥ 

पदा०-( हि ) निश्रयक्रके ( कर्मेणः ) शास्रविद्दित जो कमे 
उनका तत्व ( अपि ) भी ( वोदछ्धव्यं ) जानने योग्य हैं (च) और 
( विकर्मण ) शास्त्र से प्रतिपिद्ध जो कम हे उनका तत्व भी ( वोद्धव्य ) 

जानने योग्य है (च) और ( अकमेणः ) न करना-कर्मो का अभाव 
भी जानने योग्य है ( कर्मणः ) कर्मो की ( गति; )- ज्ञान ( गहना ) 
बहुत गहरा है ॥ 

भाष्य-“कम, विकर्म, अकर्म”” यह तीन भकार के कर्म हैं कमे-जो 
करने योग्य हैं, विकृ्मे 5 जो शाखत्र से निपिद्ध हैं ओर झ्ञकम -- जिनकी 
न विधि न निषेध है, जेसाकि सन्ध्यावन्दन और शमदमादि जो वर्णचतुष्टय 

के धर्म हैं वह शासत्र पतिपाद होने से “कृमे? महापातकादि शाख्तर नि- 
पिद्ध अधर्म का जनक होने से “ विकृ्म ” और यथेष्टकर्म जो 
विधि निषेध से भिन्न हें जेसे रात को खाना, दिन को खाना, श्वेवपीतादि 
वस्त्रों का पहरना इत्थादि विधिनिषेधशंन्य होने से “झकृमे”? कइलाते 
हैं, इस कार उक्त तीनों कर्मों का तत्व जानने से विना पुरुष कर्म 
करने में चतुर नहीं होता, इसलिये कर्मों की गति को “गहना कमे- 
एणो ग़ति” कहा है ॥ 

सं०-अब उक्त तीनों धकार के कर्मों का तत्व जानने का भकार 
कथन करते हें:-- 

कमण्यकर्म यः पश्येदकर्मणिण च कर्म यः | 
स बुद्धिमान्मजुष्येषु स युक्तः कृत्नकर्मझृत ॥ १८ ॥ 

पद०-कर्मरणिण । अकर्म | ये । पश्येत्‌ । अकमीणि । च। कर्म । यः। 
सः । बुछिमान | मलुष्येषु । सः । युक्त; । कत्स्नकर्मकत । 
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़. पदा०-( यः ) जो ( कर्मरि ) कर्मो' में ( अकर्म ) अकर्म को ( च ) 
और ( यः ) जो ( अकर्म ) अकर्म में (कर्म ) कर्म को ( पश्येत ) देखे 
( स;, मनुष्येपु, चुद्धिमान ) बह मनुष्यों में बुद्धिमान है (सः, युक्तः ) वही 
योगी और वही ( कृत्स्नकमेकृत्‌ ) सव कमों के करने वाला है।। 

भाष्य-यह छोक ज्ञान कर्म के समुच्चय का विधान करता है कि 
जो फर्मो' में अकर्म -ज्ञन को देखता और जो अकर्मण्ि - ज्ञान में 
कर्म देखता है वह सब मनुष्यों में बुद्धिमान है, वही योगी और बही 
सब कर्मो' के करने वाला है अथांत्‌ जो कमे करते समय ज्ञानपूर्वक कर्मों 
को करता और ज्ञान ,समय अपने कत्तेज्य को नहीं भ्रूलता वही येगी और 
वही सव कर्मों के करने वाला है ॥ 

शडूरमत- में इसके यह अर्थ . हैं कि कर्मों के करते समय जो अकर्म 
नाम कर्भा के अभाव को देखता और कर्मों के अभाव समय में जो कर्मों 
को देखता है भर्थात्‌ जिस समय फमे करता है उस समय यह समभता 
है कि यह कर्म में अविद्या में ही कर रहां हूं वास्तव में में कर्ता नहीं, 
यह कर्मो' में अकर्म दशेन हैं और अकमे नाम ब्रह्म में जो अविया 
भूमी में कर्म देखता है यह अकर्म क्क्म में कर्मदशन है, इस प्रकार 
इस श्लोक से यह सिद्धान्त सिद्ध करते हैं कि “ सर्वए्वक्रिया 

कारकादिव्यवहारो5विद्यासूमवेव॒ कम यः पश्येत्‌ स 
बुद्धिमान्‌ मलुष्येघु ” जितना यह क्रिया करकादि व्यवहार 

है यह सब अविदयाभ्रूमी है वास्तव में नहीं, जब इसमें यह 
शड़ग कीगई कि कमे में अकमें और अकर्म में कर्म यह परस्पर विरुद्ध 

कैसे देखे ! इसका उत्तर यह दिया हैं कि ““आझकरमेंव परमार्थतः सत्कमे े 

वदवभांसते मूढ्दश्टेलोकस्य तथा करमेंवाउकमेंवत्‌ तत्र यथा 
मूतदर्शनार्थमांह मगवान्‌ कर्मण्यकर्म यः पश्येदित्यादि, अतो 
न विरुद्धं/ गी० ४। १८ शं० भा० + सूह़दृष्टि वाले लोगों के! अकमे 

डी वास्तव में सच्चे कपों के समान मतीत होते हैं ओर वेसे ही कर्म अकर्म के 

समान भतीत होते हैं, इनके यथार्थ अर्थ दिखलाने के लिये भगवान कृष्ण ने 
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“कर्मणि अकर्म यः पश्येत्‌” इत्यादि कथन किया है, इसलिये कोई 
विरोध नहीं, यहां शंकरमत का सार यद्ग है कि जो इन लौकिक वैदिक सब 
कर्पो' को स्वप्न पदार्थो' के समान श्रान्तिभ्रूत देखता है वही योगी और वही 
सम्पूर्ण कर्मो' के करने बाला है पर सब पदार्थो' को मिथ्या सिद्ध करनेवाला 
म्रायावादियों का अर्थ गीता के आशय से सर्वंधा विरुद्ध है, क्योंकि यदि 
इस श्लोक का आशय सब कमों को रज्जुसप के समान मिथ्या सिद्ध करने 
का होता तो गो ० ४ । १६-२० में निष्कराम कर्मो' का विर्धान न कियाजातो, 

6 झ्ल ५ 20 
अधिक क्या, हम दृढ़ प्रतिज्ञा पूवक कहते हैं कि “धमंत्षेत्रे कुरुच्ेत्रे? से लेकर 
“यत्र योगेश्वरः कृष्णो यत्र पांथों धलुधेर:”” इस अन्तिम छछोके कत 
मायावादियों का जगत्‌ को रज्जु सर्प के समान मिथ्या मानने का चाद 
कोई नहीं निकाल सकता, यह वाद स्वामी शं० चा० ओऔर डनके शिष्यों ने 
केवल मनोरथ मात्र से गीता में मरा है, गीताशास्त्र मिथ्यार्थ और माया- 
बाद का उपदेश नहीं करता, देखो इसके भमाण में कर्म में अकर्म दर्शन 
को इस आगे के रलोक में इस प्रकार चर्शन किया है किः-- 

यस्य सर्वे समारंभाः कामसंकल्पवर्जिता:। 
ज्ञानारिनदरघकर्माणं तमाहुःपरिडतं घुधा: ॥ १६ ॥. 

पद्‌ २-यस्य । सर्वे, समारस्भाः | कामसहुल्पवर्जिताः । ज्ञनाग्निदग्धक- 
मो । तं । आहुः । परिडर्त । चुधाः। | ध अ, 

« , द०-( यस्य ) जिसके ( सर्वे ) सब ( समारम्भाः ) परारम्भ.कियेहुए 
कर्म (कामसडूल्पव्जिता; ) कामरूपी सडुल्प से वर्जित - निष्काम हैं (शाना- 
सिदग्धकर्माण ) ज्ञानडपी अप से दुग्ध होगये हैं कमे जिसके उसको (घुधाः ) 
बुद्धिमान लोग ( पणिडत्त, आहुः ) पण्डित कहते हैं ॥ - ु 

भाष्य-इस छोक में कर्मो' की ज्ञानाकारता कथन की ह कि जब कर्म ही ज्ञानरुप होजाते हैं तव उनकी ज्ञानाकारता कही जाती है, जिस अवस्था में जीब के सब कर्म कामनारूपी सहूल्प से बलित -- निष्कामकर्म होजाते 
हैं उस समय. कर्म और ज्ञान की एकता रूपी ज्ञानात्रि से. उसके बंधन के 
हेतु कम दग्घ दोनाते हैं अर्थात्‌ उसके सकामकर्म नहीं रहते; उस अवस्था में 
उसको बुद्धिमान लोग “पण्डित!,कहते हैं, इससे पूर्व छछोक में कम में अकर्म 
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देखना जो. कंथन किया गया थावह यही ज्ञान कम का समझुच्चय था, अविया 
भूमी में सब कर्मों को देखना, इस अथे का गन्धमानत्र भी पूर्व छोक में न था; 
इसी निष्कांमकर्मता को आगे इस पकार वर्णेन करते हैं कि।--- 

त्यकूत्वा कमफलासंगं नित्यतृप्तो निराश्रयः । 
कृपेणयभिप्रवत्तोष्पि नेवकिंचिकरोति सः ॥। २० ॥ 

पद०-त्यक्था । कर्म फलासईू । नित्यतृप्तः। निराश्रयः । कर्मणि । 
अभिप्रठततत) । अपि । न । एवं | किंचित्‌ | करोति | सः ॥ 

.. पदा०-(कर्मफलासइहुं ) कर्म और उनके फलों में आसक्ति को ( त्यक्ता ) 
छोड़कर ( नित्यतृप्तः ) जो नित्य तृप्त हे अथांत्‌ परमात्मा के आनन्द को 
सामकर संवेत्र निराकाडन्ल है ( निराश्रयः ) जो किसी का आश्रय नहीं 
करता (सः) वह पुरुष ( कर्मणि) कर्मो' में (अभिप्रदतत्त। ) पक्‍रहत्त 
हुआ भी (न, एवं, किंचितु, करोति) कुछ भी नहीं करता, फिर 
वह युरुष केसां है 

. :निराशीय॑तचित्तात्मा त्यक्तसवेपरिग्रहः । 
शारीरंकेवलंकर्म कुवेन्नाभोतिकिल्विषम्‌ ॥ २१ ॥ 

पद०-निराशीः । यतचित्तात्मा । त्यक्तसवेपरिग्रहः । शारीरं। केचलं। 
कर्म | कुबेन । न। आप्नोतिं। किल्विषम्‌ ॥ 

पदा०-( निराशीः ) जिसकी तृष्णो दूर होगई है ( यतचितचात्मा ) 
जिसने चित्त ८ अन्तःकरण, आत्मा - इन्द्रियादि अवयव स्वाधीन किये 
ए हैं और ( त्यक्तसवेपरिय्रह; ) जिसने बन्धन के हेतु सबे पदार्थों को 

छोड़ दिया है वह ( केवल ) केवल (“शारी ', कम ) शरीर सम्वन्धि 
कर्मों को फरता हुआ ( किल्विषं, न, आप्नोति ) पाप- को प्राप्त 
नहीं होता ॥ न्‍ 

भाष्य-“शारीरं केवल कृमें”? इस कथन -से पाया जाता है कि इस 

श्लोक में शरीरमात्र यात्रा करने वाला संनन्‍्यासी जिसने सब परिग्रह - 
को छोड़दिया है वह निर्वोहसात्र काम करता हुआ भी पाप को प्राप्त 
नहीं होता अर्थात्‌ यद्यपि लोकसंग्रह आदि अन्य कम भी उसके लिये 
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कर्तव्य थे पर निदत्तिपरायण होने के कारण वह उन कर्मों के न करता 

हुआ भी दोप का भागों नहीं होता ॥ 

यरच्छालामसंतुष्टो दंद्वातीतो विमत्सरः । 

समः सिद्धावसिद्धों च कृर्तांपि न निवध्यते ॥ २२॥ 
पद्‌०-यरच्छालाभसंतुष्टः । इन्द्ातीतः । विभत्सरः | समः । सिद्धो । 

असिद्धों । च। कूत्ा । अपि | न । निवध्यते ॥ 
पदा०-( यचद्च्छाला भसन्तुएः ) शाख्र की आज्ञानुकूल इच्छा का नाम 

“यरच्छा” है, जेसाकि यर्मो में अपरिग्रह हे उसके अनुकूल आचरण करने 
से जे लाभ होता है उससे सन्तुए होने वाले का नाम “यटच्छालाभसनन्‍्तुष्ठ!! 
है, फिर बह कैसा हे ( इन्द्वातीतः ) शीतोष्ण, काम क्रोध, सोभ मोहादि दन्द्रों 
से अतीत -- रहित ( चिमत्सरः ) ईपा से रहित ( सिद्धों, असिद्धों ) 
कायये की सिद्धि और असिद्धि में ( समः ) समान हे अथात्‌ हपे शोक 
को भाष्त नहीं होता, ऐसा पुरुष ( कृत्वा, अपि ) कर्म करके भी ( न, 
निबध्यते ) बन्धन को भाप्त नहीं होता ॥ 

भाष्य-जों पुरुष सिद्धि असिदधि में हपे. शोक और काम क्रोधषादि 
इन्द्रों से रहित ; है वह शरीरयांत्रा के कर्मों को करता हुआ बन्धन 
में नहीं पडता ॥ 

सं०-नज्ञु, शरीरमानत्र यात्रा करने वाले संन्‍्यासी के कर्म तो इसलिये 
वन्धन का हेतु नहीं होते कि वह केवल शरीर यात्ञा के लिये हो करता है 
पर जो लोग लोकिक वेदिक सव काम करते हैं उनके कर्म बन्‍्धन का 
हेतु केसे नहीं होते ९ उत्तर; 

गतसंगस्य मुक्तस्य ज्ञांनावस्थितचवेतसः । 
' यज्ञायाचरनः कर्म समग्र॑ प्रविलीयते ॥ २३ ४ - 
पद०-गतसंगरय । पमुक्तस्य | :ज्ञानावस्थितचेवस; | यज्ञाय । आंच- 

रत । कमे । समग्र । पविलीयते ॥। 
पदा०-( ज्ञानावस्थितचेतसः) ज्ञान सें अवस्थित -- स्थिर है चित्त जिस 

का ऐसे ज्ञानावस्थित चित्त वाले ( मुक्तस्य) मुक्त पुरुष के, वह केसा मुक्त 
पुरुष है ( गतसंगस्य )जिसका किसी पदार्थ के साथ सड् नहीं है, फिर वह 
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कैसा है ( यज्ञाय, आचरतः ) “यत्नो वें विणरुः?-जो परमेश्वर की 
आज्ञा के अनुकूल फर्म करता है उसके ( सम्रग्रं, कर्म ) सब कर्म ( म्रवि- 
लीयते ) लय ॒होनाते हैं अर्थात्‌ उसके वन्‍्धन का हेतु नहीं होते ॥ 

भाष्य-जो किसी कापना के लिये कमे नहीं करता किन्तु एकमात्र 
परमात्मा को उद्दश्य रखकर उसके निष्पापादि धर्मों के धारण करने के लिये 
कर्म करता है ऐसे पुरुष के कम वन्धन का हेतु नहीं द्ञेते अर्थात्‌ उसके वह 
कम सकापकर्म न होने से वन्‍्धन का हेतु नहीं और इसलिये भी वन्धन का 
हेतु नहीं कि वह कर्म शमविधि से किये जाते हैं अर्थात्‌ ब्रह्माकारह॒ति से 
एकमात्र परमात्मा का ही अनुसन्धान जन. यज्ञादि कर्षों में होता है, 
इस प्रकार ईश्वरपरायण होने से वह कम वन्‍्धन का हेतु नहों होते ॥ 

सं०-नज्ु, लौकिक वेदिक क्रम तत्तदोददेश्य से किये हुए लय को 
किस प्रकार प्राप्त होनाते हैं १ उत्तर: 

ब्रह्मापणं बह्म हविश्रेह्यामों बह्मणा हुतम्‌ । 
ब्रह्मेय तेन गंतव्यं ब्रह्म कर्मंसमाधिना ॥ २४ ॥ 

पद॒०-त्रह्म । अपर | ब्रह्म | इविः । ब्रक्मात्रो। ब्रह्मणा। हुतं। 
श्रह्म | एवं। तेन | गन्तव्यं | ब्रह्म । कर्मेसमाधिना ॥ 

पदा०-( ब्रह्म, अपेणं ) अपेण--जुद्दांदि जिससे अपण किया जाता 
है वह त्रह्म हे, इसी प्रकार ( ब्रह्म, हविः ) जो हवन की सामग्री है वह 
भी च्रह्म है ( त्रह्माम्रों) वह्मरूपी अँग्रि में ( ह्मणा, हुतं ) ब्रह्म से ही 
वह हवन किया गया ( ब्रह्म, एवं. तेन, गन्तव्यं ) उस हवन से ब्रह्म ही 
गन्तव्य-प्राष्य है ( ब्रह्म, कर्मंतमाधिना ) ब्रह्म कर्म में है समाधि नाम 
निश्चय जिसका ऐसे पुरुष से ब्रह्म ही गन्तव्य-प्राप्त होने योग्य है॥ 

भाष्य- पूतर छछोक में “ यज्ञाय, झआचरत/” इस वाषय से ब्ह्मयज्ञ में 
आचरण करने वाले पुरुष के समग्र कर्पों का लय कथन किया है, और 
इस छोक में उस चह्मयज्ञ का बणन है जिसमें एकमात्र त्रह्म ही ब्रह्म की 
प्रतीति होती है अन्य पदार्थान्तरों की नहीं, चह इस , प्रकार ,कि जब 

उपासक एक्रमात्र ब्रह्म को लक्ष्य समक लेता है उस समय बह यज्ञ के 

अन्य साधनों को करता इुआ भी एकमात्र अप्माम्बुधि में ही निमम्न 
श्प 
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रहता है, जैसाकि “सर्व खल्विदं ब्रह्म तजजलानितिशान्समुपासीत” 
छा० ३। १४ | ९ में वर्णन किया है कि उसी से सव पदार्थ उत्पन्न 

होते, उसी में लय होते और उसी में चेष्ठा करते हैं, इस भाव से 

“सर्वखल्विदंत्रह्म? यह उपासना करे कि यह सत्र ब्रह्म ही है, इस 

वाक्य में शमविधि का विधान ऊिया है, एवं “'ब्रह्मापृएं” में भी शमविधि 
का विधान है जीव के तरह्म बनने का नहीं, वह इस प्रकार कि अर्पण, 
हवि, अम्ि, हवनकर्ता इत्यादि भिन्न २ पदार्थ भी उसको उस समय 
भिन्न २ भतीत नहीं होते किन्तु उस समय उसकी एकमात्र त्रह्म- 
बुद्धि होती है ॥ ह 

 नज्ञु-तुम्हारे मत में अन्य में अन्य चुद्धि करना मिथ्याज्ञान है यदि 
अन्य में अन्य चुद्धि करना कोई दोप नहीं तो फिर सूत्तिपूना में क्या दोप है ९ 
उत्तर-इस जछोक में अपणादिकों को ब्रह्म नहीं समका गया, पर्षोकि 
उस काल में शमविधि के प्रभाव से अपण्यादि भिन्न २ प्रतीत नहों होते 
जेसा समाधिकाल में भिन्न २ बुद्धि नहीं रहती, एवं इस शमविधिकाल 
में भी भेदचुद्धि नहीं रहती, इस अभिप्राय से सव वस्तुओं को ब्ह्मभाव 
कथन किया गया है, इसलिये प्रतिमादिक्ों में मिथ्या विष्णु बुद्धि के समान 
यह चुद्धि नहीं ॥ 

ओर वात यह है कि इसमें जो “ ब्रह्म ऊमंसमाधिना ” कहा है, 
इसके अथ यह हैं कि ऋ्ह्मरूप जो कर्म अर्थात्‌ ज्ञान का विषय जो ब्रह्म 
उसमें समाधि-चित्ततृत्ति का निरोध है मिसका उसके लिये ब्रह्मयश्ञ में 
एकमात्र त्रह्म का ही ध्यान रहता है, शद्भ. रमत में इस शछोक के अर्थ यह हैं कि 
“यथाशुक्तिकायां रजताभाव॑ पश्यति तदुच्यते बह्मैवार्पण मिति?- 
जेसे सीपी में श्रमरूप रजत्त को देखता हुआ भी ज्ञानकाल में सीपी से 
-मिन्न चांदी को नहों देखता. इसी प्रकार अर्पशादि सब चह्म का विवर्ते 
होने से ब्रह्म ही है अर्थात्‌ शुक्तिरतव और रज्जुसर्प के समान सब पदार्थ 
ब्रह्म में कल्पित हैं, इस अभिषप्राय से यह श्लोक है और इसी अभिग्राय से 
४ कृमंएयकर्म यः पश्येत्‌ 2? यह जोक था और इसी आशय से 
एक ज्क्ष बोधन करने के लिये स्वभाष्य में स्वा० शं० चा० ने लिखा है कि 
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“४ तथेहापिवद्यबुद्ष्युपस्दितापंणादि कारक क्रियाफल भेदजु- 
ज्ेवाह्मचेष्ठ पात्रेण कर्मापि विदुषोः्कर्म संपयते अत उक्त 
समग्र प्रविलीयत इति”-न्रह्म बुद्धि से दूर करदिया है अपणादि जौ 
कारक, उस सम्बन्धि क्रिया ओर उसका फल इत्यादि भेदबुद्धि 
की वाह्य चेष्टामात्र के अधीन होने से कर्म भी विद्वान के अकर्म होनाते हैं 
इसी अभिमाय से कहा है कि “ समग्र प्रविलीयते” 5 सब कर्म लय 
होजाते हैं ॥ 

अपेणादिकों को मिथ्या मानकर सर्वत्रह्मनाद का यदि इस छोक 
में विधान होता जेसाकि शंक्रमाष्य में माना है तो अग्रिम छोक में देवयश्न 
का भेदवुद्धि से विधान न किया जाता और नांही इस अध्याय के 
अन्तिम छोक में “ योगमा।तिष्ठीत्तिष्ठभारत ” यह वाक्य कहा जाता, 
इस वाक्य के अर्थ यह हैं कि तुम कर्मपोग का ग्रहण करके उठ खड़े 

- हो, थदि योगादि सम्पूर्ण कम ब्रह्म में कल्पित होते तो इस अध्याय के 
उपसंहार में योगादि कल्पित पदार्थों का उपदेश क्यों किया जांता, इससे 
पाया जात है कि यहां ब्रह्मयज्ञ के वर्णन में ब्रह्म में समाधि>तदाकार 
चृत्ति को वर्णन करते हुए चह्मकमे में समात्रि वाले पुरुष की अह्माकार 
हसि का वर्णन किया है, और आगे अन्य भिन्न २ यज्ञों का भेद इस 
प्रकार वर्ण न करते हैं किः-- 

देवमेवापरे यज्ञ योगिनः पथु पासते । 
ब्रह्मामावपरे यज्ञ यज्ञेनेवोपजुहति ॥ २५॥ 

पद+-दैवं । एवं । अपरे । यज्ञ | योगिनः । पर्युपासते। अश्मात्नौ | 
अपरे | यज्ञ | यज्ञेन | एवं | उपजुद्धति । 

पदा ०-( अपरे ) और ( योगिनः ) योगी ( देव॑, यज्ञ ) देवयनज्ञ की 
(एव ) ही ( पु पासते ) उपासना करते हैं ( अपरे ) अन्य € बह्मान्नौ ) 
ब्रह्मरूप जो अभि उसमें ( यज्ञ ) जीवात्मा को ( यज्ञेन ) आत्मसम्पंण द्वारा 
( एवं ) ही ( उपजुद्दति ) इचन कर देते हैं ॥ 

आ्ाष्य-देवइज्यते यैन तद्दे॑-मिस, यज्ञ से देव--परमात्मा की 
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उपासना कीजाती है उसका नाम “देवयज्ञ”” हे भौर वही सन्ध्या बन्‍्दनादि 
“ब्रह्ययज्ञ ”” कहाता है, कई एक योगी लोग उस यज्ञ की उपासना 

करते हैं, और दूसरे ब्रह्मरूप जो अग्नि अथांत्‌ “सत्यंज्ञानमनन्तंत्रह्म ” 

“विज्ञानमानन्दंबरह्म ” “ यत्साक्षांत्‌ अपरोक्षाद्त्ह्म ” इत्यादि 
वावयों द्वारा चर्णित जो नित्य शुद्ध बुद्ध स्क्तस्वभाव ब्रह्म बह 
“ ध्रादित्यवर्णतमसः परस्तात ” इत्यादि बांक्‍्यों द्वारा स्वतःप्रकाश 
होने से अभिरूप वर्णन किया गया है, उस प्रह्मरूप अश्नि में अन्य लोग 
अपने आत्मा को समर्पण कर देते हैं, यज्ञ से तात्पय्य यहां आत्मा का है, 
क्योंकि यास्काचाय्य ने आत्मा के नामों में “ यज्ञ ” शब्द पढ़ा है, माया- 
वादियों के मत में वद्दी “ तत्वमसि ?”” की कहानी यहां भी है कि ब्रह्म- 
रूप अभि जो “ तत्‌ ” पदार्थे है उसमें ” त्वं ” पदार्थरूप जीवात्मा 
को उपजुदति-हवन करते अर्थात्‌ उन दोनों की एकता कर देते हैं, यदि 
इस छोक रा यही तात्पय्ये होता तो “ त्वं ” पदार्थ चाच्य जीवात्मा 
जब उसमें हवन किया गया तो फिर यज्ञों का अधिकार/ कौन रहेगा १ 
और यहां इससे आगे कई प्रकार के यज्ञ वर्णन किये हैं, जैसाकिः:-- 

श्रोत्रादीनीन्द्रियाण्यन्ये संयमाभिषु जुछति । 
शब्दादीन्विषयानन्ये इन्द्रियाभिषु जुछति ॥ २६॥ 

पदु०-श्रोजादीनि । इन्द्रियाणि । अन्ये । संयपाभिषु । जुड़ति। शब्दादीन । विषयान्‌ | अन्ये । इन्द्रियाभिषु । जुद्धति ॥ 
पदा०-( भ्रोत्रादीनि, इन्द्रियांणि ) श्रोत्रादिक जो इन्द्रिय हैं उनको 

( झन्ये ) अन्य पुरुष ( संयमाप्निषु ) संयमरूप अ्प्नि में ( जुड़ति ) हवन करते हैं अर्थात्‌ धारणा, ध्यान, समाधि, इन तीनों का नाम “संयम” है, 
जेसोकि महर्षि पतथ्जलि ने कहा है कि “- त्रयमेकत्र संयमः ” 
यो० ३ । ४-इन तीनों को एकन्न करने का नाग संयम है, और अन्य लोग ( शब्दादीन, विषयान्‌ ) शब्द, स्पशे, रूप, रख, ग्न्‍्ध, यह जो पांच 
विषय हैं उनको ( इन्द्रियाम्िषु, जुद़ति ) इन्द्रियरूप अग्नि में इंबन कर 
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देते अर्थात्‌ इनकी इच्छा को मार कर इन्द्रियरूप अग्नि में ज्ञान की दीप्षि 
के लिये डाल देते हैं, और बेसे हीः--- 

सर्वाणीन्ियकर्माणि प्राणकर्माएि चापरे । 
आंत्मसंयमयोगामो जुद्धति ज्ञानदीपिते ॥ २७ ॥ 

पद्‌०-सर्वाणि । इन्द्रियकर्माएि । प्राणकर्माणि | च | झपरे | आात्म- 
संयमयोगागरनो । जुद्धति । ज्ञानदीपिते ॥ 

पदा० ( सर्राणि, इन्द्रियक्रमाणि ) ज्ञानेन्द्रिय, कर्मेन्द्रिय और इन 
सब इन्द्रियों के कर्म अर्थात्‌ ज्ञान इन्द्रियों के शब्द, स्पर्शादि और कर्मेन्द्रियों 
के चचनादि, इन सव कर्मों और ( प्राणकर्माणि ) पाण, अपान, 
व्यान, समान, उदान यह पांच प्रकार के जो पाण हैं इनके कर्म 
अर्थात्‌ वाहर निकोलना, नीचे लेनाना, इक फरना तथा फैलाना आदि 
उक्त भाण और इन्द्रियों के कर्मों को ( अपरे ) अन्य योगी जन ( आत्म- 
संयमयोगांग्नी ) आत्मसंयमरूप योग की अप्रि में ( जुह्ति ) हधन कर 
देते हैं, वह अग्नि फैसी है ( ज्ञानदीपिते) जो ज्ञान से प्रकाशित है ॥ 

भाष्य-“ ध्यात्मसंयमयोगोौगो ” के अर्थ यह हैं कि आत्मविषयक 
जो धारणा, ध्यान, सपाधि, इनको एकत्र करके उससे परिपाक होने वाली 
जो निरोध रूप समाधि उसका नाम “ अत्मसयमयोगाग्नि है ?? ॥ 

स्वामी शड्रराचार्य्य के शिष्यों ने अद्वेववाद के रंग से. रज्जित होने 
के कारण इस ःछोक में भी मायावाद भरदिया है, जैसाकि 'ज्ञानदीपिते” 
के यह अर्थ किये हैं कि ' वेदान्तवाक्यजन्योी अद्यात्मेक्य साक्षा- 
त्कारस्तेनाविद्या तत्काय्येनाशद्वारोदीपितेश! गी* ४। २७ मधु- 
सूदन भाष्य ८ वेदान्त व.क्य से उत्पन्न हुआ जो ब्रह्म और जीवात्मा की 
एकता का साक्तात्कार, उस साज्षात्कार से अविद्या और अविया के कार्य 
नाश द्वारा जो आत्मसंयमरूप अग्नि जलाई गई है उसका नाम ज्ञान से 
दीप्र कीगई अग्नि के हैं, ज्ञान के अर्थ सम्पूर्ण गीता में कहीं भी जीव 
ब्रह्म की एकता के नहीं, फिर उक्त अर्थ: कैसे ठीक दोसक्ते हैं, जेसाकि 

«हद ज्ञानमुपाश्रिय ममसाधर्म्यमागतों “इत्यादि जछोकों में 
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कृष्णजी ने ज्ञान की उत्तपना यही मानी हैं कि भमिसपतते पासक उपास्य 

के धर्मों को प्राप्त होता है न कि अपने आपको नाश करके वही बन जोता 

है, इस प्रकार गीता के आशय से यह व्याख्यान विरुद्ध है ॥ 
सं०-अब यज्ञ के अन्य भेदों का वणन करते हैं 

द्रव्ययज्ञांस्तपोयज्ञा योगयत्ञास्तथा5परे । 
साध्यायक्षानयज्ञाश्व यतयः संशितब्ताः ॥२८॥ 

पद०-द्रव्ययज्ञा: । तपोयज्ञा। ।योगयदज्ञा: । त्था । अपरे। स्वाध्याय- 
ज्ञानगज्ञा3) च । यतयः । संशितत्रताः ॥ ॒ 

पदा०-( तथा ) इस प्रकार (अपरे ) अन्य भी यातिक लोग हैं 
जो निम्नसिखित यज्ञ करते हैं. द्वव्ययज्ञा: द्रव्य का यज्ञ करते अर्थात्‌ वेद 
मन्त्रों से प्रज्वज्षितापि में संस्कृत किये हुए सुगनिव्रत द्रव्य ठालते है अथवा 

द्रव्यादिकों का दान देते हैं ओर ( तपोयज्ञा: ) जो तिनिज्ष हैं उनका तप 

ही यज्ञ है ( योगयज्ञाः) “ योगशिचत्तवत्तिनिरोधः ” यो० १। २ 
इत्यादि शास्त्र भतिपाद्य अष्टांग योग ही जिनका यदश्ञ है (च) और 
( संशितत्रता। ) प्रशंसित बतव वाले ( यतय: ) यति लोग (८ स्वाध्याय- 
ज्ञानयज्ञा3 ) वेदाष्ययन और ज्ञान-प्रक्रृति. पुरुष तथा परपात्मविषपयकर 
ज्ञान, इन पक्त प्रकार के यज्ञों को कई एक यति लोग करते हैं ॥ 

सं०-अवब भाणायापरूप यज्ञ का वर्णन फरते हैं;--- 

अपाने जुछति प्राएं प्राणेष्पानं तथा5परे | 
प्राशापानगती रुधा प्राणायामप्रायणा: ॥ २६॥ 

पद ०-भअपाने | जुद्दति '। प्राणं | प्राणे | अपानं । तथा । झपरे । 
प्राणापानगती । रुध्वा | प्राणायामपरायणा; ॥ 

पदा०-( तथा ) वसे ही (अपरे ) और यज्ञ. करने वाले पुरुष 
( अपाने ) अपान वायु में ( प्राणं, जुदति ) भाण को हवन करदेते हैं 
अर्थात्‌ वांहर से प्राणवांधु को खेंचऋर अपानवायु में मिला देते हें, 
इसी का नाम “४ पूरक ? प्राणायाम हैं जो बाहर की वायु को भीतर मर 
लेना है, और. लोग (जराणे, अपानं ) प्राणवाय में आपान को भिला देते 
हैं अर्थात्‌ रेचक माणायाम करते हैं, भीतर से बड़े बलपूर्वक वा को बाइरय 
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निझालने का नाम “ रेचक ”? प्राणायाम है.( प्राणापानगती ) भाण, 
अपान की जो गति उसको ( रुध्वा ) रोक कर ( प्रांगायःसपरायणाः ) 
कई लोग पाणांयाम में तत्पर हैं, इसका नाम “ क्ुम्मक ” म्राणायाम है 
अर्थात्‌ पूरक और रेचक पराण्यायाभ करने के अनन्तर जो दोनों वायुओं 
को भीतर ठहरा लिया जाता है यह माणापान की गति का रोइना है ॥ 

अपरे नियताहाराः प्रांणान्पाणेषु जुहति। 
सर्वेध्प्येते यज्ञचिदों यज्ञक्षपितकल्मपा:॥ ३० ॥ 

पद्‌०-अपरे । नियताहाग; ।॥प्राणान्‌ | प्राणेषु | जुद्ति । सर्वे । 
आझपि | एते | यज्ञविदः | यज्ञत्तयितकल्मपाः | 

पदा०- ( अपरे ) और लोग ( नियतोहाराः ) निय्मपूर्वेक आहार 
करने चले ( प्राणान्‌ ) प्राणों को ( प्राणेषु, जुहति ) प्राणों में हवन 
करदेते हैं अर्थात्‌ अपने आहर के संयम से प्राण के भेदों को पाणों में 
ही हवन फरके लय करलेते हैं ( सईें, एते, यज्ञविदः ) यह सब यद्ञ के 
जानने वाले हैं जिन्होंने ( अपि ) निश्चयकरके ( यज्ञक्षपितकल्मपाः ) यज्ञ 
से अपने कल्मष-पार्पों को दूर करदिया है ॥ 

सं०-नज्ञु, उक्त यज्ञों से पाप दूर होकर फिर क्या होता है? उत्तरः- 

यज्ञशिष्टामृतभुजो यांति बह्म सनातनम्‌ । 
नाय॑ लोको 5स्त्ययज्ञस्थ कुतो5न्यः कुरुपत्तम ॥ ३१ ॥ 

पद०-नयप्नशिष्टाएनभ्ुज। यान्ति | ब्रह्म । सनातन॑ | न। अय॑। 

लोक! । अस्ति | अयक्षरुप । छुतः | अन्य: | कुरुसत्तम ॥ 

पदा०-( यज्ञशिष्टामृतशुज॒३ ) यज्ञ का शेप-बचा हुआ जो अमृत है 
उसके खाने वाले (सनातन, त्रद्य) सनातन जो बह्म है उसको (यान्ति) 

प्राप्त होते हैं ( कुरुसचप ) हे कुरुओं में श्रेष्ठ अरुंन | ( अयज्ञस्थ ) 
यज्ञ न करने वाले का ( अय॑, लोकः ) यह लो#&( न, अस्नि ) ठीक 
नही होता ( अन्यः) अन्य लोक ( छुतः ) कहां अर्थात्‌ जो लोग 

यज्ञ नहीं करते उनको इस लोक में सुख नहीं! होतां अन्य लोक की 

तो कथा दी क्या ॥ ! 
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भाष्य- यज्ञ ” शब्द के अर्थ यहां अनेक हैं, किसी स्पान पर 
परमात्मा की उपासना से यज्ञ का तात्पय्य है, किसी जगह ब्रह्माग्नि में 

झआात्मसमर्पण का नाप यज्ञ है, कहीं प्राणायाम का नाम यदघ्ष है, एवं 
अनेक अथे हैं, पर वह सब अर्थ इसके भीतर आजातें हैं कि आत्मिक 
संस्कार के लिये जो वैद्किकर्म किये जाते हैं उनका नाप “ यज्ञ ? है 
जैसाकि “ इज्यते स यज्ञ: ?ञजिससे सर्कारादि कर्म किये जाय॑ डस 

का नाम “ यज्ञ ” है, इसी विपय को आगे के जोक में इस प्रकार 
कथन किया है कि: 

एवं बहुविधा यज्ञा वितता बह्णो सुखे । 
कर्म जानििद्धि तान्सवनिवं ज्ञाखा विभोक्यसे ॥ ३२ ॥ 

पद०-एवं । बहुविधाः । यज्ञा; | वित्तता; । ब्रह्मणा। । मुखे । कमे- 
जान । विद्धि । तान्‌ । सर्चान्‌ | एवं । ज्ञात्वा । विमोक्ष्यसे ॥ 

पद्ा -( एवं ) इस प्रकार ( वहुविधाः ) बहुत प्रकार के ( यज्ञाः ) 
यज्ञ ( वितताः ) विस्तारपूर्वक ( ् ह्मणः ) वेद के ( झुखे ) द्वारा कथन 
किये हैं ( तान्‌, सर्वान्‌ ) उन सब यज्ञों को ( कमजान, विद्धि ) कर्म से 
उत्पन्न हुए ही जान ( एवं. ज्ञाखा ) इस प्रकार जानकर तू ( विभोच्यसे ) 
कम के बन्धन से छूट जायगा ॥ 

भाष्य--इस झछोक का आशय यह है कि जब तू निष्कामकर्म 
करेगा जो सच यज्ञों में मुख्य हैं तो फिर तेरे कम वन्धन का हेतु न होंगे ॥ 

सं०--नन्ु. इस ज्छोक में आकर तो सब यज्ञों को कर्मग्रभान ही 
वर्णन कर दिया और २८ वें छोक में “ स्वाध्यायज्ञानयज्ञाश्च ” 
इस वावय द्वारा ज्ञानयज्ञ का भी वर्णन किया था अब फिर सब याज्ञों को 
कमंप्रधान क्यों निरूपणा किया ? जत्तर।--- 

श्रेयान्द्र्यमयायज्ञाज्ज्ञानयज्ञः परंतप । 
से कर्माखिलं पार्थ ज्ञाने परिसमाप्यते ॥ ३३ ॥ 

पदु०-श्रेयान्‌ । द्रव्यमयात्‌ । यज्ञात्‌। ज्ञानयज्ञ: | परंतप | सवे' । कर्म । 
झखिल॑ 4 पार्थ | ज्ञाने। परिसवाप्यते ॥ 

। 
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पदा०-( परंतप ) हे अर्जुन ! ( द्रव्यमयात्‌, यज्ञात॒ ) द्रव्यरूपी 
यज्ञ से (ज्ञानयज्ञ: ज्ञानयज्ञ ( श्रेयान्‌ ) श्रेष्ठ है, हे पार्थे (अखिल, सर्व, कर्म) 
जितने भी कम हैं वह सव नियपपूवक ( ज्ञाने ) ज्ञान में ( परिसमाप्यते ) 
समाप्त होजाते हैं ॥ 

भाष्य--इस झह्छोक में ज्ञान का श्राधान्य इसलिये निरूपणा किया 
है कि जब वह कमे ज्ञानाकारता को पहुंच जाते हैं तब वह पुरुष द्वव्य- 
मयादि यज्ञों से श्रेष्ठ डोजाता है अर्थात्‌ उसकी साधारण कम के समान 
अवस्था नहीं रहती, इसलिये उस ज्ञान दंशा में सम्पूर्ण कर्म समाप्त-गताये 
होजाते हैँ, इस अभिप्राय से ज्ञानयज्ञ को यहां अधिक चर्णन किया है ॥ 

मायावादी मधुसूदन स्वामी ने इसका यह आशय लिखा है कि जीव 
न्रह्म की जो एकता है पद यहां “ ज्ञान ” शब्द से कथन कीगई है इसलिये 
उसमें सम्पूर्ण कर्म समाप्त होजाते हैं, यदि उक्त प्रकार के ज्ञान का तात्पर्य 
इस ोक में होता तो गी० ५४५ में यह वर्णन न किया जाता कि --- 

यत्साख्येः प्राप्यते स्थान तद्योगैरपि गम्यते । 
एक सांख्यं तर योगं च यः पश्यति स पश्यति॥ 

गीता० ५। ४ 

अर्थ--जिस स्थान को ज्ञानी लोग प्राप्त होते हैं उसी को कर्मयोगी 
प्राप्त होते हैं, ज्ञनयोग और कर्मयोग दोनों एक ही हैं, जो इस प्रकार से 
जानता है वही ठीक जानता है, इससे पाया जाता है कि इस अछोक में जिस 
ज्ञानयोग की स्तुति की है वह कर्मयोग से भिन्‍न नहीं ॥| 

तदिद्धि प्रणिपातेन परिप्रश्नेन सेवया | 
उपदेक्ष्यंति ते ज्ञानं ज्ञानिनस्तव॒दर्शिनः ॥ ३४ ॥ 

पद्‌०-तत्‌ । बिद्धि। प्रशिपातेन । परिमरनेन | सेवया । उपदेच्यन्ति। 

ते । ज्ञानं | ज्ञानिनः । तत्वदर्शिनः ॥ ५ 

पदा ०-( तत्‌ ) वह (भ्रशिपातेन) नज्नतापूवक नमस्कारों से (परिप्रश्नेन) 

पभरश्नों से ( सेवया ) सेवा करने से (ते) तुम्दारे लिये (ज्ञान ) उस 

ज्ञान का ( ज्ञानिनः ) ज्ञानी लोग ( उपदेच्यन्ति ) उपदेश करते हैं, चह 

कैसे ड्ानी हैं ( तत्वदर्शिनः ) जिन्होंने तत्व को जाना है॥ 
१८ 
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' अज्ज्ञात्वा न पुनर्मोहमेव यांस्यप्ति पाण्डव । 
यैन भूतान्यशे षेण द्रक््यस्यात्मन्यथो मयि ॥ ३५ ॥ 

पद०-यत्‌ । ज्ञात्वा । न | घुनः । सोहं । एवं । यास्यसि । पाण्डव ॥ 
येन । भ्रूतानि । अशेषेण । द्वच्यसि । आत्मनि | अथी । मयि ॥ 

पदा०-हे पाण्डव ! ( यत्‌ ) जिसको ( ज्ञात्वां ) जानकर ( घुनः ) 

फिर ( एवं ) इस प्रकार के (मोहं ) मोह को ( न, यास्यसि ) नहीं 
प्राप्त होगे और ( येन ) जिससे ( भ्रूतानि ) सब प्राएियों को (अशेषेण) 
सम्पूर्ण रीति से ( आत्मनि ) परमात्मा में देखते हुए ( मयि, अथो ) 
मेरे में भी देखोगे ॥ | 

भाष्य-इस श्लोक का तात्पय्ये यह है कि इस ज्ञान को पाकर जव 
परमात्मा की विश्ूति फो जीव देखता है तो सव थूतों को उसमें ओत 
प्रोत देखता है अथंवा कृष्णनी कहते हैं कि तू मेरे में सब भूत्तों को ओत 
पोत देखेगा, जैसाकि आगे ११ चे' अध्याय में उस विभूति का वर्णन 
आवेगा, और ऊष्णजी ने अपना नांस इस अभिप्राय से लिया है कि वह 
तद्धमेतापतचिरूप योग से ईऔ्श्वर के ग्र॒णों को धारण कर चुके थे, जैसा, 
कि इसी अध्याय के छठे श्लोक की व्याख्या में इन्द्रमतदंनाधिकरण द्वारा 
कथन कर आये हैं, ऋ्णजी के “अस्पच्छब्द ? के प्रयोग देने से माया- 
वादियों ने फिर अपनी माया यहां फेलाई है कि “भगवति वासुदेबेत- 

(४ छः 

त्पदार्थपरमाथतोमेदरहितेअपभिष्ठानसूतेद्रच्यस्य भेदेनैव अधिष्ठा- 
नातिरेकेणकल्पितस्यभावात्‌ मां भगवन्त वासुदेवमात्मलेन- 
साक्षात्कृत्य सर्वाज्ञाननाशेन तत्कार्याणि भूतानि न॒स्था- 
स्पन्तीति भावः ” गी०? ४४३४५ म० सू०>युक भगवान्‌ वाझुदेव 
में जो “ तत्‌ ?? पद का अथ है जिसे वास्तव में कोई वस्तु भिन्‍न-नहीं, 
ऐसे अधिष्ठानरूप घुफ में अभ्ेदरूप से ही सम्पूर्ण भूतों को देखोगे, क्‍्यों- 
कि अधिष्ठान से भिन्न कल्पित बस्तुओं करा जेसे अभाव होता है 
इसी प्रकार मुझ में सब वस्तुओं का अभाव है, पुक भगवान वोझुदेव को 
तुम आत्मरूप से साक्षात्कार करके सम्पूर्ण अज्ञान -के नाश -होने से 
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उसके काय्ये जो यह सब सत्व हैं वह नहीं रहेंगे, यह इस श्लोक का 
अर्थ किया है ॥ 

सम्पूर्ण सृष्टि के कल्पित होने का भाव यहां मधुसूदन स्वामी ने 
अपनी ओर से कल्पना कर लिया है, मेरे ही सब भूतों को देखोगे, यदि 
उक्त कथन से ही सब भूत कल्पित होते तो:--- न्‍ 

यस्तु सर्वाणि भूतान्यांत्मन्येवानुपश्यति । 
स्वभूतेषु चात्मानं ततो न विचिकित्सति ॥ 

7» यज्ु० ४७० | ६ 

इस मंत्र में जो आत्मा का व्याप्यव्यापक भाव कथन किया है उससे सब 
संसार को कल्पित क्यों न मानाजाय, यदि कहो कि वहां भी कल्पित 
मानने से हमारी इष्टापत्ति है तो उत्तर यह है कि इससे पूर्व मन्त्र में 
परमात्मा को उस कल्पित जगत्‌ का कर्ता क्यों कथन किया गया है? 

- और यदि ईश्वर से मिन्‍त सब पदार्थ गीता में कल्पित माने हुए होते तो 
गी० १२३ । १६ में जाकर प्रकृति और जीवांत्मा को अनादि व्यों 
कथन किया १ क्योंकि कल्पित पदार्थ तो तुम्हारे मत में अज्ञान से कल्पना 
किया जाता है फिर उसका अनादित्व क्या १ एवं विचार करने से 
आधुनिक चेदान्तियों की कल्पित कहानी का मन्ध भी गीता में नहीं मिलता, 

र भी मायांवादी कहीं न कहीं माया फेलाकर अपनी कल्पित कहानी 
की कथा कथ ही छोड़ते हैं ॥ 

सं०---अ्रव आमे ज्ञानयज्ञ की स्तुति कथन करते हैं।-- ' 

आअपि चेदसि पापेस्यः सर्वेभ्यः पापकृत्तमः । 
सर्व ज्ञानप्लवेनैव इजिनं संतरिष्यसि ॥ ३६ ॥ 

पद्‌०-अपि । चेत्‌ | असि । पापेभ्यः । सर्वेश्यः । परापकृचमः । 
सर्च । ज्ञानप्लवेनं । एवं | हजिनं । संतरिष्यसि ॥ 
:. पदा०-( चेत्‌ ) यदि ( सर्वेभ्य३, पापेभ्यः ) सब पापियों से ( पाप- 
कऊृुत्तम/ ) तुम अधिक पोपी (अपि ) भी हो, तब भी ( सर्व, हजिन ) 

सव पाप जो हुस्तर होने से समुद्र के समान हैं उनको (९ ज्ञानप्लवेन ) 

ह्ञानरूपी नौका द्वारा ( एवं ) निश्चयकरके (संत्तरिष्यसि) तर जाओगे ॥ - 
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भाष्य-नज्ञ “ नाअु क्त॑ ज्ञीयते कर्म कल्पकोटिशतैरपि ” 
इत्यादि चाक्‍्यों में यह लिखा है कि कर्म बिना भोगने से नाश नहीं होते, 
फिर यहाँ पापकर्मों का नाश कैसे कथन किया गया १ जत्तर-यहाँ जो 
भोग देने वाले कर्म हैं उनका नाश कथन नहीं किया गया किन्हु जो 
संस्काररूप कर्म हैं जिनका अभी आविर्भाव नहीं हुआ उनका नाश कथन 

किया गया है, नेसाकि “्षीयन्तेचास्य कर्माणि तस्मिन्दष्टे परावरे” 
इस उपनिषद्र वाक्य में कथन फिया है और इसी भाव को त्र० सू० ४।१।१३ 
में भी कथन किया है, इसलिये कोई अर्थवाद नहीं, क्योंकि रृष्णजी का इसमें 
यह तात्पय्य है कि कोई पापी भी क्यों न हो उक्त ज्ञान के होने से वह 
पापात्मा नहीं रहता अर्थात्‌ फिर वह पापकर्म नहीं करता, क्योंकि -उसके 
पापकर्मरूप वीम का दाह होजाता है, जेसाकि इस अग्रिम श्लोक में 
वर्णोन किया है क्िः--- 

यथेधांसि समिछो5रिन मस्मसात्कुरुतेःजुन । 
. ज्ञानाम्निः सर्वकर्माणि भस्मसात्कुझते तथा ॥ ३७ ॥ 

५ पद०-यथा। एथांसि। समिद्ध/। अग्नि! । भस्मसात्‌ | छुरुते ! 
अजुन ।| ज्ञानाग्ति। । स्वेकर्माणि । भस्मसात्‌ | कुरुते । तथा ॥ 

पदा०-( अजुन ) हे अजुन ! ( समिद्धः) प्रज्वलित अग्नि (एधांसि| 
काष्टों को ( यथा ) जिसप्रकार ( भस्मसात्‌ ) भस्मीभाव करदेती है (तथा) 
इसी प्रकार,( सर्वेकमोणि ) सब कर्मों को ( ज्ञानाग्नि ) ज्ञानरप झग्नि 
( भस्मसात्‌ ) भस्मीभूत ( कुरुते ) कर देती है ॥ 

सं०---अंब उक्त ज्ञान की अथंवाद से स्तुति करते हैं।-- 
, नहि ज्ञानेन सदर पवित्रमिह् विय्यते । 
तत्स्वयं योगसंसिद: कालेनात्मनि विन्दति ॥ ३५॥ 

परद०-न | हि । ज्ञानेन । सदृ्श | पवित्र | इह। विद्यते । तत्‌। 
स्वय॑ | योगसंसिद्धः । कांलेन । आंत्मनि । विन्द्ति ॥ 

पदा०-( जञानेन ) ज्ञान के ( सदर्श ) बराबर ( पवितन्न ) पवित्र 
(६६) इस लोकिक वेदि्क शास्त्र में ( न, हि, विद्यते ) अन्य कोई नहीं पाया 
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जाता ( तत्‌ ) उस ज्ञान को ( कांलेन ) चिरकाल से ( योगसंसिद्धः ) 
कर्मेयोग की सिद्धि को प्राप्त हुआ २ ( आत्मनि ) अपने आप में ( स्वयं, 
विन्दति ) स्वयं लाभ कर लेता है ॥ 

भाष्य-इस श्लोक में यह सन्देह था कि जव ज्ञान इतना उत्तम है तो 
मन्नुष्प ज्ञान ही को उपलब्ध करे फिर कम से क्या ? इसका उत्तर यह 
दिया है कि कर्मो की योग्यता भाषप्त फिये बिना उक्त ज्ञांन नहींदहो 
सक्ता, इस कथन से यहां ज्ञान और कर्म के सम्न॒ुच्चय को सूचित किया है, 
यदि ज्ञान से यहाँ अद्वे तवादियों के ज्ञान का तात्पय्थ होता तो फिर कर्म- 
योग की क्या आवश्यकता थी, क्योंकि जीव ब्रह्म की एकतारूप ज्ञान 
तो किसी अवस्थाविशेष की आवश्यकता नहीं रखता उसमें तो केवल 
वाक्यजन्य ज्ञान की आवश्यकता है, जेसाकि “नेदंरजतं शुक्तिरियं!!-- 

यह चॉाँदी नहीं यह सीपी है, इस श्रपस्थल में चाक्यजन्य ज्ञान से भ्रमनि- 
हृति होजाती है, इसी प्रकार तू संसारी जीव नहीं' किन्तु न्ह्म है, इस 
वाक्यजन्य ज्ञोन से उनके मत में जीव ब्रह्मरूप एकता की सिद्धि हो 
जायगी फिर “ योगसंसिद्ध : ”” इस कथन से कर्मघोग के कथन करने 
की क्या आवश्यकता है, यहां कर्मयोग का कथन इस वातको- सिद्ध करता 
है कि ज्ञान कर्म का समुच्चय ही पुरुषार्थ का देतु है और चह ज्ञान 
श्रद्धा से मिलता है, जेसाकि!--- 

श्रद्धावॉल्लभते ज्ञानं तत्परः संयतेन्द्रियः । 
ज्ञोनं लब्ध्वा पर्स शान्तिमचिरेणाधिगच्छति ॥ ३९ ॥ 

पद०-अ्रद्धावान | खभते । ज्ञानं । तत्पर: | संयतेन्द्रिय/ । ज्ञानं । 

धघ्या । परां | शान्ति । अचिरेण । अधिगच्छति ॥ 

पदा ०-( श्रद्धावान्‌ ) श्रद्धावाला पुरुष ( ज्ञानं ) ज्ञान को ( लमते ) 
प्राप्त होता है जो (तत्परः) गुरु की सेवादिकों में लगा हुआ है, फिर केसा 
है ( संयतेन्द्रियः ) वशी भूत इन्द्रियों वाला (ज्ञान, खब्ध्वा) ज्ञान को लाभ 
कर ( परां, शानिंत ) जो मुक्ति हे उसको ( अचिरेण ) शोध ही ( अधि 
गच्छति ) भाष्त होता दे ॥ 
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सं०- अब संशयात्मा को नाश की प्राप्ति कथन करते हैं।-- 

अज्नवश्वाश्रद्धानश्व संशयात्मा विनश्यति । 
नायं लोको5स्ति न परो न खुख संशयात्मन: ॥ ४० ॥ 

पद०-अज्ञ। । च । अश्रद्धानः । च । संशयात्मा | विनश्यति । न । 
अय॑ | लोकः | अस्ति । न । परः । न | खुख॑ | संशयात्मनः ॥| 

पदा ०-( अज्ञ: ) अज्ञानी पुरुष जिसने शास्त्र का अध्ययन नहीं 
किया ( अश्वदघान; ) जिसको ग्रुरु तथा वेदवाक्य पर श्रद्धा नहीं ( च ) 
और ( संशयात्मा ) जिसके आत्मा में सदेव संशय बना रहता है, यह 
तीनों ( दिनश्यति ) नाश को पांप्त दोते हैं ( संशयात्मनः ) जिसकी आत्मा 
में सदा संशय बना रहता हे ( न, अय॑ , लोकः ) उसका न यह लोक ( न, 
प्र; ) न परलोक ठीक रहता है और ( न, खुखं ) न उसको झखुंख होता है।! 

स॑ं०-अब संशयनिह॒त्ति का उपाय कथन करते हैं --- 
योगसंन्यस्तकमोणं ज्ञानसंछिन्नसंशयम्‌ । 
जात्मवंत॑ न कर्माणि निबध्नन्ति धनंजय ॥ २१॥ 

' पद०-योगसंन्यस्तकर्माणं । ज्ञानंसंछिन्रसंशयं । आत्मवन्तं | न । 
कर्माणि । निवभन्ति | धन॑जय ॥ ले दट: 

पदा ०-है धनंजय ! ( योगसंन्यस्तकर्माएं ) निष्कापकर्म द्वारा दूर 
करदिया है कर्मों का वनन्‍्धन जिसने, और ( ज्ञानसंछिन्नसंशय॑ ) नित्यानित्य 
वस्तु के विवेक द्वारा जिसने संशय .को दूर करदिया है, ऐसे 
( आत्गवन्तं ) आत्मिक त्रत्त वाले पुरुष को ( कर्माएि ) कर्म ( न, 
निवप्नन्ति ) नहीं बांधते ।॥ - रे 

भाष्य-जो घुरुष ज्ञान कर्म के समय वाला है अर्थात्‌ कमेयोग 
ओऔर ज्ञानयोग का साथ २ अलुष्ठान करता है, जैसाकि “कर्मगयकृम 
यः पश्यैत््‌ ” इस जोक में बणेन किया गये है, उसको के बन्धन 
का हेतु नहीं होते, यहां ज्ञान कम के समुच्बय के उपपादन करने से एकमात्र 
जीव त्रह्म की एकतारूप ज्ञान मानने दालों को मौन घारण करादिया, 
इस छोक में स्वामी शं०ण चां० और उनके शिष्यमणटल ने मौन धारण 
करलिया है, यहां केवल ज्ञान को कोई दम नहीं भरा भरते ही कैसे, “देखो 
फिर कृष्णजी कमयोग पर बल्ल देते हैं किः-- हा मी ना 
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तस्मादज्ञानसंभूतं हत्स्थं ज्ञानासिनात्मनः । 
बिखेंन॑ संशयं योगमातिष्ठोत्तिष्ठ भारत ॥ ४२ ॥ 

पदु०-तस्पात्‌ । अज्ञानसभूतं। हत्स्थ । ज्ञानासिनां । आत्मनः | 
छित्वा | एन | संशय । योग॑ | आतिष्ठ । उत्तिष्ठ | भारत | 

पदा ०-( भारत ) हे भारत | ( त्तस्मात्‌ ) इसलिये ( अज्ञानसंभूतं ) 
अज्ञास से उत्पन्न हुए ( हत्स्थ॑ ) बुद्धिस्थ (आत्मनः, संशयं ) अपने संशय 
को ( ज्ञनासिना, छित्वा ) ज्ञानरूप खड्ग से छेदन करके (योगं) कर्मयोग 
को ( आतिष्ठ ) आश्रय कर ( उत्तिष्ठ ) उठ खड़ा हो ॥ 

भाष्य-इस अछोक में ज्ञानर्पी खडग से संशय छेदन करने के अन- 
न्तर योग का अच्चुष्टान बतलाया है, इससे पाया जाता है कि मायावादियों 
के अज्ञाननिवत्तक मनोरथमात्र के ज्ञान का यहां गन्ध भी नहीं, क्योंकि 
यदि उनके जीव ब्रह्म के एकतांरूपी ज्ञान का यहाँ वर्णन होता तो फिर 
उसके अनन्तर कम का अज्लुष्ठान कदापि ने बतलाया जाता, जेसाकि 

गो० ४। १२६ में “ सवज्ञानप्लवेनेव बृजिनं संतरिष्यसि ” 
इस पर आनन्दगिरी लिखते हैं कि “ ब्रह्मात्मेक्यज्ञानस्य स्वेपोपनिवते- 

कल्वेन महात्यमिदानीं प्रकटयति सर्वेिति''>जीव ब्रह्म की एक- 
तारूप जो ज्ञान है वह सब पार्पों की निहत्ति करने वाला है, यह वात 
“सृत् ” पद से प्रकट है, यदि इस प्रकार का जीव ब्रह्म की एकता 

विपयक ज्ञान महषि व्यास को यहां इष्ट होता तो मायांवादियों के ज्ञान 
को संशय छेदन का साधन वतलाकर अन्त में कमंयोग का अल्लुष्ठान 
कथन न करते, इससे पाया गया कि करमंयोग से अम्युद्य और तदध- 
मंतापत्तिरूप मुक्ति की सिद्धि होती है, मायावादियों की पाषाणकऋलप 
मुक्ति की कदापि नहीं ॥ 

इति श्रीमदाय्य पुनिनो पनिषद्धे, श्रीमद्धमवद्वीता- 
योगप्रदीपाय्यभाष्ये ज्ञान कम संन्यास 

योगो नाम चतुर्थोध्याय 
जय अत अमजरिक मल 7-3] है ९ मन 
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अथ पेचमो5्ध्यायः प्रारभ्यते 

सं०-चहुर्थाध्याय में कर्मयोग को ज्ञानाकारता कथन करके अर्थात्‌ 
श्र श्ञ सै १9 

« कर्मश्यकर्म यः पश्येदकमणि च॑ कर्म यू ” गी० ४। *८ 

“ यस्य्‌ सर्वेसमारम्भाः कामसइल्पवजिता:” गी० ४।१६ “टल्य- 

क्वाकर्मफलासड्ुं नित्यतृप्तोनिराश्रयः ”! गी० ४४२० इत्यादि हछो- 
को में वर्णन किया हे कि कर्मयोग को निष्कामता से करता हुआ पुरुष 

कर्मो' में पहच हुआ भी अकर्ता ही है अर्थात्‌ निष्काम कमे करने के कारण 

पराऊत लोगों के कर्मों के समान उसके कर्म वन्‍्धन का हेतु नहीं होते, इस 

प्रकार कमेयोग की ज्ञानकारता कथन करके फिर ज्ञानयोग को सर्वोपरि 

वर्णन किया है, जैसाकि “श्रेयान्द्रव्यमयायक्ञात्‌ ज्ञानयक्ञः परतप? 

गी० ४। ३३ “नहि ज्ञानेनसह॒शं पविश्नमिहवविद्यते” गी० ४३४ 
इत्यादि जछोकों में ज्ञान को अधिक पर्णन किया और फिर अंत में जाकर 

« योगमातिष्ठोत्तिष्ठ भारत ” गी० ४.४२ में कर्मयोग फो सर्वोपरि 
रखदिया, इसलिये यह सन्देह उत्पनेन हुआ कि कर्मयोग बड़ी है वां ज्ञान- 
योग ९ इस सन्देह की निचि के लिये यह अध्याय मारम्भ किया जाता है।- 

अजुन उवाच 

संन्यास कर्मणां ऋष्ण पुनयोंगं च शंससि । 
यच्छेय एतयोरेक तन्मे त्रृहदि सुनिश्चितम्‌ ॥ १॥ 

पद०-संन्‍्यासं.। कर्मणां | ऊृष्ण । पुनः । योग ।-च । शंससति। 
यत्‌ | श्रेयः | एतयो; । एक । तत्‌ । में | ब्रृहि | छनिश्चितंत)... 

पदा०-हे कृष्ण ! तु ( करम्मणां ) कर्मो' के ( संन्‍्यासं )- त्याग की 
( शंससि ) पशंसा करते (च) और (घुनः ) फिर ( योगं ) योग की 
प्रशंसा करते हो ( एतथो; ) इन दोनों में से ( एक, यत्‌, श्रेय: ) एक 

जो श्रेष्ठ है ( तत्‌ ) वह (मे ) मेरे लिये ( छुनिश्चितं ) निश्चय करके 
( ब्रृद्दि ) कहो ॥ प 
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श्री मगवाजुवाच 

संन्यासः कर्मयोगश्च निःश्रेयस कराचुभी । 
१ धर किक कक 

तयोस्तु कमंसंन्या सात्कमंयोगों विशिष्यते ॥ २॥ 
पद्‌०-संन्यासः | कमेयोग; । च । निःश्रेयसकरों | उमौ । तयो। । 

तु। कमेसंन्पासात्‌ । कर्मयोगः । विशिष्यते ॥ 
पदा०-( सन्यासः ) कर्मों का त्याग ( च ) और ( कर्मयोगः ) कर्मों 

का करना ( उभी ) दोनों ही (निःश्रेयसकरों ) कल्याण के करने 
वाले हैं पर ( तयोः ) उक्त दोनों में से ( तु ) निश्रयकरके ( कर्मसंन्‍्या- 
सांत्‌ ) कर्मसंन्यास जो ज्ञानयोग है उससे ( कर्मयोगः ) कर्पों का करना 
( विशिष्यते ) बड़ा हैं ॥ 

ज्षेयः स नित्यसंन्यासी यो न डेष्टि न काँक्षति । 
निछंदो हि महावाहो सुख वंधात्म॒ुच्यते ॥ ३ ॥ 

पदु०-ज्ञेय/ | सः । नित्यसंन्यांसी । यः | न । द्वेष्टि । न। कांक्षति | 
निदन्दः । हि । महावाहो । छुखं । वन्‍्धात्‌। मम्नच्यते ॥। 

पदा्‌०-( सः ) वह ( नित्यसंन्याप्री ) सदैव संनन्‍्यासी ( ज्ञेयः ) 
जानना चाहिये (यः ) जो ( न, दृष्टि ) न किसी के साथ द्वंप करता 
( न, कांक्षति ) न इच्छा करता है (निह्वन्द्र ) और जो काम क्रोध मोहादि 
इन्द्दों से रहित है ( महावाहो ) हे वड़े वलचाले ! वह पुरुष ( छुखं ) सुख- 
पूर्वक ही ( वंन्धात्‌ ) वन्‍्धन से ( अपम्नच्यते ) छूटजाता है ॥ 

भांप्य-जो न किसी के साथ ट्वंप करता और न राग करता है, ईरवर 
की आज्ञा समफकर सव कर्चतव्यों को करता चला जाता है वह खुखपूर्वक 
ही कर्मों के वन्‍्धन से छूटकर मोज्ञ को भाप्त होता है । 

अद्वेतवादी इसके यह अर्थ करते हैं कि विज्ञान के भतिवन्धक जो कर्म 
उनसे छूट जाता है, क्योंकि इनका सिद्धान्त यह है कि कर्मे अन्तःकरण 
की शुद्धि का हेतु हैं और ज्ञान साक्षांत्‌ मुक्ति का हेतु है, इसलिये इन्होंने 
यह कल्पना की है, पर यह अथ इस छोक के कदापि नहीं, क्योंकि आगे 
के चतुर्थ छोक में इस वात को उपपादन किया है कि ज्ञानयोग और 
कर्मयोग दोनों एक ही पदार्थ हैं, फिर इनका यह कथन केसे सह्ृत 

५१७ 
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होसक्ता है कि कर्म अन्तःकरण की शुद्धि का हेतु और ज्ञान साक्षात्‌ 
पक्ति का हेतु है ॥ 

सांख्ययोगो एथग्वालाः प्रवदन्ति न पंडिताः । 
एकमप्यास्थितः सम्यगुभयोविन्दते फलमस्‌ ॥ ४ ॥ 

पद०-सांख्ययोगी । पथक्‌ । घालाः | क्‍प्रवदन्ति । न | पखिडता; । 
एक॑ । अपि । आस्थितः । सम्यक । उभयो; । विन्दते | फलं ॥ 

पदा०-( सांख्ययोगो ) “ संख्यायते ज्ञोतव्यविषया येन 
तत्सांख्यें?-मिससे जानने योग्य विपयों कां वर्णन किया जाय उसका 
नाम “सूख्य” है अथवा संख्या नाम सम्यक्‌ बुद्धि का है उसको जो 
पाप्त कराये उसका नाम “सांख्य” है, इसप्रकार सांख्य नाप ज्ञानयोग 
का है, उस सांख्ययोग और कमेयोग को ( वाला;, पृथक, भवदन्ति ) 
बालक प॒थक्‌ २ कहते हैं ( न, पणिडता। ) पण्डित नहीं, क्योंकि ( एक॑, 
अपि, आस्थितः ) एक को भी आंश्रय किया हुआ पुरुष (डभयो३) दोनों 
का जो ( सम्यक )- ठीक२ ( फल॑ ) फल हैं उसको ( विन्दते ) लाभ 
करलेता है ॥ 

यत्सांख्येः प्राप्यते स्थानं तद्योगेरपि गम्यते । 
एक सांख्यं च योगं च्‌ यः पश्यति स पश्यति ॥ ४॥ 

पद ०-यत्‌ । सांख्यः । भाष्यते । स्थान | तत्‌ । योगैः । अपि । 
गस्यते । एके । सांख्य | च | योगं । च | यः | पश्यति। सः । पश्यति ॥ 

पदा०-( यत्‌, स्थान ) जो स्थान ( सांख्येः, प्राप्यते ) सांडय नाम 
ज्ञानयोग के मानने वालों को मिलता है ( तत्‌ ) बही स्थान ( योग) “ 
अपि) योग के मानने वालों से भी ( गब्यते ) उपलब्ध किया जाता है 
( सांख्यं ) सांख्य (च ) और (योगं ) योग को ( एक ) एक ( य३; 
पश्यति ) जो देखता है ( स३, पश्यति ) वही यथार्थ देखता है ॥ 

भाष्य-इन छोकों में मह्षिव्यास ने ज्ञानकर्म के समुच्चयवाद को स्पष्ट 
कर दिया कि ज्ञानयोग और कमयोग में कोई भेद नहीं, जैसाकि 
“कृमेण्यकर्म यः पश्येत्‌" इस जछोक में कहा था कि ज्ञान और कर्म 
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दोनों को साथ २ जाने, यहाँ मायावादियों ने यह अर्थ किये हैं कि 
कर्मयोग अन्तःकरण की शुद्धि द्वारा मोक्षरूपी स्थान की प्राप्ति का 
हेतु और ज्ञानयोग साक्षात्‌ शुक्ति का हेतु है पर उनका यह आधुनिक 
भेद गीता के अर्थों को कदापि नहीं विद्याड़ सक्ता, देखो आगे के छोक में 
स्पष्ठठया योग को मुक्ति का साक्षात्‌ साधन कथन किया है, जैसाकिः-- 

संन्यासस्तु महाबाही दुःखमाप्तुमयोगतः । 
योगयुक्तो सुनिर्मह्म न विरेणाधिगच्छति ॥ ६ ॥ 

पद०-संनन्‍्यास: । तु । महावा हो। दुःख | आप्तु' । अयोगत)। योग- 
युक्त । मुनि: । त्रह्म । न | चिरेण | अधि*च्छति ॥ 

पदा०-( महाब्राहो )- हे बड़े बलवाले अर्जुन | ( संन्यासः, तु ) 
संन्यास तो ( भ्रयोगतः ) योग से विना ( दुःख, आप्तु' ) बड़े दुःख से 
मिलता है और (योगसुक्तः ) योंग से युक्त जो ( मुनिः ) मननशील 

: पुरुष हैं वह ब्रह्म को ( चिरेंण ) चिर से ( न, अधिगच्छति ) प्राप्त नहीं 
होते अर्थात्‌ योगी पुरुष को ब्ह्मप्राप्ति के लिये चिरकाल नहीं लगता ॥ 

भाष्य-यहां आकर कृष्णजी ने “तयोस्तुकमंसंन्यासात्कर्मयों- 
गो विशिष्यते” गो० ५ । २ इस कथन को सफल कफरदिया कि फर्मयोग 

ही विशेष है, अब यहाँ मायावादियों से यह पूछना चाहिये कि तुम जो 
ब्रह्मप्राप्ति को सक्ति मानते हो यहां तो ब्रह्मम्राप्ति साक्षात्‌ कर्मपोग से कथन 
की है, यहां तुरुद्वारा मनो रथमात्र का नष्कर्मप्रधान ज्ञान कहां गया । 

हे सच तो यह है कि यदि सायावादियों की त्रह्मप्राप्ति नित्यप्राप्त की 
प्राप्ति होती और केवल अपना अप निहत्त करना ही ज्ञान का प्रयोजन 

होता वो “योगयुक्तोमुनित्रेद्ष न चिरेणाधिगच्छति” ऋष्णजी यह 
कथन न करते, फिर तो इतना ही कहदेते कि “ज्षानयुक्तोमुनित्रेद्य न 
चिरेणाधिगच्छति”>ज्ञानयुक्त मुनि शीघ्र ही उस बह्म को गाप्त हो 
जाता है, पर कद कैसे देते, यदि हाथ के कंकय के समान बह्मप्रास्ति 
नित्यपराप्त की प्राप्ति होती और केवल कंकण के समान नष्ट होने का- 

श्रम ही होता तो श्रम के नि करने वाले ज्ञान से आधुनिक वेदान्तियों 
न 
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की मुक्ति केवल ज्ञान से होजाती पर ऋष्णजी के ध्यान में तो तद्धमेताप- 
त्तिरुप मुक्ति थी अर्थात्‌ प्रमात्मा के निष्पापांदि धर्षों के धारण करने 
का नाम “ तद्धर्मतापत्ति ” है, ऐसी मुक्ति केवल ज्ञान से कैसे मिल सक्ती 

है, इसलिये औपनिपषद लोगों ने आत्मज्ञान के अनन्तर “ज्ात्मावारे 

द्रषठ्यः ओतव्यो मन्तव्यों निदिध्यासितव्य:” छददां० 9।५॥ ६ 
इस पभकार के योग का विधान किया है ७ 

इस जछोक के भाप्य में भी मधुसूदन स्वामी ने अर्थ फेरने की योग्यता 
उठा नहीं रखी, जेसाकि “झयोगतः:-योगमन्तः करण शोधकंशा[- 
स्रीयंकर्मान्तरेण हठादेव यः रृतः संन्यासः स तु दुखमाप्तुमेव 
भवति, अशुद्धान्तःकरण खेन तत्फलस्य ज्ञाननिष्ठीया असंभ- 
वात शोधकत्वे च कृमे्यधिकारात्‌ कर्मब्ह्मोभयभ्रष्ट्वेन 
परमसझ्डटापत्तेः कर्मयोगयुक्तस्तुशुद्धान्तःकरणलान्मु निर्मन- 
नशीलः संन्यासी भूला ब्रह्म सत्यकज्ञानादिलक्षणमात्मानं न 
चिरेण शीघ्रमेवाधिगच्छति सोक्षात्करोति प्रतिवन्‍्धका भावात्‌: 
एतच्चोक्त॑ प्रागेव न कर्मणामनास्मास्नेष्कम्य पुरुषोश्नु- 
ते नच संन्यसनादेव सिद्धिसमधिगच्छतीति, अत एकफलतले « 
पि. कमेसंन्यांसात्कर्मपोगोी विशिष्यते इति यक्माग्ुक्ते 
तदुपपन्नस्‌ ? गी० ५। ६ मधुसू० भा० 

अर्थ-“अयोगतः” के अथे यह हैं कि योग जो भनन्‍्तःकरण को शुद्ध 
करने वाला शास््रीय कमे है उससे बिना ही जिन्होंने हठ से संन्यास लिया 
है उसको वह संन्यास दुःख से ही मिलता है अर्थात्‌ योगरूपकर्म से अन्त३- 
करण की शुद्धि करने के अनन्तर चह संन्यास ठोक होता है, अशुद्धान्ता- 
करण वाले को संन्यास नाथ ज्ञान का होना असम्भव है और कर्मयोग 
से शुद्धान्तःकरण वाला स्ुनि संन्‍्यासी होकर ब्रह्म नो सत्यज्ञानांदि 
लक्षण वाला है उसको शीघ्र ही प्रांप्त होजाता है, क्योंकि उस सपय कोई 
प्तिवन्धक नहीं रहता, इसीलिये कह। है कि विना कर्मों के आरंस्म से 



पंचमोडध्याय: १३३ 

पुरुष निष्कर्मतां को पाँप्त नहीं होसक्ता, और नाही केवल संन्यास से 
सिद्धि को भाप्त होता है, इसलिये कर्मसंन्यास से कमयोग विशेष है ॥ 

इस समाधान में भी मधुसूदन स्वामी यहां तक गड़वड़ांये हैं कि कर्म- 
संन्यास से कमंयोग को विशेष सिद्ध करते हुए “नचसंन्यसनादेवसिद्धि- 

समधिगच्छति” यह लिख ही बैठे, जिसके अर्थ यह हैं कि संन्यास नाम 
केवल ज्ञान से कोई सिद्धि को प्राप्त नहीं होता, हम भी तो यही कहते हैं कि 
केवल ज्ञान से कोई सिद्धि को प्राप्त नहीं होता किन्तु वह ज्ञान जब योग के 
ओकोर को धारण करता अधांत अनुष्ठान के रूप में झाता है वतव उससे 
फलप्राप्ति होती है, यदि मान भी लिया जाय कि योग से केवल अन्तः- 
करण की शुद्धि होती है और भोक्षरूपी फल फेवल ज्ञान ही से मिलता है तो 
झअन्त+करण की शुद्धि का हेतु योग इस श्लोक में वर्णन कर दिया फिर आगे 
के श्लोकों में योग हो घुरुपाथे का हेतु क्यों कहा है ? जैसाकि।--- 

योगयुक्तो विशुद्धांत्मा विजिवात्मां जितेन्द्रियः । 
सर्वभ्तात्मसूतांत्मा कुर्वन्नपि न लिप्यते ॥ ७ ॥ 

पद०-योगयुक्तः । विशुद्धात्मा | विजितात्मा | जितेन्द्रियः । सर्वेभृतात्म- 
भूतात्मा । कुर्बन | अपि । न । लिप्यते । 

पृद[०-( योगयुक्तः ) जो कमेयोग से युक्त ( विशुद्धत्पा ) विशुद्ध: 
निर्मल अन्तःकरण वालो है ( दिजितात्मां ) जिसने अपना देहरूपी आत्मा 
चश में करलिया है, फिर केसा हे ( जितेन्द्रयः ) जिसने वांग्दएड, 
मनोदण्ड, कायदणड, इन तीन दण्ढों से सब इन्द्रियों को जीत लिया है, 
और ( सर्वभूतात्मभूतात्मा ) सब भूततों का आत्मश्रूत जो परमेश्वर बंद है 
आत्मा जिसका अर्थात्‌ उसको ही अपने आत्मवत्‌ जो प्रिय मानता है 
( छुवेन्‌ , अपि, लिप्यते ) वह कर्म करता हुआ भी कम के वन्धन में 
नहीं आता || 

*  आष्य-ऐसा पुरुष अपने लिये कांम नहीं करता किन्तु ईश्वर 
_ आज्ञापूर्ति के लिये कर्म करता है, इसलिये उसके कर्म वनन्‍्धन का 
हेतु नहीं होते ॥ 

मायावादी इसके यह अथ करते हैं कि जड़ चेतन सब वस्तुमात् 
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को जो अपना आत्मा मानता है अर्थात्‌ भेदचुद्धि नहीं करता वह कम कर 
न्धन में नहीं आता, पर जब उसमें भेदचुद्धि ही नहीं तो कम केसे 

करेगा, क्योंकि क्रिया कारकादि व्यवहार भेदचुद्धि से बिना नहीं हो- 
सक्ता, और दूसरी वात यह है कि दशम्‌ छछोके में जाकर यह कबवन 
करना है कि परमात्मा को समपंण करके जो कर्म करता है वह पन्धस 
को भाप्त नहीं होता, यदि भेदबुद्धि न होती तो परमेश्वर को समर्पण कर के 
कर्म करने के क्या अर्थ ? इसलिये यहां तात्पय्य यह है क्लि जो औश्वर को 
समपण करके निष्कामकर्म किये जाते हैं. वह वनन्‍्धन का हेतु नहीं होते 
अथांत्‌ इंश्वर के निष्पापादि गुणों को घारण क्रिया हुआ पुरुष अन्य 
पुरुषों के सपान देखता, छुनता, खाता, पीता, प्रकृति के वन्धन में 
नहीं आभाता, इस भाव को आगे व्वें और ६€वें श्लोकों में वर्णन 

- किया हे, जे सलाकि:--- 
नेव किंचित्करोेमीति युक्तो मन्येतं तक्तवित | 
पश्यन्शुखन्ख्शन्जिमन्नश्षतगच्छन्खपन्धसन्‌ ॥ ८॥ 

पद्‌०-न | एवं | फिंचित्‌ | करोमि | इति «युक्तः । मन्येत । तत्त्वचित्‌ । 
परश्यन्‌ । आणयन्‌ । स्पृशन्‌ | जिधन्‌ । अश्न्‌ । गच्छन्‌ | स्वपन्‌ । खसन्‌ ॥ 

हि पदा०-( तल्ववित्‌ ) तत्त्ववेचा ( युक्तः ) जो योगो है चह ( न, एबं, 
किंचित्‌, करोमि ) मैं कुछ नहीं करता यह माने, क्‍या करता हुआ ( प- 
रन ) देखता हुआ ( शुण्वन्‌ ) खुनता हुआ ( स्पुशन्‌ ) स्पर्श करता 
हुआ ( जिभधन ) सूंघता हुआ ( अश्नन्‌ ) खाता हुआ ( गच्छन ) च- 
लता हुआ ( स्रपन्‌ ) सोता हुआ, और ( श्वसन ) श्वास लेता हुआ ॥ 

प्रलपन्विसजन्यहस्तुन्मिषन्न्रिमिषन्नपि । 
इन्द्याणी द्वियारथेंषु वर्चन्त इति धारयन्‌ ॥ ६ ॥ 

पद०-प्रलपन | विसुजन्‌ | गहन | उन्मिषन्‌ । निर्िषन, | अपि। इन्द्रियाणि । इन्द्रियाथेंु । बर्तन्ते | इति | घारयन ॥ | पदा०-( मलपन ) प्रल्लाप करता हुआ ( विसृजन्‌ ) किसी वस्ह को छोड़ता हुआ ( ग्ृहन ) किसी को ग्रहण करता हुआ ( उन्मिषन्‌ ) आंखों को खोलता हुआ ( निमिषन्‌ ) मौचता हुआ, यह सब छुछ काम 
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करता हुआ ( इन्द्रियाणि )इन्द्रियें ( इन्द्रियार्थेषु ) इन्द्रियों के अर्थों' में 
( वत्तन्ते ) वत्तन्ते हैं ( इति, घारयन ) ऐसा धारण करता हुआ यह समझे 
कि में कुछ नहीं करता | 

भाष्य-आत्मरत्ति वाला पुरुष जिसझी एकमात्र परमात्मा में प्रीति 
है वह एचंत्रिध शरीरयात्रा के लिये चेष्ठा करता हुआ भी निष्कर्मी ही 
कहलाता है, इसलिये उसको इन कर्मों से कोई आयास अथवा कतेज्यता 
प्रतीत नही होती ॥ 

मांय!|वादियों के पत में इसके अथ यह हैं कि;-- 
(८ ये हक (६ (६ मे 

यस्येवं तत्ततविदः स्वेकाय्यकरण चेष्टास कृम- 
में: ९5 5 ५ 

स्वकमेंव पश्यतः सम्पस्दशिनिस्तस्थसवेकर्मसं- 
न्यास एवाधिकारः क्मणो5भावदशनांत्‌ | नहि 
सगतृष्णिकायामुदकबुछूयां पानायप्रवृत्तददका- 
भांवज्ञानेषपि तत्नेव पानप्रयोजनाय प्रवतते ” 

गी०५।६ शं० भा० ॥ 

अथै-उक्त सव भकार की चेष्टाओं में जो कर्म में अकर्म देखने वाला 
: सम्यरदर्शी है उसके कर्मों का अभाव देखे जाने से उसका सब कर्मों के 

संन्यास में ही अधिकार है, जेसाकिमुगवष्णा के जल की बुद्धि क रके जो धुरूष 
पीने के लिये प्रदत्त होता है और जब उसको उसमें जल्ल के अभाव का 

शान होजाता है तब फिर वहां जल पीने के लिये नहीं जाता, इस प्रकार 

तक्त्ववेत्ता पुरुष उन मृगतष्णारूपी कर्पों का कर्ता नहीं, यह भाव नो मिथ्या- 

वादियों ने इस श्लोक का निकाला है यह कदापि नहीं, यदि यह सब 

कर्म मिथ्या होने से वह अकर्चा समझा जाता तो आगे के श्लोक में इससे 
- विरुद्धाथे वर्णन न किये जाते, जेसाकिः-- 

ब्रह्मय॒याधाय कर्माणि संग त्यक्ला करोति यः। 
लिप्पते न स पापेन पद्मपत्रमिवाँससा ॥१०॥ 

पद्‌०-बह्मरि । आधाय । कर्मारिय | . सन्न॑ं | त्यक्त्वा | करोति। 
य। । लिप्यते ! न | सः । पापेन । पद्मपत्र | इब | अम्भसा ॥ 
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पदा०-( यः ) जो पुरुष ( कर्मारि! ) कर्मों के (सक्न ) सह् को 
( त्यक्त्वा ) छोड़कर ( चह्मणि, आधाय ) चह्म के आश्रित होकर कर्म 
करता है अर्थात्‌ ईश्वराप॑ण कर्म करता है स्वार्थ के लिये नहीं ( सः ) 
वह पुरुष ( पोपेन ) पाप के साथ ( अम्भसा ) जल से ( पद्मपर्ञ ) कमल 
के पे के ( इच ) समान (न, लिप्यते) कम के सक्ष को प्राप्त नहीं होता 

भाष्य-इस श्लोक का आशय यह है कि जो केवल इश्वराथ कर्म 
करता है वह कर्मों के सन्ञ को प्राप्त नहीं होता अर्थात्‌ उसके कम निष्काम 
ही होते हैं, जेसाकि स्वामी के लिये काम करने वाला सेबक उस कर्म के 
फल से मुक्त समझा जाता है ॥ 

सं०-नज्ञु, जब वह अपने कर्मों को शरीर, मन, बुद्धि हरा करता 
है तो फिर वह उन कर्मों का कर्ता कैसे नहीं कहलाता ? उत्तर।--- 

 कायेन मनसा चुद्धया केवलेरिब्द्रियरेपि । 
योगिनः कर्म कुर्वति संगंत्यक्ता5 धत्मशुद्धये ॥॥ ११ ॥ 

पद०-कांयेन | मनसा । बुद्धया । केवलेः । इन्द्रियेः | अपि । योगि- 
ना । कर्म | कुवेन्ति | सड्ढ | व्यक्त्वा । अत्मशुद्धये ॥ 

पदा० ( कायेन ) केवल काया से (मनसा) केवल मन से (चुद्धया ) 
केवल बुद्धि से ( केवलेः, इन्द्रियेः, अपि ) केवल इन्द्रियों से मी (योगिनः) 
योगी लोग ( सहूँ, त्यकत्या ) सद्भ को छोड़कर (आत्मशुद्धये) आत्मा की 
शुद्धि के लिये ( कम, कुचन्ति ) कम करते हैं ॥ 

भाष्य-यथचपि काया, मन, चुद्धि अथवा केवल इन्द्रियों से योगीजन 
कर्म करते हैं पर जब वह कमे किसी अन्य फत्न की इच्छा न करके केवल 
आत्मा की शुद्धि के लिये किये जाते हैं तव वह उन कर्मों को करता 
हुआ भी अकर्ता ही कहलाता है, क्योंकि वह ऋम किसो कामना के लिये 
नहीं किये गये ॥ 

सं०-नज्ञु, आत्मा की शुद्धि भी एक कामना हे फिर आपके सकाम 
कम और निष्कामकर्मों पें क्या भेद ? उत्तर;--- 

युक्तः कर्मफलं त्यक्त्ा शांतिमाप्रोति नेष्टिकीस । 
अयुक्तः कामकारेण फले सक्तो निबध्यते ॥१शा। 
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पंद०-युक्तः । कर्मफल । त्यक्त्वा । शान्ति | आप्रोति | नेष्ठिकीं | 
आयुक्त; | कामकारेण | फले | सक्त+ | निवध्यते | * 

पदा०-( युक्त: ) योगी पुरुष ( कर्मफल ) कर्म के फल को (स्यक्त्वा) 
छोड़कर ( नेष्ठिकीं ) ब्रह्मनिष्ठा वाली ( शांति ) झुक्ति को ( आम्ोति ) 
पाप्त होता और ( अयुक्तः ) जो योगी नहीं अर्थात्‌ निष्कामकर्म करने 
वाला नहीं है वह ( कामकारेण ) काम करने से ( फल्ले ) फल में (सक्तः) 

- लगा हुआ ( निवध्यते ) बांधा जाता है ॥ 
भाष्य-योगी सुक्ति के लिये कर्म करता है इसलिये वह कर्म उसके 

चन्धन का हेतु नहीं होते और जो योगी नहीं हे वह काम्यक्रपों अर्थात्‌ 
ख्री, पृत्र, धनादिकों की इच्छा से कमे करता है इसलिये वह कामों में 
चाँधा जाता है, और योगी पुरुष का यह भी भेद है कि--- 

स्वकर्माणि मनसा संन्यस्थास्ते खुखं वशी । 
नवदधारे पुरे देही नेव कुर्वेन्न कारयन्‌ ॥१३॥ 

पद०-सर्वकर्माणि । मनसा । संन्‍्यस्य | आस्ते । खुखं | बशी | 
नवद्वारे | पुरे | देही | न। एवं । कुवेन्‌ । न । कारयन ।| 

पदा ०-( सर्वेकर्माणि ) सव कर्मों को ( मनसा ) मन से (संन्यस्ये) 
त्यागकर ( खुखं, आस्ते ) छुखपूर्वक स्थिर होता है बह ( वशी ) जिते- 
न्द्रिय छुखपूर्वक कहां ठहरता है ( निषद्वारे, पुरे ) नवद्वारों वाला जो पुर 
नाम शरोर है उसमें, &ः ज्ञानेन्द्रियों के द्वार और सातर्वा मस्तिष्क के 
ऊपर मूर्धादेश में और दो मल सूत्र के, इस प्रकार नवद्वारों वाले शरीर 
में ( देहि ) जीवात्मा स्थिर रहता है (न, एवं, कुबन्‌ ) न कुछ करता 
ओर ( न, कारयन्‌ ) न करने की प्रेरणा करता है अर्थात्‌ समाधि अवस्था 

में जब सव कर्मों को मन से स्थाग देता है तव इस शरीर में रहता हुआ 

ही न कर्म करता और न कर्म करने की भेरण! करता है ॥ 

सं०-नज्ञु, जब परमात्मा ने उसको कर्मों का कर्चा बनाया और 
उसके कर्म बनाये, फिर यह कैसे होसक्ता है कि पूर्वोक्त देह में रहकर भी 
कमे न करता हुआ स्व॒तन्त्र रहे १ उत्तर:--- 

श्ष 
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न क॒तृत्व॑ न कर्माणि लोकस्य सूजति प्रथ्ुः । 
न कर्मफेलसंयोगं स्वभावस्तु प्रवत्तेते ॥ १४ ॥ 

पद्‌०--न । कतेत्वं | न । कर्माणि । लोकरुप | सुजति । पञ्ञः | 
न | कर्मफलसंयोगं । स्वभावः । तु । भवत्तेते ॥ 

पदा०-( लोकस्य ) यह जो जीवलोक है इसके ( कर्मांणि ) कर्मों 
को ( भश ) परमात्मा ( न, सजति ) नहीं रचता ( न, कठेत्वं ) न उस 
के कर्तापषन को रचता और ( न, कर्मफलसंयोगं ) कर्मों का जो फल 
उसके साथ संयोग को भी परमात्था नहीं रचता ( स्वभावः ) जो पूर्चे- 
कृत भारव्ध कर्मों से उस जीव का साधु असाधु रूप स्वभाव वना है चही 
डस जीव की प्रकृति का देतु है, उस स्वभाव ही से कठेत्वादि व्यापार में 
( प्रवत्तेते ) पत्त होता है ॥ 

भांष्य -जब वह स्वभाव चित्तद्क्षिनिरोध से रुक जाता है फिर वह 
उस काल में फल देने के लिये सप्र्थ नहीं होता, इस प्रकार शरीर में 
रहकर भी जीव निष्काम होसकता है ॥ 

सं०-नत्नु, जब वह अपने भक्तों को निष्पाप कर “देता और पापी 
भक्तों को पुण्यात्मा चना देता है, फिर कैसे कहा जाता है कि परमात्मा 
इर्ता कर्ता नहीं १ उत्तर।-- - 

नादत्ते कस्यचित्पापं न चैव सुकृतं विश्युः । 
अज्ञानेनाइतं ज्ञानं तेन मुह्ान्ति जंतवः ॥| १५ ॥ 

पद०-न । आदत्ते । कस्यचित्‌। पाए । न | च | एवं । सुछत॑ । विश्ु)। 
अज्ञानेन । आहत । ज्ञान । तेन | मुहान्ति | जन्तव३ ॥ 

पदा०-( कस्पचित्‌, पापं ) किसी के पाप को ( विश्व) ) परमात्मा 
( न, आदत्ते ) नहीं लेता ( न, च, एवं ) और नाही ( सुकृतं ) घुए्य को 
लेता है ( अज्ञानेन ) अज्ञान से ( ज्ञान॑ ) ज्ञान ( आहत ) ढका रहतो है 
( तेन ) इस कोरण ( जन्तवः ) पाणी ( झुद्यन्ति ) मोह को भाप्त होते हैं, 
इस पभकार ईश्वर किसी के पाप धुए्य का हर्ता कर्ता नहीं किन्तु जीव 
के अज्ञान से ही पाप पुण्य उत्पन्न होते हैं, जेसांकि आगे के श्लोक में 
भी कहते है' किः--- ढ़ 
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ज्ञानेन तु तदज्ञानं येपां नाशितमात्मनः । 
तेषामादित्यवज्ज्ञा्न प्रकाशयति तत्परम्‌ ॥ १६ ॥ 

पद०-ज्ञानेन | तु। तत्‌ । अज्ञानं | येपां । नांशितं | आत्मनः .। 
तेपा। आदित्यवत्‌ । ज्ञानं | प्रकाशयति | तत्‌। परस्‌ ॥ 

पदा०-( येषां ) जिन जीजबों के ( आत्मन३ ) आत्मा का ( तत्‌ ) बह 
( अज्ञानं ) अज्ञान ( ज्ञानेन ) ज्ञान से ( नाशितं ) दूर होगया है ( तेषां ) 
उनका ( आदित्यवत्‌ ) आदित्य के समान जो प्रकाश वाला ज्ञान वह ज्ञेय 
वस्तु को ( प्रकाशयति ) प्रकाश कर देता हैं, चह ज्ञान कैसा है ( तत्परं ) 
परमात्मविषयक अथांत परमार्थ वस्तु विषयक है, वह ज्ञान किस प्रकार 
उसका प्रकाश करता है १ उत्तर; 

तद्बुद्धयस्तदात्मानस्तन्निष्ठास्ततपरायणाः । 
गच्छन्त्यपुनरावृत्ति ज्ञाननिधृतकल्मषांः ॥ १७ ॥ 

पद०-तत्‌ । बुद्धबयः । तदात्मानः । तन्निष्ठाः । तत्परायणाः । गच्छ 
न्ति । अपुनराहृति । ज्ञननिधेतकल्मपा३ ॥ 

पदा०-( तत्‌, बुद्धयः ) उस परमात्मा में हे बुद्धि जिनकी ( तदा- 
स्मानः ) वही है आत्मा जिनका ( तन्निष्ठाः ) उसी परमात्मा में जिनकी 
निष्ठा हैं अर्थात्‌ सवे कर्पों को जिन्होंने इेश्वराधीन करदिया है और (तत्प- 
रायणा। ) वही हैं पर अयंन नाम गति जिनकी वह ( सच्चन्ति, अपुनरा 
हत्ति ) अपुनराहत्ति नाम चद्धमंतापत्तिरूप मुक्ति को प्राप्त होते हैं, फिर 
वह केसे हें ( ज्ञाननिर्धतकल्पपाः ) ज्ञान से निर्धत नाम दूर होगयेः हें 
कल्मप"पाप जिनके, उनका वह ज्ञान भक्ताशक होता है ॥ 

भाष्य-नज्ञु, तुम्हारे मत में तो मुक्ति से घुनरावुत्ति होती हे और 
यहां तो छुक्ति को अपुनराव्त्ति लिखा हे जिसके अर्थ यह हैं कि जिससे 
घुनराहति न हो १ उत्तर--अधुनराह्टत्ति शब्द के यहाँ यह अर्थ नहीं किन्ह 
यह अथ है कि “ आावतेनं झआावू त्ति१??<जिसमें बरारम्बार पअभ्यास 

- किया जाय उसका नाम “आवृत्ति” है, जैसाकि “आत्मावारे द्ृष्टव्यः 

श्रोतव्यों मन्तब्यो निदिध्यासितव्य/” यद भाहत्ति है, इस मकार की 
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आजृत्ति मुक्ति में मुक्त पुरुष को नहीं करनी पड़ती, क्योंकि सुक्ति तद्धर्म- 
तापत्ति-इईश्वर के धर्मों की प्राप्ति है, इसलिये फिर चहां अभ्यासरूप 
आहत्ति की आवश्यफ्ृरतों नहीं, इसलिये झुक्ति को अपुनराह्त्ति कहते हें, 

“न पुनरावृत्तियेस्यां सा अपुनराबूत्तिः”-न हो घुनराहचि नाथ 
अभ्यास जिसमें सो कहिये अपुनराध्त्ति, ऐसी मुक्ति को भाप्त होते हैं, 
अपुनराहत्ति वाली मुक्ति कथन करने से जीवन्मुक्ति की भी व्याहृत्ति होगई 
अर्थात्‌ उससे भेद करने से यह विशेषण सार्थक होगया ॥ 

सायावादी और पौराणिकों की न लौटने वांली मुक्ति का खण्डन 
हमने विस्तारपूर्वक “ वेदान्ताय्यमाष्यू ” के अन्तिम सूत्र में किया है 
जो विशेष देखना चाहे' वहां देखले' ॥ 

सं०-नज्ुु, जिस ज्ञान में इेश्वराकार घुछि होजाती है उसकी 
परीक्षा क्या १ उत्तर+-- 

विद्याविनयंसंपन्ने आह्मणे गवि हस्तिनि । 
शुनि चैव श्वपाके च पंडिताः समदर्शिनः ॥१८॥॥ 

पद्‌०-विद्याविनग्रसम्पन्ने । ब्राह्मण । गवि। हस्तिनि । शुनि | च। 
एवं । श्वपाके | च | पण्िडिता। | समदर्शिन३ ॥ 

' - पदा०-( विदयाविनयसम्पन्ने) विद्या और विनय--नम्रता से सम्पन्न 
( बाह्मणे ) ब्राह्मण में ( गवि ) गो में (हस्तिनि ) हाथी में ( शुनि ) कुत्ते 
में (च) और ( श्वपाके ) अत्यन्त. अधम चाण्डालादिकों में जो ( सभ- 
दर्शिनः ) समदर्शी है अथोत्‌ उक्त प्रकार के ऊंच नीच जीवों .में जो राग- 
ट्ेषचुक्धि नहीं करते वह. समदर्शी ( परिडता; ) पण्डित कहलाते हैं ॥ 

भाष्य+जिनकी इस अकार की रागद्वेषशून्य बुद्धि होजाती है वह लोग 
“ तद्बुद्धयस्तदात्मानः” इस जछोक में कथन कौगई बुद्धि वाले 
होते हैं अथात्‌ उनको आत्मरति छोड़कर किसी में रागद्रेष करने की दुद्धि 
नहीं रहती, इसलिये वह त्तोग समदर्शी कहलाते हैं, स्वामी शं० चा० 
ओऔर उनक़े चेल्ले यहां समदर्शों के यह अर्थ करते हैं कि “यथागंगातो- - 

'यतड़ागे छुरायां मृत्रे वा भ्तिबिम्बितस्यादित्यस्थ न तदुण्ुण- 
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दोषसम्पन्धस्तथा ब्रह्मणो5पि चिदाभोसद्धाराप्रतिविम्वितस्य 
नोपाधिगतगशुण॒दोषसम्पन्ध 9 >> जेसे गंगाजल, तालाव का जलन, 
सुरा>मदिरा और प्रूत्र पें जो प्रतिविश्चित सूझथ्य है उसको इन बस्तुओं 

गुंझा दोष के साथ कोई सम्बन्ध नहीं, इसी प्रकार ब्रह्म जो चिदाभास 
द्वारा भतिविभित्रत हैं उसको जपाधि के गुण दोषों के साथ कोई सम्बन्ध 
नहीं होता, इस भाव से जो समदर्शी है जिसकी दृष्टि में ब्राह्मण, गो 
कुत्ते आदिकों में सत्र ब्रह्म ही जीवभाव को प्राप्त होरहा है उसको 
“समदर्शी? कहते हैं ॥ 

ब्रह्म ही ऊंच नीच योनियों में पविष्ठ होकर जीव वन रहा है, यह भाष 
गीता का कदापि नहीं, क्योंकि यदि नित्य शुद्ध चुद मुक्त स्वभाव ब्रह्म ही 
जीव वनजनाता तो फिर उसकी नित्यशुझबुद्धछुक्तता ही क्या ? शअ्रज्ञानी 
जीव भी अपने लिये आप जेलखाना वनाकर आप प्रविष्ठ नहों होता तो 
ज्ञानी ब्रक्त की तो कथा ही वक्‍्या, त्रह्म अपने आप जीव कदापि नहीं 
वनसक्ता, इस वात-को हम विस्तारपूर्वक “ वेदान्ताय्य॑भाष्य ” के 

“ कत्स्मप्रसक्तिनिरययवत्वशब्दकोपो वा ? क्र सू० २।१। २६ 
में इस प्रकार वर्णन कर आंये हैं कि सारा ब्रह्म जीव बन जायगा तो शेष 
ब्रह्म नहीं रहेगा ओर यदि छुछ ब्रह्म भिन्न २ जीबों के भाव को धारण 
करेगा तो ब्रह्म निरवयच नहीं रहेगा, यहां समदर्शी के यह अर्थ कदापि 
नहीं कि सब शरीरों में ब्रह्म जीवभाव से प्रविष्ट होरहा है, यदि यह अर्थ 
होते तो आगे के छोकों में समदर्शी के वर्णन में यह न कहां जाता किई- 

इहेव तेजितः सर्गों येषां साम्यै स्थितं मनः । 
निर्दोष॑ हि सम॑ ब्रह्म तस्मांद बह्मणि ते स्थिताः ॥१ ६॥ 

:.. पद०-इह । एवं | तै।। जितः | सगे; । येपां । साम्ये । स्थितं । 
मन। । निर्दोष । हि। सम॑ | बह्म । तस्पात्‌ । चह्मणि । ते । स्थिताः ॥ 

पदा०-( ते; ) उन समदश्शियों ने (इह ) इसी जन्म में ( एव ) 

निश्ययकरक (सगेः ) संसार को ( ज्ञितः ) जीत लिया है ( येपां ) 
जिनका ( मन ) मन ( साम्ये ) समता में ( स्थितं ) स्थिर है (हि) 
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जिसलिये ( निर्दोष ) निर्दोष ( सम॑ ) एकरस ब्रह्म है (तस्मात) इसलिये 
( न्रह्मणि ) ब्रह्म में ( ते ) वे ( स्थित: ) स्थिर हें ॥ 

भाष्य-इस जन्प में उन्होंने मन को इसलिये जीत लिया है कि 
कूटस्थ नित्य निर्दोष ब्रह्म जेसे निश्चल है इसी म्कार जब उसके धर्मों को 
धारण करके जीव भी निर्दोष और एकाग्रह॒त्ति वाला होजाता है तब वह 
ब्रह्म में स्थिर समझा जाता है ; 

यदि पायावादियों के मताजुरूत जीव के च्रह्म बनने कां उपदेश इन 

'छोकों में होता तो यह न कहा जाता कि “तस्मांत्‌जह्मणि ते स्थिता/श- 
निर्दोष और समता के कोरण वह च्ह्म में स्थिर हैं किन्तु ब्रह्म का 
विवर्त होने से घट फूटकर जेसे मिट्टी होजाता है और खुब्॒ण के भूपण 
दृटकर जेसे खुबण हंजाते हैं इस प्रकार ज्यों का त्यों न्तह्म बनने का कथन 
होतां, इस वात का उपदेश न होता कि जब उसको रागद्वेष नहीं रहता 
तव वह ब्रह्म में स्थिर समझा जाता है, जैसाकि।--- 

न प्रहृष्यैत्रियं प्राप्य नोद्धिजेत्ाप्य चाप्रियम्‌ | 
स्थिखुद्धिरसंगृठो बह्मविद्‌ बह्मणिस्थितः ॥२०॥ 

पद०-न । प्रहष्येत्‌ | प्रियं। भाष्य | न | उद्धिजेत्‌। माप्य । च। 
अप्रियं | स्थिरत्रु द्धि! । असंसूढः । त्रह्म वित्‌ | त्रह्मणि । स्थित) ॥ 

पदा०-( प्रियं ) प्यारी चस्तु को ( भाष्य ) भाप्त होकर ( न, पहुं- 
प्येत ) न प्रसन्न हो और न ( अप्रियं ) अप्रिय वस्तु को ( प्राप्य ) भाप्त 
होकर ( उद्दिजेत्‌ ) उद्देग-दुखी हो ( स्थिरचुद्धि; ) सदैव स्थिर चुद्धि वाला 
रहे ( असंघूढ़श ) मोह को कभी प्राप्त न हो, इस प्रकार का ( अक्मवित्‌ ) 
ब्रह्म को जानने वाला ( ब्रह्मणि, स्थित) ) ब्रह्म में स्थिर समझा जाता है ए 

' सं०-नज्लु, तुम्हारे मत में जब मुक्तिकाल में मी जीव का ब्रह्म 
से भेद ही रहता है तो फिर वह ब्रह्म के आनन्द को कैसे लाभ 
करसक्ता हे ९ उत्तर/-- स्पा 

बाह्यस्पशेष्वसक्तात्मा विंद॒त्याटननि यत्सुखय्‌ । 
स बह्मययोगयुक्तात्मा सुखमक्षय्यमश्चुते ॥ २१ ॥ 

पद्‌०-बाह्मस्पशेंचु । असक्तात्मा | विन्द्ति | आत्मनि । यत्‌ | छुखे । 
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सः ! व्रह्मयोगयुक्तात्मा )] सुख । अक्षय्य | अश्छुते ॥ 
पदा०-( वाह्यस्पशेंपु ) बाहर के जो स्पर्शन्शब्द, स्पर्शादि विषय 

उनमें ( असक्तोत्मा ) जिसका आत्मा फसा हुआ नहीं वह ( आत्पनि ) 
अपने आ। में ( यत्छुखं ) जिस सुख को ( विन्दति ) लाभ करवा है उस 
सुख को ( ब्रह्मयोगयुक्तात्मा ) ब्रह्म का जो योग अर्थात्‌ ब्रह्म के साथ 
जो सम्बन्ध उससे युक्त है आत्पां मिसका ( से ) वह ( अक्षय्यं, खुख॑ ) 
नाश न होने वाले सुख को ( अश्जुते ) भोगता है. ॥ 

भाष्य-ब्ह्म योग से तात्पय्ये यहां तद्धमंतापत्ति का है, जेसाकि।--- 

( ९ ) “परंज्योतिरुपसम्पयय स्वेन रूपेणाभमिसम्पयते” 
( २ ) “सो्श्नुते सर्वाच्‌ कामान्‌ सह बह्मणा विपश्चिता” 

(३) यदा पश्यः पश्यते रक्मवर्ण कर्तारमीशं पुरुष बह्मयोनिम्‌ । 
तदा विद्धान्‌ पुण्यपापे विधूय निरब्जनः परम॑ साम्यमुपेति ॥ 

५ मुण्डक० दे । २। ४ 

( ४ ) इदं ज्ञानसुपाश्रित्य ममसांधम्य॑मागताः ॥ गी०१४२ 
अथ--( १ ) उस परं॑ज्योति को भाप्त होकर अपने निर्मेल स्वरूप 

से स्थिर होता अथात्‌ उस परंज्योति परमात्मा के निष्पापांदि धर्मों को 
पाकर ही जीवात्मा निर्मल होता है ( २) वह सब आननदों को ब्रह्म के 
साथ भोगता है ( ३ ) जब जीवात्मा उस स्वयंप्रकाश सब्र जगत की 
योनि परमात्मा का साक्षात्कार करलेता है तब घपुएय पाप को छोड़ निष्पाप 
होकर परत्रह्म के साथ समता को प्राप्त होता है (७) इस ज्ञान को 

पाकर मेरी समता को भाप्त होता है, इस प्रकार के सम्बन्ध का 
नाम यहां “ ब्रह्मयोग ” है, इस योग को उपलब्ध किया हुआ पुरुष 
ब्रह्म के अज्ञय छखुख को इस प्रकार भोगता है जिसप्रकार चाह्य 
विषयों से रहित नो अंतर्ुख पुरुष हे वह चित्तटक्ति निरोधरूपी सुख को 
अनुभव करता हैं ॥ 

इस श्लोक से स्पष्ट होगया कि धुक्ति में जीव का ब्रह्म के साथ योग 

होता है ब्रह्म का स्वरूप नहीं होता, यदि जोब थुक्ति में तन्म होजाता तो 
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“ब्रह्ययोगयुक्तात्मा? कथन करने की आवश्यकता न पड़ती और फिर 
इस वात के उपदेश की भी आवश्यकता न होती कि वाह्य स्पशों में जो 

- आसक्त नहीं वही आत्मिक खुख को लाभ करता. है, क्योंकि ब्रह्म बनने 

में तो वाह्म स्पशे रहते ही नही' फिर शमदमादिकों की शिक्षा की क्या 
आवश्यकता हैं ॥ 

मधुसूदन स्वामी ने “बहाययोगयुक्तात्मा” के अर्थ जाव ब्रह्म की 

एकता के किये हैं और फिर यहां पही “तत्वप्तसि” की सम्पूर्ण कहानी 
लिखदी है, अस्तु-इस खेंच से क्या, “ब्रह्मयोग””? शब्द ही इस बात को 
स्पष्ठ करता है कि सुक्ति में जीव त्रह्म नही बनता किन्तु व्रह्म के साथ 
युक्त होता है ॥ 

सं०-नज्ञु, जव बह्म के साथ युक्त होना ही मुक्ति हे तो ज्ञानदृष्टि से 
ब्रह्म के साथ युक्त रहे और सांसारिक भोग भी भोगता रहे, फिर मुक्त 
पुरुष वाह्य विषयों से असंग क्यों रहे ९ उत्तर३+--- 

ये हि संस्पर्शजां मोगा दुशखयोनय एवं ते । 
आदयन्तदंतः कौन्तेय न तेषु रमते बुधः ॥ २२ ॥ 

पद्‌०-ये । हिं। संस्पर्णजाः | भोगाः | दुःखयोनय। | एवं ।ते। 
झायन्तवन्तः | कौन्तेय | न । तेषु । रमते । चुधः ॥ 

पदा०-( हि) निश्चयकरके ( संस्पशेजा: ) इन्द्रियों के सम्बन्ध 
से ( ये ) जो ( भोगा; ) भोग होते हैं (ते) वे ( दुःखयोनयः ) दुःख 
के कारण ही होते हैं, हे कोन्तेय ! फिर वह केसे हैं ( झाद्यन्तवन्तः ) आदि 
और अन्त वाले अर्थात्‌ उत्पत्ति और नाश वाले हैं ( तेषु ) उनमें (बुध!) 
बुद्धिमान ( न, रमते ) परहत्त नहीं होते ॥ 

-नज्नु, शरीर छोड़ने के अनन्तर वह भोग अपने आप छोड़ 
जायेगे, फिर यहाँ उनके छोड़ने का यत्न करने से क्या लाभ ? उत्तर;--- 

शक्‍नोतीहैब यः सोढ़ें प्राक शरीरविमोक्षुणात्‌ । 
कामक्रोधोड़ वं वेगं॑ स युक्तः स सुखी नरः॥ २३॥ 

पद्‌०-शकक्‍नोति | इह। एव | यः । सोहुं । प्राक्‌। शरीरविमो क्षणात्‌ । 
कामक्राधोद्धव॑ । देग॑ । सः । युक्तः | सः | खुखी । नर: ॥ 

न 



पंचमो5ध्यायः १४५ 

पदा/०-( शरीरविषोक्षणात्‌ ) शरीर छोड़ने से (भाक ) पहिले 
( कामक्रोघोहूव ) काम क्रोध से उत्पन्न हुए ( चेंगं ) वेग को ( ये ) 
जो ( नर; ) पुरुष ( इह. एवं ) इसी जन्म में (सोहं) सह।रने को ( शक्रोति) 
समध होता हैं ( सः, युक्तः) वही योगी और (स$, खुखी ) वही खुखी है।॥ 

यों5त:सुखों 5तरारामस्तथां 5तज्यों तिरेवयः । 
स योगी ब्रह्म निर्वाणं बह्ाममूतो5धिगच्छति ॥| २९ ॥ 

पद०-य३ | अन्तःसखुखः । अन्तराराप३ | तथा । अन्तज्योति:। एवं । 
यः । स | योगी । न्नह्म निर्ाणं । भ्ह्म भूतः । अधिगच्छति ॥ 

पदा०-(य३) जो पुरुष ( अन्त/सुखशः ) अपने आत्मा में सुखवाला 
( अन्तरारामः ) अपने आत्मा में ही रमण करने वाला ( तथा ) इसी 
प्रकार (अन्त््योतिः ) अन्तर है ज्योति नाम प्रकाश जिसके ( सः, योगो ) 
वह योगी ( श्रह्मभूतः ) न्झ्म के शुणों को धारण करके ( ब्ह्मनिर्वाणं ) 
मुक्ति को ( अधिगच्छति ) प्राप्त होता है ॥ 

भाष्य-अन्तसुख पुरुष मुक्ति को प्राप्त होता है, यह इस ऋोक का 
आशय है, मधुसदन स्वामी ने “ब्रह्मनिर्वाएं ” के यह अर्थ किये हैं कि 
कल्पित द्वेत ब्रह्म में न होने से वह ब्ह्मनिवांण कहल्यार्ता है और स्वामी 

शह्राचार्य्य ने चह्मनिर्वाण के अर्थ युक्ति के किये हें ॥ 
वास्तव में इसके अथ॑ मुक्ति के ही हैं, अद्वेतवादियों की चह्म वन 

जाने वाली मुक्ति के नहीं किन्तु बह्मभाप्तिरूप भुक्ति के हैं, इसलिये 
“ लभन्ते ब्रह्मनिर्वाणुं ” कद्दा है कि सुक्तनीव ब्रह्मनिर्वाण को 

प्राप्त होते हैं “ बहासूत ” के अर्थ मधुखदन स्वामी ने यह किये हैं, कि 
४ सवे देव ब्रह्मभूतो नान्‍्यः ?” ८ जीव सवंदा काल ही तह्म है उससे 
जुदा नहीं, यहां उक्त स्वामी ने नित्यप्राप्त की प्राप्ति भी लिखी है अर्थात्‌ 
जीव ब्रह्म रूप प्रयम भी था पर अपने स्वरूप को भूला हुआ थां वह अपने 
नितल्यपाप्त रूप को पाकर ब्रह्मरूप होता है ॥ 

यदि इसके यह अर्थ होते तो “४ ब्रह्मसूत ”? जीव्र को कहकर 

“« ब्रह्मनिर्याएं अधिगच्छति ? न कहा जाता अर्थात्‌ त्रह्मभूत नाम 
१& 



१४६ गीतायोगप्रदीपाय्य भाष्ये 

ब्रह्म के गुणों को धारण करके त्रह्मनिरवाण नाम मुक्ति को मांप्त होता है, 
& ब्रह्मभूत ? यहां भूतकाल में क्त प्रत्यय है जिसके यह अर्थ होते हैं कि 
“ ब्रह्येव अयूत:-अह्मभृतः !!>बह्म के शुणों को धारण करके भह्म- 
निर्वाण को प्राप्त होता है, देखो इसी भाव को अगले छोक में इस प्रकार 
कथन किया है कि;--- 

लभन्ते बह्लनिर्वाणमुष॑यः क्षीणकल्मषाः.। 
छिन्नद्वेधा यतात्मानः स्वभूतहितेरताः ॥ २७ ॥ 

पद०-लमभन्ते । ब्रह्मनिर्वाणं । ऋषयः । क्षीणऋल्मपाः | छिल्नद्रेधाः । 
यतात्मानः । सर्वेभूतहितेरता: ॥ 

पदा ०-( क्षीणकल्पमपाः ) क्षीण होगये हैं पाप जिनके, ऐसे (ऋषय॥ः ) 
ऋषि ( ब्रह्मनिर्ाणं ) मुक्ति को ( लभन्ते ) षाप्त होते हैं, चह कैसे ऋषि 
हैं ( छिन्रद्वेधा।) जिनके संशय दूर होगये हैं और ( यतात्मानः ) जिन्होंने 
परमात्मा में चित्त को एकाग्र किया है ( सर्वेभूतहितेरता। ) जो सब पाणियों 
के द्वित में लगे हुए हैं॥.. ु 

... भाष्य-“ सर्वेसृतहितेरताः” शब्द से पाया जाता है कि समदशों 
लोग ब्रह्मनिर्वांण पद को पाप्त होते हैं, चह समदष्टि यह है किः- ह 

-यस्मिन्सवोणिभूतान्यात्मेवासूद्धिजानतः । 
तत्र की मोहः कः शोक एकत्वमनुपश्यतः ॥ 

ह यजञु० ४० । ७ 
अथ- जिस परमात्मा में सम्पूर्ण प्राणी ( आत्मैव ) आत्मवत्‌ 

( अश्ूत्‌ ) मतीत होते हैं उस परमात्मा में एकत्व देखने वाले पुरुष को 
( को, घोद,कः, शोकः ) कोई पोह और शोक नहीं होता अर्थात्‌ परमात्मा-के 
एकत्वदर्शी पुरुष की शोक मोह से निदत्ति होजाती है, इसलिये परमात्मदर्शी 
को शोक मोह प्रतीत नहीं होते, मधुस्तदन स्वामी इसके यह अर्थ करते हैं कि 
“संयतात्मानः परमांतनन्यैवेकागचित्ताः एताहशाअद्वैताद- 

. शिलेनस्वेश्मतहितेरताः हिंसाशून्या:'”- संयतात्मा वह है' जो 
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परमोत्मा में एकाग्र चित्त वाले हैं, इस प्रकार के अद्वेतदर्शी-एक आत्मा 
देखने वाले सवे भूत्तों के हित में रत हैं अ्थांत्‌ हिंसा शून्य हैं ॥ 

उक्त स्वामी के इस कथन में परस्पर विरोध पाया जाता है, जब 
एक परमात्मा में एकाग्र चित्तवाले हैं तो फिर अद्वेतदर्शी केसे ? और 
यदि यह कहाजाय कि एकपात्र परमात्मा ही परमात्मा उनको प्रतीत 
होता है इसलिये अद्वेतदर्शों हैं तो फिर “ सर्वेभूतहितेरताः ” कैसे १ 
क्योंकि इस शब्द के अर्थ यह हैं कि जो सबभाणियों के द्वित में लगा हो 
इससे स्प४ द्वेतवाद पाया जाता है, मायावादियों का अद्वेतवाद कदापि नहीं, 

और जो “ ब्रह्मेवसन ब्रह्माप्येति” “ अवस्थितेरितिकाशकृत्स्नः 
न्रू० सू० १।४ | २२ सक्त उपनिपह्‌ वाक्य और सत्र को लिखकर 
जीव को ब्रह्म वनायों है यह भी ठीक नहीं, उपनिषद्वाक्य के अर्थ 
यह हैं कि वह त्रह्म के ग्रणों को घारण करके ब्रह्म को भाप्त होता है, 
झौर सूत्र के अर्थ यह हैं कि “ आत्मावारे द्रष्टन्य :” इस वाक्य ' 
में परपात्मा को आत्मा शब्द से इसलिये कहागया है कि ( अवस्थितेः ) 
सर्वेव्यापकता से उसकी स्थिति जीवास्मा में पाये जाने के कारण उसको 
आत्मा कहागया है, इसलिये वह आत्मरूप से श्रवण, मनन तथां निदि 
ध्यासन करने योग्य है और आगे के हछोकों में फिर साधनों पर 
बल देते हैं, इससे पाया जाता हे कि प्ह्मनिरवांण शमदमादिकों के 
अन्नुष्टान से होता है ॥ 

कामक्रोधवियुक्तानां यतीनां यतचेतसाम्‌ 
ध्यभितो बह्निर्वाणं वत्तेते विदितात्मनौम्‌ ॥ २६ ॥ 

पद्‌०-कामक्रोधवियुक्तानां । यतीनां। यतचेतसां। अमितः | ब्रह्म- 

निवांणं । वत्तेते । विंदितात्मनां ॥ 

पद ०-( कामक्रोधवियुक्तानां ) काम क्रोध से रहित ( यतीनां ) 
यत्नशील ( यतचेतसां ) वशीकृत अन्त/करण वाले. ( विदितात्मनां ) 

जिन्होंने आत्मा परमात्मा को विद्त ++ जानलिया है उनके लिये (अभितः ) 

दोनों ओर ( अह्नमनिर्वाणं ) अ्ह्मनिर्वाण परमात्मा की भ्राप्ति है अर्थात 
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वह जीवित भी शमदमादिकों के धारण करने के कारण ब्रह्म को प्राप्त हैं 
ओर घृत्यु के अनन्तर भी वह भह्मनिर्वाण को प्राप्त होते हैं ॥ 

सं०-ननु, तद्धमंतापत्तिरूप ब्रह्मनिर्वाण की प्राप्ति मरणानन्तर तो 
होसक्ती है पर नानाविध क्लेणों का आकर - इस शरीर को धारण 
करते हुए चह्मप्राप्ति केसे होसकती है ? इसका उत्तर निम्नलिखित तीन 
छोकों से देते हैं।--- 

स्पर्शान्क्ृता बहिर्वाह्यांश्रक्लुश्वेवांतरे शरुवोः । 
प्राणापानोसमोकृतवानासाम्यंतरचारिणी ॥ २७ ॥ 

पद॒०-स्पर्शान्‌ । कृत्य । वहिः । वाह्यान | चक्तुअ | च।एवं । अन्तरे। 
जुबोः | भाणापानी । समौ। कृत्वा | नासाभ्यन्तरचारिणों ॥ 

पदा ०-(वाह्यान ) वाहर के ( स्पशान्‌ ) शब्द स्पर्शादिरूप जो विपय 
उनको ( वहि।, कुत्वा ) बाहर करके (च) और (ख़ुबोः ) जो 
आंखों के ऊपर रोमावली हैं उनके ( अन्तरे ) मध्य में ( चक्तु! ) नेत्र करके 
अर्थात्‌ नेत्रों की दृष्टि का निरोध करके ( प्रणापानौं ) जो श्राण और 
अपान वायु ( नासाभ्यन्तरचारिणों ) नासिका के भीतर गति करती है 
उसको ( समौ, ऋत्वा ) सभ करके अ्थात्‌ कुम्भक प्राणायाम करके :--- 

यतेन्द्रियमनोबुद्धिसुनिर्मोन्षरायणः |... 
विगतेच्छामयक्रोधो यः सदामुक्त एवं सः ॥२८॥ - 

पद्‌ ० -यतेन्द्रियमनोबुद्धि +। सुनिः। मोक्तप रायण:। विगतेच्छा भ यक्रो ध:। 
या | सदा । ऊक्त। | एवं | सत॥ 

पदा०-( यतेन्द्रियमनोबुद्धिः.) इन्द्रिय, मन और बुद्धि को: जिसने 
अपने अधीन करलिया है ऐसा ( स्ुनिः ) मननशील ( मोक्षपरायणः ) मोक्ष परायण होता है अर्थात्‌ मुक्ति को पाता है, फिर बह कैसा है -( वि- 
गतेच्छांभयक्रोधः ) दूर होगये हैं इच्छो, भय, क्रोध जिसके (यश) जो 
इस प्रकार का मुनि है ( सः, एव, सदा, ब्रक्तः ) वह सदा ही मुक्त है अथांत्‌ जीवनकाल में जीवनमृक्त और मरण्यानन्तर कैबल्य युक्त है, वह 
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परमात्मा के किस प्रकार के ज्ञान से मुक्ति में आनन्द को अन्ुभव 
करता है १ उत्तरः-- 

भोक्तारं यज्ञतपर्तां सवेज्लोकमहेश्वस्स । 
सुहृद सबभूतानां ज्ञाखा मां शांतिखचच्छति ॥ २६ ॥ 

पद्‌०-भोक्तार॑ । यज्ञपपसां । सवलोकमहेश्वर॑ | सुहृद | सर्वेभूतानां । 
ज्ञात्वा | मां | शान्ति | ऋच्छति || 

पदा ०-( भोक्तार॑, यज्ञतप्सां ) यज्ञ और तपों का भोक्ता नाम 
पालन करने बाला है, श्ुुज-धातु के अथथे यहां पालन करने वाले के 
हैं अर्थात्‌ यज्ञादिकों की मर्यादा का जो पालन कराने वाला है 
फिर कैता है ( सर्वेल्लोकमहेश्वर॑ ) सव लोकों का सर्वोपरि ईश्वर हे और 

.( सबयूतानां ) सब प्राणियों का ( सुहृद ) मित्र है ( मां, ज्ञात्वा ) कृष्ण 
जी कहते हैं कि मुकको ऐसा परमात्मा जानकर पुरुष ( शान्ति, ऋच्छति ) 
शान्ति को भाप्त होता है ॥ 

भाष्य--यहां रृष्णजी ने “ मां ?? शब्द का धयोग तद्धमंतापत्ति के 
अभिषप्राय से किया है अर्थात्‌ ऋष्णनो उसकी विभूति का 'एकदेश हैं इसी 
लिये उन्होंने अपने आपको परमात्मा के राज्य में सम्मिलित करके ऐसा 
कहा है, जेसाकि इन्द्र और प्रतदनादिकों ने भी कहा है, यदि अपने 
आपको साज्ञात्‌ ईश्वर मानकर कहते तो « द्ेश्वरःसबंसूतानां हहे- 

शेडजुन तिछति” गी० १4६५ और “तमेवशरणं गच्छ सर्वभावेन 
भारत” गी० १८ । ६२ इत्यादि रल्वोकों में इेश्वर को अपने से भिन्‍न 

और उसी को स्वभू्तों की एकमात्र शरण कदापि वर्णन न करते ॥ 

इति श्रीमदाय्य॑मुनिनोपनिवद्धे, श्रीमद्भगव- 

दीतायोगप्रदीपार्य्यमांष्ये, ज्ञानकर्म 
-संन्यासयोगो नाम 

पञ्चमो<्ध्यांयः 
जि-3०-फे-आनय दि)ऋ: जब! तल 
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अथ पष्ठोष्ध्यायः प्रारभ्यते 
० की 

सह्ृति-पञ्चापध्याय में ज्ञानोग और कर्मयोग का वर्णन मली- 

भांति किया गया, अब इस अध्याय में कतिपय झछोकों द्वारा ज्ञानयोग 

ओऔर कर्मयोग का समुच्य वर्णन करके चित्तदत्तिनिरोध के मुझ्य उपाय 

योग का वर्णान करते हे 
श्रीमगवाज्ुवप्च 

अनाश्रितः कर्मफेलं काय कम करोति यः। 
स संन्यासी च योगी च न निरभिनचांक्रियः ॥ १ ॥ 

पद०-अनाश्रितः | कमफलं । कार्य | कर्म | करोति | यः | सः | 
संन्यासी । च। योगी । च । न निरप्रि;। । न । च। अक्रियः प 

पदा०-( यः ) जो पुरुष ( कर्मफलं ) कर्म के फल को ( अनाश्रितः ) 
आश्रय न करके ( कार्य, कमे ) कत्तेव्य कर्म को ( करोतति ) करता है 
( सश$, संन्‍्यासी ) वही संन्यासी ( च ) और योगी हैं (च ) और ८ न, 
निरतप्िः ) जो अप्रि ' को स्पर्श न करे ( न, च, अक्रियः ) और जो कमे 
न करता हो वह संनन्‍्यासी नहीं ॥ 

भाष्य-इस अछोक में ज्ञान और कमे को समुतच्चय सिद्ध किया है कि 
जो निष्काम कमे करता है वही संनन्‍्यासी-ज्ञानी और वही योगी है अन्य 
कोई निष्कर्मी अथवा निरभध्मि संन्‍न्यासी नहीं कहलासक्ता, गीता से प्रथम 
३ स्पात्ते लोग इस प्रकार के मिथ्या संन्यास को संन्यास मानते थे 

जिसमें अपम्रि को स्पशे नहीं किया जाता है और नाही कोई सत्कर्म किया 
जाता है, इस प्रकार का मिथ्या संन्यास अवेदिक था इसलिये गाता में 
इसका खण्डन किया है, क्योंकि वेद में यह आज्ञा है कि :-- 

“ कुवन्नेवेह कर्माणि जिजीविषेच्छत७समा: ” यछु० ४० । २ 
“ वायुशनिलमंमृतमथेदं भस्मान्तरुशरीरम ”” यज्ु० ४० । १४ 

अथे-कर्म करता हुआ सौवष जीने की इच्छा करे, इस शरीर के 
वायु आदि तत्व अमृत और शरीर भस्मान्त है अर्थात्‌ दग्ध कर देने तक 
ही शरीररूप कांय्ये है ॥ ४ 
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उक्त दोनो मंत्रों से सिद्ध है कि कोई अकर्मी और निरपशि संन्‍्यासी 
नहीं कहलासक्ता, स्पात्ते, संन्यास का पिथ्या प्रभाव लोगों पर यहां तक 
पड़ा हुआ है कि घह अधदिक लोग अपने संन्यासियों को मृत्यु के अनन्तर 
दवाते हैं जल्ाते नहीं, क्योंकि चह संन्‍्यासी फा अप्नि संस्कार करना विरुद्ध 
सममते हें, इससे ज्ञात होता है कि वदिक संन्यास से भूलकर जब लोग 
संप्रदायी संन्यासों में पड़े तव से यह निरपत्ति और निष्क्रिय संन्यास मार्ग 
चल गये जिनका खण्डन गीता में भलेपमकार किया गया है, जेसाकिः- 

य॑ संन्यासभिति प्राहुयोंगं त॑ विद्धि पांडव । 
न हसंन्यस्तसंकल्पो योगी भवति कश्चन ॥ २॥ 

पुद०-यं । संनन्‍्यासं । इति | पाहुः । योगं । त॑ । विद्धि | पांडब | न | 
हि। असंन्‍्यस्तस॑कल्प: । योगी | भवति । कश्वन ॥| 

पदा०-हे पाणडव ! , य॑ ) जिसको ( संन्यास )-श्रतियें सव कर्मों का 
स्थागरूप संन्यास (प्राहु: ) कहती हैं ( तं ) उसको (योग) योग (विद्धि) 
जान (हि ) निश्चयकरके ( असंन्पस्तसंकल्प: , जिसने संकलपों का त्याग 
नहीं किया वह पुरुष ( कश्चन ) कोई भी (योगी, न, हि, भवति ) 
योगी नहीं होसक्ता ॥ 

भाष्य-इस जछोक में योग और संन्यास को एक इसलिये कहा गया 

है कि “योगश्रित्तवृत्तिनिरोध:”ः यो० १।२ इस सूत्र में चिचहृत्ति 

के निरोध को “योग”? कहा हे और प्रमाण, विपयय, विकल्प, निद्रा, 
स्मृति यह पांच प्रकार की चितवत्तियें हें, इनके रोकने से जब योग होता 
है तो वह संन्यास है, वयोंकि जब तक संकल्पों का त्याग नहीं होता तब 
तक उक्त भकार का योग नहीं होसक्ता, इसलिये योग और संन्यास को 

एक कंहा गया हे ॥॥ 
(१ ) जो ज्ञान का कारण अर्थात्‌ ज्ञान को उत्पन्न करने वाला हो वह 

“ प्रमाण” कहाता है, और बह “ प्रयक्षानुमानोपमानशब्दा 
प्रमाणोंनि” न्‍्या० १। १। ३ इस खत्राजुकझल पत्यक्ष, अज्लमान, उपमान 

और शव्द, इस भेद से चार प्रकार का है, और आधुनिक वेदान्वी अर्था 
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पत्ति तथा अज्ञपलब्धि को मिलाकर छः प्रकार का मानते हैं, योगशात्र 
वाले पत्यक्ष, अनुमान, आगम यहं तीन ही ममाण मानते हैं, जो तौन 
व चार मानते हैं वह अन्य प्रमाणों को इन्हीं; के अन्तर्भात्र करलेते है 
इस प्रकार तीन, चार, छ, आठ प्रमाणों की मिन्न ९ संख्या मानने वालों 

का कोई विरोध नहीं, यह प्रमाण ग्रन्थों का विपय है इसलिये इसको 
यहां विस्तारपूर्वक नहीं लिखते, यहां वृत्तियों के मसझ् में नाममान्न से 
निरूपण करदेते हैं ( २) मिथ्याज्ञान को “विप्येय” कहते हैं, यह भी 
अविदयया, अस्मिता, राग, देप और अभिनिमेप, इस भेद से पांच प्रकार 
का है ( ३ ) जिसके लिये शब्द हो और वस्तु न हो उसको “विकल्प” 
कहते हैं, जैसे शशशुज्ञादि ( ४ ) जिसमें ज्ञानादिकों का अभाव हो उसको 
“तिद्व[ं? कहते हैं, जेसाकि महर्षि पतंजलि ने कहा है कि “अ्रभाव- 

प्रययालंबनावृत्तिनिद्रा” यो” १ । १० (४ ) पूर्व अन्लुभव किये हुए 
संस्कारों से जो ज्ञान उत्पन्न हो उसको “स्सृतिः-कहते हैं, एवं इन पांच 
उत्तियों के निरोध का नाम “योग? है ॥ 

सं०-नज्ञु, योग में कर्म कारण है अर्थात्‌ जब तक पुरुष कर्म न करे 
तब तक योगी नहीं होसक्ता ओर संन्यास में शमदमादि कोरण हैं, जब 
तक वह शमी और दमी न हो तब तक संनन्‍्यासी नहीं होसक्ता, इस 
प्रकार योग और संन्यास का भेद पाया जाता है, किर दोनों का 
ऐक्य केसे ९ उत्तर३--- 

आएरुरुक्षोमुनेयोंगं कर्म कारणसुच्यते । 
योगारुूढस्य तस्येव शमः कारणमुच्यते ॥ ३॥ 

- पद०-आएरुरुक्षोः । झुने। । योगं। कमे। कारणं । उच्यते | योगारूढस्य | 
तस्व । एवं । शम। । कारणं । उच्यते ॥ हि 

'पद[०-( झुने; ) जो मननशील घुनि हैं उसको ( योग॑ ) योग पर 
( आरुरुच्षोः ) आरोहण्य करने के लिये कर्म को ( कारण ) कारण 
( उच्यते ) कहा गया है और ( योगारूढस्य ) जब॒ वह योग पर आ- 
रूंढ होजाता है अर्थात्‌ साधनरूपी कम को पाप्त होता है फिर ( तस्य, एव) 
उसी का ( शध:, कारण, उच्यते ) शम कारण कहा गया है॥ - 
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भाष्य-प्रथम चित्तहत्तिनिरोध के लिये यमनियमादिकों की आवश्यक्ता 
हे और जब चित्तदृ॒त्तिनिरोध होने लगता है फिर केवल “ शम ”” जो मन 
का निरोध है वही कारण कहा जाता है, इस प्रकार कर्म और शम साध- 
नभधान होने से भी योग और संन्यास का भेद नहीं ॥ 

सं०-अब ओर हेतु कथन करते हें 
यदा हि नेन्द्रियार्थेबु न कमस्वनुषजते । 
स्वेसंकल्पसंन्यासी योगारूढस्तदोच्यते ॥ ४ ॥ 

पद०-यदा | हि। न | इन्द्रियार्थेषु । न | कमंस । अन्नुषज्जते । सर्व- 
संकल्पसंन्यासी । योगारूढ! । तदा । छच्यते ॥ 

पदा्‌०-( यदा ) जब पुरुष ( हि ) निश्रयकरके ८९ इन्द्रियार्थेषु ) इन्द्र 
यों के शब्द, स्पशे रुपादि विषयों में ( न, अहुपज्जते ) संग्र को प्राप्त 
नहीं होता ( कर्म, न ) कर्मों में संग को मराप्त नहों होता और ( सर्वे 
संकल्पसंन्यासी ) सब संकल्पों का करदिया है त्याग जिसने ऐसा पुरुष 
( तदा ) तब ( योगारूढः, उच्यते ) योग पर आरूढ़-योग को प्राप्त कहा 
जाता है, इस प्रकार योगारूढ़ होकर पुरुष को चाहिये कि वह अपने आत्मा 
का उद्धार करे, जैसाकिः-- 

उद्धरेदात्मना5व्त्मानं नात्मोनमवसादयैत्‌ । 
: झात्मैव ह्यात्मनों बंधुरात्मैव रिपुरात्मनः ॥ ५ ॥ 
पद्‌०-उद्धरेत्‌ । आत्मना । आत्मानं । न | आत्मानं । अवसादयेत्‌ ! 

आत्मा ! एवं । हि | आत्मनः | वन्धु। | आत्मा | एवं। रिपुः | आत्पनः ॥ 
पदा०-( आत्मानं ) विषय सागर में भिम्रश्न अपने आत्मा को 

( आत्मना ) आत्मिक वल से (उद्धरेत्‌ ) निकाले ( आत्मान ) आत्मा को 
( न, अवसादयेत्‌ ) नीचे न डुवावे ( एवं ) निश्रयकरके आत्मा ही 
( आत्मन$) अपने आपका ( चंधु) ) वन्धु है और ( आत्मा, एवं ) आत्मा 
ही ( आत्मन१, रिपु)) अपने आपका श्र है ॥ 

०-किन लत्तों चाला आत्मा अपने आपका वन्धयु अर किस 

लचोणों वाला आत्मा अपने आपका शत्त है, इस वात को आगे के छोक 

में स्पष्ठ करते है 
च्द्ध् 
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बंधुरात्मा5५स्मनस्तस्थ येनांत्मिवात्मना जित+ । 
अनात्मनस्तु शत्रल्रे व्तेंतात्मेव शत्रवत्‌ ॥ ६ ॥ 

पद ०-वन्ध) । आत्मा । आत्मन+: | तसय । येन । आत्मा । एवं । 

आत्मना | जित:। अनात्मन; ।॥तु। शन्रत्वे । चर्षेत । आत्मा । 
एवं । शत्रवत्‌ ॥ 

पदा०-( तस्य ) उस पुरुष का ( झात्मनः ) आत्मा ( आत्मा ) अपने 

झोपका ( वन्धुः ) सम्वन्धि है ( येन ) जिसने ( आत्मना ) अपने आपसे 
( एवं ) निश्चयकरके ( आत्मा ) अपना आप ( जित+ ) जीत लिया हैं 
( अनात्मन; ) जिसने अपने आत्मा को वशीभूत नहीं किया उसके ( त॒ ) 
निश्चयकरके ( शज्रत्वे ) शत्रपन में ( आत्मा, एवं ) आत्पा ही ( शन्र॒वत्‌ ) 
शत्र फे समान ( चक्तेंत ) वत्तेता है ४ 

- भाष्य-जिसने अपने आपको जीत लिया है उसका अपना आप 
उसका सम्वन्धि-हितु है और जिसने अपना आप नहीं जीता उसका 
आत्पा उसी का शत्रु है ॥ ४ 

जितात्मनः प्रशान्तस्थ परमात्मा समाहितः । 
शीतोष्णसुखदुःखेषु तथा मानापमानयेोः ॥ ७॥ 

पद०-जितात्मन; । प्रशांतस्यथ । परमात्मा | समाहितः । शीतोष्णसुख- 
दुश्खेषचु । तथा । मानापपानयो: | 

पदा०-( जितात्मनः ) जीत लिया है आत्पा जिसने, फिर कैसा है 
( प्रशान्तस्य ) शान्त चित्त वाला है, उसकी ( समाहित्त: ) समाधि में 
परमात्मा आरूढ़ होता है, वह प्रशान्त चित्त कैसा है जिसने ( शीतोष्ण- 
छुखदुःखेष ) शीत, उष्ण, सुख, दुःख में ( तथा ) तैसे ही ( मानापमा 
नयो; ) मान अपमान में अपने आपको जोत लिया है, फिर वह 
योगी कैसा है 

ज्ञानविज्ञानतृप्तात्मा कृशस्थो घिजितेन्द्रियः । 
युक्त इत्युच्यते योगी पमलोष्ठाश्मकांचनः ॥ < ॥ 

पद०-ज्ञानविज्ञानतृप्तात्मा । कूटस्थः। विजितेन्द्रियः | य क्त 
उच्यते । योगी | समलोष्ठाश्मकांचनः ॥ बल 
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पदा०- ज्ञानविज्ञानंतृप्ोत्मा ) ज्ञान ८ शास्रोक्ते ज्ञान और विशज्ञन-८ 
अन्लुभवरूप ज्ञान-परमात्मा का साक्षात्काररूप ज्ञान, इस प्रकार के ब्ञान 
ओर विज्ञान से तृप्त-सन्तुष्ठ है आत्मा जिसका, फिर वह कैसा है ( कूद- 
स्थः ) विषयों के समीपस्थ होने पर भी विकार से शून्य है ' विजितेन्द्रियः) 
जिसने अपनी इन्द्रियों को जीत लिया ऐै, और ( समलोष्टाश्वकाँचनः ) 
लोष्ट ८ मिट्टी, अर पत्थर, कांचन - छुवण, जिसके लिये सम हैं, इस 
प्रकोर का पुरुष (युक्तः ) योगीरूट ( इति, उच्यते ) कहा जाता है ॥ 

भाष्य-इसका नाम परवेराग्य है, अपरवेराग्य से इसका भेद यह है 
कि इसमें विज्ञान द्वारा तृप्तात्मा होने के कारण परमात्मा का साक्षात्कार 
होता है और उसमें केवल देखे भर छुने हुए भोगों से डदासीनता होती 
है, फिर वह योगी इस प्रकार का समदर्शी होनावा हे जेसाकि अग्रिम छोक 
में वर्णन किया गया है किः हे 

न । सुहन्मित्रायुदासीनमध्यस्थदेष्यवन्धुषु । 
साधुष्वपि च पापेषु समंबुद्धिर्विशिष्यते ॥ & ॥ 

पद्‌०-छहन्मित्रायुदासीनमध्यस्थद्वेष्यवन्धुषु । साधुषु: | अपि | च। 
पापेषु | समवुद्धि! । विशिष्यते || ेु 

पदा5-( सुहन्मित्रायुदासीनमध्यंस्थद्वेष्यवन्धुषु ) सह ८5 जो बिना 
अपंकार किये और बिना पू्े स्नेंह के सम्वन्ध से उपकार करत! हो, 
मित्र & जो स्नेह के कारण उपकारक हो, अरि--जो स्वार्भाप्रिक 
द्रेषे करता हो, जदासीन >जो दो विवाद करने वालों की उपेक्षा 
करदे, मध्यस्थ -- जो दो विवाद करने वालों की हित की इच्छा करने 
वाला हो, द्ेष्य -- जो उपेंकार किये जाने पर द्वेष करता हों, बन्धु ८ 

_जो सम्बन्ध के कारण उपकार करता हो, इस प्रकार के सहृद, मित्र, 
उदासीन, मध्यर्थ, द्वेष्य और वन्धुओं में ( सांधुंष ) शाख्रोक्त करने 
वालों में ( अपि, च ) और ( पापेषु ) पापात्माओं में जो ( समंबुद्धिः ) 
समदृष्टि की बुद्धि वाला है वह ( विंशिष्यते ) सवसे उत्कृष्ट योगी हैं, इस 
प्रकंर योगारूढ़ को लक्षण और फल- कहकर अबे उसके योगाडों का 

वर्णन करते हैं :--- 

>> 
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योगी युझ्लीत सततमात्मानं रहसि स्थितः । 
एकाकी यतचित्तात्मा निराशीरपरिग्रह। ॥१०॥ 

पद्‌०-योगी | युंजीत | सतत॑ । आत्मानं । रहसि | स्थितः | एका- 
की । यतचित्तात्मा । निराशी। । अपरिग्रहः ॥ 

पदा ८-(योगी, आंत्मानं) योग करने वाला अपने आत्मा को (सतत) 
निरन्तर ( रहसि, स्थित: ) एकान्त में स्थित हुआ २ (आत्मान॑, युंजीत ) 
अपने आत्मा को योग साधनों के साथ जोड़े, वह कैसा योगी है जो (एका- 
फी ) अकेला रहता है, और ( यतनचित्तात्मा ) अधीन करलिया है अपना 
अन्त/करण जिसने, फिर केसा हैं ( निराशी; ) जिसको दृष्णा नहीं और 
( अपरिग्रहः ) जो आवश्यकता से अधिक बस्तु पास नहों रखता ॥ 

सं ०-अब निम्नलिखित दो श्लोकों में योगी के आसन की विधि 
कथन करते हैंः--- 

शुचो देशे प्रतिष्ठाप्प स्थिर्मासनमात्ममः ।. | - 
नाट्युच्छितं नातिनीच॑ चैलाजिनकुशोत्तरम्‌ ॥ ११॥ 

'पद०-शुचो । देशे । भतिष्ठाप्य | स्थिर | आसन | आत्मनः। न । 
अति । उच्छित | न । अति | नीचं॑ । चेलाजिनकृुशोत्तरम्‌ ॥ 

पदा ०-( आत्मन; ) अपना ( स्थिरं ) स्थिर आसन ( शुचौ, देशे ) 
पवित्र देश में ( प्रतिष्ठाप्यप ) विद्याकर अभ्यास करे, वह ( न, अति, 
उच्छितं ) न बहुत ऊंचा हो. और ( न, अति, नीच॑ )न बहुत नीचा हो, 
फिर कैसा हो ( चेलाजिनकृुशोत्त रे ) प्रथम कुशा विछा उस पर मृग का 
चर्म और उसके ऊपर कपड़ा विछाबे |। | 

' तज्ेक़ाग्न मनः कृत्वा यतचित्तेन्द्रियक्रियः । 
उपविश्यांसने युज्याद्योगमात्मविशुद्धये ॥१श। - 

पद्‌०-तत्र ! एकाग्र | सनः | ऋृत्वा । यवचित्तन्द्रियक्रियः | उपविश्य । 
आसने । । युज्यात्‌ ; योगं | आत्मविशुद्धये ॥ 

पदा०-(- तत्र ) उस आसन पर ( घनः ) मन को ( एकांग्रं, ऋूत्वा ) 
एकाग्र करके ( यतवचित्तेन्द्रिक्रियः ) स्वाधीन करलिया है अपना चित्त 
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ओर इन्द्रियों की क्रिया जिसने ऐसा योगी ( आसने, उपविश्य ) आसन 
पर वेठकर ( आत्मविशुद्धये ) आत्मा की शुद्धि के लिये; योग॑ ) योगरूप 
जो समाधि ई उसका ( युंज्यात्‌ ) अभ्यास करे, जैंसाकि “हश्यतेल्वग्र- 
याबुद्धयासूक्मयासूक््मदशिभिः”” इस उपनिपद्ाक्य यें चर्णन किया 
हे कि स॒क्ष्मचुद्धिवालों से ही वह देखाजाता है अर्थात्‌ समाधि में एकाग्र 
चित्त वाले डी उसका अज्चुभव करते हैं ॥ 

सं०-अब उक्त आसन पर स्थित होने का प्रकार कथन करते हैं:- 
सम॑ कायशिरोग्रीवं धारयन्नचलं स्थिरः । 
संप्रेद्य लांसिकाग्र सव॑ दिशश्वानवलोकयन्‌ ॥१३॥ 

पद ०-समं । कायशिरोग्रीनवं | धारयन्‌ । अचल | स्थिरः | संप्रेक्ष्य | 
नासिकाशं | स्व । दिश।। च | श्रनवल्लोकयन्‌ ॥ 

पद ०-( ऋायशिरोग्रीद॑ ) काय८शरीर, शिर--मस्तिष्क, श्रीवा-- 
ग्देन, इनको समान ( स्थिरः ) स्थिर और ( अचलं ) निश्चलता के साथ 
( धारयन्‌ ) धारण करता हुआ ( स्वं ) अपनी ( नासिकाओं ) नासिका 
के अग्रभाग को ( संप्रेच्य ) देखकर ( दिशः ) जो पूर्वोक्तरादि दिशायें 
हैं उनको ( अनवलोकयन्‌ ) न देखता हुआ योग से युक्त हो ॥ 

सं०-अब घक्त आसनांरूढ योगी का वर्णन करते हैं;:-- 

प्रशांतात्मा विगवभीनेह्यचारिबते स्थितः । 
मनः संयम्य मचित्तो युक्त आसीत मत्यरः ॥ १४ ॥ 

पद०-प्रशान्तात्मा। विगतभीः | चह्मचारित्रते। स्थिवः | सनः | 

संयम्य । मचित्तः । युक्तः । आसीत | मत्पर३ ॥ 

पदा०-( प्रशांन्तात्पमा ) शान्त आत्मा वाला ( विगतभीः ) दुर 

होगया है भय जिसका अर्थात्‌ भय से रहित ( ब्रह्मचारित्रते ) ब्रह्मचारियों 
के ब्त में (स्थितः) स्थित ( सना संयम्य ) सन का संयम करने वाला 
( मच्चिक्तः ) झुभ परमात्मा में चित्त हे जिसका और ( मत्वरः ) मैं ही हूं 

पर्मस्थान जिसका ऐसा योगी ( युक्त), आसीत ) संम्नज्ञातादि योगों के 
साथ युक्त द्ोता हे || 
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भाष्य-संप्रज्ञात योग उसयो कहते हैं जिसमें वितक, विचार, आनन्द 
ओर अस्पितारूप चार ्त्तियें वनी रहती हैं ओर असंप्रज्ञात में यह बीज 
नहों रहते, इसीलिये इसका नाम निर्वीज समाधि हे ॥ 

नप्ुु-इस जोक में ऋृष्णनी ने “मश्वित्त:” कहा है इससे पाया जाता 

है कि समाधि में भी कृष्णजी का ही ध्यान फिया जाता हैं ? उत्तर-यहां 
रऊृष्णजी ने अपने आपका प्रयोग परमेश्बर की तद्धमंतापत्ति के अभिप्राय 
से किया है अर्थात्‌ परमेश्वर के अपहतपाप्मा दि गुणों को घारण करके- कहा 
है, अन्यया “ईश्वस्प्रणिधानोद्धा” यो० १। र३ इस खूज़ में ईश्वर 
की भक्ति से समाधि ल;म कथन किया गया हैं न कि क्ृप्णजी की भक्ति 
से, और इश्वर का लक्षण यह किया है किः--- 
६६ दे भर के ्निका ००] क्लेश+मंविपाकाशयैरपरामुष्टः पुरुषविशेष इेश्वरः” यो ० १२४८ 

“अविद्यादि पांच क्लेश, भले घुरे कम, विपाक -- उन कमी का फंल 
ओर उस फल के अनुकूल सच्म वासनायें, इन चारों का जिससे 
सम्बन्ध न हो इसको ““इेंश्युर” कंदते हैं, यंदि ऐसा ईश्वर ऊृष्णंजी 
अपने आप होते तो यह न कहते कि'बहूनिमेग्यतीतानि जन्मानि०: 
गी० ४। ४८ हे अज्ुंन ! मेरे बहुत जन्म हुए हैं, यदि यह कदह्दाजाय कि 
जन्पधारण करने से भी ईश्वर की क्या हानि १ तो उत्तर यह है कि 
महिव्यास ईश्वर को जन्मादि वन्धनों से रहित मानते हैं, जैसाकि व्यास 
भाष्य में लिखा है कि “यथासुक्तस्य पूर्वा बन्धकोटिः प्रजाय॑तेनेव- 
मीश्वरस्ययथावाप्रकृतिली नस्योत्तराब-धंकोटिः संभायते नेवमी- 
श्वरस्य”” यो० १ । २४ व्या- भा० ८ जिस भरकांर प्रकृति में लीन पुरुप 
'फिर बंधकोरि में आजांते हैं इस प्रकार ईश्वर नहीं आता, चह सदा सुक्त 
आर सदा हं। इंश्वर है, यदि व्यासनी रुष्णाजी को ईश्वर मानते त्तो वह 
कृष्णाजो के बहुत जन्म बने न करते, जब व्यासभाष्य और “डबप धिष्ठा- 

नानुपंपत्तेश्च'” ज्० स्ू० २। २ ।३८ “कंरणवच्चेन्न मोगादिस्यः? 
ब्र० सू? २। २॥ ५९ इत्यादि सूत्रों में व्यासजी ईश्वर के शरीरधारण का 
खण्डन करते हैं तो फिर गीता में अकर व्यासजी की मति में क्यां पंरिं- 
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वर्तन हु था जो ईश्वर का जन्म मानने लग पड़े, व्यासजी के लेखों से ही 
यदि व्यासजी की गीता का व्याख्यान किया जाय तो “भन्नित्तः मत्पर 
इत्यादि शब्दों का तात्पय्य ऋष्णजी के ईश्वर होने का नही पाया जाता 
किन्तु $श्वर के भावों को भांप्त होने से वानदेवादि ऋषियों के समान 
कृष्णजी ने अहंभाव का उपदेश किया है, देखो३ 

यंजन्नेवं सदा5उत्मानं योगी नियतमामसः । 
शांतिनिवाणिपरमामत्संस्थामधिगच्छति ॥ १५ ॥ 

पद०-यजन्‌ । एवं । सदा | आत्मानं । योगी )! नियतमानसः । 
शान्ति । निवोणपरमां । मत्संस्थां | अधिगच्छति ॥ 

.. पदा०-( नियतमानसः, योगी ) रोक लिया है अपने मन को जिसने 
ऐसा योगी ( एवं ) पूर्वोक्त प्रकार से ( आत्पानं ) आत्मा की ( सदा, 
थुंजन ) सदा योग में जोड़ता हुआ (शान्ति ) शांन्तिको ( अधिगच्छति ) 
प्राप्त होता है, कैसी शान्ति ( निर्वाणपरमां ) मुक्ति ही है परमपपद 
जिसमें, बह कैसी सुक्ति है ( मत्संस्थां ) मेरे में जो स्थिर है अर्थात्‌ 
जैसा मैं मुक्त हूं बेसाही वह मुक्त होता है अथवा “ अहंभाव ” से 
जिस ईश्वर का में निर्देश करता हूं उसकी तद्धर्मतापत्तिरूप मुक्ति 
को वह योगी प्राप्त होता है, इसी भाव को “इदंज्ञानसुपाश्रित्य 
मम साधम्यमागताः” गी० १७१९ इस श्लोक में वण न किया है कि 

इस ज्ञान को पाकर मेरे समान धर्मों को मुक्त पुरुष प्राप्त होते हैं अर्थात्‌ मेरे 
समान ईश्वर के अपहतपाप्मादि गुणों को धारण करते हैं, इससे पायां 
गया कि“मचित्तः” और “मसत्पर:” के अथ कृष्णपरायण तथां कृष्ण 

में चित्त लगाने के नहीं किन्तु ईश्ररपरायण और इश्वर में चित्त 
लगाने के हैं ॥ 

सं०-अब योगी के आहारांदि नियमों का वणन करते हैं;-- 

नात्यश्नवस्तु योगो5स्ति न चेकांनमनश्नतः । 
न चातिस्वप्नशीलस्य जाग्रतो नेव चाजुन ॥ १६ ॥ 
द०-न । अति । अश्नतः । तु । योगः | अध्ति | न | च | एक्रान्त॑। 
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अनश्नतः | न। च। अति | स्वप्नशीलस्य | जाग्रतः । न | एवं । 

च | अजुन ॥ 
पदा०-हे अजुन ! ( अति, अश्नतः) अधिक खानेवाले का ( योगः ) 

योग ( न, अस्ति ) नहीं होता (च) और (एकान्त॑) स्ेथा ( अनश्नतः ) 
न खानेवाले का भी योग ( न ) नहीं होता ( च ) ओर ( अति, स्वप्न- 

शीलस्य ) अधिक सोने वाले का ( योग; ) योग नही' होता ( च ) और 
( न, एवं ) नाही (जाग्रतः ) अधिक _जागने चाले का होता है ॥ 

सं०-अब योग का पकार फथन करते हैं।- 

युक्ताहारविहारस्य युक्तचेष्टस्य कमसु । 
युक्तस्वप्नाववोधस्य योगो भवति दुःखहा ॥ १७ ॥ 

पद०-युक्ताहा रविद्य रस्य । युक्तचेष्टस्य । फर्मेसु युक्तस्वप्नाववोधस्य । 
- योग$ । भवति | दुःखहा ॥ 

पदा०-( युक्ताहरविद् रस्प ) आह्र-भोजनादि, विहार८गमनादि, 
यह हों युक्त-नियत परिमाण्य वाले जिसके अर्थात्‌ आहार भी दियत हो 
आर विहार भी नियत हो ( कमेस॒. यक्तचेएस्य ) और कर्मों में जिसकी 
युक्त चेष्ठा हो ( युक्त ध्वप्नाववोधस्य ) स्वप्न-सोना और अववोध>"-जा- 
गना, जिसका युक्त नाम नियत हो उस पुरुष का (योगः ) योग (दुःखह ) 
दुश्खों के नाश करने दाला ( भवति ) होता है |) 

- यदा विनियत चित्तमांत्मन्येवाव तिष्ठते | 
निःस्पृहः सवकामेभ्यों युक्त इत्युब्यते तदा || ६८ ॥ 

पद॒०-यदा . वरिनियतं | चित्त | आत्मनि | एवं । अवतिष्ठते । नि 
स्पृद। । सवकामेश्यः । उक्त: | इति । उच्यते | तदा ॥ 

पद्‌०-( यदा ) जब ( चिनियतं ) रुका हुआ (चित्त) चित्त 
( आत्मनि, एवं ) परमात्मा में ही ( अवठिष्ठते ) स्थिर होता है और 
( स्वेकामेम्यः, निःस्पृहः ) सब कामनाओं से इच्छारहित होता है (तदा) 
तब ( युक्छ, इति, डच्यते ) चह योग से युक्त कहा जाता हैं ॥ 

सं०-अब समाहित चित्तवाले योगी की उपमा कथन करते हैः---. 
यथा दीपो निवातस्थो नेंगते सोपमा स्खता । 
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योगमिनो यतचित्तस्थ युञ्जतों योगमात्मनः ॥ १९ ॥ 
पद॒०-यथा । दीपः | निवात्तस्थः । ने। इंगते | सा । उपमा । स्पृता । 

योगिनः । यतचित्तसण । युझजतः | योग । आत्मनः | ! 
पदा०-( यथा ) जिसप्रकार ( निव्रातस्थ: ) चिना वाघु वाले स्थान 

में रखा हुआ ( दीप; ) दीपक ( न, इंगते ) चेष्ठा नहीं करता इसी प्रकार 
( योगिनः ) योगी की ( सा, उपमा ) वह डपमा ( स्पृतः) ) कथ्न की 
गई है, किस योगी की ( यतचित्तस्यथ ) जिसने अपने चित्त को स्वाधीन 
करके ( आत्मनः ) परमात्मसम्वन्धि ( योगं ) समाधि का ( युञ्जतः ) 
अज्चुष्टान किया है ॥ 

सं०-अब योग की महिमा कथन करते है'(-- 
यज्नोपरमते चित्त निरुद्धं योगसेवया । 
यत्रचैवात्मना55त्मानं पश्यन्नात्मनि तुष्यति ॥ २० ॥ 

पद्‌० -यत्र | उपरमते । चित्त । निरुद्धं । योगसेवया । यत्र । च | 
एवं | आत्मना । आत्मानं । पश्यन्‌ | आत्मनि । तृष्यति ॥ 

पदा०-( योगसेवया ) योग के अनुष्टोस करने से ( निरुद्ध ) रुका 
हुआ ( चित्त ) चित्त ( यत्र ) जिस योग में ( उपरमते ) डपराम - विषयों 
से विरक्त होजाता है (च) और (यत्र ) जिस योग में ( आत्मना ) 
अ्रष्टांगयोग द्वारा संस्कार किये हुए मन से ( आत्मानं ) परमांत्मा को 
( पश्यन्‌ ) देखता हुआ ( आत्पमनि ) परपात्मा में ( तुष्पति ) सन्‍्तोष को 

' आंध्र होता है उसको दुःख के स्पर्श से रहित योग समभ्तो ॥! 

सुखमात्यंतिक यत्तदबुद्धिआ्रह्ममतोन्द्रियय्‌ । 
वेत्ति यत्र न चेवाय॑ं स्थितश्बलति तत्ततः ॥ २१ ॥ 

पदू०-छुखं । आत्यंतिक । यत्‌। तत्‌ । चुंद्धिग्राह्न । अतीनिदियं। वेचि । 
यत्र । न। व | एवं | अय॑ | स्थित: | चलति । त्ततक्त्वतः ॥ 

पदा०-( यत्‌ ) जिप्त योग में ( आत्यंतिकं, छुखं ) अत्यन्त खुख हो 
अर्थात्‌ जिससे बढ़कर कोई खुख नहीं दोसक्ता, पद कैसा खुख हे ( तत, 

चुद्धिआग्राह्मू ) जो केवल बुद्धि से ग्रहण किया जाता हैँ ( अतीन्द्रिय ) 

जिसको इन्द्रिय विषय नहीं करसक्ते और ( यत्र ) जिस योग में उत्त 
श्श्‌ ४ 



्- 
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प्रकार के खुख को योगी ( वेचि ) जानता हे. ( यत्र, स्थित) ) जहां स्थिर 
हुआ ( अय॑ ) यह योगी ( तत्त्ततः ) परमात्मा के यथार्थ ज्ञान से ( न, 

चलति ) नहीं चलता अर्थात्‌ परमात्मा के ययाथे ज्ञान में उसको संशय 
विपयेय नहीं होता ॥ हि 

य॑ लब्ध्वा चापरं लाभ मन्यते नाधिकं ततः | 
यस्मिस्थितो न दुःखेन शुरुणापि विचाल्यते ॥ २२ ॥ 

पृद०-यं | लब्ध्चा | चा। अपर | लाभ | मनन्‍्यते ।न। अधिक । ततः। 
यस्पिन । स्थितः) | न । दुशखेन । ग़रुणा । अपि | चिचाल्यते ॥ 

पदा०-( य॑ ) जिस योग को (“ल्लब्ध्वा ) लाभ करके ( तठ!, अधिक) 
उससे अधिक ( अपरं, लाभ॑ ) अन्य लाभ (न, भन्यते ) नहीं मानता 
( यर्मिन ) जिस योग में ( स्थित ) स्थिर छुआ ( गरुणा, अपि, दुःखेन ) 
बड़े दुःख से भी ( न, विचाल्यते ) चलायमान नहीं होता उसको दुःख के 
सपशे से रहित योग समझो ॥ 

त॑ विद्याद्‌ दुःखसंयोगवियोगं योगसंज्ञितम्‌ । 
सनिश्चयेन योक्तव्यो योगो४निर्विणशचेतसां ॥ २३ ॥ 

पद्‌०-तं । विद्यात्‌ । दुखसंयोगवियोगं | योगसंज्ञितं ! स।। निश्रयेन | 
योक्तव्य। । योग? । अनिर्वि्णचेतसा ॥ 

पदा०-( त॑ ) पूर्बोक्त गुणों वाले को ( योगसंज्ञितं )योग नाप वाला 
( विद्यात्‌ ) जाने, ,वह योग केसा है ( दुःखसंयोगवियोगं ) दुःख के 
संयोग का है वियोग जिससे अथांत्‌ दुःख से रहित ( अनिर्विण्णचेतसा ) 
जिस चित्त में डदासीनता न आती हो अर्थात्‌ मैं इतने काल योग में लगा 
रहा और फिर वह योग सिद्ध न हुआ, इस प्रकार जिसका चिच उदासीन 
न हो उस चित से ( निश्चयेन ) निश्चयपू्तक ( सः ) वह योग ८ योक्त- 
व्य। ) अभ्यास करने योग्य है। 

सं०-अब उक्त योग का प्रकार कथन करते हैं ६--- 

संकल्पप्रभवान्कामांत्यक्वा सर्वानशेषतः । 
. मनसेवेन्द्रियग्रामं विनियम्य समंततः ॥ २४ ॥ 
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पद०-रुकल्पप्रभवान्‌ | कामान्‌ । स्यकक्‍त्वा | सर्वान । अशेषतः | 
मनसा | एवं | इन्द्रियग्रामं । विनियम्य । समंततः३ ॥ 

| पदा०-( संकल्पप्रभवान्‌ ) संकल्प से है उत्पत्ति जिनकी ( कामान ) 
उन कामनाओं को ( त्यक्त्वा ) छोड़कर ( सर्वांन्‌) सबको ( अशेषतः ) 
सम्पूर्ण रीति से ( मनसा, एवं ) मन से ही ( इन्द्रियग्राम ) सव इन्द्रियों 
को (समंततः) सब ओर से (विनियम्य) रोककर विषयों से उपराम होवे ॥ 

शनेः शनेरुपरमेद्‌ बुद्धवा इतिगृहीतया । 
आत्मसंस्थं मनः छूता न किंचिद॒ुपि चितयेत्‌ ॥ २५ ॥ 

पद०-शनेः । शनेः | उपरमेत्‌ | चुदया | घतिगश्रहीतया । आत्म- 
संस्थ॑ | सनः | कृत्वा । न । किंचित्‌ | अपि | चिन्तयेत ॥ 

पदा०-( घृतिग्रहीतया ) घैय्य द्वारा[ग्रहण: कीहुई ( चुद्धया ) चुद्धि 
से ( शनः, शने। ) धीरे २ ( उपरमेत्‌ ) वेराग्य को प्राप्त होकर ( मनः ) 
मन को ( आत्मसंस्थं ) आत्मा में स्थिर (कऋत्वा) करके ( फ़िंचित्‌, अपि 2) 

कुछ भी ( न, चिन्तयेत्‌ ) चिन्तन न करें ॥ 

सं०-अव मन को वशीभूत्र करने का प्रकार कथन करते हैं।--- 

यतो यतो निश्चरति मनश्चंचलमस्थिरम्‌ । 
ततस्ततोनियम्यैतदात्मन्येव वर्श नयेत्‌ ॥ २६ ॥ 

पद०-यतत+ । यत) । निश्चरति । मन। चंचल | अस्थिरं । ततः। 

ततः । नियम्य । एतत्‌ । आत्मनि | एवं । वश । नयेत्‌ ॥ 
पदा०-- चंचलं ) चंचल ( सनः ) मन ( अस्थिर ) जो स्थिरता से. 

रहित है वह ( यतः, यत।) ) जिस २ ओर से ( निश्चरति ) विचरता-है 
( तत्त), ततः ) उसी < ओर से ( छतत्‌ ) इसको ( आत्मनि, नियम्य ) 
परमात्मा में तगाकर ( वशं, नयेत्‌ ) वशीभूत करे ॥ 

प्रशांतमनसं होन॑ योगिनं सुखमुत्तमस्‌ । 
उपेति शांतरजसं बद्ययूतमकल्मपस्‌ ॥ २७ ॥ 

पद्‌ू०-प्रशान्तमनसं । हि । एन । योगिन । खुखे । उत्तम | जपेति | 

शोन्तरजसं । अह्मंभूत्त । अकल्मपम्‌ | 
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पदा०-( प्रशान्तमनसं ) शान्त चित्त वाले ( एन॑ ) इस ( योगिनं ) 
योगी को ( हि ) निश्रयकरके ( उत्तमं ) उत्तम ( सुखं ) खुख ( उपेति ) 
प्राप्त होता है, वह कैसा योगी है (ब्रह्मभूतं ) ब्रह्म के गुणों को . 
धारण करने से ( शान्तरजसं ) रजोग्रुण शांत होकर ( अकल्मपं ) जो पाप 
से रहित होगया है, ऐसे योगी को उत्तम सुख प्राप्त होता है ॥ 

युंजन्नेव॑ सदा5«त्वान॑ योगी विगतकल्मपः ॥ 
सुखेन बह्मसंस्पशेमत्यंतं सखुखमश्नुते ॥ र८ ॥ 

पद्‌०-युंजनू । एवं। सदा। आत्मानं | योगी | विगतकल्मप३ । 
सुखेन । ऋह्मसंस्पर्श । अत्यन्तं | खुख॑ । अश्चुते ॥ 

पदा०-( विगतकल्मपः ) दूर _ होगये हैं पप जिसके ऐसा योगी 
( एवं ) उक्त प्रफार से ( आत्पानं ) अपने आपको ( सदा ) सर्देव 
( युंजन्‌ ) ब्रह्म के साथ जोड़ता हुआ ( छुखेन ) खुखपूर्वाक ( ब्ह्मसं- 
स्पर्श ) बह्म के साथ है सम्बन्ध जिसका, ऐसे ( अत्यन्त ) अत्यन्त (छुखं) 
सुख को ( अश्छुते ) भोगता है अर्थात्‌ चह्मानन्द को प्राप्त होता है ॥ 

भाष्य-इस छोक में सुख को “बह्मसंस्पश!” कहा है जिसके अथे 
यह हे कि परत्रह्म के साथ सम्बन्ध है जिस खुख का उस सुख को 
उक्त योगी भोगता है, इस कथन ने द्वेतवाद स्पष्ठ करदिया और यह 
भी स्पष्ठ करदिया कि जीव स्वयं सुखस्वरूप नहीं किन्तु बत्रह्मानन्द को 
लाभ करके आनन्द याला होता है, जैसाकि “रसंहोवायंलब्ध्वानन्दी- 

» मेवति” तेचि० २ | ७-( रसं ) बअक्म का जो आनन्द उसी को 
पाकर यह जीव आनन्द वाला कइहलासक्ता है, यदि जीव प्रह्म की 
एकता गीताशाखत्र का सिद्धान्त होता तोःजीव को प्रह्मानन्द की प्राप्ति न 
कही जाती किन्तु स्वयं ब्रह्म बनने का उपदेश किया जाता, इस >छोक में नो 

“पुखेन” पद दिया है, इसका तात्पय्यं यह है कि समाधि में जो 
( अन्तराय ) विश्न कहे जाते हैं योगी के उन विध्रों की अनायास ही 

निवृत्ति होजाती है अर्थात्‌ व्याधि.:स्व्थान,संशय, प्रमाद, आलस, 
घविरति, भान्तिदर्शन, अलब्धसूमिकंत्व, घनवस्थितत्व” 
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यह नव प्रकार के चित के विक्षेप हें और यह समातरि में विश्न गिने 
जाते हैं, व्याधि-शरीर॒स्थ घातुओं की न्यनाधिकता से ष्वरादि रोगों 
का होना, स्त्यान > कर्मो में चित्त का न लगना, जिससे गुरू आदिकों 
की शिक्षा मिलने पर भी उस कमे के योग्य न होना, संशय ८ उभय- 
कोटि ज्ञान रहना अर्थात्‌ यह वात ठीक हैं अथवा वह वात ठीक है, 
पमाद > समाधि के साधनों के योग्य होकर भी उनको अन्लुष्टान न करना, 
आलस +- शरीर और चित्त आदिकों में भारीपन प्रतीत होना अर्थात्‌ अभ्या - 
सादि क॒त्तव्यों में चित्त का वोफ मानना, अविरति ८ विशेष सम्बन्ध होने 
पर चित्त में उमंग उत्पन्न होना , श्रान्तिदशेन -- योंग के साधनों में असा 
धन बुद्धि होना, ओर असाघनों में साधन चुद्धि होना, अलब्धममिकत्व-- 
समाधि का लाभ न होना, अनवस्थित्व > समाधि के लाभ होजाने पर 
भी प्रयत्न की शियिलता से वहां चित्त का स्थिर न रहना, इन विध्रों 
को दूर फरके योगी छुख़पू्बक ही त्रह्मानन्द को पालेता है वह इस प्रकार 
कि इन वि्नों को दूर करने के लिये “तत्पतिषेधार्थमेकतलाम्यांसः? 
यो० १। ३२ में जो एकमात्र तत्व परमात्मा कथन किया है उसका 
वारंबार अभ्यास करना, जैसाकि गी० १७ | २३ में भी वर्णन किया 
है कि “ञों तत्सदिति निर्देशों बह्मणखिविधः स्मृतः ? <+ 
आओ, तत्‌, सत्‌, इन तीन प्रकार के नामों से ब्रह्म का कथन किया जाता 
है और उसके भाव का नास “ तत्व ” है, इस प्रकार एकतत्व के 
अभ्यास से छुखपूर्वक ही जिज्ञास को वह्मानन्द उपलब्ध होता है, इस 
ब्रह्मानन्द को पाकर वह योगी परपात्मा को व्याप्यव्यापकभांव से सत्र 
समान देखता हे ॥ 

सर्वेश्वूतस्थमात्मानं सर्वेभूतानि चांत्मनि । 
ईचते योगथुक्तात्मा सर्वत्र समदंर्शनः ॥ २६ ॥ 

पद्‌०-सर्वभूतस्थं । आत्मानं । सवभूतानि | च। आत्यनि | इंचते । 
योगयुक्तात्मा | सवेन्न | समदशनः ॥ 

पदा०-( सर्वेभतस्थं ) वह योगी सब भूतों में स्थिर ( आत्मनं ) 
परमात्मा को ( च ) और ( स्वभतानि ) सब पारियों को ( आत्मनि ) 
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परमात्मा में ( ईक्षते ) देखता हैं ( योगयुक्तात्मा ) पूर्वोक्त योग से युक्त हैं 
आत्मा जिसका अर्थात्‌ संभ्ज्ञाससमाधि से युक्त योगी ( सब ) सब 
स्थानों में ( सपद्शनः ) परमात्मा को समरदृष्टि से देखता हैं ॥ 

भाष्य-“स्वत्र समदर्शंल/” के अर्थ शड्डरभाप्य में यह किये 

हैं कि “सर्वत्रसमदर्शनः-सर्वेषु ब्रह्मादि स्थावरान्तेषु विपयेपु- 
सर्वेभूतेषु सम॑ निरविशेष॑ बल्यात्मेकलविपयं दर्शनं ज्ञानं यस्य 
स स्वत्रसमदर्शन:”-घह्मा से लेकर पश् पत्नी पर्य्यन्त जो सब प्राणी 

हैं उनमें त्र्म और जीव की एकता का दर्शन नाम ज्ञान है जिसको वह 
& समदर्शन ?” कहलाता है ॥ । 

उक्त स्वामीजी ने जो इससे जीव ब्रह्म की एकता सिद्ध की है 
यह गशीता को आशय कदांपि नहीं, यदि यह आशय होता तो 

ध्योप्यं योगस्लयाप्रोक्तः साम्पेन मधुसूदुन” गी० ६। ३३ में 
इस योग को समता का योग न कहा जाता, समता के अर्थ यहां सब भतों 
में समदृष्टि और परमेश्वर की एकरस व्यापकता के है' ॥ हु 

कप ४ श्र | 0४ 7 

यो माँ पश्यति सर्वेशत्न सवे च मयि पश्यति | 
तस्याहं न प्रणशश्यामि स च मे न प्रणश्यति ॥३०॥ 

पद०-यः | मां | पश्यति । सर्वेत्र। सर्च । च | मयि | पश्यति । तस्य । 
आअहं | न। प्रणश्यामि | सः | च | मे । न | प्रणश्यति ॥ | 

पदा०-( यश ) जो पुरुष ( मां ) झुकको (सव्वेत्र ) सव स्थानों म्रें 
( पश्यति ) देखता है (च) और (सर्च ) सब वस्तुओं को ( मयि ) 
सुक में ( पश्यति ) देखता है ( तस्य ) ऐसे समदृष्टि वाले पुरुष को दृष्टि 
से ( अहं ) में (नल, भणश्यति ) नाश को भ्राप्त नहीं होता अर्थात्‌ उसके 
ज्ञान का व्रिषय होता हूं (च ) और ( सः ) वह पुरुष ( मे ) मेरी दृष्टि से 
( न, भणश्यति ) नाश नहों होता अर्थात्‌ बह मेरी दृष्टि में ऋृतार्थ होचुका 
है, इसलिये बह नाश को प्राप्त नहीं होता ॥ 

भाष्य-इस छोक ने डसी भाव को वर्णन किया है जो भाव यज्ञु ० ४। ६ में कथन किया गया है कि जो सव भाणियों का अधिकरण परमात्मा 
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फो और सच वस्तुओं को परमात्मा का व्याप्य स्थान समझता है अध्यंत 
सम्पूर्ण ब्रह्माण्ड परमेश्वर में ओर परमेश्वर सच ब्रह्माढ़ों में व्यापक है, इस 
प्रकार का व्याप्यव्यापकभाद समभने वाला पुरुष परमात्मा के स्वरूपज्ञान 
में संशय को प्राप्त नहीं होता ॥ 

सवभूतस्थितं यो मां सजत्यैकलमास्थितः । 
सवेया वतमानो४पि स योगी सयि वच्तते ॥ ३१ ॥ 

पद०-सवंभूतस्थितं। य। । गाँ। मजति | एकत्वं । आस्थितः। सवंधा । 
वत्तेमानः । अपि | सः । योगी । मयि | चचते ॥ 

पद ०-६ यः ) जो योगी ( मां ) सुकको ( सवभतस्थितं ) सब भतों 
में स्थिर जानता हुआ ( एकत्वं ) मेरे एकत्व में ( आरस्थितः ) स्थिर होकर 
( भजत्ति ) मेरा ध्यान करता हैं ( सः, योगी ) वह योगी ( सचथां, वत्ते- 
एन, अपि ) सब प्रकार के कांप करता हुआ भी ( मयि ) मेरे में 

(वत्तेते ) बचेता है ॥ 

भाष्य-“एकत्वं, आस्थितः” के अर्थ यह हैं कि जो परमात्मा में 
एकत्व मानता हे अर्थात्‌ नाना इंश्वर नहीं मानता, जेसाकि कठ० ४ । ११ 
में वन किया हे कि 

मनसेवेदमाप्तव्यं नेहनानास्ति किंचन | 
मृत्योः स म॒त्युमाप्नोति य इह चानेव पश्यति # 

अथ-बह ब्रह्म मन से जानने योग्य हैं उसमें नानापन नहीं जो उस 
ब्रह्म में नानाॉपन देखता है वह मरण से मरण को प्राप्त है अथात्‌ 
परमेश्वर सर्वान्तर्यापी एक है उसमें नानापन नहीं, इस प्रकार के 
एकत्व को यह श्लोक वर्णन करता, हैं, मघुसूदन स्वामी इसके यह अर्थ 
करते हैं कि “तत? पद्‌ और“ त्वं? पद का अर्थ निरूपण करने के अनन्दर 
“तत्तमसि” इस वाक्य के अर्थ को निरूपण करते हें कि “सर्वेशुसूतेष्व- 

धिष्ठानतया स्थितं सर्वाचुस्यतसन्पात्रंमामी श्वसंतत्पदलद्यंस्वेन 
लंपदलक््येण सहेकतलमत्यन्ताभेदमास्थितः सन्‌ धठकाशों 
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महाकाश इल्यत्रैवोपोधिभेदनिराकरणेन निश्चिन्चन्‌ू यो 
भज ति अहं ब्रह्मास्मीति वेदान्त वाक्पेन तक्तसाक्षात्कारेणा-- 
परोक्षी करोति ” -- सब यूर्तों में अधिष्ठानरूप से स्थित और सच 
भ्त्तों में ओत पोत सन्मात्र में जो परमेश्वर हूं उस मुझ “तत्‌” पद के लक्ष्य 
का जो ““त्वं?! पद का लक्ष्य जीव उसके साथ एकत्व -- अत्यन्त अभेद 
को प्राप्त हुआ घटाकाश और महा काश इन दोनों की उपाधियों के इटादेने 
से जेसे उन दोनों आकरांशों की एकता होजाती है इसी प्रकार मेरी और 
जीव की एकता को निश्चय करता हुआ जो गुभको ““अहंबह्यास्मिए 
इस वेदान्त वाक्य से तत्त्वसाक्षात्काररूप द्वारा अपरोत्त करता हे वह 
मुझे; भजता है, इन अर्थों का अंशमात्र भी उक्त छोक में नहीं, इसीलिये 
स्वामी शं० चा० ने भी इस एकत्व पर कुछ नहीं लिखा, स्वामी रामाज्नुज 
ने इसके अर्थ परमेश्वर के साम्यमाव के किये हैं, जेसांकि “ 'स्वदा 

मत्साम्यंए्वपश्यतीत्यथः” > वह योगी सर्वेदाकाल परमेश्वर के धर्मों 
को उपलब्ध करके उसके सम होजाने को दंखता है ॥ 

सं०-अब योगी को सव भूतों में संमहृष्ठि कथन करते हैं;--- 

“आत्मौपम्येन सर्वत्र सम॑ पश्यति योउजुन । 
खुखं वा यदि वा दुःखं स योगी परमो मतः ॥१श॥ 

पद०-आत्मौपम्येन । सर्वज । सम॑ । पश्यति | थः | अर्जन । सुखं। 
वा | यदिवा । दुःखं । स३ । योगी । परमः । मतः ॥ हु ः 

पदा०-हे अजुन ! ( आत्मौपम्येन ) जैसे अपने आप में सुख दुःख 
होते हैं इस मकार ( सर्वत्र ) सब स्थानों में ( यः ) नो योगी ( छुख॑ ) 
छुख ( वा, यदिवा, दुःख ) अथवा दुःख को ( सम॑ ) सम सम ता है ( सश, थोगी ) बह योगी ( परमः, मतः ) परम योगी समझा जाता है ॥ 

भाष्य-इस छछोक के अर्थ स्पष्ट हैं कि जो अपने समान दूसरे भाणियों का सुख दुःख देखता है बह परमयोगी है अयथोत्‌ जेसे अपने आत्मा के 



पष्ठो 5ध्याय: १६६ 

पतिकूल काम करने से अपने को दुःख होता है इसी प्रकार दूसरे के प्ति- 
कूल भी नहीं करना चाहिये ॥ 

सायांवादियों ने इस आशय को वदलकर जीघ ब्रह्म की एकता सिद्ध 
करने के लिये सारा वल इसी पर लगा दिया है, जेसाकि “बह्मवेद बह्मे- 

चृभवृति” झुण्ड०३११६ “सभिद्यते हृदयग्रन्थिश्डियन्तेसवंसंशयः । 
क्षीयन्तेचास्य कर्माणि तस्पिन्हष्टेपसवरे” “योवेदनिहितंग॒हा- 
याँपरमेब्योमज” “सो5श्चुतेसवॉनकामान्‌ सह वह्मणाविपश्चि' 
ता” “तम्ेवविदिलातिस्त्युमेतिश्ूइत्यादि अनेक उपनिषद्ष वाक्य 
लिखकर मधुसूदन स्वामी ने जीच ब्रह्म की एकता सिद्ध की है, पर इस 
श्लोक में जीव ब्रह्म की एकता के लिये अर्थागास करने का भी स्थान 
नहीं, इसलिये स्वामी श० चा० ने इस श्लोक में आत्मवत्‌ सच भाणियों 
में सपता का ही व्याख्यान किया है, उनके चेलों ने इस शमविधि के 
व्याख्यान से भी ल्ञाथ उठाने का यह पकार सोचा हे कि इस शमविधि 
को जीव ब्रह्म की एकता विपय में लगाया जाय और वह इस प्रकार कि 

. € तत्ज्ञान मनोनाशवासना क्षय होने से शमविधि होती है” 
तत्त्व का लक्षण इनके यत में यह है कि यह सब द्वेतप्रपंच सचिदानन्दादि 
लक्षण चाले ब्रह्म में माया से कल्पित होने के कारण पिथ्या हे, 
एवं जब ब्रह्म से मिन्न सच वस्तुओं को योगी मिथ्या जान लेता है 
तव मन का नाश होकर फिर रागद्वेषादि वासनाओं का नाश दहोजाता हे, 
इस प्रकार तत्वज्ञान, मनोनाश - पत्र को नाश और बासनाक्षय ८ राग 
द्षादि वांसनाओं का क्षय, यह तीनों शमविधि में कारण हैं, यदि- इनकी 
सानी हुई एकात्मवाद की यहां शपविधि होती तो उक्त श्लोक में 
“मम्ंपेश्यति” यह वात््य निष्फल होजाता, क्‍योंकि इनके मत में मन 
के नाश और वासना के क्षय होने पर कोई वस्तु ही नहीं रहती, फिर 
कौन किसको शमविधि से देखेगा और कौन अपने दुःख के समान दूभरे 

के हुःख के जानेगा, यह व्याख्यान वाशिष्टादि आधुनिक ग्रन्थों से लेकर 
मधुसूदन स्वामी आदि टीकाकारों ने यहां भरदियां हे, वास्तव में सभ 

श्र ः हे 
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दृष्टि से देखने के यदि यह अर्थ होते कि एक ब्रह्म से भिन्न अन्य 
फोई वस्तु नहीं तो उचर रलोक में ट्वेतवाद के योग का निरूपण न 
किया जांता ॥ हि । 

अर्जैन उवाच 

यो5यं योगस्लयाप्रोक्तः साम्पेन मथुसुदन । 
एतस्याहं न पश्यामि चंचललात् स्थिति स्थिराम्‌ ॥ ३३ ॥ 

' पदु०-य; । अये | योग; । त्वयां । पोक्तः | साम्येन । .मधुरूदन । 
एतस्य । अहं । न । पश्याति । चंचलत्वात्‌ । स्थिति । स्थिरां ॥ 

पदा०-हे मधुसूदन (( साम्येन ) समतो दाला (यः ) जो ( अयं ) 
यह ( योग: ) योग ( त्वया ) तुमने (पोक्तः ) कहा है ( एतस्य ) इस 
योग की ( रिथरां, स्थिति ) स्थिर स्थिति को ( अहं ) मैं ( चंचलत्वात ) 
चंचलता के कारण ( न, पश्यामि ) नहीं देखता ॥ 

चंचलं हि मनः कृष्ण प्रभाथि चलवद्ह॒द्य्‌ । 
तस्याहं निग्नहं मन्‍्ये वायोरि सुदृष्करस ॥३श॥। 

 पृद०-चेचलं | हि। मन्तः । रूष्ण । प्रपाथि | वलवत्‌ | द॒ृढं । तस्य | 
अहं । निग्रह । मनन्‍्ये | वायो। | इच । सुदुष्क  ॥ । 

पदा० -हे रूष्णं | ( हि) निश्चय करके ( मन ) सन ( चंचल ) 
बड़ा चंचल है ( प्रधाथि ) शरीर और इन्द्रियों को मथन कर डांलता है 
अर्थात्‌ विशेषतया परवश करदेता है, फिर फेसा है ( बलबत्‌ ) बड़ा 
वल्तवान्‌ है ( दृढ़ ) चड़ा दृढ़ है ( तस्थ ) उस सन को ( अहं ) मैं ( वायोः, 
इच ) वायु के सथान ( झुदुष्करं ) बड़े दुःख से (निम्रह ) रोकना (मन्ये) 
भानता हूं अर्थाद जैछे वायु सूक्षम होने से बड़े दुःख से रोका जाता है इस 
प्रकार सन भी अति दुःख से रोका जाता है ॥ 

सं०-अवब सन के वशीभूत करने का डपाय कथन करते हैं;--.. 
श्रीमगवालुवाच 

असंशरय महाबाहो मनोदुरनिग्रह॑ चलस्‌ 
अभ्यासेन तु कोन्तेय वेरोग्येण च्‌ गृह्मयते || ३५ 
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पद्‌०-असंशर्य । महाबाहों | मनः । दुनिंग्रह । चल॑ । अभ्यासेन । 
तु। कॉन्तेय | वराग्येण । च | शद्यते ॥ 

पदा ०-५ महावाहो ) हे बड़े बलबाले अजन | ( असंशय॑ ) इसमें 
ह नहीं कि ( मना ) मन ( दुनिग्रह ) बड़े दुःख से वश किया जा- 

सक्ता है, क्योंकि (चलं) चलह॒त्ति वाला है, हे कौन्तेय ( तू )निश्चयकरके 
यह ( अभ्यासेन ) अभ्यास ( च ) ओर ( वेराग्येण ) वराग्य से (गहाते) 
वशीभूत किया जासक्ता हे अन्यथा नहीं ॥ 

सं०-अब अशान्त मन दाले के लिये योग दुःखसाध्य कथन करते हैं।- 

असंयतातलना योगो दुष्प्राप इति मे मतिः । 
वश्यात्मना तु यतता शकयो5्वाप्तुमुपायतः ॥१७॥ 

पद्‌०-असंयतात्मना । योगः । दुष्पाप: । इति | मे | मति। । वश्या- 
त्मना | तु | यतता । शक्‍्यः | अवाप्तु । उपायत्तः ॥ 

पदा०-( असंयतात्मना ) जिसका मन अपने अधीन नहीं उसको 
( योग? ) समाधिरूप योग ( दुष्पापः ) बड़े दुःख से प्राप्त होता है (हृति 
मे, मति। ) यह मेरी सम्पति है ( चश्यात्मना ) जिसने अपने मन को रश 
किया है ( तु) और (यतता) यत्नशील है उसको (डउपायत्त+)) उपाय करने - 
पर ( अवाप्तु' ) प्राप्त होने को ( शक्‍यः ) योग्य है अर्थात्‌ उसको प्राप्त 
होसक्ता है ॥ । 

स ०-अब यह वर्णन करते हैं कि जो श्रद्धालु-पुरुष मन की चैंचलता 
के कारण योग से श्र होजाता हे वह किस गति को प्राप्त होता हैः-- 

अयतिः अद्धयोपेतो योगांच्चुलितमानसः । 
अप्राप्य योगसंसिद्धि कां गति इृष्ण गच्छत्ति॥३ज॥ 

पद०-अयतिः | अद्धया | उपेतः । योगात्‌ । चलितमानसः । अप्राप्य | 
योगसंसिद्धि । कां । गति । ऋृूष्ण । गच्छति ॥ 

- पदा०-हे कृष्ण ! ( अवत्तिः ) जो पुरुष यत्नशील नहीं ( श्रद्धया 

उपेतः ) भ्रंद्धा से झुक्त अर्थात्‌ योग में श्रद्धालु है और (योगात्‌) योग से 

( चलितमानसः ) गिरगया है मन जिसका वह ( योगसंसिद्धि ) योग की 
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सिद्धि का ( अप्राप्य ) भाप्त न होकर (का, गति ) किस गति को 
( गच्छति ) पभाप्व होता है ॥ 

कृच्चिन्नोमयविश्रष्टश्छिन्नाग्रमिध नश्यति । 
अप्रतिष्ठी महावाहो विमृढ़ो बह्मण॒ः पथि ॥३०॥ 

पद०-कच्चित्‌ । न उमयविश्वष्टः । छिन्नाश्नं | इव | नश्यति । 
अपतिष्ठ; । महावाहों । विमूढः । नह्म णः । पथि ॥ 

पदा०-हे महावाहो ! ( कब्चित्‌ ) क्‍या ( उभयविश्रष्टटः ) कर्मयोग 
ओऔर ज्ञानयोग दोनों से गिरा हुआ पुरुष ( छिन्नाञ्न, इच ) बड़े मेघ से 
फटे हुए बादल के छोटे -डुकड़े के समान ( न, नश्यति ) नाश को पाप्त 
नहीं होजाता जो € ब्रह्म णंः ) परमात्मा .के ( पथि ) ज्ञान और कमरूप 
साग में ( विसूढः ) मोह को प्राप्त ८ अज्ञनों और ( अप्रतिष्ठ; ) अप्रति- 
ष्ठित >> सांधनहीन है।। 

एतन्मे संशय कृष्ण छेत्तुमहस्यशेषतः । 
खदन्यः संशयस्यास्य छेत्ता न ह्पप्यते ॥३ दा] 

पद्‌०-एतत्‌ । मे । संशय । कृष्ण । छेत्तू । अहंसि । अशेषतः३ । 
स्वदन्यः | संशयस्य । अस्य.। छेचा । न | हि। उपपयते ॥ 

पदा०-हे कृष्ण ] ( एतत्‌ ) यह ( में ) सु फको ( संशय ) संशय है, 
इस संशय को ( अशेषतः ) सब भकार से ( छेचुं ) छेदन करने को तुप 
( अहसि ) समय हो ( त्वदन्यः ) तुम्हारे से भिन्न ( अस्य, संशयस्य ) 
इस संशय का ( छेत्ता ) लेदन -- निवारण करने वाला (हि) निश्चयकरके 
( न, उपपच्चते ) कोई नहीं मिलसक्ता | 

श्रीभगवानुवाच 

पाथ नेवेह नांमुत्र विनाशस्तस्य विद्यते । 
न हि कल्याणरृत्कश्रिदर्गतिं तात गच्छति ॥2णा 

परदु०-पाथ | न। एवं | इह | न । अमुत्र | चिनाशः। तस्य। विद्यते। 
न । हिं। कल्याणकृत्‌ । कश्चित्‌ । हुगेति | तात | गच्छति । 

पदा* है पार्थ |( एवं ) निश्चयकरके ( इह ) इस लोक में ( तस्य ) - 
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उस धुरुष का ( विनाशः ) नाश (न, विद्यते ) नहीं होता और (न, 
अम्ूूत्र ) न दूसरे जन्म में ( तात ) हे शिष्य ! (हि ) इसलिये ( कश्चित्‌ ) 
कोई एक (कल्याणकृत्‌ ) शास्रविहित कर्म करने वाद्धा (दुर्गतिं) दुर्गति को 
( न, हि, गच्छति ) भापष्त नहीं होतो ॥ 

भाष्य-कल्याण्कारी कर्मों के करने वाला जिज्ञासु चिच की चंचल- 
ता से यदि योगमाग से भ्रष्ट भी होजाता है अर्थात्‌ निष्कामकर्म नहीं कर 
सक्ता अथवा किसी मोह में आकर परमात्मा के यथावत्‌ स्वरूप को नहीं 
जानसक्ता, वह भी दुर्गंति को प्राप्त नहीं होता, क्‍योंकि उसके पूर्व 
शुभ संस्कार बने रहते हैं, जैसाकि गी०२। ४० में वर्णन किया है कि 
“स्वल्पमप्यस्यधमंस्यत्रायतेमहतो भयात्‌''>इस योगरूप धर्म का 
अंशंमात भी बड़ेर भय से रक्षा करता है अर्थात्‌ वह अंशमात्र भी निष्फल 
नहीं जाता ॥ ढ़ 

सं०-अब योगश्नष्ट पुरुष की गति कथन करते हैं:-- 

प्राप्प पुण्यक्ृताल्लोकानुषिता शांश्वतीः समाः । 
शुचीनां श्रीमतां गेहे योगश्र शेईमिजायते ॥ ४१ ॥ 

पद०-प्राप्य । पुणएयकृतान । लोकान्‌ | उपि्त्वा | शाश्वतीः। समा; । 
शुचीनां । श्रीमतां । गेहे । योगश्रष्ठट/ । अभिजायते ॥ 

पदा०-( पुएयकृतान्‌ ) पुय करने वालों के ( लोकान ) लोकों 
. को ( भाप्य ) भाप्त होकर € शाश्वती), संभा; ) चिरकाल तक ( उपित्वा ) 

चहां निवास करके ( शुचीरना ) जो -पंवित्न और ( श्रीमतां ) शरीमान 
'हैं उनके ( गेहे ) घर में ( योगश्रष्टः ) योगश्रष्ट पुरुष ( अभिजायते ) 
जन्म लेता है ॥ हि हे 

भाष्य-/ लोक ” शब्द के अर्थ यहां “लोक्यतेइतिलोकः <- 
जो दर्शन का विषय हो उसका नाम “लोक” है अर्थात्‌ धुनर्जन्म की 
दशा का नाम “लोक” है, वह पुरुष पुनजन्म में उस दशा को भ्राप्त होते 

' हैं जिस दशा को पुण्यात्मा लोग पांप्त होते हैं अर्थात्‌ योगश्रष्ट पुरुषों का 
उत्तम जन्म होता हे ॥ 
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अथवा योगिनामेतव कुले सवृति धीमताम्‌ । 
एतद्धि दुलेमतरं लोके जन्म यदीहशश््‌ ॥ ४२ ॥ 

पद०-अथवा | योगिनां । एवं । कछुले । भवंति । धीमतां । एतत्‌ | 
हि। दुलंभतरं | लोके । जन्म | यत्‌ । ईहशं ॥ 

पदा०-( अथवा ) अथवा ८ धीमतां ) बुद्धिवाले (योगिना) योगियों - 
के ( कुले ) छुल में ( एवं ) निश्चयकरके ( यत्‌, इैहशं ) जो योगश्रष्ट 
पुरुष है वह ( भयति ) उत्पन्न होता है (हि) निश्चयकरके ( ल्ोके ) 
लोक में ( एतत्‌, जन्‍म ) ऐसा जन्म (दुलेमतर॑ ) दुल्तेम है ॥ 

भाष्य - इस द्वितीय पतक्त में * अथवा ?” कहकर इस वात को वोधन 

किया है कि “पता” -जो विभूति वाले राजा मद्ाराजा हैं उनकी 
अपेक्ता से चुद्धिवाले योगियों के घर में जो जन्म है चह अति दुल्लंभ है और 
“धीपतां” बुद्धिचाला विशेषण जो योगियों को दिया है वह ज्ञानकर्म 
के समुच्चय के अभिप्माय से दिया है अर्थात्‌ कह कर्मयोगी और ज्ञानयोगी 
भी हैं, जेसाकि “सांख्ययोगोपुथग्बालाः प्रवदन्ति न पणिडता:७ 
गी० ५४। ४ इत्यादि शलोकों में सिद्ध कर आये हैं ॥ 

तत्र त॑ बुद्धिसंयोगं लभते पौबदेहिकस । 
यतते च ततो भ्रूयः संसिद्धो कुरुनन्दन ॥ ७३ ॥ 

पद्‌०- तत्र । त॑। चुद्धिसंयोगं । लभते। पौर्यदेहिक॑ | यतते । च। 
ततः | भूय। । संसिद्धा । कुरुनन्दन ॥ - हु 

पदा०-हे कुरुनन्दन ! ( तन्न ) पूर्वोक्त कुलों में जन्म पाकर ( त॑, 
चुद्धिसंयोग॑ ) उस चुद्धि संयोग को जो पूर्व संम्कारों से योगरूप वद्धि 
का संयोग दं उसको ( ल्भतते ) वह पुरुष द्वाभ करता है बह केसा वा 4५ 
संयोग ई ( पौर्यदेहिक ) जो पूर्ज देह में लाभ क्रिया गया था बा 
उसके अनन्तर ( भूगः: फिर (संसिद्धो ) मक्ति के लिये वह पुरुष 
( यतत्त ) चन्र करता ६ ॥ 
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सं० -नज्नु, पूर्व जन्म की चुद्धि इस जन्म में कैसे आजाती है ! डतरः-- 

पू्वाभ्यासेन तेनेव हियते हवशोडपि सः । 
जिज्ञासुरपि योगस्य शब्दबह्मातिवत्तेते ॥ ४४ ॥ 

पद्‌०-पूर्वास्यासेन | तेन । एवं | हियते | हि। अवशः । अपि । सः 
जिज्ञाछ) । आपि । योगस्य | शब्दब्रह्म । अतिवत्तते ॥ 

पदा ०-६ तेन ) उसी ( पूवोन्यासेन ) पूपेजन्म के अभ्य(स से (एच) 
निश्चयकरके ( अव्रशा, क्पि ) अवश्यमेव ( सः ) वह पूव संस्काररूप 
योग ( हियते ) इस जन्म में लाया जाता हे ( योगस्य ) बस योग का 
( जिन्ञांसु, अपि ) जिज्ञाह भी ( शब्दत्रह्म ) पक्ृंति के ( अतिवत्तते ) 
बन्धनों से छूट जाता है ॥ 

भाष्य-शंकरंमत में “शुब्द््रह्म” के अर्थ वेद के किये हैं और आशय 
यह निकाला हे कि योग को जो सीखने वाला है बह “शब्दबहय”+ननेद 
को अतिवत्तते > दूर कर देता है अर्थात्‌ उसके वन्धन से निमुक्त होजातां 
है, और जो योग को ठीक २ जानचुकछा हो उसकी तो कथा ही क्‍या, यह 
अथ यहां गीता के आशय से सर्वेथा विरुद्ध है, यदि गीता का आशय 
बेदमाग को छोड़कर लोगों को निवन्ध्रन बना देने का होता तो “यःशाख्र- 

विभिमुत्सज्य वर्तते कामकारतः” गी० ६६ । २३ इत्यादि रल्लोकों 
. में शासझ्र की मयांदा को त्यागने का दोष न कहा जाता और नांही 
“यावानथ 538 सर्वेतः संझ्तोदक ? गी० २।४६ इत्यादि श्लोकों में 
चेंद को सब थ्र्थों का-भाण्डार मांना जाता,शब्द गुण क॑ ब्रह्म-शव्द त्रह्मज्शब्द, 

स्पर्शादि ग़॒ण्णों पाला जो ब्रह्म है उसका नाम “शुब्दब्रह्म” है, सो ऐसा 
ब्रह्म प्रकृति है, इसलिये शब्दत्ह्म के अर्थ यहां प्रकृति के हैं, जेसाकि 

स्वामी रामाजुज ने भी लिखा है कि“शुब्दाभिलाप योग बल्मप्रकृति/> 
शब्द से जिसका कथन किया जाता है ऐसी प्रकृति को यहां “शब्दब दम? 
कहांगया है, उस प्रकृति के वन्धन से वह योगी पुरुष आगे वढ़ जाता है, 

इसलिये “शुब्दबह्यातिवतेते” कहा कया है, यह अथथे थृक्तिसिद् 
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भी भतीत होते हैं और वह युक्ति यह हे कि योगी के लिये वन्धन प्रकृति का 
ही हे वेद पिचारे का क्या वन्धन, उसने तो यथावस्थित वस्तु को प्रतिपादन 
फर देना हे अर्थात्‌ जो वस्तु जैसी है उसको बेसा ही प्रतिपादन करना 
है, इसलिये योगी के लिये इस श्लोक में चेदमार्ग त्थाग का उपदेश नहीं ॥ - 

सं०-नन्तु, फिर उप्त योगी को क्‍या फल होता हे १ उत्तर/-- 
प्रयत्तायतमानस्तु योगी संशुद्धकिल्विषः । 
अनेकजन्पसंसिद्धस्ततो याति परांगतिम्‌ ॥ ४५ ॥ 

पद ०-प्रयत्नात्‌ । यतमानः | तु | योगी । संशुद्ध किल्विषः । अनेक- 
जन्‍्मसंसिद्ध: | तत३ । याति । परा | गति ॥ 

पदा०-( प्रयत्नात्‌ ) अष्टांगयोगरूप साधनों के यत्न से ( यतमानः ) 
यत्न करता हुआ (तु ) निश्चयकरके ( संशुद्धकेल्विप:ः ) भलेप्रकार 
शुद्ध होगये हैं पाप जिसके अथात्‌ निष्पापात्मा योगी (अनेकजन्मसंसिद्धः) 
अनेक जन्म के छिये हुए साधनों से जो सिद्धि को भाप्त हे ( ततः ) उसके 
अनन्तर ( परां, गतिं ) परागति जो मुक्ति है उसको (याति) प्राप्त होता है।॥ 

सं०-अ्ब उस योगी का महत्व वर्ण न करते हैं;--- 
तपस्विभ्यो5घिको योगी ज्ञानिम्योडपि मतो5धिकः । 
कृमिस्यश्राधिको योगी तस्मांयोगी सवाजुन । ४६ ॥ 

पद ०-तदस्व्िभ्यः। अधिकः | योगी | ज्ञानिश्य:] अपि | मत; | अधिक; | 
कमिस्यः । च | अधिकः । योगी । तस्मांत । योगी । भव । अर्जन | 

पदा०-( योगी ) योगी ( तपस्विभ्य; ) तपस्वियों से ( अधिकः ) 
बड़ा है ( ज्ञानिम्प५, अपि ) ज्ञानियों से भी ( अधिक ) बड़ा (म्त:) माना 
गया है (च) और ( कमिम्यः ) कर्मियों से (अपि ) भी ( अधिक ) बड़ा 
है ( तस्मात्‌ ) इसलिये हे अर्जुन ! तु ( योगी, भव ) योगी बन ॥। 

” भाष्य-इस श्लोक में इस बात को सिद्ध करदियां कि “योगी?” शब्द 
यहां केवल कर्मो' के लिये नहीं आया किन्तु जो ज्ञान और कर्म को साथ २ 
करता है उसके लिंये आया है, इसलिये केवल ज्ञानियों 'और केवल 
कर्मियों से योगी को मिन्‍न करके कहा है कि जो सच्चे दिल से परमात्मा 
की भक्ति करने वाला योगी है वही परमात्मा को प्यारा है-॥ 
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योगिनामपि सर्वेषां मदतेनान्तरात्मना । 
श्रद्धावान्भजते यो मां स में युक्ततमों मतः ॥ ४७.॥ 

_ पद०-योगिरना । अपि । सर्वेपां | महतेन। अन्तरात्मना | श्रद्धावांन्‌ | 
भजते। य। । मां। सः । में । बुक्ततम) । मतः ॥ 

पदा०-( सर्वेषां ) .जो सव ( थोगिनां ) योगियों में से ( पद्वतेन ) 
'मेरे विषयक ( अन्तगत्मना ) चित्तटतति लगाकर ( श्रद्धावान ) श्रद्धा 
वाला (यः ) जो (मां ) झुकको ( भजते ) भाप्त होता है ( सः ) वह (मे) 
सुभको ( अपि ) भी ( युक्ततमः ) श्रेष्ठ योगी ( मतः ) अमिमत है ।॥ 

भाष्य-इक्ष श्लोक में सब योगियों में से उस योगी को श्रेष्ठ माना 
है जो एकपात्र परपात्मा को अवलम्धन करके अपनी चिचतठ्तत्ति का निरोध 
करता है, जैसाकि “एतदालंवनं श्रेठ्मेतदालम्बनं पर॑ एतदालंब- 
न॑ ज्ञावों बरह्मलोके महीयते ”” कठ० ९२ । १७ 5० अक्तर का 
अर्थ जो परमात्मा है वह श्रेष्ठ अवलम्बन है और वही सबसे वड़ा अब- 
लम्बन है, इस अवलम्वन वाला पुरुष ब्रह्मलोक व्रह्मज्ञानियों में श्रेष्ठ सम- 
भा जाता है, इस आशय को लेकर कृष्णनी ने “मद्तेनानतरात्मना” 
यह शब्द कहा है अर्थात्‌ एकमात्र परमात्मा द्वारा जो चित्तद्ृत्तिनिरोधरूप 
योग करते हैं वह योगी परमात्पा को अभिमत हैं, “ अस्मच्छब्द ?”के यहां 
वही अर्थ हैं जो पीछे हमर कई एक स्थलों में कर आये हैं अर्थात्‌ पर- 
मात्मा के धर्मों की धारण करने के कारण-ऊष्णजी अपने आपको पर- 
मात्मा की ओर से कथन करते हैं | 

ननु--जव “योगश्चत्तवृत्तिनिरोधः! इस लक्षण से योग एक 
ही प्रकार का है तो सव योगियों में से एक प्रकार के योगी को क्‍यों भ्रष्ट 
कहा ? उत्त र-चित्तदृत्तिनिरोधरूप योग बहुत प्रकार के हैँ इस बात को 
योगशासत्र ने भी माना है, जेसाकि “ प्रच्छदन विधारणाभम्यां वा 

प्रणुस्थ ” यो० १। ३४८ प्राण को बाहर निकालने और भीतर लेजाने 

से चित्तत॒त्ति का निरोध होता है और भीतर लेजाने से चित्ततत्ति का निरोध 
होता है अर्थात्‌ एक भकार का निरोध प्राणायाम से होता है और. दूसरा 

श्ड 
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“विषयवतीवा प्रवृ त्तिरुपस्तमनंसः स्थिति निव॒न्धिनी”यो ० १४३४८ 
किसी विषय वाली घस्तु में चिच्ततत्ति का निरोध करना भो योग है, जेसाकि 
स्वाध्याय आदि, एवं इससे आगे यह वर्णन किया हैं कि किसी विरक्त को 
लच्॒य रखकर भी चित्तदत्ति का निरोध किया जासक्ता है. इस मककार चिच- 
इचिनिरोध के अनेक उपाय हैं, पर इन सव उपार्ों में मुख्य उपांय परमात्मा 

में चित्तटहच्तिनिरोध का है, इसी अभिप्राय से कृष्णाजी ने कहा है कि सदर 
योगियों में से परमात्माविषयकर जित्तवृत्तिनिरोध बाला योगी सख्से श्रेष्ठ 
है, स्वामी शं० चा० सब योगियों में से श्रेषं्स योगी के यह अर्थ करते हैं 
कि “द्गांदि ध्यान करने वालों में से जो कृष्णजी का भक्त है वह श्रेष्ठ 
है?” पर यह अर्थ इनके सिद्धान्तानुऋूल शोभते नहों, क्योंकि इनके मत में 
रुद्र शिव का नाम है और चह भी साज्ञात्‌ ईश्वर का अदतार हैं फिर 
उसके भक्त श्रेष्ठ योगी क्‍यों नहीं, इसलिये इसका यथावत्‌ अर्थ यही 
प्रतीत होता है कि जो चित्तदत्तिनिरोध के सब कारणों में से सुरूय इश्वर 
को कारण समभता है चह योगी श्रेष्ठ हैं ॥ | 

नज्ञु-तुम तो मूत्तिपूजनादिकों से चित्ततत्तिनिरोध हो नहीं मानते 
ओर यहाँ आकर तुमने चित्तहत्तिनिरीध के योगसूत्रों से भी कह उपाय 
मान लिये, फिर यदि कोई मूर्तिपूजा द्वारा चिचह॒चिनिरोध करता है तो 
क्या घुरा करता हैं ९ उत्तर-हम यह कब कहते हैं कि ओर घपस्तुओं से 
चिचहृत्तिनिरोध नहीं होता, मिथ्याज्ञान से भो चित्तद्त्तिनिरोध होजाता है 
झौर विषय लस्पटों को जिषयों की प्राप्ति से भो होजाता है, पर वह 
शास्त्रीय निरोच नहीं कहत्वात।, इसलिये -चित्तह॒त्तिनिरोध को योगशा्रमें 
« विशोकाज्योतिष्मती ” यो० १ । ३६ इस सूत्र से लेकर यह वर्सन 
किया है कि शोकरदित चित्ततत्तितिरोध वही है जो सात्विक है अर्थात्‌ नो 
जेसी वस्तु है उसको वेसा समझना, जैसांकि;--- 

यत्तु इत्खवरदेकस्मित्‌ काय्यें सक्तमहैतुकय । 
अतलार्थवदल्पं च तत्तामसमुदांहतस ॥ 

गौ० १८। २२॥ 
अधे-जो एक कायये में नाना प्रकार का ज्ञन हो और बह केसा हो जो 
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बुद्धि से निरूपढ न होसरे उसको “तामस” ज्ञान कहते हैं, जेसाकि एक मूर्ति 
में उपांसक की इश्वरबुद्धि भी है ओर पापाणचुद्धि भी है, ऐसे विषयों में चित्त- 
चृचिनिरोध साल्विक नहीं कददल्लाता किन्तु आविद्यक कहलाता है, जेंसाकिः- 

“आनिद्याशुचि दःखानात्मसु नित्यशुविसुखात्मख्यातिरविद्या” 
यो० २।५ 

अथे-भनित्य में नित्य चुद्धि, अपबिन्न में पत्रित् बुद्धि, दुःख में सुख 
बुद्धि और अनात्पा में श्यत्मवुद्धि “अविद्या'” कहलाती है, इससे यह 
सिद्ध हुआ कि मृतिपूजा में जो चित्तवत्तिनिरोध है वह अविया होने से 
उपादेय नहों किन्तु ऐय है अरधांत ग्राह्म नहीं त्याज्य है, और जो 
“यथासिमतध्यानांद्ा” यो० १ । १६ इस झत्र को इस भाव से 
व्योख्यान करते हैं कि जिसमें अभिमत हो उसी में चित्तह॒त्तिनिरोध करले, 
यह इसके अर्थ नहीं, “यथाभिमत्त०?” के अर्थ यो० १-२६ | २७ । २८ इस 
जिसूजी में चित्ततच्तिनिरोध का उपाय कथन किया है और वह यथाभिमत 
शब्द से लिया गया है. इसीलिये जो स्वामी शं० चा० और उनके चेलों 
ने रुद्रादिकों का ध्यान योगियों के लिये कथन किया है वह योगस्त्र और 
गीता के आशय से स्पा विरुद्ध है, किन्तु गीता का यही आशय है कि 
प्राणायाम. आदि चित्तदत्तिनिरोध के कारणों में से सबच्चिदानन्दादि लक्षण 
लक्षित परमात्या को लक््य रखकर जो चित्तदत्तनिरोध किया जाता है वह 
सर्वोपरि है, इस अभिप्राय से कृप्णजी ने कहा है कि “ स मे युक्त 

तमोमतः ” 55 बह श्रेष्ठ योमी छुकको-परमात्मा को अभिमत है ॥ 

इति श्रीमदाय्यमुन्तिनोपनिव्छे, श्रीमड्रगवद़ी 
तायोगप्रदीपारय्य भाष्ये, ध्यानयोगीनाम 

षछ्ो5प्याय 
. कया या >> 

इति श्रीमद्धनवद्गीतायाः प्रथम॑ पटक 
| समाप्तय्‌ 

्च्प्न्प्च्न्लता 



आअथ सप्रम्तोध्ध्यायः प्रारभ्यते 

सज्लुति-पूर्व प्रथम “ पटक » में अर्जुन की सन्देहनिचुत्ति के लिये 
सांख्य योग से नित्यानित्व वस्तुओं का विवेचन किया अथोत्‌ अर्जेन को 
देहादि अनित्य पदार्थों में जो नित्यवुद्धि होरही थी उसकी निवृत्ति करके 
कमेयोग और कर्मसंन्यासयोग के विरोध को मिटायो अर्थात्‌ कर्मों की 
अवश्यकत्तेब्यता चोधन करके निष्कामकर्मों को ही संन्यास चणोन किया, 
फिर ध्यानयोग में शब्द, स्पर्शादिकों से रहित जो एकमात्र सुष्टि का कर्ता, 
हर्चा और सम्पूर्ण सृष्टि का धारण करता है उसी को उपासना ध्यानयोग 
द्वारा वर्णन की ॥ 

अब इस “ प्रध्यम पटक ” में उस परमात्मा की विभूति और उसके 
ध्यानकर्ता योगेश्वरों का उससे सम्बन्ध निरूपण किया जता है अर्थात्‌ 
यह वतल्लाया जाता है,कि जीव हऐैश्वर का परस्पर क्‍या संवन्ध है ? और यह 
“पटक ” इस अभिषाय को भी निरूपण करता है कि “मह्तेनान्तरात्मना” 
पूवे “घटक ” के अन्तिम कछोक में जो यह बाक्‍्य है इसके क्या अथ हैं, इस 
अर्थ में जो आान्ति उत्पन्न होती थी कि कृष्ण ही परमेश्वर है अथवा 
इस चुराचर जगत्‌ का अविकरण कोई और है १ इस जञ्ञान्ति की निहत्ति के 
लिये अश्मच्छन्द -- “ अह ? शब्द वाच्य ब्रह्म को सब प्रकृति का स्वामी 
ओर सम्पूर्ण चिश्व को एकमात्र अत्तर ब्रह्म में ओत प्रोत वर्णन करके 
इस सन्‍्देह फी निचुति करेंगे ॥ 

स्वामो शं० चा० और उनके चेलों ने इस “पटक? की पूर्व “घटक?! 
से यह सक्ञ॒ति लिखी है कि पूर्व “पट्क” में “स्व॑?ः पद का लक्ष्यरूप अर्थ 
चर्णन किया गया, अब “ तत्‌ ” पद का लक्ष्य वर्णन करते हैं अर्थात्‌ भथम 
के छ अध्यायों में जीवरूप चेतन का निरूपण करके अब इन छ अध्यायों 
में तह्मरूप चेनन का निरूपणे किया जाता है, प्रथम तो यह संगति इस 
लिये ठीक नहीं कि प्रथम के छ अध्यायों में केवल जीव का ही निरूपण 
नहीं किया गया किन “चातुर्वेर्य मयां सृष्ठं गुणकर्म विभांगशः” 
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गौ० ४। १३ “ ये यथा मां प्रप्यन्ते तांस्तथेव भजाम्यहम्‌ ” 
गी० ४। ९१ इत्यादि ज्छोकों में ईश्वर का भी निरूपरा किया गया है. 
ओर इन अध्यायों में विशेष करके ज्ञान कर्म के समुच्चयवाद का वर्णन है 
फिर पूर्व “पटक” को “स्व” पद के लक्ष्य का वणन करने वाला वतलाना 
जीव भह्म के ऐक्य फी मनोरथमात्र से भूमिका वांधना है, अस्तु-अब 
इनके जीव ब्रह्म की एकता की साक्षी इस “पटक”? से कहांतक मिलती है 
इस भाव को “पटक?” का विषय स्वयं वतला देगा, देखोः--- 

श्रीभगवाज्ुवा च 

मय्यासक्तमनाः पांथे योग॑ युञ्जन्मदाश्रयः । 
असंशयं समग्र मां यथा ज्ञास्ससि तच्छु णु ॥ १॥ 

पद ०-मयि । आसक्तमना। । पार्थ । योग । गुझजन । मदाअ्यः | 
असंशय । समग्र । माँ | यथा । ज्ञास्यसि । तत्‌ | श्रणु ॥ 

पदा०-हे पार्थ ! ( मयि ) मेरे में ( आसक्तमनों; ) लगे हुए मन 
वाला होकर ( योगं, घुझूजन्‌ ) योग के साथ जुड़ता हुआ और ( मदां- 
श्रय/ ) एकमात्र मेरे आश्रय रहता हुआ (असंशय ) संशय से रहित 
( समग्र, माँ ) सम्पूर झुकको ( यथा, ज्ञास्यसि ) जेसे जानेगां ( तत्त ) 
वह ( शणु ) छुन ॥ 

भाष्य-एतावानस्यमहिमातोज्यायांश्वपूरुषः । 
पादोस्यविश्वासूतानि त्रिपादस्याोस्त॒तंदिवि ॥ 

यज्जु० ३१॥ रे 

अथ-( एतावान ) यह ब्रह्माएड (अस्थ) इस परकात्सा का (महिमा ) 
महत्व है ( अतः ) इस महत्व-चराचर जगत्‌ से वह परमात्मा वड़ा है 
अर्थात्‌ सम्पूर्ण विश्व के जहचेवनरूप भूत उसके एक्रपाद स्थानीय- 
णएकदेशी और वह परमात्मा जिपाद स्थानीय ( अमृत ) मृत्य से रहित 
है, इस मन्द्र में पाद कल्पना इस संसार को उसके एकदेश में वोधन करने के 
अभिभाय से है साकार के अभिप्राय से नहीं, इस भाव को साक्ारवादियों 
के सर्वोपरि स्वामी शं० चा० भी मानते हैं कि यह पादकल्पना ईश्वर 
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के साकार होने के अभिप्राय से नहीं किन्तु इस सम्पूर्ण विश्व को 
परमात्मा के एकदेशी होने के अभिषाय से है, उक्त मन्त्र को लंच रख 
कर परमात्मा के एकदेश में जो पक्ृदि आदि भूत हैं उनको घरणोन करने 

के लिये व्यासजी ने “ समग्र मां यथा ज्ञास्यसि तच्छुणु # 
यह कथन किया हैं अर्थात्‌ परमात्मा को सम्पूर्ण रीति से जानना तभी 
होसक्ता है. जव उसके पादस्थानीय प्रकृति को भी जाना जाय और 
वह जानना परमात्मा के योग को आश्चित करके होता हैं, यहाँ. ऋृप्णजी 

अस्पच्छब्द का प्रयोग परमात्मा की विभूति में से एकपादरूप अवयत्र 

होने के अभिप्राय से अवयब अययदी का अभेद फरके कथन करते हैं, 
इसी अभेद को विशिष्ठाद्वेतवादी स्वामी राभानुन आदि विशिष्टाद्देतवाद के 
नाम से कथन करते हैं अर्थात्‌ जिसप्रकार एक महाराजा क्री विभूति को 
पुरुष अपनी विभूति कहदेता है इसी प्रकार कृष्णनी उस विभूति का एक- 

- देश होने ले अमेदोपचार द्वारा अस्मच्छच्द्र से अपने को परमात्मा कथन 
करते हैं. और चह वात इसी अध्याय के चतुर्थ श्लोक से स्पष्ठ पाई जाती 
है जिसमें भूमि आदि प्रकृति को कृष्णजी ने अपनी प्रकृति वठलाया है, 
यदि कृष्णजी का यह भाव न होता तो भूमि क्रादिकों को अपनी प्रकृति 
कैसे ऋहते, मायावांदियों ने यहां “प्रकृति? शब्द के अर्थ भी अपनी माया - 
के ही करलिये हैं, जैसाकि “ स्वसिद्धान्े व ईच्णुसंकल्पातमको 

माया परिणामावेव ?? वी० ७।४ म० स्ू० - हमारे सिद्धान्त में इच्छा 
ओर संकल्प करना माया का परिणाम ही है अथांत्‌ मांयावादियों के सिर्धधात 
में चर्म दी अभिन्ननिमित्तोपादान कारण है, निमित्तकारण जिस उपादांन 
कारण से भिन्न न हो उसको “अमिन्ननिमित्तोपा दान? कारण कहते हैं, जगत में 

तो ऐसा दृष्टान्त कोई नहीं मिलता, मायाद।दियों के मत में ही यह सिद्धान्त 
है झक्लि निभित्तकारण भी आप और उपादान कारण भी आप हो, 
४ लपादान ?? कारण उसको कहते हैं कि जिसमें से कार्य्य बनजाय, 
जेसे मिट्टी -से घड़ा, रुई से कपड़ा. इत्यादि, घड़े का मिट्टी और रुई कपड़े का 
उपादान कारण है, “निमिच्कारण? व कहलाता है जो अपने आप मिन्र 
हो अर्थात्‌ उसका स्वरूप बदलकर काय्यरूप न हो, जैसे घट की उत्पत्ति 
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में कुम्हार, पट की उत्पत्ति में जुलाह्ाया और चक्रदणडादि, मायावादी 
लोग ब्रह्म को मकृतिरूप उपादान कारण भी यानते हें और निभित्तकारए 

भी मानते हैं. इसीलिये “ प्रदृृतिश्चप्रतिज्ञाहण"्टान्तानुपरोधात्‌ ” 
धच० सू० १ | ४ । २३ का इनके मत में यह व्याख्यान है कि परकृतिरूप 
उपादान कारण भी ब्रह्म और निमित्त कारण भी त्रह्म है, पर इस सप्त- 
माध्याय में आकर व्यासजी ने मिथ्यातादियों का यह सिद्धान्त मिथ्या कर 
दिया. यदि व्यासजी के मत में उपादान कारण भी ब्रह्म होता तो 

इस अध्याय के “ सूमिरापोष्नलोवायुःखंभनोबुद्धिरव व ” 
गी० ७। ४ इत्यादि छोकों में मक्ति को भिन्न वणंन करके आगे के 
आछोक में जीव को भिन्न व्णन न करते और उससे आगे परमात्मा को 
भिन्न बणन कियागया है, इस प्रकार तीन पदाथों को मिन्न २ अनांदि क्यों 
चणोन किया जाता, एवं प्रकृति, जीव, ३श्वर, इन तीनों को मिलाकर जो 
परमात्मा की समग्र विभूति हे उसके ज्ञान के लिये इस “ पटक ? का 
प्रारम्भ करते हुए निम्नलिखित अछोक में यह वर्णन किया है किः 

ज्ञानं ते5हं सबिज्ञानमिदं वक्त्याम्पशेषतः | 

यज्ज्ञालानेहसूयो5न्यज्ज्ञातवग्यमवशिष्यते ॥ २ ॥ 
पद्‌०-बानं । ते | अहं । सबिज्ञानं । इदे | वच्ष्यामि। अशेषत) । यत्‌। 

ज्ञास्खा । न । इह । भूयः । अन्यत्‌ | ज्ञातव्यं | अवशिष्यते ॥ 
पदा०- ( ते : तुम्हारे प्रति ( सविज्ञानं ) विज्ञान के सहिन ( इदं, 

ज्ञानं ) इस ज्ञान को ( अशेपतः ) सम्पूर्ण रीति से (चक्ष्यामि ) कथन 
करता हूं ( यज्ज्ञात्वा ) जिसको जानकर ( इह ) इस संसार में ( भूयः 2 

फिर ( अन्यत्‌ ) और ( ज्ञातव्यं ) जानने योग्य ( न, अवशिष्यते ) 
शेष नहीं रहेगा ॥ 

भाष्य---“ ज्ञान ?? शब्द का अर्थ यहां साधारण ज्ञान और 
८४विज्ञान” शब्द का अथे विशेषज्ञांन है, जो ज्ञान परमात्मा का विषय करने 
बाला अर्थात्‌ जिससे जीव, ईश्वर, प्रकृति का भिन्न भिन्न ज्ञान 
हो उसको “विज्ञान” कहते हैं, जेसाकि स्त्रामी रामाउज ने लिखा है कि 
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“विज्ञानं-विविक्ताकारविषयं ज्ञानं यथाहं मद्व्यतिरिक्ता- 
त्समस्तविदुचिछरुस्तु जातान्निखिल हेय प्रत्यनीकतया ध्नवधि- 
कातिशयां संख्येयकल्याणगुणगणुनन्तमश्नविभूतितया च वि- 
विक्तःतेनविविक्तविषयज्ञानेन सहमत्सखरूपविपयक्ञानंवद्यामि? 
विज्ञान के अर्थ यहां विवेक हैं अर्थात्‌ जीव ईश्वर को भिन्‍न २ जानलेना, 
सम्पूर्ण जड़ चेतन बस्तुजात और सम्पूर्ण हेय पदार्थों से परमात्मा भिक्ष 
है, पिना अवधि की अधिकता वाले अर्थात्‌ बेहद जो अनन्तकल्याण 
शुण हैं उन गुर्णो के भेद से परपात्पा इन सम्पूर्ण जड़ चेतन चस्तुओं से 
विलक्ञण है, ऐसे विदेक वाले ज्ञान के साथ जो परमात्मा फो जानता है उस 
ज्ञान को में कथन करता हूं, यह विविक्तज्ञान चौथे, पांचवें और छवें श्तोक 
में स्पष्ट रीति से वर्णन किया गया है, सधुम्दन स्वामी ऐसे स्पष्ट विभि- 
न्‍नता के ज्ञान को भायावाद में यों मिलाते हैं कि “यतज्ञानं नित्य 

चैतन्यरुपंज्ञालावेदोन्तजन्यमनोइत्ति विषयी ऋृत्य इह व्यवहार 
सूो भ्रूयः पुनरपि अन्यत्किड्चिदपि ज्ञातव्यं नावशिष्यते 
सर्वांधिष्ठानसन्माज्जज्ञानेन कब्पितानां सर्वेषां बाघे सन्मरात्र 
परिशेषात्‌ तन्‍्माजज्ञानेनिव त॑ रृुतार्थों मविष्थसीत्यभिप्रायः” 

ं गी० ७।२ म० सू० 
अ्थे-जो ज्ञांन नित्य चेतन्यरूप है जिसको जानकर वेदान्तवाक्‍्य से 

उत्पन्त छुई जो भन की दृक्षि उसको विषय करके इस संसार में फिर 
व्यवहार विषयक कुछ जानने योग्य नहीं रहता, सब का अधिष्ठान जों 
सत्तामात्र ब्रह्म उसके ज्ञान से सब कल्पित वस्तुओं का वोध होजाने से 
तू ऋृताथे होगा, यह अभिप्राय है अर्थात्‌ जैसे रज्ज़ु के ज्ञान से अ्रमरूप 
सप की निहत्ति होजाती है इसी प्रकार एकमात्र चर्म के जानने से सम्पूर्ण 
कुल्पित संसार की निढक्षि होजती है, इसी अभिप्राय से कहा है कि 
“न अन्यत ज्ञातव्यं अवशिष्यते?” -- फिर भौर जानने योग्य नहों 
रहेगा, यदि मायावादी मधुसूदन स्वामी के इस भा को लक्ष्य रखकर 
गीता लिखी गई होती तो “मत्तः्परतरंनान्यत्‌किंचिद्स्ति धनंजय” 
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गो० ७। ७ इससे आगे न चार प्रकार के भक्तों का वर्णन किया- जाता 
और नादही अनन्त प्रकार की विभूूति का दर्शन होता, न दैवीसम्पत्ति 
ओर न आसुरीसम्पत्ति वतलांकर मज्जुष्यों को सन्मार्ग का उपदेश किया 
जाता, अधिक क्या अजुन को भीरू देखकर यह कल्पित की कद्दानी पढ़ादी 
जाती तो फ़िर “भिथ्येषन्यवसायतेप्रकृतिस्तांनियोच्यति” गी० 
१८ । ५४६ इत्यादि श्लोकों में बलपूषक बुद्धक्म का उपदेश न किया 
जाता और न॒ परमात्मा के जानने में इस प्रकार की दुर्विज्ेयता पाई 
जाती, जेसाकि३-- 

मनुष्याणां सहसेषु कश्चियतति सिद्धये । 
यततामपि सिद्धानां कश्चिन्मां वेत्ति तत्ततः ॥३॥ 

पद०-मलन्नुष्याण्यां । सहसख्रेषु । कश्चित्‌ । यतति । सिद्धये | यततां । 
अपि । सिद्धानां । कश्चित्‌ । मां । चेत्ति । दक्त्वतः ॥ 

पदा०-( मन्ुष्याणां, सहरूचु ) सहस्ों मनुष्यों में से ८ सिद्धथे ) 
सिद्धि के लिये ( कश्चित्‌ू, यत्तति ) कोई एक यज्ञ करता है ( यततां, अपि, 
सिद्धानां ) उन यत्न करने वाल्ते जिज्ञासुओं में से ( कश्नित्‌ ) कोई एक 
पुरुष ( मां ) छुकको ( तत्त्वतः, वेति ) यथाथपन से जानता है ॥ 

भाष्य--पूर्षे छोक में जो यह कथन किया गया था कि परमात्मा 

के जानने के अनस्तर फिर कुछ ज्ञावव्य नहीं रहता, इसलिये इस होऋ 
में परमात्मा की दुर्विज्ञेयया कथन कीगई हैं कि पथम तो सहझ्रों मह्नुष्यों 
में से कोई एक पुरुष साधनसम्पत्म होने का यत्न करता है, फिर उन 
साधनसम्पन्न पुरुषों में से कोई एक पुरुष परमात्मा को दास्तव में जानता 
है, ठीक है परमात्मा का जानना ऐसा ही दु्धंट है, यदि परमात्मा इन्द्रिय- 
गोचर होता तो राम , कृष्ण , देवी, देवता को जानने वाले सभी परभात्मा 

के ज्ञाता कहलाते और शंख, चक्र, गदा, पद्मधारी यूच्े पदार्थों के मानने 
वाले भी बह्मवेसा कहलाते, परमात्मा इन्द्रियमोचर नहीं किन्तु ज्ञान असर 
आअनुष्ठानगस्य है, इसीलिये सुएडक० २। ३ | ८ में वणन किया ह कि; 

२५७७७ 

न चक्षुषा गहते नापि वाचा नान्येदें वेस्तनपसा कमशा वा | 
ज्ञानप्रंसादेन विशुद्सत्तस्ततस्तु तं पश्यते निष्कलं ध्यायमानः॥ 

ब्श्ड 
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थे-वह परमात्मा न आंखों से देखा जाता, न वाणी से कथन 
किया जासक्ता और न अन्य इन्द्रयों से कोई उसको भाप्त होसकता है 
किंतु ज्ञान के भसाद से शुद्ध अन्तःकरण वाला पुरुष इस निगंण 
परमात्मा फो जानसक्ता है, मधुस्दन स्वामी ने परमात्मा को तत्व से 
जानने फी फिर वही तक्तवमसि बाली कद्दानी कथन फी है कि “त्वतः 

प्रत्मगभेदेनतत्तमसीत्यादिगुरूपदिष्टमहावाक्ये मय अने केणषुमनु- 
प्येष्चात्मज्ञानसाधनानुषछायी ! ८ तत्त्वतः ” के अर्थ यह हैं कि 
गुरूने जो “तत्वमसि?” आदि महावाक्यों का उपदेश किया हेउस उप्देश 
से जीव न्रह्म के अभेद को अनेक मनुष्यों में से कोई एक ही इस आत्मज्ञान 
रूप साधन के अनुष्ठान वाला होता है, यदि इनके तत्त्वमसि क्रे उपदेश से 
ही परमात्मा तक्ष्व से जाना जाता तो व्यासजी ने इन अप्टादश अध्यायों 
वाली गीता में ततक्त्त्मसि का ही उपदेश क्योंन करदिया जिससे इन चार 
अक्तरों से ही पिचारे आधुनिक वेदान्तियों का कल्याण होजाता, फिर 
महा आयाससाध्य गीताशासत्र में ज्ञा"न और उसके अल्ुप्तान का 
विधान क्यों किया ॥ 

सं०-नज्ञु, तुम्हारे वेदिकपत में जो जीव, ईश्वर, प्रकृति मिन्र २ हैं 
इन तीनों के भेद का उपदेश गीता में कहां है १ उत्तर:--- 

भूमिरापो5नलो वायुः खं मनो बुद्धिरिव च । 
अहंकार इतीयं मे भिन्ना प्रकृतिरणधा ॥ ४ ॥ 
दु०-भूषि। | आप | अनलः । वायु । ख॑ं । मनः । बुद्धि; | एवं 

च्‌। अहंकार | इति | इयं । मे | भिन्ना । प्रकृति। | अष्टधा ॥ 
पदा०-( भूमि; ) पूथिची ( आपः) जल ( अनलः ) अमि ( वायु: ) 

वायु ( खे ) आफोश ( मनः, बुद्धि; ) मन, बुद्धि (च ) और ( अहंकारः ) 
अहंकार ( इति ) ये ( मे ) मेरी ( मित्ना ) भिन्न २ ( अष्ठधा, भकृति३ ) 
आठ पभकार की भद्धति है ॥ 

भाष्य-यहां “प्रकृति” शब्द के अर्थ “प्रक्रियते5नया इति प्रकृतिः” 
इस व्युर्पत्ति से उपादांन कारण के हैं अर्थात्‌ जिससे यह जगत्‌ बनाया 
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जाय उसका नाम “भ्रद्धति? है, यहां सांख्यशासत्र की मानी हुई प्रकृति 
को व्यासजी ने लिखा है जिसका प्रमाण यद है कि “सत्वरजस्तम-- 

सां साम्यावस्था प्रकृति:, प्रकृतेमेहान्‌, महतो&हंकारो5हंकारा- 
त्पंचतन्मात्राण्युभयमिर्द्रियं तन्मात्रेम्यः स्थूलभूतानि पुरुष 
इति पंचविशतिगंएु: +सत्व, रज, तम, इन तीनो गुणों की साम्या- 
चस्था प्रकृति कहलाती हे, प्रकृति से महान -महत्तत्व, महत्तरव से 
अहंकार, अहंकार से पंचतन्मात्र - शब्द, स्पश, रूप, रस, गंध, इनसे 
पांच कर्मेन्द्रय और मन को मिलाकर छ ज्ञानेन्द्रिय और इन्हीं पंचत 
न्पात्रों से पांच स्थूल भूत होते हैं और घुरुष, यह ( पंचर्विशति ) पत्चीस 
गण हें जो सांख्यशासत्र का सिद्धान्त है, इसी सिद्धान्त को लेकर 
यहां यह आठ प्रकार की प्रकृति गीता में लिखी है, ओर भूमि आदि शब्दों 
से यहां पंचतन्मात्रों का ग्रहण है, मायावादी लोग यहां प्रकृति के अर्थ 
माया के लेते हैं जो इनके मत में ब्रह्म के आश्रय रहने वाले अज्ञान का 
नाम है, और वह अज्ञान इनके मत में ज्ञानमात्र से निहच होजाता है 
इसलिये वह कोई भाव पदार्थ नहीं कहा जासक्ता, यदि गीता में प्रकृति 
शब्द इनकी माया का बाचक होता तो “ये एवं वेतति पुरुष प्रकृति 
च गुणेः सह” गी० २३ | २३ इस छोक में यह व्यों कहा जाता 
कि शुणों के साथ जो प्रकति को जानता है वह वन्धन में नहीं आंता, 
इनके मत में तो उस मायारूपी अज्ञान के नाश द्वारां बन्धन से रहित 
होता है नकि और किसी ज्ञान अथवा अनुष्ठान से होता है, इतना ही 
नहीं गी० १३६॥ ४ में सांख्यशास्र को माना हुआ उक्त पंचविशति गगश 
स्पष्ट पाया जाता है, फिर भक्ति शब्द के अथे अद्वेववादी माया के केसे 
करते हैं? अस्तु-उन स्थलों में इस बात को विस्तारपूर्वक लिखा 
जायगा जिन स्थलों में मायावादी लोग अपने मिथ्याभाष्य से इस पंच- 
विंशति गण को छिपाते हैं, यहाँ इतना ही प्ररृत था कि इस आठ 
प्रकार की पकुंति से व्यासजी -का अभिषाय डउपादानकारण का है और 

- डस उपादानकारण को जीव और ब्रह्म से भिन्न माना है, इसलिये इसके 
अर्थ माया के नहीं होसक्ते, मायावादियों के सिद्धान्तातुकूल माया तअझ से 
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भिन्न कोई वस्तु नहीं किन्तु च्रह्य के सहारे रहनेवाले एक अज्लञान का 
ही नाम माया है, इसलिये गीए में प्रकृति शब्द के अर्थ मायावादियों की 
माया के नहीं होसक्ते ॥ 

सं०-अवब जीवरूप प्रकृति का वर्णन कंरते हैं;।--- 

आपरेयमितस्सन्याँ प्रकृति विद्धि मे परम 
जीवभूतां गहयबाहो ययेदं धायते जगृत्‌ ॥ ४ ॥ 

पद ०-अपरा | इये । इचः । तु | अन्यां । पर्धतिं। विद्धि;। में । परां । 

जीवभूर्ता | मदहवाहो । यया। इदं । धार्यते | जगत्‌ ॥ ४ 
पदा :-हे अजुन! (इयं ) यह (अपरा) अपरा प्रकृति आठ पका र की है 

( तु) निश्चयकर के (में ) मेरी (इतः. अन्यां, प्रकृति ) इससे अन्य 
पकृति ( जीवभूतां ) जो जीवरूप है ( पर्रा ) पूर्व चरश्णित आठ प्रकार की 
प्रकृति जो पर -चढ़ी है, हे महावाहों ] ( यया ) जिस जीवरूप प्रकृति से 
( इदं, जगत्‌ ) यह शरीररूप जगत्‌ ( धोर्यते ) घारण किया जांवा है 
उसको तू ( विद्धि! ) जान ॥ 

भाष्य-“जगत्‌”” शब्द यहां गति चाला होने के कारण शरीर के लिये 
आंया है, इस अभिप्राय से नहीं आया कि इस सस्पूर्ण जगत को जीव 
धारण करलेता है, परन्ठ मायावादी लोगों ने “यया इदं घायेते जगत” 
इस याव्य का यही व्याख्यान किपः हैं कि जीव निखिल्जगत्‌ फो धारण 
करता है और यहां प्रमाण यह दिआं है कि “अलनेनजीवेनाः्त्मनाइलु- 

प्रविश्य नामरूपे व्याकृवांणिश था० ६।३। २८इस जीवरूप 
शात्मा से भवेश करके लाभ रूप को करूं, इसके अर्थ यायावादियों ने यह 
किये हैं कि मक्त ही जीवरूप होकर उत्तम, अधम जन्तुओं में भविष्ठ होरहा 
है, पर यह अर्थ गीता के आशय से सर्वथा विरुद्ध हैं, यदि यह अर्थ होते 
तो आगे के छोक में परमात्मा को इस दोनों पकार की प्रकृति से भिन्न 
क्यों निरूपण किया जाता, और यदि चह्क ही जीवरूप होकर प्रविष्ठ हुआ 
होता तो कोई ऊँच और कोई नीच कैसे चन जाता. यदि कर्मों की व्यव- 
स्था स्वोक्नार करो तो जब बह्म जीवरूप होकर प्रविष्ठ हुआ तो डस समय 
आपके उस शुद्धचह्म में कमे कहां से आये-? नीव के ब्रह्म बनने के 
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खेण्डन में महर्षिव्यास ने “नकर्माविभागादिति चेन्नाउनादिवाव” 
तब्र० सू० २१। १। ३१५ इस सत्र में वणन किया हैं कि यदि यह कहाजाय 
कि पहले कम न थे एक ब्रह्म ही था तो यह ठीक नहीं, क्‍योंकि अनादित्वात्‌ू- 
जीव ओर उसके कर्मो' के अनादि होने से, और यहां स्वामी शं० चा० ने 
भी कर्मों के वन्‍्धन की व्यवस्था में फकखकर जीव को अनादि ही मानल्िया 
है, जीव किसी समय में ब्रह्म था मायावश जीव वना, मायावादियों 
के इस सिद्धान्त को स्वामी शं० चा० ने यहां जलांजलि देदी है, सन्देह 
हो तो उक्त सूत्र का श्भःरभाष्य पढ़ देखे ॥ 

सं०-नहु, प्रकृति के अर्थ तो तुमने यहां उपादान कारण के किये 
हैं फिर जीव को प्रकृति कैसे कहा गया ९ उत्तरः--- 

एतथोनीनि मूतांनि सर्वाणीत्युपधारय । 
अहं कृत्स्नस्य जगतः प्रभवः प्रलयस्तथा ॥| ६ ॥ 

ल्‍ पद्‌०-एतय्रोनीनि | भतानि । सर्वाणि । इति | उपधारय। अहं। 
कृत्स्नस्थ | जगतः । पभवः । प्रलयः .तथा ॥ 

पदा०-हे अजेन [| ( सर्वाणि, भूतानि ) सब प्राणी ( एतद्योनीनि ) 
इन दोनों योनियों अर्थात्‌ दोनों कारणों वाले हैं ( इति ) यह ( उपधारय ) 
निश्चय कर, और ( अहं ) में ( रृत्सनस्य, जगतः ) सम्पूर्ण नगत्‌ का 
( प्रभव) ) जत्पत्ति तथा ( भय: ) नाश का कारण हू ॥ 

भाष्य-प्राणियों की उत्पत्ति में जीव की थी कारणता पाई जाने से 
जीव को प्रकृति कहा है, और “प्रकृति?! शब्द के अर्थ साधन के भी हैं, जेसा 
कि राजा की प्रकृति मन्‍्त्री आदि कहलाते हें, मायावादी इस श्लोक के भाष्य 

में फिर तीनों को मिला देते हैं, जेसाकि-“' स्वप्रिकृस्येव  प्रपञ्चस्य 

मायिकृस्य मायाश्रयत्वविषयत्वास्यां मायाव्यहमेवोपादानं 
द्रष्म चेत्यथे:” म० खू०>माया का स्वाशय और विषय होने से स्वप्त 

प्रपज्च के समान इस मायारचित सम्पण अपश्व का में ग्रायावी उपांदान 

कारण और द्रष्टा हुँ अर्थात्‌ निमिचकारण हूं, माया का आश्रय और 
विपय मायावादी उसको कहते हैं कि जसे ग्रह की चारो ओर की 
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भित्तियों के आश्रय अन्धकार उत्पन्न होता और उसी को अच्छा-. 
दित करलेता हैं, इसी प्रकार ब्रह्म के आश्रय से अज्ञान उत्पन्न 
होकर उसी को ढक लेता है, उस अज्ञान सहित बह्म को इन्होंने अभिन्न - 
निमित्तोपादानकारण माना है अर्थात्‌ आप ही उपादान और आंप 
ही निमित्तकारण है, पर सायावादियों का यह कथन गोीता में स्वेधा 
निर्मेल है, यदि चह्म जगत्‌ का अभिन्ननिमित्तोपादानकारण होता तो 
चौथे जोक में आठ प्रकार की प्रकृति ब्रह्म से भित्न चर्णन न कीजाती और 
नाही जीव को भिन्न वर्णन किया जाता, और वात यह है कि यदि 
सब जड़ चेतन वस्तुजात ब्रह्म दी होता तो उस अक्षर में सब ओत भोत 
न बतलाया जात', जेसाकि३-- 

मत्तः परतरं नान्यक्किंचिदस्ति धनंजय । 
भयि सर्वमिदं प्रोतं सूत्चे मणिगणा इंच ॥ ७ ॥ 

पद०-मत्तः । परतरं । न | अन्यत्‌ । किंचित | अस्ति । धनंजय । 
: मयि । सर्व । इद । प्रोत॑ । सत्र | मण्गिणाः । इच ॥ 

पदा०-हे अर्जुन |! ( मत्तः ) झेरे से ( परतर॑ ) बड़ा ( अन्यत्‌ ) 
ओर ( किंचत्‌ ) कोई ( न, अर्ति ) नहीं है ( खत्रे ) सूत्र में ( मण्णिगणा३, +« 
इव ) भणियों के समूह के समान ( मयि ) मेरे में ( इदं, सर्वे ) यह सब 
( पोत॑ ) ओत भोत है ॥ 

भाष्य-इस >छोक का विषयवावय यह हैः+--- 

“कस्मिनुजल्वाकाश झओतश्चप्रोतश्च० ? बुह्दा० ३ ।<॥७ 
“ सहोवाचेतद्वेतदत्तषरं गारगि बाह्मणा झभिवदन्त्यस्थूलमनण्व- 
इस्वमदीघेमलोहितमस्नेहमच्छायमतमो5वाय्यनाकाशमसंगम- 
रसमगन्धम तक्षुष्कमश्रोत्रमवागम नो (तेजस्कम प्राण मुख म मा - 
तअमननन्‍्तसरमवाह्यं न तदश्नाति किचन न तदश्नाति कश्चन ” 
2 20 20 5 ॒ बुंददा० ३। ८ ८ 

..  अर्थ-इससे पूव गागि ने यह पूछा हे कि नह्माण्ड में जो पृथ्वी, 
चोलोकादि पदाओे हैं वह किसमें ओत प्रोत्त हैं ? याज्ञवन्वय ने उत्तर दिया 
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कि आकाश में, फिर जब आकाश के विपय में भश्न किया कि आकाश 
किसमें ओत श्ोत है १ तो याज्ञवल्वय ने उस अक्तर में सवको ओत पोत 
चतलाया जिस अक्ञर को त्रह्मवेत्तालोग ( अस्थूल् ) स्थूलतां से रहित 
( अनणु ) अणुता रहित ( अहस्व ) हस्वता से रहित ( अदीघ ) 
दीघता से रहित मानते हैं ( अलोहित ) नो लाल न हो ( अस्नेह ) 
जो चिकना न हो ( अच्छायं ) जिसकी छाया न हो ( अतमः ) जो 
अन्धकारख्प न हो ( अवायु ) जो वायुरूप न हो ( अनाकाश ) जो 
आऊकाशरूप न हो ( असड्ग ) जो संग से रहित हो (अरसं ) जो. रस से - 

रहित हो ( अगन्ध ) जो गन्ध से रहित हो (अचत्तुष्क॑ं) जो चक्तुओं से रहित 

हो ( अश्रोत्र ) जो भ्रोत्रों से रहित हो ( अवागू, मनः ) जो मन वाणी से 
रहित हो ( अतेजस्क ) नो तेज न हो ( अप्राणं ) जो प्राण न हो (अख्ुखं) 

जो मुख न हो ( अपात्न ) जो मात्रारूप न हो ( अनन्तरं | जो भीतर 
न हो ( अवाह्मय॑ ) जो वाहर न हो, न चह किसी को खाय और न उस 
को कोई खासके, इस प्रकार का अचार ब्रह्म जिसका कभी कज्ञय नहीं होता 

उसकी प्रशासना में सूस्ये चन्द्रपादिं भ्रमण करते हैं, उसी अक्तर की पशा- 
सना में नदिये' वहतीं और सम्पूर्ण ब्रह्माएड उसी अचार में ओत भोत हैं, 
इस विषयवाक्य से पायागया कि ( मच्तः ) मेरे से और ( मयि ) मेरे में, 
इन शब्दों से वसुदेव के पुत्र कृष्ण का तात्य्य नहीं किन्ह अक्षर ब्रह्म 
का तात्पय्य है, उस अक्तर बह्म में व्याप्य व्यापकभाव से सम्पू्े ब्रह्माए्ड 
के पदार्थ माला में मणकों के समान पुरोये हुए हैं, इसी अभिप्राय से 

कहा है कि “ मत्तः परतरं नान्यत्‌ किव्चिदस्ति धनंजय ”्८ 
हे असुन ? उस अक्षर से पड़ा कोई पदार्थ नहीं ॥ 

नत्तु-यहां “अक्तर” शब्द से उस ब्रह्म का तात्पथ्ये कैसे लिया गया 
जबकि कृष्ण अपने आपको सूत्रस्थानी वनाकर सव तब्ह्माण्डों को माजतां 

: के मणकों फे समान चर्ण न करते हैं ? उत्तर-अचतार चत्म यहां लक्षणाद्तत्ति 

 स्रे लिया जाता है अर्थात्‌ कृष्ण में सव ब्रह्माएडों के ओत ग्रोतरूपी तात्पर्य्य 
न बन सकने से यहां ( मचः ) मेरे से ( मयि ) मेरे में, इन शब्दों के 
अर्थ श्रक्वर ब्रह्म के हैँ, इसमें स्वामी रामाहुन यह लिखते हें कि 

“ यस्यपृथिवीशरीरं ” “यस्यआत्माशरीर ” एब सर्वेभूतान्त- 
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रात्मा अपहतपाप्मा दिव्योदेव एको नारायण इत्यात्मशरीर 
भाषेनावस्थानं च जगद्वह्मणोसन्तर्यामिन्राह्मणा,देषुसिद्धम्‌!८ 
जिस बज्ह्म के पृथिव्यादि मत और जीवात्मा यह सब शरीररूप कथन 
किये गये हैं वह सव भूत्तों का अन्तरात्मा निष्पवांप प्रकाशरूप एक 

नारायण यहां अभिप्रेत है, और जगत्‌ ब्रह्म का शरीर शरीरीभाव अन्त- 
यामी ब्राह्मणादिक्ों में प्रसिद्ध है, वहां इस प्रकार वर्णान किया है कि 

“ थः पृथिव्यां तिष्ठन्‌ एथिव्यामन्तरों य॑ परथिवी न वेद यस्य 
पृथिवी शरीर, यः प्रथिवीमन्तरोयमयत्येष त आत्मा &न्तर्याम्य 
सतः ” बृहदा० ३ । ७५ ।३>जो अन्‍न्तर्यांमी पृथिवी में रहता है, पृथिवी 
के भीतर है जिसको पूथिवों नहों जानती और पृथिवी जिसका शरीरस्थानी 
है, ऐसा परमात्मा जो पृथिबरी आदि सब भर्तों को नियम में रखता दे वह 
( ते ) तुम्दारा अन्तयोमी ( अम्ृतः ) संसार के सव धर्मों से रद्दित अछृत 
है, इस पकार इस अन्तर्यामी चाह्मए में पृथिवी, जत्न, वायु, आक्राश, 
चन्द्र, दारे आदि सब पदार्थों को उस अन्‍्तर्यामी परमात्मा सें ओतपोत 
कथन किया है और शरीर शरीरीमाव की एकता के अभिप्राय से इस वाद 
को सर्वोत्मवाद कहा जाता है अर्थात्‌ यह सब कुछ परमात्मा की ही 
विश्यूति हे उससे भिन्न कोई वस्तु नहीं । 

विशिष्टादेतवांदी सब जड़ चेतन को ब्रह्म | शरीर मानकर इसी 
भाव को विशिष्ठाह तवाद के नाम से कथन करते हें. और मायावादी इस 
भाव को छिपाकर यहाँ साया का परदा डाल यह अथे करते हैं कि यह 

' जितना चराचर जगत्‌ हैं वह परमात्मा से भिन्न कोई वस्तु नहीं, जैसे 
स्व॒प्त के पदार्थ स्पम्मद्रष्ठा से भिन्न कोई सच्चाई नहीं रखते और सीपी में 
जो रजत प्रतीत होना है वह सीपी से भिन्न कोई सच्चाई नहीं रखता, 
इसी प्रकार यह सम्पूर्ण भपज्व ज्ह्म में रज्जु सर्पादिकों के समान कल्पित है 
एकमात्र ब्रह्म ही सत्य है, इसी अभिप्राय से रकृष्णजी ने कहा है कि 
“ मत्तः परतर नान्यत्क्िज्चिदस्ति धनंजय ” और इसी भाव को 

दन्यत्वमोस्म्मणुशब्दादिम्यू: ” बर० सू० २ | २।“१४ के 
भाष्य में स्वरोमी शं० चा० ने विस्तारपू्वेक निरूपण किया है, इस >छोक 
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की टीका करते हुए मधुसूदन स्वामी गड़वड़ाते हैं, वह इस प्रकार कि इनके 
सिद्धान्ताज्ुकूल जेसे प्रिश्ली के घयादि विकार मिट्टी से भिन्न नहीं और 
जेसे सुबर्ण के भूषण खुबरण से भिन्न नहीं, इस प्रकार का कोई अद्वेतमत 
का साधक दृष्टान्त होना चाहिये था, फिर “ सूत्रे मणि गणशाइव ” 
क्यों कहा ! क्योंकि सूत्र मणियों के गण का उपादानकारण नहीं और इनके 
मत में ब्रह्म सम्पूर्ण जगत का उदादानकारण है, इसलिये ग्रन्थकर्ता व्यास को 
कोई उपादानकारण का रृष्टान्त देना चाहिये था और वह दृष्ठान्त यह था. कि 

ग कनफेकुणडलादिव इति त्तु योग्यो हृष्टान्तः ! गी० ७ । ७म० 

रू सुवर्ण में कुणए्डलादि भूषणों के सपान कथन करना योग्य दृष्टान्त है 
यह कथन करके इनके मंधुसुदन स्वामी ने व्यासजी की यह न्यूनता पूरे 
की है और तात्पर्य यह निकाला है कि “ सुत्रे मणि गणाइव ” 
यह दृष्टान्त केवल ग्रन्थन-पुरोने मात्र में हे अभेद में इसका अभिप्राय नहीं, 
महपिव्यास के तात्पय्ये को अन्यथा वर्णन करने वाला यह मधुस्तदन का 
व्याख्यान गीता में स्पष्ट भेद को दवा नहीं सक्ता और नाही व्यासजी 
के इस आशय को कोई छिपा सक्ता है जो उन्होंने इस सातवें अध्याय में 
डपास्य उपांसकमाव वर्णन,करके जीव ब्रह्म का भेद कथन किया है ॥ 

सं०-नलु, तुम्हारे मत में जब जीव और प्रकृति पहले ही अनादि 
सिद्ध हैं तो ईश्वर का कतेत्व और उसकी भ्रश्चता हो क्या १ उत्तर 

रसो5हमप्सु कोन्तेय प्रभाउस्मि शशिसूय्ययोः । 
प्रणवः सर्ववेदेषु शब्दः खे पोरुषं तृषु ॥ < ॥ 

पदू०-रसः । अहँ ।अप्छु | कौन्तेय । प्रभा । अभस्मि। शशिस्तूव्येयोः | 
प्रणव: । सवचेदेषु | शब्दः । ख़े । पोरुष | उछषचु ॥ ., 

पदा०-( कौन्तेय ) हे अजन ! (अप्सु ) जलों में ( रस, अहं, 

असरिपि) में रस हूँ (शशिसय्ययोः ) चन्द्रभा तथा सूय्य में ( प्रभा ) प्रकाश 
मैं हूं ( स्वेवेदेषु ) सत्र वेदों में ( परणवः ) ऑकार हूँ ( खे ) आकाश में 
( शब्दः ) शब्द हूं ( उुघु ) मनुष्यों में ( पौरुष ) छुरुषाय हूं ॥ 

भाष्य-इस श्लोक में यह सिद्ध किया है कि इस कांय्येखप संसार 
में जो रूप रसादिकों का आाविर्भाव होता है वह परमात्मा से ही होता है 

ब्श्प 
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इस अभिभाय से जलों में रस और सूय्य तथा चन्द्रमादिकों में मकाशादि 
यह परमात्मा ने अपनी विश्वूति वर्णन की है ॥ 

मायावादी इसका यह अभिप्राय लेते हैं कि रसादिख्प सब छुछ पर- 

सात्मा अपने आपही वनगया है, इसलिये यह कहा कि में जलों में रस और 
सय्ये चन्द्रमादिकों में भपकाश हैँ, यदि इस श्लोक का यह भाव होता तो 

& इ्शुब्ंदमस्पशंसरूपम्ृव्ययं ” कठ० ३। १५४ इत्यादि उपनिष 
द्वाक्यों में परमात्मा को रूप रसादिकों से रहित क्यों कहा जाता, और 
गोी० १३॥। २७ में यह वर्णोन किया हे कि।--- 

सम॑ सर्वेषु भूतेषु तिष्ठन्तं परमेश्वस्म । 
विनश्यत्स्वविनश्यन्तं यः पश्यति स पश्यति ॥ 

अथे-सब यूतों में जो परमात्मा को एकरस मानता और विनाशियों 
"हें अविनाशी मानता है वह यवाथे मानता है, और इससे आगे यह निरू- 
पण किया है कि इस प्रकार परमात्मा को अविनाशी जानता हुआ 
ही मुक्ति को माप्त होता है, फिर “ अनादितांनिशेणत्वात्‌ पर- 
मांत्माप्यप्त्यय ?” गी० १६।३२ में यह वणेन किया है कि वह अव्यय 
परमात्मा अनादि और निगुण हाने से किसी विकार को प्राप्त नहीं 
होता, यदि पृथिवी, जल, तेज, चायु आदिकों. में रस, रूप, गन्ध, सपशे 

आदि परमात्मा के ही गण होते तो इस उछोक में परमात्मा को निर्मण 
कथन न किया जाता, स्वामी रामाजुज ने इन ज्छोकों को इस भाद से 
लगाया है कि “ एते सर्वे विलक्षणाभावा मत्तएवोतन्नाः मच्छे- 
पमूतामच्छरीरतयामय्यैवाउवेस्थिताः, आतस्तत्पकारो5हमेवाव- 
स्थितः ” -- यह सव रूपरसादि भाव परमात्पा ही से उत्पन्न होते और 
परमात्मा के ही पक्कतिरूप शरीर में स्थित हैं इसलिये कहा है, कि रसादि- 
रूप से में ही स्थित हूं, आधुनिक वेदान्ती भी त्रह्म को उपादान कारण 
मानकर सदवंभूतों की अह्मरूपता सिद्ध करने के लिये रूपरसादि भाधषों में 
ब्रह्म का व्याख्यान करते हैं पर जब वेदिकभाव पर उनकी दृष्ठि जापडती 
है कि वेदों ने बह्म को रूपरसादि गुणों से रहित माना है तो यह लिखते 
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हैं कि “ इयंविभूतिराध्यानायोपदिश्यतइतिनातिशमिनिष्ठव्यं ” 
गी० ७। ६ म०सू० > यह विभूति ध्यान के लिये उपदेश कीगई हे, 
इसलिये इसमें यह आग्रह नहीं करना चाहिये कि परमात्मा इस विभवि 
में वन किये हुए रूपों वाला है, यदि आधुनिक वेदान्तियों के सिद्धा- 
न्ताझ्लकूल मत्तिका से घट और छुबण से कुएडलादिकों के समान परमा- 
त्मा ने ही शुभाशुभरूप धारण किये होते तो निम्नलिखित श्लोकों' में पर- 
मात्मा के पवित्र भाव क्‍यों वर्णन किये जाते, जे पाकिः--- 

पुण्यो गंधः प्थिव्या च तेजश्वास्मि विभावसों। 
' जीवन सर्वेभूतेषु तपश्चास्मि तपर्विषु ॥ & ॥ -- 
पद्‌०-घुएणयः । गन्धः । पृथिव्यां | च | तेज: | च । अस्पि । विभा- 

वसौ । जीवन । सर्वभूतेषु । तप: । च | अस्मि । तपरियषु ॥ * 
पदा०-हे अजुन ! ( पृथिव्यां ) पृथिवी में ( पुए्य;, गन्धः ) पविन्न 

गंध में हूं (च )ओर ( विभावसो ) अग्नि में ( तेज, अस्मि ) तेज मैं हूँ 
( सर्वेभूतेषु, जीवन ) सव भूतों में जीवन मैं हूं और ( तपस्विषु ) तप- 
स्वियों में ( तपः, च, अस्पि ) तप में हूं ॥ 

भाष्य-एूथिवी आदिकों में पवित्र गन्ध परमात्मा की विभूति है, अपने 
में तेज परमात्मा की विभूति है, सब जीवों में जीवन परमात्मा की विभूति है, 
“ येन जीवन्ति सवोशिभ्रूतानि तज्ञीवनं ” ८ मिससे भूत जीते 

हैं उसका नाम “ जीवन ? है, और तपरिवयों में तप परमात्मा की विभूति 
है, अधिक क्‍या, निम्नलिखित 'छोक में यह लिखा है कि. 

बीज॑ मां सर्वंभूताना विद्धि पार्थ सनातनम्‌ । 
बुद्धिबुद्धिमंतामस्मि तेजस्तेजस्विनामहम्‌ ॥ १० ॥ . 

पद्‌०-वीजं | मां । स्भूतानां | विद्धि | पार्थे । सनातन । बुद्धि । 
_बुद्धिमतां । अस्मि । तेज: । तेजस्विनां । अहं ॥ ; 

पदा०-( सर्व भूतानां ) सब प्राणियों का ( मां ) सुकको ( सनातन, 

बीज॑, विद्धि ) सनातन पीज जान ( बुद्धिपतां ) बुद्धि वालों में ( बुद्धिः 3 
चुद्धि (अहं, अस्मि) में हूं (तेजस््रिनां) तेज वालों में (अहं, तेज; अस्मि) 

मैं तेज हू ॥ ह कु के 
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भाष्य-सव भर्तों की विभति मैं हूँ अर्थात्‌ परमात्मा की शक्ति से ही 
घीजाकार होकर सव भत्तों की उत्पत्ति होती है, बुद्धि वालों में बुद्धि 
तथा तेजस्वियों में तेज परमात्मा की विभति- है, इस श्लोक से यह वोधन 

किया है कि तेजस्वी चक्रवर्ती आंदिकों का तेज परमात्मा से हो उत्पन्न 

होता और वद्धि वालों का चुद्धि -- पेदरूपी आदित्यज्ञान भी परमात्मा- 
से ही उत्पन्न होता है ॥ 

बलं बलवतां चाहं कामरागविवजितम्‌ | ध 
धर्माविरुद्धो भूतेषु कामो5स्मि भरतषेम ॥ ११ ॥ 

पद ०-वर्ल । वल्ववतां । च | अहं । कामशगविवजितं। धर्माविरुद्धः | 
भूतेषु | काम: । अस्मि । भरतषभ | 

पदा०-हे भरतपंभम | ( चलवतां ) वल्वालों का ( बले ) वल (अह) 
में हूं, चह कैसा चल है जो ( कामरागविषर्जित॑ ) फाप और राग से 
रहित है (च) और ( #तेष ) भाणियों में ( घर्भाचिरुद्ध), काम, अस्पि ) 
धर्म से जो विरोध नहीं रखता वह काम मैं हू' ॥ ह 

सं०-नज्ञ, जब भूतों का बीज- और सब कामादि वल् परमात्मा ही - 
है तो फिर . परमात्मा को नित्य शुद्ध चुद्ध मुक्तस्वभाव फेसे कहसक्ते 
हैं ९ उत्तर।--- 

ये चेव सालिका भावा राजसास्तामसाश्र ये । 
मत्त एवेति तान्विद्धि न त्वहं तेषु ते मयि ॥ १२ ॥ 
द०-ये ।च । एवं । सांत्विकाः | भावा; । राजसा; | तामसांः | 

च। ये | मत्तत। एवं | इति। तान्‌ | विद्धि | न । तु। अहं। तेष। 
ते | भयि 0 

- पदा०-( ये.) जो ( सात्विका$, - भावाः ) सात्विक गण हैं ( च) 
और ( राजसाः, तामसा; ) जो राजस तथा तामस गण हैं ( तान ) 
उनको ( भत्तः, एवं ) मेरे से ही ( विद्धि ) जान (न, तु, अहं, तेष ) मैं उन 
गणों में त़ही' आता ( ते ) वे गण ( बयि ) मेरे में हैं ॥ 

भाष्य-सात्विक, राजस, तामस, यह सब गण परमात्मा की कारणता 
से इस काय्यं जगत्‌ में आते ओर परमात्मरूप अधिकरणा में -रहते हैं 
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अर्थात्‌ परमात्मा के आश्रित जो प्रकृति है उसके यह सब गुण हैं, इसीलिये 
कहा है कि “ न त्व॒हं तेघु ”-मैं उनमें नहीं' और “ ते मयि ” 
वे मुझ में हें अर्थात्‌ यह गुण जीवों को व्याप्त शोते हैं परमात्मा इन गुणों से 
सर्वया अतीत है, अतएव वह सदैव निलशुद्धनुउमुक्तस्थभाव होने से 
प्रकृति के सब बनन्‍्धनों से परे है, इस प्रकोर परमात्मा की निमित्त- 
कारणता इस विभूतिवर्णन में कथन कौगई है और परमात्मा को उक्त 
भावों का निभित्तकारण होने से सवंथा स्व॒तन्त्र वर्णन किया गया है, पर 
मायावादी लोग उस भाव को भी कल्पित कहानी से ही वर्णन करते हैं, 
जैसाकि मधुसूदन स्वामी ने लिखा है कि “ते तु भावा मयि रज्ज्वा- 
मिव सर्पादयः कल्पिता मदधीनसत्तास्फूर्तिकाः मदधीना 
इत्यथेः ” गी० ७। १२ म० सू०न्‍्यह सब भावष जो पूर्व वर्णन किये 
गये हैं रज्जु में सपे के समान कल्पित और परमात्मा के अधीन सत्ता- 
स्फूर्ति बाले हैं, इसलिये परमांत्मा के अधीन कथन किये गये हैं, मायावादियों 
का जो नाममात्र कः नित्यशुद्धवुद्धम॒क्तस्वभाव परमात्मा है चह रज्जु 
सर्प के समान अपने आप में सम्पूर्ण संसार की कल्पना का फल्पक होकर 
स्वयं वन्‍्धन में फस जाता है ॥ 

नज्ु-रण्छु सपे के समान संसाररूपी कल्पना का कल्पक जीव है ब्रह्म 
तो नहीं, फिर उसको यह दोष क्‍यों लगाया जाता है ? उत्तर-मांयावा- 
दियों के सिद्धान्ताजुइूल सब मिथ्या कल्पनाओं की मूल्वभूत माया शुद्ध 
ब्रह्म के आश्रित रहती ओर उसी को अज्ञानी बनाती है, जेसांकिः--- 

आश्रयतविषयत्वमागिनी निविभाग चितिरेव केवला | 
पू्वंसिद्धतमसो हि पश्चिमी नाश्रयो भवति नापिगोचरः ॥ 

आर्थ-जीव ईश्वर के विभांग से रहित जो केवलाचिति है वही चितिं 
( आश्रयत्वविषयत्वभागिनी ) अज्ञान का आश्रय और विषय है ( पूर्वेसि- 
छतमसः ) जीव इश्वर को उत्पत्ति से प्रथम जो अज्ञान है वह ( परिचमः ) 
पीछे धोने वाले किसी पदार्थ का ( नाश्रयः) न आश्रय करता और 
(नापियोचरः) नाही उसका विषय होता है अर्थात्‌ सव संसार की उत्पचि का 
कारण माया वा अज्ञान सायावादियों के शुद्धतक्म के सदारे रहता आर उसी 
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को अज्ञानी बनाता है, क्योंकि और सब पदारथ तो पीछे से उत्पन्न होते हैं, 

इस प्रकार रज्ञु सर्प के समान इस मिथ्यायूत संसार की मिथ्या कल्पना 
करके भायावादियों का शुद्धबह्म स्वय॑ अशुद्ध होजाता-है, इसलिये उसको 
निल्यशुद्बुद््‌सुक्तस्वभाव नहीं कहसक्ते, और इनके उक्त -ओघुनिक वेद(न्‍्त 
के श्लोक के आशय से विरुद्ध गीता का यह सिद्धान्त है कि।- 

जिभिशुणमयेभा वै रेभिः सर्वंभिदं जगत । 
' मोहित नाभिजानाति मामेभ्यः परंमव्ययम ॥ १३॥ 
पंद०-जिभिः । गुणसयेः । भावे+ । एमिः । सर्व | इदं । जयत्‌ | 

मोहितं | न | अभिजांनाति | मां | एश्यः | पर॑ | अच्ययं | | 
पदा०-( एपि), जिभिः ) इन तीनों ( गुणमयेः ) गणरूप ( भावषे: ) 

भावों से ( इदं, सर्वे, जगत्‌ ) यह सब जगत्‌ (मोहित ) मोह को प्राप्त 
हुआ ( एस्यः, परं ) तीनो शुणों से परे ( अव्ययं ) विकार रहित (मां) 
मुझको ( न, अभिजानाति ) नहीं जानता ॥॥ 

भाष्य-इस श्लोक में यह कथन किया है कि इन तीन शुंंणों से 
संसार भोह को प्राप्त होता है परमात्मा कदापि नहीं और मांयाचादियों के 
सिद्धोन्ताजुकूल परमात्मा ही मोह को प्र्त होकर जीव ईश्वरादि भाषों को 
घारण करता है, इस प्रकार इनका भज्ञान ब्रह्माश्रित रहकर ब्रह्म फो मोह 
लेता है, यद सिद्धान्त गीवाशासत्र से स्वेथोी विरुद्ध है, इस श्लोक की 
सक्ञति मधुस्दन स्वामी ने यों लगाई है कि “ रसो5हमप्सु कोन्तेय ” 
इत्यादि वार्क्यों से परमेश्वर ने सब जगत्‌ को अपना स्वरूप कहा और 
आप नित्यशुद्बुद्धछक्तस्वभाव है फिर परमात्मा से अभिन्न इस जगत्‌ में संसा- 
रीपन केसे वनेगा, यदि नित्यशुद्धचुद्धमक्तस्वभाव परमात्मा के अज्ञान से 
जीवों में संसारीपन दे वास्तव में नहीं तो जीदों में अज्ञन कहाँ से आता 
है ९ अर्जुन की इस शंका की निहत्ति के लिये यह 'छोक है, उक्त स्वामी 
की यद्द सज्ञति सबेथा असहृत है, क्योंकि इनके मत में अज्ञान जीर्षो के 
मोह का कारण नहीं किन्तु नह्म को मोहित करके जीत्र बना देने का 
कारण है, फिर विचारे जीवों का क्या अपराध जब शुद्ध ब्रह्म हो अज्ञान 
के चशीभूत होकर जीच बन गया, मायावादियों के मताजुकूल यह उपा- 
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लम्भ कृष्णजी जोचों को तब देते जब स्वयं माया के वशीभूत होकर 
अपने स्वरूप को न भूल जाते, जब स्वय॑ ब्रह्म ही भूलकर जीव बनता है 
तो जीवों को क्‍या उपालम्भ देसक्ता है कि तुम मोह के वशीभूत हुए 
सुभको नहीं जानते, वेदिकमतालुकूल ( भाया ) प्रकृति जीवों के मोह का 
कारण है परमात्मा के मोह का कारण नहीं, देखोः- ; 

देवी होषा शुणमयी मम माया दुरत्यता । 
मामेव ये प्रप्यंते मायामेतां तरंति ते ॥ १४ ॥ 

पद ०-दैवी । हि । एपा | गुणमयी । मम । भाया । दुरत्यया । मां | 
एवं । ये | प्रपचन्ते | मायां। एतां | तरन्ति ।ते॥ 

पदा०-( एपा ) ये ( ग़ुणमयी ) सत्य, रज, तम इन शुणों वाली 
( मम ) मेरी ( माया ) प्रकृति ( दुरत्ययां ) दुःख से तरने योग्य है ( मां, 
एवं ) मु कको ही ( ये) जो लोग (प्रप्यन्ते ) प्राप्त होते हैं ( ते) वह 
( एतां, मारयां ) इस माया को ( तरन्ति ) तर जाते हैं ॥ 

भाष्य-“माया” शब्द के अथे यहां प्रकृति के हैं, जेसाकि “माया- 
न्तुप्रकृतिविद्यातमायिनन्तुमहेश्वरं ” छा० ४७ | १०। १३--पंकृति 
फो माया और ( मायी ) मायावाला परमेश्वर को जानो, इत्यादि उपनि- 
पद वाक्‍यों से स्पष्ट पाया जाता है कि माया यहां मकृति का नाप है और 
इस मायारूपी प्रक्ृति-मोह के हेतु प्रकृति को परमात्म। के ज्ञान से ही पुरुष 
तरसक्ता है अन्यथा नहीं, जैसाकि “' परंज्योतिरुपसंपथस्वेनरूपे- 

शाभिनिष्पद्यते”्-ज्स परंज्योति परणात्मा को प्राप्त होकर अपने स्व 

स्वरूप से स्थिर होता है अर्थात्‌ प्रकृति के बन्धनों से रहित होजाता है, 
इस आशय से कृष्णनी ने कहा है कि परमात्ता के ज्ञान द्वारा प्रकृति के 

बन्धनों से पुरुष छूट जांता है॥। ह 
सायावादियों ने इसके यह अर्थ किये हैं कि जिस प्रकार तिग्रुनी 

कीहुई रज्जु दृढ़ होजाती है इसी प्रकार अत्यन्त दृढ़ होने के अभिपाय 
से यहाँ माया को ग्रुणमयी कथन किया है और झण शब्द के अर्थ 
इन्होंने यहां सांख्यशात्न के माने हुए गुणों के नहीं लिये, क्योंकि. 

यहां वह अर्थ लिये जाते तो इनकी माया सिद्ध न होती और माया के 
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सिद्ध न होने से इनकी सारी प्रक्रिया विगडढ़ जाती, क्योंकि इनके 

मत में जगत्‌ का .डउपादांन कारण माया 'है और माया से दी इनके मत 

में जीव ईश्वर बनता है, शुद्ध सत्वभ्धान माया उपाधि वाला इश्वर 
और मलिनसत्वप्रधान अविद्या उपाधि घाला जीव कहलाता है अर्थात्‌ 
जो अविदा सत्वगर॒ण की भधानता से अत्यन्त स्वच्छ है जेसे स्वच्छ दर्पण 

मुख के आभास को ग्रहण करता है इसीप्रकार स्वच्छ अविद्या चेतन के 
आभास को ग्रहण करती है, जिसप्रकार दर्पण के छाई आदि दोष झुख 

रूप बिम्व को दूषित नहीं करते, इसीमकार वह अविद्या विम्ब स्थानीय 

ईश्वर को दूषित नहीं करती, और जेसे दपंण के दोपों से प्तिविम्ब 

दूषित होता है इसी प्रकार उस अविद्या के दोषों से भतिविम्व स्थानीय 
जीवात्मा दूषित होता है, इस प्रकार आविद्यक उपाधि से ही इनके 

मत में जीव ईश्वर आदि सच॒पभ्रपथ्व चना है, माया, अविदया, अज्ञान 

इनके मत में एकहो वस्तु के नाम हैं, यदि यहां अविद्यारूप माया न मानी 

जाती प्रकृतिरझूप माया ही मानी जाती तो इनका मायिक मायावाद मनो- 

रथमातन्न होजाता अर्थात्‌ भायांवी पुरुष के मायाजाल समान उसकी 

सायां के नाश से मायावाद नाश को प्राप्त होजाता, इसलिये जहां २ 

गीता में प्रकृति के अर्थो' में माया शब्द आता है उसके यह लोग अविया 

के ही अर्थ करते हैं, परन्तु  सममाया ” कथन करने से यदि इसके 
अर्थ मेरे अज्ञान के किये जाय॑ तो अथ्थे स्वथा बिगड़ जाते हैं ॥ 

न मां दुष्छृतिनो मूढाः प्रपयंते नरोाधमाः । 
माययापहतज्ञाना आसुरं भावमाशिताः॥ १५ ॥ 

पद्‌०-न | मां । दुष्कृतिन। । मूढा; | भपचन्ते । नराधमाः । मांयया | 
अपहतज्ञानाः | आखुरं । भाष॑ | आश्विता; ॥ 

पदा०-६ दुष्कृतिनः ) खोटे कर्मों वाले (मूढाः) मोह को भाष्त (मायया) 
प्रकृति के वन्‍्धनों से ( अपहतज्ञानाः ) जिनका ज्ञान नष्ठ होगया है, ऐसे 

( नराधमाः ) अधम पुरुष जो ( आउर॑, भाव॑, आश्रितांः ) अछुरों के भाषों 
को आंश्रय किये हुए हैं वह (मां) सुभको (न, प्रपचन्ते ) पाप्त नहीं होते ॥ 

भाष्य-“माययां आअपहतक्षञाना” इस्त वाक्य के अथे यह हैं कि 
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माया से जिनका ज्ञान नष्ट होगया है, इस कथन से पायागया कि माया से 
जीवों का ज्ञान नाश होजाता है न कि ईश्वर का, और इनके मत में तो 
माया ब्रह्म में भी मिथ्याज्ञान उत्पन्न करदेती है, जैसाकि “ तदेक्षत- 

बहुस्यां प्रजायेय ” छा० ६।२। ३ इस वावय को मायावादी यह 

व्यवस्था करते हैं कि माया के वशीभृत होकर ब्रह्म में यह इच्छा उत्पन्न 
हुई, क्यों कि इनके मत में शुद्ध नह्म में इच्छा नहीं है, इस प्रकार यदि 

घाया ब्रह्म को मोहन करने वाली का ही इन ज्छोकों में ग्रहण होता 

तो भाछुरभाव में विचारे जीवों का क्या दोष, वह तो इनके सर्वोपरि ब्रह्म 

को भी मोहित करके सत्राकार बना देती है, स्वामी रामाज्ुन इस विषय 
में यह लिखते हैं कि।--- 

“मिथ्यार्थेषु मायाशब्दप्रयोगोमायाकारय्य बुद्धि विषयलेनो- 

पचारिकः ” “मच्याः क्रोशन्तीतिवत्‌ , एपाशुणमयीपास्मार्यि- 
कीमगवनमायेव” “ मायान्तुप्रकृतिविद्यान्मोयिनन्तुमहेश्स्प्‌” 

इत्यादिष्वभिधीयते ॥ 
- अर्थ-जों कहीं २ मायावी लोगों और मिथ्याथों में “माया !? 

शब्द का प्रयोग आता है वह औपचारिक है सुख्य नहीं, जैसे “ मज्चा 

बोलते हैं ?” इस वाक्य में मण्चों का वोलना सुख्य नहीं किन्तु गौणीकृत्ति 

से होता है “ एपाशुणमयिमममाया ? इस वाक्य में माया सच्ची 

प्रकृति का नाम है, वर्योकि “ सायान्तु प्रकृति विद्यात्‌ मायिनन्त॒ 
महेश्वरं ” इत्पादि वाक्यों में मुक्ति को माया कथन किया गया है॥ 

सं०-अवब इस प्रकृतिझर्प माया के वन्धन से छूटने का उपाय कथन 

करते हैं।--- 

चतुर्विधा भजन्ते मां जनाः सुकृतिनोः्जुन । 
झारतों जिज्ञासुरथार्थी ज्ञानी च भरतषेंभ ॥ १६ ॥ 

पद्‌०-चतुर्विधाः | भजन्ते। माँ । जनाः। उछतिनः । अर्जुन । 

झार्च; | जिज्ञासः । अर्थार्थी । ज्ञानी । च ) भरत्प॑भ ॥ 
रद 
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- पदा०-( भरतपभ ) हे भरतकुल में श्रेष्ठ अर्नुन ! चतुविधाः ) चार 
प्रकार के ( सुकृतिन:, जनाः ) पुण्यात्मा लोग ( भां, भजन्ते ) मुकको 
भजते अर्थात्‌ मेरी उपासना करते हैं, प्रथम ( आत्त; ) किसी दुःख से 
दुखी होकर, द्वितीय ( जिज्ञासः ) ईश्वर के जानने की इच्छा करने वाले, 
तीसरे ( अर्थोर्थी ) किसी प्रयोजन की सिद्धि के लिये भक्ति करने चाले, 
चौथे ( ज्ञानी | जो सदसद्वस्तु का विवेक रखकर तद्धमंतापत्ति के लिये 
इश्वर का भजन फरते हें 

भाष्य-छक्त चार भ्रकार के भक्तों में से ज्ञानी सब में श्रेष्ठ होने के 
कारण प्रथम ज्ञानी का वर्णन करते हैं, मायावादियों के मत में ज्ञानी के 
अर्थ यह हैं कि जिसने भगवत्तत्व का साक्षात्कार किया हो और वह सा- 
चात्कार इनके मत में जीव ब्रह्म की एकतारूप कहलाता है, ऐसे ज्ञानी के 
अभिप्राय से यहां “ ज्ञानी ”? शब्द नहीं आया किन्तु सदसद्विवेचन के 
अनन्तर अलुष्ठानी के अभिषराय से आया है, जेसाकि ९ एक साँख्य॑ च योग 

चयः पश्यति स पश्यति”” गी० ५ । ४ इत्यादि श्लोकों में निष्काम- 
कर्म और -उसके अनुष्ठान का नाम ज्ञान है, और “सवभतेषु येनेक॑ भाव 
मव्ययपी क्षुते ”. गी* १८ । २० इत्यादि श्लोकों में सब विनाशी पदार्थों में 
अविनाशो पदाथों की दृष्टि का नाम ज्ञांन है, यही ज्ञान “ मिय्यते हृदय- 

ग्रन्थिश्छियन्ते सर्वेसंशयाः” घुण्डक० २। २ | ८ इस्यादि उपनि- 
पद्ाक्यों में कथन किया गया है और यही ज्ञान “ श्ात्मावारे 
द्रष्टन्यः श्ोतव्यों मन्तव्यो निदिध्यासितव्यः ” इत्यादि वाकयों में 
कथन किया है, इनके “ तत्तवमसि ” और «“ अहंब्रह्मास्मि ” 
वाला ज्ञान अथोत्‌ बह ही 'अविया उपाधि से जीवरूप बना हुआ था 
जब उसको फिर वोध हुआ तो डस अविद्या की निहत्ति द्वारा फिर ज्यों 
का त्यों ब्रह्म- होगया, इस भाव से ज्ञान शब्द गीता में कहीं भी नहीं झआया॥ 

तेषां ज्ञानी नित्ययुक्त एकभक्तिविशिष्यते | 
प्रियो हि ज्ञानिनोःत्यथमेहस च मम प्रियः ॥ १७॥ 
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पद०-तेपाँ । ज्ञानी। नित्ययुक्तः | एकभक्ति; | विशिष्यते । प्रियः । 
हि | ज्ञानिन३ | अत्यर्थ | अहं | स | च | समर । प्रियः । 

पदा०-६ तेपां ) उक्त चार भकार के भक्तों में से ज्ञानी ( नित्ययुक्त$ ) 
परमात्मा के योग से नित्ययुक्त रहता अर्थात्‌ ज्ञाननोग और कर्मयोग से 
नित्य॑ युक्त रहता है, फिर वह ज्ञानी कैसा है (एकमक्तिः) एक परमात्मा में 
ही हे भक्ति जिसकी उसको “एकमक्ति ? कहते हें, वह एकभक्ति वाला ज्ञानी 
(विशिष्यते) ओरों से विशेष समझा जाता है (हि) निश्चयकरके (ज्ञानिन३) 
जानी को ( अहं ) में ( अत्यर्थ ) अत्यन्त ( प्रियः ) प्रिय हूँ और ( स, 
च्‌) वह ज्ञानी ( मम, प्रियः ) मेरा प्यारा है ॥ 

भांष्य-एकस्मिन्मगवत्यैव अनुरक्तियेसस स तथा तस्य 
अनुरक्तिविषयान्तराभावांत्‌ ”८एक भग्रवान्‌ में भक्ति नाम भेम हो 
जिसका उसको “ एकमक्ति ” कहते हैं, क्‍योंकि उसके प्रेम का अन्य 
कोई विपय नहों होता, यहां पधुसूदन स्वामी ने भी एकभक्ति के अर्थ यही 
मान लिये हैं कि जो परमात्मा से भिन्न किसी अन्य उपास्य में पेस नहीं 
रखता उसको “ एकभक्ति ? कहते हैं, इस प्रकार की एकमक्ति वाला 
ज्ञानी पूर्वोक्त भक्तों से विशेष है, इस कथन से यह सिद्ध हुआ कि जो 
जीव ईश्वर के मायिकमाव को मिठकर सायावादी एक अद्देत सिद्ध 
करते थे वह गीता से नहीं निकलता, क्योंकि यहां ज्ञानी को भी एक 
प्रकार का भक्त ही माना है, ओर इनके मत में ज्ञान होने के अ्रनन्तर 
भक्ति तो क्या भत्युत कोई कर्तव्य ही नहीं रहता, यदि ज्ञानी से माया- 
चांदियों का ज्ञानी अभिप्रेत होता तो फिर विचारी मेदरूपभक्ति का 

क्या काम ॥ 
सं०-नज्ञु, जव परमात्मा को चार प्रकार के भक्तों में से केवल 

ज्ञानी ही प्रिय है तो दूसरे तो स्वेथा निष्फल हुए फिर उनको भक्त ही 
क्यों कहा १ उत्तर+--- न्‍ 

उदाराः सववे एवेते ज्ञानीत्यात्मेव मे मतम्‌।, 
झास्थितः स हि युक्तात्मा मामेबालुत्तमां गतिम्‌ ॥१०॥ 

पदु०-छदारा३ । सर्चे | एव । एते | ज्ञानी | 6 । आत्मा । एवं । मे । 
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मतम्‌। आस्थितः | सः। हि। युक्तात्मा | मां | एवं। अलुत्तमाँ । गति ॥ 

पदा०-( एते ) ये ( सर्वे, एव ) सब ही ( उदाराः ) श्रेष्ठ है (ज्ञानी, 

तु ) ज्ञानी तो ( मे ) मेरा (आत्मा, एवं ) आत्मा ही ( म्त ) माना हुआ 

है (हि) जिसलिये ( युक्तात्मा ) निष्कामकर्मादि योग वाला है आत्मा 
जिसका ( सः ) वह ( अ्॒त्तर्मा, गतिं ) जिस गति से उत्तम कोई गयि नहीं 
ऐसे ( मां ) समुकको ( आस्थित) ) आश्रय किया हुआ सर्वोपरि उपास्य 

देव मानता है ॥ 
भाष्य-ज्ञानी सदसहिवेकी होने से परमांत्मा को अत्यन्त प्रिय है, 

इसलिये उसको आत्मा कहा गया है अर्थात्‌ वह परमात्मा के 
आत्मभूत अपहतपाप्मादि धर्मों को धारण करने के कारण परमात्मां का 
आत्मा कदलाता है, या ज्ञानी को आत्मरूप से कथन. करना जीव 
बह्म की एकता के अभिप्राय से नहीं किन्तु तद्धमंतापत्ति और अत्य- 
न्त प्रेम के अभिमाय से है, जेसाकि आत्माधिकरण में “ त्व॑ वा5हम- 
स्मि भगवो देवते अहं वे त्वमसि, ” इत्मादि वाक्यों में परमात्मा 
को आत्मत्वेन कथन० किया गया है, और जेसे “यस्यात्माशरीरस ” 
बृहदा० ३।७ | ३ इत्यादि वाक्‍यों में जीवात्पा को ज्ह्म का शरीर कथन 
किया है वह जीव ब्रह्म की एकता के अभिप्राय से नहीं किन्तु सर्वाधिष्ठान 
के अभिप्नाय से है, एवं “आत्मा” शब्द यहां प्रेस का वाची है, अद्वेत- 
वादियों ने यहां आत्मा शब्द पर अपने अद्वेतवाद का रंग चढ़ाया है पर चह- 
रंग निम्नलिखित श्लोक की वाणीरूप वारिधि में प्रत्ञालन करने से 
सर्वथा उतर जाता है, देखो:-- 

बहूनां हब सोम ज्ञानवान्मां प्रपच्यते | 
. वाखुदेव: सवभितिं स महात्मा खुदलेभः ॥ १९॥ 

५. पदु०-वहुनाँ। जन्मनां | अन्ते | ज्ञानवान्‌। माँ । मप्थते । वासुदेवः । 
रूप | इत्ति | सः। महात्मो | सुदुलभ/। ' हु 

पद ०-( बहूनां ) बहुत से ( जन्मनाँ ) जन्मों के ( अन्ते ) अन्त में 
( ह्ञानवान ) ज्ञानवाला- घुरूप (मां) सुकको ( पपथते ) प्राप्त होता हैं 
( वाछ्देवः, सर्वे ) वह सब वाझुदेव है ( इति ) यह समभकर जो. झुके 
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भाष्त होता है (सः ) वह ( महांत्मा ) महात्मा और वह ( सुदुर्लभः ) 
दुलेभ है 3 

भाष्य--वह ज्ञानवान्‌ पुरुष जिसने सर्व में अज्गगव परमात्पां को सर्वा- 
पिष्ठान होने से सवेरूप समझा है, और “ वसतीति वासु:, वासुश्चांसो 
देवश्चेति वाझुदेव:””-जो व्यापकरूप से सब स्थानों में ,निवास करे 
उसको “ चासु ” और प्रकाशरूप जो वास उसको “बासुदेव” कहते 
हैं अर्थात्‌ शशिस्रय्यांदि सब पदार्थों के अधिष्ठाता का नाम “वासुदेव”” है, 

एवं आदित्याविकों के नियन्ता परमांत्मा का नाप यहां “वाझुदेव” है, 
जेसाकि बृहदारण्यक के अन्तर्यागी चाह्मण में लिखा है कि “यु झ्या- 

दित्ये तिष्ठन्नादित्यादन्‍्तरों यमादित्यो न वेद यस्यादित्ये 
शरीर य आदित्यमन्तरो यमयत्येष त आत्मा>न्तर्याम्यस्रतः? 
बुददा० ३। ७। ९८जो सूथ्य के भीवर व्यापक और सूर्य्य का नियन्तां 
है बह तुम्हारा झन्वर्यामी अमृत परमात्मा हैं, इस अभिप्राय से 
“ बासुदेवः स्वंभिति ” कहा है ॥ | 

स्वामी रामाहुजन इसके यह अर्थ करते हैं किः--“ प्रकृतिद्ययस्य 

कार्यकारणोभयावस्थस्य परमपुरुषायत्तस्वरुपस्थितिप्रइत्तित्व 
_ परमपुरुषस्य च॑ सर्वेः प्रकारेः सर्वस्मातपरपरतलमुक्तम” 
गी० ७। २१६ रामांचुज भा०-यह जड़ चेतनरूप जो दोनों प्रकार की 

प्रकृति, इस प्रकृति के कायय कारणरूपी भावों में स्थिर जो परमपुरुष 
परमात्मा है उसी के अधीन इस चराचर भ्रकृति के स्वरूप की स्थिति 
है, इस भाव से सब कुछ बासुदेव कहा है ॥ 

वसुदेव का पुत्र चाछदेव के अर्थ यहां स्वामी शंकराचाय्ये, मधुसूदन 
स्वामी तथां स्वाबी रामानुज किसी टीकाकार ने नहीं किये, और कर 

ही कैसे सक्ते थे जब गीता का जन्म उपनिषद्‌ वाक्‍्यों को आश्रय करके 

हुआ है तो इसका सूलभूत वाव्य ही क्या रखते, इस जछोक में माष्य करने 
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योग्य “ज्ञानवान्‌ ” शब्द है, इस शब्द के अर्थ यहाँ यदि शह्भूरमत 
के होते तो यह न कहा जाता कि वहुत जन्मों के पश्वात्‌ ज्ञानी पुरुष 
छुझे मिलता है, पर्योकि शड्डूर फ़िल्लासफ़री में ज्ञान के अनन्तर उसी समय 
ब्रह्म वन जाता है दीच में क्षणभर का भी विल्मम्ध नहीं होता, जेंसाकि 
वेदान्त सत्र आरम्मणाधिकरण में लिखा है किः -- 

“बह्मदर्शनसर्वात्मभावयोम॑ष्ये कत्तंव्यान्तवारणायोदाहायम्‌ , 
तथातिष्ठच गायनि तिष्ठति गायजोगध्ये तत्कतृ ककाय्यौन्तरं 
नास्तीति गम्यते” च्र० छू० १११। ४ शं० भा० 

आर्थ-ब्रह्मज्ञान आर उसका फल जो सर्वात्मभाव हैं इसके चीच में 
अन्य कोई काम नहीं करना पड़ता, जेसाक्रि “ बेठकर गाता है ?? यहाँ 
बेठने और गाने के बीच में और कोई काम नहीं पाया जाता, इसी प्रकार 
क्रिया तथा ब्रह्मज्ञान के अनन्तर मुक्ति होने के बीच में कोई अन्य काम नहों 
होता, इतना ही नहीं प्रत्युत वड़े वलपूर्वेंक्त यह कथन किया गया है ऊ्ि ज्ञान 
होते पश्चात्‌ पुनर्जन्प की तो कथा ही क्याकोई फरत्तेज्य ही नहों रहता, और 

“्यदप्यकृतेव्यप्रधानपांत्मज्ञानंहनायोपदानाय वान भप्रती ति 

तथेवेलम्युपगम्यतेझलट्टारोह्ययमस्माकंयदुब॑ह्यात्मावगतो स्या. 
सर्वेकतेन्यताहानिः: ऋतकृत्यता चेति ” क० सू० १। ९। ४ शं० 
भा० > जो यह कहा है कि आत्मज्ञान के पश्चात्‌ कोई ऋत॑ज्य नही रहता, 
न कोई पदाये ग्रहण फहने योग्य रहता और न कोई त्यागने योग्य रहता 

है यह ठीक है, क्योंकि यह हमारा भूषण है जो बह्मज्ञान के होने पर सब 
कर्तव्यों का नाश होजाता और कहृतकृत्यवा होनाती है, इत्यांदि-शड्भःर 
मत के भमाणों से स्पष्ट है कि इनके यहां ज्ञान के पश्चात्‌ कोई कर्तव्य 
नही रहता ओर इस शोक पें उस ज्ञानी के फिर कई जन्म माने हैं, इससे 
स्पष्ट हे कि मायातादियों का ज्ञान ऋष्णजी ने इन श्लोकों में कथन नहीं 
किया किन्तु भक्तिरुप ज्ञन कथन किया है, जेसाकि' 'छिलेनंसंशयंयोग- 
मातिष्ोत्तिष्ठ भारत”” गी० ४ । ४२ में यह वर्णन है कि ज्ञान 
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से संशय दूर- फरके और योग से अल्लुष्ठान प्रधान होकर उठ खड़ा हो, 
एवं जो ज्ञान और कमे का सम्ुत्यय है उसको भक्तियोग कहते हैं, उस 
भक्तियोग के अभिषप्राय से यहां ज्ञान शब्द आया है अर्थात्‌ सत्यासत्य करा 
विवेक करके जो ईश्वर की भक्ति करता है उसको ज्ञानी कहते हैं, उस 
ज्ञानी को यहीा अन्य भक्तों से श्रेष्ठ माना है ॥ 

सं०-नज्ञु, दूसरे तीन प्रकार के भक्त ईश्वर को प्यारे क्‍यों नहीं, 
क्योंकि वह यद्यपि सप्रयोजन भक्ति करते है' पर भक्ति तो देश्वर ही की 
करते हैं ९ उत्तरः-- 

कामैस्तैस्तेहतज्ञानाः प्रपयंतेधन्यदेवताः । 
तंतं नियममास्थाय प्रकृत्यों नियताः स्वया ॥ २० ॥ 

पद०-कामः । तेः । तेः | हतज्ञानाः । प्रपचन्ते । अन्यदेवताः । त॑ | 

ते । नियम | आस्थाय । प्रृत्या । नियता। । स्वया ॥ 

पदा०-( ते), ते; ) उन २ ( कामे; ) कापनाओं से ( हतज्ञाना: ) 

नाश होगया है ज्ञान जिनका वह लोग ( अन्यदेववाः ) अन्य देवताओं 

को ( प्रपयन्ते-) प्राप्त होते हैं (तं; त॑ ) उन २ ( नियम ) नियमों को 

(आस्थाय ) आश्रय करके ( स्वयां, प्रकृत्या ) अपनी जो भ्रकृति ८ वा- 

सनारूप पूर्व स्वभाव उससे ( नियताः ) वश में हुए २ हैं॥ 
भाष्य-हे अर्जुन ! आत्ते, अर्थार्थी और जिज्ञार्, यह वीनों प्रकार के भक्त 

परमात्मा को इसलिये प्यारे नहीं कि वह अपनी २ कामनाओं के वशीभृत 

होकर भिन्‍न पदार्थों की उपासना में लग जाते है और उन कामनाओं 

से उनका ज्ञान नाश को भाप्त होजाता है, इसलिये उनको सत्यासत्य 

का विवेक नहीं रहता, इस प्रकार परमेश्वर से विम्ुख होने के कारण वह 

उसको भिय नहों, जैसाकि “ अथ यो ध्रन्यां देवता उपासते ” 

छुददा० १ | ७ । २० इत्यादि वाक्यों में परमात्मा से भिन्‍न की उर्षा- 

सना करने वालों को पशु कहा है और “ अन्धृंतमः प्रविशन्ति 

येधसंभूतिसुपांसते ? यज्ञु० ४० । ६ इत्यादि मन्त्रों में मकृति के उपा- 

सकों को अज्ञान की भ्रांप्ति कथन की है, एवं ऋंष्णजी ने भी यहाँ अन्य 

देववाओं के उपासकों को “ ह॒तज्ञॉन ?? शब्द से अज्ञानी कथन किया है ॥ 
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सं०-नन्नु, जब इेश्वर से भिन्‍न ईश्वरत्वेन अन्य देवता की उपासना 
करना पाप है तो सर्वेशक्तिमान्‌ ईश्वर उनको हटाता क्‍यों नहीं ? उत्तरः- 

यो यो यां या तनुं भक्तः श्रद्धययाचितुमिच्दति । 
तस्यतस्याचलों श्रद्धां वामेव विदधाम्पहम्‌ ॥। २१ ॥ 

पद्‌०-य। । यः || या ॥यां । तनुं। भक्तः। श्रद्धया। अचित॑। 
इच्छाति । तस्य । तस्य । अचलां । श्रद्धां । तां। एव । विदधामि | अई ॥ 

पद।०-( यश, य/ ) जो २ (भक्त) ) भक्त (या, यां) जिस २ 
( तनु ) प्रकृति के रूप को ( भ्रद्धया ) श्रद्धापूषेक ( अर्चितुं ) पूजा 
करने की ( इच्छति ) इच्छा करता है ( तस्य, तस्यथ ) उस २ पुरुष की 
( अचलां, भ्रद्धां ) अचल थ«द्धां को (तां, एब ) उस प्रकृति के रूप के 
प्रति हो ( विदधामि ) घारण कराता हूं ॥ 

भाष्य-यद्यपि परमात्मा सवेशक्तिमान्‌ हैं और यह उसकी शक्ति में 
है कि तत्काल पुरुष की अज्ञाननिदृक्ति करके उसको वेदिकपण पर चलाये 
पर बह जीचों के पूर्चकृत कर्मों के अनुसार मन्दकर्मों से एकधा ही वर्जित 
नहीं करता ऊड्िन्तु जेसे जेसे शुभक्रमों से अपनी प्रकृति फो वह जीव अच्छा 
बनाते जाते हैं वेसे २ ही वह वैदिकिपथ पर चलने के लिये उद्यत होते 
जाते हैं, ओर जो छोक में यह कहा गया है कि. मृत्तिपूजकों की श्रद्धा 
उस सूर्सि में में दृढ़ करदेता हूं, इसका तात्पय्य यह नहीं कि में अपनी 
ओर से दृढ़ करदेता हूं किन्तु कमेफलदाता होने से पूर्वकृत कर्मों के 
अज्लुकूल उनको उनके अज्ञान का कल देता हूं, जेसाकि।--- ८ 

स तया अ्रद्धया युक्तस्तस्थाराधनमीहते । 
लभते च ततः कामान्मयेव विहितानिहि तान्‌ ॥ २९ ॥ 

पद्‌०-सः । तया । भ्रद्धया । युक्तः | तस्य । आराधनं । हहते । ल्भ- 
ते। च। तवः । कामान्‌ । मया | एवं | विहितान्‌ । हिं। तान्‌ ॥ 

. पदा०-(स३) बह पूर्वोक्त भक्त (त्तयां, श्रद्यया) उस श्रद्धा से ( युक्तः ) 
जुड़ा हुआ (तस्य) उस प्रकृति को सूचि का (आराधनं। पूजन (इहते) करता 

- है (4) और (वतः) उससे (हि) निश्चय(वान) उन क्रामनाओं को (लमते) 
पांता है जो (मया, एव, विहितान _) मैंने कपने नियम में नियत कर छोड़ी हैं.॥ 

ेक, 
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हु भाष्य-पूर्वोक्त प्राकृतिक मूर्तियों को उपासना करने वाला परमेश्वर 
से बसा हो फल पाता है जैसा वह करता है, इस आशय से “भयेव वि- 

हितान्‌” कथन किया है अर्थात्‌ भक्ृतिनिर्मित इस जड़ जगत्‌ के मिन्‍न२ 
देवों की उपासना करने वालों ने वह फल पाया जो परमात्मा ने वेद में 
नियव करदिया है, जेसाकि “ अमन्धंतमः प्रविशन्ति येब्संभूतिमु- 

पासते !? बच्छध०9०।६-वह अन्धतम को भ प्त होते हैं जो प्रकृति की उपासना 
करते हैं, प्रकृत्ति के उपासकों को अन्धतमप्राप्ति की सूचना सहर्खों प्रतिमायें 
सूचित कर रही हैं जो जीणे पन्दिरों में नाना प्रकार से खंडित हैं, और मो इस 
श्लोक का यह अर्थ करते हैं कि भिन्न २ देवों के उपासकों को भी उनकी 
श्रद्धा के अनुकूल परमात्मा ही शुभफल देता है, इस आशय से ऋष्णनी ने 

“ मयेद विहितान्‌ ” कहा है, उनके मत में “ सर्वधर्मान्परित्यज्य- 
मामेक॑ शरण ब्रज”? गी०१८।६६के क्या अर्थ होंगे? जब ऋूष्ण स्वयं यह 

कहते हैं कि टुम सब धर्मो'को छोड़ एऋ धरमपरायण होकर मेरी ओर 
आओगे तभी मैं तुम्दारा रक्तक चनुंगा अन्यथा नहीं, तो फिर यहां मिन्‍न देवता- 
ओं की पूजा करने वालों के लिये कऋष्णजी फल देने को कैसे उद्यव होगये, 
और जो उद्यव भी हुए तो कैसे शुभफल के लिये अर्थात्‌ मारण,- मोहन, 
उच्चाटन आंदि के लिये जिनका मधुसूदत स्वामी ने यह समाधान किया हैं 
कि ( मारण ) किसी को मार देना ( मोहन ) मोह लेना (उच्चाटन) किसी 
का दिल उदास फर देना, जो ये तुच्छ फल हैं इनकी इच्छा करके वह लोग 
ज्षुद्र देवताओं की भक्ति करते हैं और इन अशुभ फलों की कामना के 
कारण परमात्मा पन कषुद्र देवताओं में उनकी भ्रद्य को दृढ़ कर देता है ताकि 
ऐसे क्षद्र फल परमात्मा को न देने पड़ें, और यहां आकर यह कहदिया कि 
“प्रयाएवविहितान वह फल मैंने ही विधान किये हैं, यह क्या १ यह 
तो वही घडकुटीम्रमाव न्याय आगया कि घाट के कर के डर से सारी रात 
घूमकर प्रात; फिर उसी घाट की शरण ली ओर फर देना पड़ा, जब 

परमेश्वर उनको मारण, मोहन, उच्चाटनादिकों का फल. देने के लिये 
तैयार है तो उत विचारे उपासकों को क्षुद्र देवताओं के गले क्‍यों मढ़ता 

२७ 
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है भापही साक्ञात्‌ फल क्यों नहीं देदेता, यदि यह कद्यजाय कि ऐसी चुरी 

कामनाओं का आप साज्षात्‌ फल देने से परमेश्वर वाललालन के सपान 

होजायागा अर्थात्‌ जैसे एक वालक को खिलाने के लिये ज॑सी चाहे- वेसी 
इष्टानिष्ट वस्तु से उसको प्रसन्न करसकते हैं, इस प्रक्रार परमेश्वर भी एक 
खिलौना हुआ जो मारण, मोहन, उच्चाटन वालों को भी उनकी कामना 
के अनुकूल फल देने के लिये तैयार ओर सदसद्दियेकी तत्वज्ञानियों 
को भी यथार्थ फल देने के लिये उद्यत है, यह अनिए्ट अर्थ “ मया एवं 
विहितान्‌ ”'का कदापि नहीं दोसक्ता, अतएवं इसके अर्थ यह हैं कि जैसा 
वह करेंगे वेसा भरेंगे, मैंने यह नियम विधान करदिया है, ओर देखा 
'उन क्षद्र देवताओं के भक्तों की क्षद्रता भ्रतिपादन के लिये कृप्णनी कफेसी 
हढ़ता से कहते हैं किः 

अंतवत्त फंलं तेषां तड़वत्यल्पमेधसाम्‌ । 
देवान्देवयजो यान्ति मड्गक्ता यान्ति मामपि ॥ २३ ॥ 

पद०-अंतवत्‌ ! तु । फल॑ । तेपां | तत्‌ । भवति । अन्‍्पमेधतां । 
, देवान | देवयज: । यांति। प्रद्धक्ता। | यांति | मां । अपि | 

पदं।०-(तेपां,अल्पमेधसां) उनथोड़ी बुद्धि वाले भक्तों अर्थात्‌ अज्ञनी 
अंक्तों का (तु ) निश्वयकरके ( तत्‌. फलं ) वह फल ( अंतबत ) अंत 
वाला होता है ( देवान्‌ ) देवों को ( देवयंजः ) देवों की पूजा करने वाले 
(यांति ) भाप्त होते हैं ( मरक्ता! ) मेरे भक्त (मा) मकको (अपि) निश्चय 
करके ( यांति ) भाष्त होते हैं ॥ 

भाष्य-इस श्लोक में आकर कृष्णजी ने प्रकृति के भक्तों का निबयरा 
करदिया अथात्‌ उनके फल को दर्शा दिया कि उनका फल अंतवाला -- 
छोटा होता है ओर “ अल्पमेधसां ?-अज्प बुद्धि राले, यह विशेषण 
देकर ज्ञानी से उनका अत्यन्त भेद सिद्ध करदिया है | 

सं०-नज्ञ, माकृत देवों को ईश्वर म्ननकर उनकी पूजा करना पाप 
, है तो फिर आप इससे विरुद्ध प्राकृत-शरीरधारी होकर अपनी पूजा क्‍यों 
 बंतलाते हो १ ४ंत्तरः:-- न्‍ 

जिओ 
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अव्यक्त व्यक्तिमापन्नं मन्यंते मामबुदयः । 
पर भावमजानंतो ममांव्ययमुत्तमस ॥ २४ ॥ 

पद्‌०-अन्‍्यक्त | व्यक्ति। आपन्न॑ | मन्यन्ते | मां। अचबुछूयः । 
परं । भाष॑ | अजानन्त:। सम । अव्ययं | अलनुत्तमम्‌ ॥ 

पदा०-( व्यक्ति ) व्यक्ति को ( आपन्नं ) प्राप्त हुए (माँ) म्ुकको 
( अदुद्धयवः ) चुदिहीन ८ अज्ञानो लोग ( अव्यक्त ) अन्तर परमात्मा रूप 
से मानते हैं ओर ( मम ) मेरे सम्बन्धि ( अव्यय॑ ) विकार रदित 
( अन्ञुत्तमं ) जिससे कोई उत्तम नहीं ऐसे (पर, भाव॑) परमात्मरूपी भाव 
को ( अजानन्तः ) न जानते हुए मानते हैं॥ 

भाष्य-वह परमभाव यह है जिसको लोग न जानकर कृष्ण 
को परमात्मा मानते हैं “ आतस्मेतितृपगच्छन्तिग्राहयन्ति च ” 
त्र० सू० ४ । १।३८-उस परमात्मा के परम भाव को प्राप्त होकर 
परुषोत्तर पुरुष उसको आत्मरूप से कथन करते हैं, जैसाकि 
“खंवा5हमस्मि३ गवोदेवते5हं वेत्वमसि” -- हे परमात्मदेव । तू मैं 
और मैं तू है अथांत्‌ तद्धमंतापत्ति के कारण मेरे और तेरे में एकात्मभाव 
होगया है, जेसाकि लोक में अत्यन्त, मैंत्री,स एकात्ममाव होनोौदा है, ऐसा 
एकात्ममाव इस आत्माधिकरण में कथन किया गया हैं, इस परमभाव 
का व्याख्यान गी० ९ । ११ में इस भकार वणेन किया है कि जो परंभाव 5 
सर्वोत्कृष्टभाव अर्थात्‌ परमतत्व है उसको न जानते हुए लोग झुकको 
सनुष्यमात्र समफकर अवज्ञा करते हैं, मैं केसा हंमहांश्वासो ई-चरंश्वेति 
महेश्व्‌रः”? 5 बड़ा ईश्वर-महेश्वर हूं, यहां तद्धमेतांपतचि के कारण ऋृष्ण 

- नेआअपने आपको महेश्वर कहा है, यद“अवजान-न्ति मां मूहाः?गी० 8१६ 
इस श्लोक के वह अर्थ किये जायं जिनको स्वामी शंकराचाय्ये और मधुसूदन 
स्वामी आदि मानते हैं त्द भी ऋष्णनी ईश्वर सिद्ध नही' होते, क्योंकि उन 
अरथों में यद लिखा है कि लोग मनुष्य समककर मेरा अपमान करते हैं, 
अव विचार योग्य वात यह है कि जब ऋष्णजी के सखा -- मित्र उस समय 
के सोग कृष्णनी को ईश्वर नही समभझते थे तो यह वात स्पष्ट होगई कि 
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उनमें मन्नुष्य के भाव थे, इस प्रकोर व्याख्या किया हुआ यह रत्तोक उन्नटा 

ऊृष्ण के ईश्वरीय भाव फो प्रिदा देता है, इसलिये इसके वही अथ हैं जो 
इप पीछे तद्धमंतापत्ति के कर आये हैं ॥ 

सं०-नन्नु, यदि तद्धमेतापत्तिर्ष योग के कारण क्ृष्णनी अपने 
आपको ईश्वर शब्द से कथन करते थे तो उस समय के लोग उनके इस 
भाव ऋो क्यों नहीं जानते थे ? उत्तर:-- 

नाहं प्रकाशः सर्वस्थ योगमायासमाइतः । 
मूहो<यं नाभिजानाति लोको मामजमव्ययम्‌ ॥२५।॥ 
पद०-न | अहं | प्रकाशः । सर्वेस्थ । योगमायासमाहतः। मूढः । 

अभय न | अभिजानाति | लोकः | माँ। अजं । अव्ययें ॥ 
पद ०-( योगमायासपवाहत३ ) ऐश्वररूप योग की जो माया > महती 

घटना है उससे समांहत > ढका हुआ ( अहं ) में ( सबेस्य ) सब लोगों 
के सम्बन्ध में ( न, प्रकाश: ) परक्राशित नहीं ( अं ) अजन्मा (अव्ययं) 
ईश्वरीय निष्पापादि धर्मों के घारण करने से जो में अव्यय हूं ऐसा 
अज्यय ( मूढः ) प्रकृति में मोह को प्राप्त ( अयं, लोकः ) यह जनसमुदाय 
( मां ) मुझको ( न, अभिजानाति ) नहों जानता ॥ 

भाष्य-भ्रकृति के तीनो गुणों का जो पुरुष के साथ योग है उन तीन 
गुणों की माया-प्रकृति में फसे हुए पुरुष मेरे परमंभाव को नही जानते 
“योगपाया _ शब्द के अर्थ अद्वैतवादियों ने अनिर्वचनीय माया के 
किये हें कि उस माया से ढका हुआ मैं लोगों की वुद्धि में नही' आता अथात्‌ उस 
अन्धक(ररूप साया ने स्वप्काश ज्ंहछ्म को दकलियां है यह अथ्थे निकालते 
हूँ, पर इसके यह अथ नहीं, इसके अर्थ प्रकृति के ही हैं, जेसाकिः- 
“ हिस्णमयेनपात्रेण सलस्या5पिहितंमुखं ” यज्चु० ४ण१७ इस 
मन्त्र में कथन किया है कि जेसे पक्रतिरूप -लोभादि पात्रों से सत्य का मुख 
ढका हुआ है एवं प्रकृतिरुपी व्यवधान से योगेश्वर रूष्ण का तड्र्मतापत्ति 
रूप भाव ढका हुआ है ॥ 

सं०-नज्ञु, जब भरकृंतिरूुपी पात्र से तुम्हारा तदमंतापत्तिरूप भावे 
ढका हुआ है तो फिर उसको कोई भी नही' जानसकता, इस- अभिप्राय 
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से कथन करते हें कि मेरे विज्ञानी भक्तों से बिना उस भाव को कोई नही' 
जानता $ 

वेदाह समतीतानि वत्तेमानानि चाजहुन | 
भविष्याणि च भूतानि माँ तु वेद न कश्चन ॥ २६ ॥ 

पद०-बेद | अहं । सपतोतानि | वत्तेमानानि। च | अज़ु न | 
भविष्याणि । च। भूतानि | मां । तु । वेद । न | कश्वन ॥ 

पदा०-( अहं ) में ( समतीतानि ) व्यतीत हुए २ ( बतमानानि ) 
वर्तेमान ( च ) ओर ( भविष्याणि ) भविष्यकाल के ( भूतानि ) भ्ूतों 
को भी ( वेद ) जानता हूं (च) और (मां, तु) मुभको तो (न, 
कश्चन, वेद्‌ ) कोई नहीं जानता ॥ 

सं०-अब उस पतिवन्ध को वर्णन करते हैं, जिससे त्रिज्ञानी भक्त से 
भिन्‍न उसको कोई नहीं जानता ३--- 

इच्छादवेपसमुत्थेन दंदमोहेन भारत । 
सर्वंभृतानि संमोहं सरें यांति परंतप ॥ २७ ॥ | 

पद०-इच्छाद्ेपसपमुत्थेन । इन्द्रमोहेन । भारत । सर्वभवानि । संमोहं। 
सर्गे | यांति। परंतप-॥ 

पदा०-हे भारत [ ( सर्गे ) शरीर की उत्पत्ति होने पर ( इच्छादे- 
पसमुत्थेन ) इच्छा, द्वेष --राग द्वेष से उत्पन्न हुए ( इन्दरमोहेन ) काम 
क्रोध, लोभ मोह, शीत उष्णाद द्वन्हों के मोह से ( परंतप ) हे शत्रओं 
को तपाने वाले अजन |! ( सवभतानि ) सच भाणी ८ संभमोहं ) मोह 
को (यांति ) भाप्त होते है ॥ 

सं०-नज्रु, तुमने चार प्रकार के भक्तों में से ज्ञानी को अपने आपका 
ज्ञाता माना था, फिर कैसे कहा कि उक्त रागद्वेषादि प्रतिबन्धों के कारण 

मुभको कोई नहीं जानता ? डउचर 
येषां त्वंतग्तं पापं जनानां पुणयकर्मणाम | 
ते दंद्रमोहनिमुक्ता भजंते मां दृढ़बताः ॥ २८ ॥ 

 पद०-येपां | तु। अंतगतं | प्रा । जनानां । पुण्यकरमणा | ते | 
इन्द्रमोइनिसुक्त।। । भजन्ते । मां । हृढ्व्ता। ॥ 
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पदा०- ( येपां, जनानां, पुएयक्रमेणां ) जिन घुण्यात्मा कर्मी जनों 
का (तु) निश्रयकरके ( पाप॑, अंतगत॑ ) पाप नाश को प्राप्त होगया है 
( ते ) वह ( इन्द्रमोहनिम्ुक्ता) ) काम क्रोपघादि मोह से निहत्त हुए ( मां, 

भजन्ते ) मेरी सेवा करते अर्थात्‌ मुझे जानते हैं, बह केसे हैं ( हृ- 
च्रता। ) हृदघ्त ८ निश्चय आत्मा वाले हैं ।॥ 

भाष्य-पापनाश वाले यहां वह लोग कथन किये गये हैं जिनके पाप 
उस ब्रह्मज्ञान से नाश होगये हैं अथोत्‌ जिनके वासनारूपी कमे ज्ञानाम्ति 

से दग्ध शोगये हैं, जेसाकि “च्ीयन्तेचास्यकर्माण तस्मिन्हश्टेपरावरे” 
इत्यादि उपनिषद्‌ वाक्‍्यों में कथन किया है भौर “हतुव्रूत[:” इसलिये कहा 

है कि वह आतं, जिज्ञाहु और अर्थार्थी भक्तों के समान निवल आत्मा 
न हो किन्तु दृढ्म्॒वधघारी हो अथांत्‌ नित्यशुद्धचुद्धमुक्तस्वभाव परमोत्मा 
को समककर फिर चत्तायमान न हो ॥ हि 

सं०-नज्ु. तुम जो बारंबार अपनी ही भक्ति और अपनी हो उपासना 
बताते हो इससे तुम्हारे भक्तों को क्या मिलेगा ! उत्त  ३--- 

जरामरणमोक्षाय मामाश्रिय यतन्ति ये । 
ते ब्रह्म तद्विदुः कृत्स्नमध्यात्मं कर्म चाखिलस ॥ २९ ॥ 

पद०-जरामरणमोक्षाय । भ। आश्रित्य । यतन्ति। ये | ते। ब्रह्म । 
तत्‌ । विदुः । कृत्स्नं | अध्यात्म | कर्म । च | अखिल ॥ 

पदा०-( जरामरणमोक्षाय ) जरा - उद्ध। वस्था. मरण-देहत्याग, इनके 

मोक्ताय - दुखों से छूटने के लिये (मां ) छुकको ( आश्रित्य ) आश्रय 
करके ( ये ) जो ( यतन्ति ) यत्र ऋरते हें (ते ) वह ( तत्‌, ब्रह्म ) उस 
अह्म ( ऋरत्स्न, अध्यात्म॑ ) सम्पूर्ण अध्यात्म (च ) और ( अखिल, ऊर्म )' 
सम्पूर्ण कर्मों को ( बिदु ) जानते हैं ॥ 

भाष्य-वह विज्ञानों पुरुष नो जन्म मरणादि दुखों से छूटने के लिये 
४ मां आंश्रिय/ज्यकफो आश्रय करके ज्ञायोग औरकर्मयोग इस उमय 
प्रकार के योग से यत्न करते हैं वह अक्तर ब्रह्म और अध्यात्म-:झपनी स्वरूपनि- 
प्पक्तिको प्रप्त होतेहें, जे साकि “ परंज्योतिरुपसम्पययस्वेनरूपेण|मिनि- 
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र्पद्यते ” इस वाक्य में कथ4 किया है कि उस परंज्योति परमात्मा को 

प्रपप्त होफर अपने शुद्धस्वरूप में स्थिर होते हैं और शुभाशुभ कर्मों को 
उनको पूर्णाज्ञान होजाता है , इस श्लोक में अपने से भिन्‍न अन्तर ब्रह्म 
का कथन करके कृष्णजी ने अपने इश्वर होने का सन्देह सर्वथा मिटा दिया, 
केवल अपने आपको इतने अंश में कारण रखा है फि जो मेरे हह उपदेश 
द्वारो आते हैं उनको अक्षर ब्रह्म, स्वरूपनिष्पत्ति, शुभाशुभ कर्मों 
का ज्ञान, यह फल मिलते हैं, अवतारवादियों के मतन्नुकूल वद्धमंतापत्ति- 
रूप इश्वरीय भांवों को उलंघन कर यदि कृष्णजी अपने को ईश्वर 
होने का भांव दशोते तो यहाँ अपने से मिनन्‍न ब्रह्म को कदापि कथन न 
करते, मायावादियों ने बह्म के अथ यहां “ तत्‌ ?? पद्‌ के लक्ष्य के किये 
हैं, अध्यात्म के अर्थ “ त्व' ” पद के लक्ष्य के किये हैं और कर्मों 
के अथ श्रवण, मनन, निदिध्यासन आदिकों के किये हैं, यदि यही आशय 
उंयांसजी का होता तो इतनी कठिन कल्पना और पुनरुक्ति की कया आव- 
श्यकता थी शर्थात्‌ “ तत्‌ ?? पदे का लक्ष्य भी वही निश्येश ब्रह्म और 
& त्व' ?? यद्‌ का लय भी वही निगु ण अह्ं, इससे तो नि ण्य बंह्म हो 
कर्थल कर देना पर्याप्त था फिर इंतनी कठिनाई क्यों ? और उस ब्रह्म की 
प्राप्ति के अनन्तर तो श्रवण, पनन आदि साधन इनके यहां रहते ही 
नहीं फिर उनका कथन क्‍यों? भात्र यह है कि यह विज्ञानयोग नाम 
अध्याय है जिसमें “ ज्ञानयज्ञेनतेना5हं इष्सादिति में मतिः ” 
इत्यादि श्लोकों के मतांुझूल विज्ञनियों को विज्ञायोग से इस श्लोक में 
अक्तर अंह्य की प्राप्ति कथन कीगई है ॥ 

. रा०-नज्ञु, यदि ऋष्णजी ने अपने से इतर ब्रह्म की माप्ति इस श्लोक 
में कथन की है तो देहत्याग काल में अपना ध्यान क्यों वदलाया १ उत्तर६- 

सांपियूताधिदेव मां साथियज्ञं च ये विद्द 
प्रयाणकालेषपि व मां ते विद्यक्तचेतस: ॥ ३० ॥ 
पद०-साधि भूर्तांथिदेव । मां | साथधियज्ञ" । च | ये। बिंदु! | पया- 

णकाले | अपि । च | मां । ते | विदुः । युक्त चेतस; ॥ 
पदा ०-( साधिभताधिदैवं ) अधिभत, अधिदेव ( च ) और ( साथि ् 
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यज्ञ ) अधियज्ञ के साथ ( ये ) जो ( प्रयाणफाले ) प्रयाणकाल # मरण- 

काल में (अपि ) भी (मां, बिंदु; ) मुकको जानते हें ( ते, युक्तचे- 
तसः ) ऐसे युक्तचित्त वाले ( मां, विदुः ) छुके ठीक २ जानते हैं ॥ 

भाष्य- झधिभूत ” शब्द के अर्थ अरृति “ आधिदेव ”? 
के अर्थ परमात्मा और “ अधियज्ञ ” के अर्थ यहां वेद के हैं, इसलिये 
कृष्णजी कहते हैं कि प्रकृति, पुरुप और उसकी वेदरूप आज्ञा के साथ 
जो मरणकाल समीप होने पर भी मे प्राप्त होता है चह यथाथप्न से 
मुझको जानता है अर्थात्‌ पक्ृति, ईश्वर और उसकी वेदरूप आज्ञा को 
निकर जो मुझे जानता है वही विज्ञानी है, इस कथन से व्यासजी ने 

यह स्पष्ठ करदिया कि ऊकृष्णजी केवल वोदिकमाम की ओर लॉने के 
लिये एक प्रवततेक थे और जिन वेदिक पदार्थों के सहारे कृष्णजी  अभ्यु- 
दय तथा निश्रेयस की सिद्धि वतलाते हे' उन पदार्थों के वोधन द्वारा ही 
अपने आपको कल्याणकारी मानते हैं, इस विज्ञानयोगाध्यायानुसार 
“ पत्ते अधीति अधियज्गञ ”न्‍यज्ञ में जो मुख्य हो उसका नाम 

अधियज्ञ है, जैसाकि “तस्मात्सवंगतंत्रह्मनित्यंय्षेत्रतिष्ठितम्‌ ” गी० 
३।॥१५ इस छोक में वेद को कमंयज्ञ ओर ज्ञानयज्ञ का मुख्य साधन 
बणन किया है, इस प्रकार इस विज्ञानयोगाध्याय की विज्ञानवाची 
८ अधियज्ञ ” शब्द से समाप्ति की है ॥ 

इति श्रीमदार्य्यमुनिनोपनिवद्धे, श्रीमद्भगवद्वीता 
योगप्रदीपाय्य॑भाष्ये, विज्ञेनयोगोनाम 

सम्रप्रोधष््यायः 



अथ अष्टमोच्ध्यायः प्रारम्यते 

सक्ृति-उक्त सप्तपोड्ध्याय में चार प्रकार के भक्तों को वर्णन फरके - 
उनमें से विज्ञानी भक्त परमात्मा को प्रिय होने के कारण उसको अक्तर 
श्रह्म का ज्ञाता कथन किया, अब उस अन्ञर ब्रह्म के स्वरूपनिर्देश के 
लिये यह ब्रह्माक्ष रनिदेशाध्याय प्रारम्भ फरते हें 

अजन उदवांच 

कि तद्‌ बह्य किमध्यात्म॑ कि कर्म पुरुषोत्तम । 
अधिभूतं च कि प्रोक्तमधिदेव॑ कि्मुच्यते ॥ १॥ 

पद्‌०-कि । तत्‌ । बह्म । कि । अध्यात्म । कि । कर्म । पुरुषोचम । 
अधिभूत॑ | च | कि । पोक्त॑ । अधिदेवं । कि । उच्यते ॥ | 

पदा ०-हे पुरुषपोचम ! ( तत्‌ , त्रह्म ) वह चह्म (किं ) बया - किस 

लत्तण वाला है (कि, अध्यात्म ) वह चअध्यात्म क्या है ( कि, कर्म ) 
कमे क्या ( च ) और ( अधिभूतं, कि, प्रोक्त ) अधिभूत किसको कहा गया 
( अधिदेबं, कि, उच्यते ) और अधिदेव किसको कहते हैं ॥ 

भाष्य-/ ते ब्रह्म तद्धिदुः कृत्स्नं ” गी० ७। २५ इस वाक्य में 
जो ब्रह्म कथन किया गया है चह क्‍या है ९ अध्यात्म तथा कम क्‍या हैं १ 
इत्यादि पदायों की स्वरूपनिरुक्ति के लिये अज्ञन ने यहां पांच भश्न किये 
हैं और पूर्वाध्यांय के अन्तिम छोक में जो अधियज्ञ कथन किया गया था 
और जो यह कहा थो कि देहत्याग समय में इन पदार्थों के ज्ञाता दी झुमे 
जानते हैं, यह सब अजुन ने पूछा है 

सं०-आअब उक्त विपय में अज़न दो प्रश्न और करते हें:--- 

अधियक्षः कर्थ को5ञ्र देहे:स्मिन्मघुसूदन । | 
प्रयाणकाले च क॒र्थ ज्ञेयो(सि नियतात्मभिः ॥ २॥ 

पद०-अधियज्ञ।) | क्थं। का | अच | देहे। अस्मिन्‌ । मधुसंदन 

प्रयाणकाल्े । च | कथ॑ । ज्ञेयः | असि । नियवात्मसि३ ॥ 
ब्य्ध्द ४ 
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पदा०-( मधुसूदन ) हे कृष्ण | ( अधियज्ञ। ) अधियज्ञ का ( कर्थ ) 
किस प्रकार से चिन्तन करना चाहिये और ( अन्न ) यहाँ वह अधियद्न 
(के ) क्या हैं १९ प्रयांणकाले ) देहत्यागकाल में ( अस्मिन्‌, देहे ) 
इस देह में ( नियतात्ममि; ) समाहितचित्त वालों से ( कथे, ज्ञेय/, असि ) 
तुप किस भ्रकार जाने जाते हो ॥ 

भाष्य-यज्ञ में जो घुख्य हो उसका नाम “अआधियक्षु” है, भौर वह 
अधियज्ञ यहां देद का वाचक है, जैसाकि “ तस्पांत्सवंगृत॑ं बहा नित्य॑ 
यज्ञे प्रतिष्ठित! गी० ३। १४ में कथन कर आये हैं, देहत्याग समय 
में जो समाहितचित्त वाले जिज्ञासु हैं उनसे तुम क्रिस प्रकार चिन्तन करने 
योग्य हो, इसका तात्पय्ये यह हैकि गीं० ७। ३० में ऋष्णजी ने यह कहा 
या कि मुझे अधिभूत के साथ, अधिदेव के साथ और अधियज्ञ के साथ 
जो जानता है वही देहत्याग समय में- ४क्के जानता है, इस अभिप्राय से 
यह भश्ष किया गया है कि तुम उक्त तीनो पदार्थों के साथ देहस्यांग सपय 
में कैसे जाने जाते हो ॥। >> 

सं०-अब कृष्णजी उक्त प्रश्नों का उत्तर देते हैं।--- 
, औभगवषाजुबाच 

अत्तर ब्रह्म परम स्भावोष्यात्ममुच्यते | 
/. मृतभावोड्धवकरों विसगेः क्मेसंज्ञितः ॥३॥ 
८ 3 । ब्रह्म । परम॑ । स्वभावः । अध्यात्म । डच्यते | भूव- 
भाषोज्ञवकरः । चिसगे; । कर्मसंज्ञितः ॥ 

पदा०-( अक्षर, परम, ब्रह्म ) सर्वोपरि बह का नाम अक्तर 
( अध्यात्म, स्वभाव:, उच्यते ) अध्यात्म को स्वभाव कहते हैं ( भतभावो- 
हुचकरः ) भाणियों की उत्तत्ति और हृद्धि करंने वाला जो ( विसर्गः ) 
दान ( कर्मेसंज्ञितः ) उसक! नाम यहां कर्म है |) 

._ भाष्य- अब वक्त सात भश्नों का क्रप से इस पकार उत्तर देते हैं कि 
अक्तर का नाम यहाँ बह्म हे, “ परम ” विशेषण इसलिये दियांगया है 
कि प्रकृति को भी अक्षर कहते हैं, क्योंकि “न क्षसीत्यक्ष॒र! :-जिसका 
नाश न हो इसका नाप / अत्तर ” है, यह निरुक्ति प्रकृति में भी घट 
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जाती है, क्योंकि वह भी परिणामी नित्य है वास्तव में उसका नाश नहीं 
होता, इसलिये “ परम ” विशेषण दिया कि परम नो सर्वोपरि अन्ञर है 
वह यहां “ ब्रह्म ” शब्द से ग्रहण किया जाता है, सर्वोपरि अक्षर परमात्मा 
ही है, क्योंकि वह कूटस्थ नित्य होने से उसके स्वरूप में कोई विकार 
नहीं होता अथवा “अश्नुते सर्यमित्यक्षरं?८जो सर्वव्यापक हो उसका 

नाम अक्तर है, जैसाकि “एतद्वे तदक्षरं गागि ब्राह्माणांमिवदन्ति : 
एनस्य वाक्षरस्य प्रशासने गार्गि छृर्य्यावन्द्रमसौविधनों तिष्ठत/ 
बुहद०३ । ८ । ६ दे गार्गि ) इस अक्तर को त्राह्मण लोग कथन करते 
हैं, इसी अक्तर को शासन में सूथ्य चन्द्रमादि स्थिर हैं, उसी. अक्षर को 
वर्णन करने के अभिप्राय से यहां “ब्रह्म ” शब्द आया है जिसका वर्णन 

“अत्तुरमम्बगन्त पते! ? ब्र० सू० १। ३। & में है कि अक्षर ब्रह्म का 

ही नाम है, व्योंकि अम्बर नाम आकाशादिकों का धारण फरना बह्म में 

ही बन सकता है, इस अक्तराधिकरण के विपयवाक्यों को लेकर ऋष्णनी ने 
कहा है कि “अक्तरं ब्रह्म परम” और “ अध्यात्म ” नाम स्वभाव का 

है, जैसाकि पीछे वर्णन किया गया है “स्वस्यभावः स्रभाव३/” यथा 

“प्र॑ंज्ये।तिरुपसम्पय स्वेनरूपेण[मिनिष्पद्यते ” + उस परमज्योति 
को प्राप्त होकर स्वस्वरूप से स्थिर हाता है, और ' अध्यात्म ? के 
अर्थ यहां जीवात्मा के स्वभाव के हैं, जेसाकि “आात्मनि अधीत्या- 

ध्यात्म॑”नजो आत्मा में हो उसको “ अध्यात्म ? कहते हैं, “* आत्मा !! 

शब्द के अथ यहां शरीर के हैं, “ भाव ? नाम्र डलतचि का है, और 
“उद्धव” नाम हरि का है, इसलिये भूतों की उत्पत्ति तथा हृद्धि फरने 

वाले यज्ञादि कर्मों को यहां “कर्म” कथन किया गया है,और गी० ७। २६ 

में जो यह कहा गया था कि जो रकृष्णनी के सहुपदेश द्वारा यत्न: करते 

हैं वह चह्म, अध्यात्म तथा कमे को जानते हैं, सो इन तीनों के निंवेचन का 

प्रश्ष भरथम स्टोक में किया है, एवं उक्त तीन वस्तुओं विषयक तौनों मश्नों 
का उत्तर होगया, अब अधिभूतादि जो मयम ज्छोक में पूछे गये हैं ,उनका 

बत्तर देते हैं :-- 
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झधिभूतं क्रो भावः पुरुषश्चाधिदेवतम्‌ । 
अधियज्ञो >हमेवात्र देहे देहभृतांवर ॥ ४ ॥ 

पद्‌०-अधिभूत॑ । क्षरः | भावः । पुरुष: | च। अधिदेवत्त । अधि- 
यहः । अहं । एवं | अचच । देहे । देहभ्वतांवर ॥ 

पदा०-( देहश्तांवर ) हे देहधारियों में श्रेष्ठ अजुंन ! ( क्र), भावः ) 
परिणांमि नित्य जो पदार्थ हैं वह (झधिभूतं ) अधिभूत ( च) और 
( अधिदेवतं ) अधिदेवत (पुरुष) पुरुष परमात्मा है, और (एवं) इस प्रकार 
( अन्न, देहे ) इस देह में ( अधियज्ञ३, भहं ) अधियक्ञ में हूँ ॥ 

भाप्य--गी ० ७। ३० में जो यह कथन किया गया था कि अधिभूत, 
झधिदेव और अधियज्ञ के साथ जो मुझे जानते हैं वही ठीक २ जानते हैं, 
इसलिये इस चतुर्थ श्लोक में अधिभूतादिकों की व्याख्या की है, अधिभूत 
नाम यहां प्रकृति को है, क्योंकि वह प्रत्येक भूत में काय्येरूप होरही है, इस 
लिये 'मूते अधित्यधिभूत॑” इस समास से प्रकृति के श्र्थ लाभ होते 
हैं, अधिदेवत नाम परमात्मा का है, जेसाकि “य आदित्येतिष्ठन्नादि- 
त्योदन्तरोयमादित्यों न वेद” बददा० ३। ७। ९ इत्यादि वाक्यों 
में वर्णित है, अधियज्ञ नाम वेद का है, जेसा पीछे निरूपण कर आये हैं, 
ओऔर गी० ७ । ३० में जो यह कथन किया है कि प्रकृति, परमात्मा और 
उसकी आज्ञा वेद, इन तीनों पदांथों के ज्ञान का उपदेष्टा जो रृष्णजी को 
जानते हैं वह युक्तचितच वाले योगी मरणकाल में भी उसकी आज्ञा को 
नहीं भूलते.इ_सी आशय का इस चतुर्थ श्लोक में विषर्ण करते हुए ऋष्णजी 
अपने आपको “अधियज्ञ” कहते हैं ॥ अर 

“अधियकज्ञो विद्यते यस्य स अधियक्ञः” ८ वेद जिसके ज्ञान 
में विद्यमान हो उसको “अधियज्ञ” कहते हैं, स्वामी शं० चा० और मधु- 

- सदन स्वामी ने अधिभूत के अर्थ तो प्रकृति के ही किये हैं पर अधिदेद 
और अधियज्ञ के अर्थों में वड़ा भेद है, अधिदेव के अथ्थ इनके मत में हिर- 
णयंगभ के हैं और हिरणयगर्भ इनके मत में छोटे ईश्वर का नाम है जो प्रथम 
जीव भी कहलाना है और जिसको यह लोग ब्रह्मा भी कहते हैं, अधिक क्‍या, 
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हिरण्यगर्भः समवत्तेताग्रे भूतस्यजातः पतिरेक आसीत । 
सदाधार प्थिवीं द्यामुतेमां कस्मे देशाय हविषा विधेम ॥ 

यज्ञु० १३। ४ 
इस मन्त्र को यह अपने त्रह्मारूपी हिरण्ययगर्भ का प्रतिपादक 

कथन करते हैं, जिसके सत्यार्थ यह हैं कि “हिरययं गर्भे यस्य स 
हिरणयगर्भःशल-हिरण्य नाम सूर्यादि ज्योति जिसके गर्भ में हों अथांत्‌ नो 
सम्पूर्ण विश्व में व्यापक दोरहा दो. बह ' 'हिरण्यगर्म?ः है, और (पतिरेक, 
आसीत्‌ ) वह एक ही सम्पूर्ण न्नह्माण्डों का पति था, इत्यादि मन्त्रों से स्पष्ट 
है कि हिरणपगर्भ यहां परप्रह्म का नाम है पर इन्होंने अपरत्रह्म - छोटे 
चह्म का नाप हिरण्यगर्भ इसलिये रखा है कि उक्त श्लोक में अधियज्ञ 
विष्सु को माना है और हिरण्यगर्भ से दिप्छु को बड़ा वर्नांकर कृष्ण को 
सब से वड़ा वनाना है, वह इस प्रकार कि कृष्णजी जो यह कहते हैं कि 
“अधियज्ञो५ह” > में अधियज्ञ अर्थात्‌ विष्णु हूं, इस प्रकार कृष्ण- 
जी हिरण्यगर्भ से बढ़े हुए हैं, क्योंकि हिरणयगर्भ इनके मत में इसी ब्रह्माएड 
का स्त्रामी है और विष्णु व्यापक होने से सम्पूर्ण ब्रह्माण्डों का स्वामी है, 
इस पर मधुसदन स्वामी यह लिखते हैं कि “यज्ञो वे विष्णुरिति श्रुतेः 
सच विष्णुरधियज्ञो5हं वासुदेव एव न मद्धिन्नः कश्चित्‌”- 
यज्ञ नाम विष्णु का है और वह विष्णु चसुदेव का धुत्र कृष्ण ही है, वदद 
अपने आपको अधियज्ञ कहकर अर्थात्‌ विष्णुरूप घोधन करके यह सिद्ध 
करता है कि मेरे से भिन्‍न और छुछ नहदीं, यदि कृष्ण का अपने आपक 
अधियज्ञ कहने का यही अभिषप्राय है कि मेरे से भिन्‍न छुछ नहीं तो फिर 
विनाशी भावों वाला जो अधिभूत कहा गया है उसको और हिरण्यगर्भ 
को रृष्ण ने “अहं”? शब्द से क्‍यों न कहा ? हमारे सत में तो इसकी यह 
व्यवस्था है कि गी० ७ | ३० में जो कृष्णजी ने यह कहा है कि प्रकृति, 

परमात्मा और उसकी थाज्ञां वेद के सांथ ६ जो झुके जानता है वह युक्त 
चित्त वाला है, इसी भाव को यहां आकर इस प्रकार बोधन क्रिया है कि 
प्रकृति, पुरुष और उसकी आज्ञा वेद जो अधियज्ञ शब्द से कथन कौगई ईं 
उसका उपदेष्ठा होने से मैं साक्षात्‌ वेद रूप हूँ, इसलिये अपने आपकी अधि- 
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यज्ञ कहा और यहां अपने आप पर इतना चल इस अधिप्राय से दिया है 
कि इस अध्याय फे७ वें श्लोक में यह फहना दे कि सव कालों में मेरा स्मरण 
करके युद्ध करते हुए मुभकोो प्राप्त होगे अथांत मेरे भाव को तभी प्राप्त 
होगे जब आततायियों का वध करना जो वेद की आज्ञा है उसको मानो- 
गे, इस अभिप्राय से कृष्णजी ने अपने आपको अधियज्ञ कद्दा है, और इसी 
अभिष्ाय से प्रायः वहुत स्पलों में अपना महत्व कथन करके झजुन को अपनी 
ओर खेंचा है, “सब कुछ में हूं” यदि इस भाव से कृष्ण अपने आपको 
अधियज्ञ कहते अथवा अवतार के भाव से कहते तो अन्नर परमात्मा को 
“कविंपु राणमनुशासितारं” गी० ८। ९ इत्यादि श्लोकों में अपने से 
भिन्न न बतलाते | 

स॑०-अचब कृष्ण अपना महत्व कहकर. अजेन की हृत्ति को दृढ॒करते 
हुए अक्षर परमात्मा को अपने से भिन्‍न कथन करते हैं;--- 

अन्तकाले च मामेव स्मस्मुक्तां कलेवरघ । 
यः प्रयाति स मद्जावं याति नास्त्यत्र संशयः ॥ ५॥ 

पद ०-अन्तकांले । च । मां | एवं । स्परन्‌ । सकता | कलेवरं | यः । 
प्रयाति | स) । मछ्तावं | याति । न | अस्ति | अत्र | संशय! | 

पदो ०-( अन्तकाले ) अन्तकाल में ( , एव ) झुभको दी (स्मरन्‌) 
स्मरण करता हुआ ( कलेवरं, घुक्त्वा ) शरीर को छोड़कर ( यंः ) जो - 
( प्रयाति ) अयाण करता है ( स३ ) वह ( मज्भावं ) मेरे भाव को ( याति) 
आप्त होता है ( अच्र, संशय+, न अस्ति ) इसमें संशय नहीं।। 

भाष्य-यद्द श्लोक स्पष्ठ है, इसलिये इसकी विशेष व्याख्या की आव- 
श्यकता नहीं, इसमें कृष्णजी ने केवल “सद्भाव ”” कथन किया है कि 
पूर्वोक्त कर्म करने वाला मेरे भाव को प्राप्त होता है, इस पर अद्वेववादी टीकाकारों 
ने “मद्भाव?”” के यह अथे किये हैं कि वह पद्म होजाता है, यदि यह प्क- 
रण जीव को ब्रह्म बनादेने का होता तो फिर युद्ध करने के लिये अर्जुन 
को क्‍यों उद्यत करते, यहाँ मराव कथन करने से तात्पयय यह है कि जो 
पुरुष जेसे २ भावों वाले की संगति करता है चह भाव संस्काररूप से उसमें 

४ हढ़ बेठ जाते हैं, इसलिये उन संस्कारों से ल्िपटा हुआ ही वह इस कले- 
बर को छोड़ता है, इस भाव से “मद्ाव?? शब्द कथन किया है और आगे 
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भी यही कथन करते हें कि उन्हीं भावों को प्राप्त होता है, जेसाकि: 

य॑ं य॑ वाउपि स्मरन्‍्भावं त्यजत्यन्ते कलेवस्म । 
ते तमेवेति कीन्तेय सदा तड्ावभावितः ॥॥ 

पद्‌०-यें ॥ य॑ | वा। अपि | स्परन्‌। भांव॑ । त्यजति | अन्ते । कल्े- 
चर॑ | तं। त॑ | एवं | एति | कौन्तेय | सदा | तद्स्‍भावभावितः || 

पदा०-हे कौन्तेय | ( यं, यं, भाव॑ ) जिस २ भाव को ( स्मरन्‌ ) 
- स्परण करता हुआ पुरुष ( अन्‍्ते, कलेवर॑, त्यजति ) अन्तकाल में शरीर 

को छोड़ता हे वह ( सदा, तद्भावभातितः ) ,सदा उन भाषरूप संस्कारों 
से संस्कारी हुआ २ (तं, त॑, एव, एति) उसी २ भाव को भाप्त होता है॥ 

सं०-अव उक्त संस्कारों का प्रयोजन कथन करते हैं:-- 

तस्मात्सवेंषु कालेषु मामनुस्मर युद्धव व । 
मय्यपितमनोबुद्धि्मामे वेष्यस्यसंशयस्‌ ॥७॥ 

पद्‌०-तस्मात्‌ । सर्वेषु। कालेपु । मां । अज्ञुस्पर | युद्धाय । च। मयि। 
अर्पितमनोचुद्धिः | मां | एवं | एप्यसि । असंशयं ॥ 

पदा०-( तस्मात्‌ ) इसलिये ( सर्वेषु, कालेषु ) सब कालों में (मां 
अनुस्पर ) मेरा स्मरण कर (च ) ओर ( युद्धय ) युद्ध कर ( षयि, 
अर्जितमनोवुद्धिः ) मेरे में अपंण करदिये हें मन और बुद्धि भिसने 
ऐसा तू ( मां, एवं, एप्यसि ) झुभको ही पाप्त होगा (असंशयं ) इसमें कोई 
संशय नहीं ।। 

भांष्य-इस श्लोक में यह भाव स्पष्ठ होगया कि ऋष्णजी का अपना 
महत्व वोधन करना और अपना ही स्परण बतक्ाना युद्ध के 
अभिभ्राय से है, हां अथवाद से कृष्णनी कहीं २ अपने आपको इतना 
बड़ा कहजाते हैं कि मिस वड़ाई के तत्व को न समकभकर श्रद्धालु लोग 
धनको ईश्वर घना देते हैं, जैसाकि इस हछोक के अथ में मधुसूदन स्वामी 

यह लिखते हैं कि “माँ सम॒ुणमीश्वर्मजुस्मर”न्छक सखुण ईश्वर 
का स्परण कर, भला यहां ईश्वर का क्या प्रकरण, प्रकरण तो यहां 

संस्कारों का था कि पुरुष के जैसे संस्कार होते हैं बेसे ही भावों को भाप्त 
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होता है, और जिन संस्कारों से ईश्वर की प्राप्ति होती है उनको भागे 
के आोफ में वणेन करते हैं कि ३-- 

अभ्यासयोगयुक्तेन चेतसा नान्यगांमिना । 
परम॑ पुरुष दिव्यं यांति पार्थानुचितयन्‌ ॥ ८ ॥ 

पदा०-अभ्पासयोगयुक्तेन । चेतसा। नान्यमामिना । परम॑ | पुरुष । 
दिव्य | यांति | पार्थ । अनुचिन्तयन्‌ ॥ 

पदा>-हे पाथे | ( अभ्यासयोगयुक्तेन ) अभ्यासरूप योग से युक्त " 
होकर अर्थात्‌ विचह॒चिनिरोध करके ( नान्यगामिना, चेतसा ) इधर उधर 
न जाने वाले चित्त से ( अन्नुचिन्तयन )-चिन्तन करता हुआ ( दिन्य॑, 
परम, पुरुष ) दिव्य परव पुरुष जो परमात्मा हे उसको (याति) 
प्राप्त दोतो है 

सं०-अब उस परमपुरुष का कथन कर ते हैं+--- 

कविं घुराणमनुशासितारमणोरणीयांसमलुस्मरेथयः । 
सर्वेस्थ धातारमचित्यरूपमादित्यवणु तमसः परस्तात्‌॥ ६॥ 

पद०-कर्वि | पुराणं । अनुशासितारं। अणोः | अणीयांसं | अब्ु- 
स्परेत्‌ | यः। सवस्य । घातारं । अचिन्त्यरूपं | आदित्यव्ं | तमसः | 
परस्तांत्‌ ॥ 

पदा०-( यः ) जो पुरुष ( सवस्य, धातारं ) सर्वे का धारण करने 
वाला ( अचिन्त्यरूपं ) जिसका स्वरूप अचिन्त्य है ( आदित्यबणे ) जो 
सूथ्ये के समान स्व॒त+्प्काश है ( तमसः, परस्तात ) जो अज्ञानरूप तम 
से परे हैं, फिर कैसा है | कविं ) स्वज्ञ ( पुराण ) सनातन ( अन्लुशा- 
सितारं ) सब का अज्लुशासन करने वाला, और जो ( अणोः ) परमाणु 
आदिकों - से भी सच्म है उस ( अणीयांसं ) झतिसक््म को ( यः 
अलुस्परेत्‌ ) जो स्मरण करता है वह पुरुष उस परमस्व॒रूप को पाप्त होता है ॥ 

, भाष्य-यह छोक “ सपय्यंगाच्छुक्रमका यमबणमस्नाविर ९४ 
' शुद्धपपापविद्धम , .कविमनीषीपरिसूः स्वयस्भूः ?” यज्स्‍ु० ४०८ 

इत्यादि मन्त्रों के आशय को लेऋर बनाया गया है, इसलिये इसमें “ कवि ?? 
आदि वही वेदिक शब्द आये हैं, “ आादित्यवण तमस परस्तात ? 
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यह प्तोक “ वेदाहमेतं पुरुष महान्तं ” यजु ० ३१।१८ मन्त्र की है, 
उक्त मन्त्रों में चित परमात्मा इस छोक में वर्णन किया गया है ॥ 

- सं०-अब उस परमात्मा के स्मरण का उपाय वर्णान करते हैं:-.- 
प्रयाणकाले मनसा$चलेनभकूत्या युक्तो योंगवलेन चेव । 
भ्रुवोमेध्ये प्राणमावेश्य सम्पक्स त॑ पर पुरुषमुपेति दिव्यम्‌ ॥ १०॥ 

पद्‌०- प्रयाणकाले । मनसा । अचलेन | भक्त्या । युक्तः । योग- 
वलेन | च | एवं | ञझ्ञुवोः । मध्ये | प्राणं । आवेश्य । सम्यक । सः। त॑। 
पर॑ | पुरुष । उपेति । दिव्य॑ ॥ 

पदा०-( प्रयाणकाले ) देहत्यांग समय में ( अचलेन, मनसा ) 
अचल मन से जो उस परभात्मा का चिन्तन करता है वह उस दिव्य 
धरुप को प्राप्त होता है (च ) और ( भकक्‍त्या, युक्तः) भक्ति से युक्त 
दोकर ( योगवलेन ) चित्तहृत्तिनिरोध से ९ श्रुवोः, मध्ये ) दोनों अुवों 
के मध्य -- आज्ञाचक्र में ( सम्पक्‌, प्राणं, आवेश्य ) भलेप्रकार भ्राय्यों 
को स्थिर करके जो उस परमात्मा का स्मरण्य करवा है ( स+, त॑, परं, 
पुरुष, दिव्यं ) बह उस दिव्य परमघपुरुष को ( उपोति ) भाप्त होता है ॥ 

सं०-नह्ु, जिस अज्ञर परभात्मां के स्मरण का आपने विधान किया 
है वह किस नाम से स्मरण करने योग्य है ९ उत्तर/--- 
यदक्तरं वेदविदों वदंति विश॑ति यद्यतयों वीतरागाः । 
यदिच्छ॑तो अक्मचय्य चरंति तत्ते पद॑ं संग्रहेण प्रवक््ये ॥ १९ ॥ 

पद्‌०-यत्‌ । अज्ञर॑ । चेदविदः । व्दंति। विशंति | यत्‌। यतयः । 
चीतरागाः | यत्‌ | इच्छन्तः । चह्मचये | चरंति। तत्‌। ते । पद ॥ संग्रहेश । 
प्रवच्ये ॥ | 

पदा०-(यत्‌, अत्तरं ) जिस अंक्तर को ( वेदविद) बेंद के जानने वाले 
( ददंति ) कथन करते हैं ( वीतरागा; ) विरक्तपुरुष ( यतय: ) यस्नशील 
(यत्‌, -विशति ) जिसको प्राप्त होते हैं और (यत्‌, इच्छन्तः ) जिसकी 
इच्छा. करते हुए ( न्नह्मचय्ये ) ब्रह्मचयर्य को (्‌ चरन्ति ) करते दे है ( तत्‌, 

पद) वह पद ( ते ) तुम्हारे लिये ( संग्रदेण ) संक्षेप से (९ भंबच्ये ) 
वणेन करता हूँ ॥ ही हा 

रे - 
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: सं०-अब धारणा का उपाय वर्णान करते हैं।-- - 

सर्वेद्वाराणि संयम्यप मनो हृदि निरुष्य च | 
मूर्ध्याधायात्मनः प्राणमास्थितों योगधारणाम्‌ ॥ १२॥ 

पद्‌०-सर्वद्वाराणिण | संयम्प । मनः । हृदि । निरुध्य | च | सूध्नि । 
झाधाय । आत्मनः । प्राण | आस्थितः | योगधारणां ॥ 

पदा[०-( सर्वद्वारांणि; संयम्प ) सव इन्द्रियों का संयम,करके ( च ) 
और ( मनः, हृदि, निरुध्य ) मन को हृदयदेश में लगाकर (आत्मनः, प्राण) 
अपने प्राण को ( मूब्नि, आधाय ) सूर्धादेश में चढ़ा ( योगधारणां, 
आ(स्थितः ) योग की धारणा में स्थिर हो ॥ ! 

सं०-अब परपात्पप्राप्ति कथन करते हैं;-- 

ओमित्येकाक्षरं बह. व्याहरूमामनुस्मरन । 
यः प्रयाति त्यजन्देहं स याति परमां गतिम्‌ ॥ १३ ॥ 

पद०-ओं । इति । एकाक्तरं । ब्रह्म | व्याहरन | मां । अनुस्मरंन । 
यं+:) प्रयाति । त्यजन्‌ | देह । सः | याति । परमां । गतिम्‌ ॥ 

पदा०-( ओं, एकाच्र॑, ब्रह्म ; “ ओश्स्‌? यह एक अच्षार चरह्म 
है अथांत्‌ ब्रह्म का वोधक जो यह “ओश्म” अच्यर है इसको (व्याहरन) 
कथन करके ( माँ, अनुस्मरन्‌ ) सुकको इसके अनन्तर स्मरण करता हुभा 
अर्थात्‌ इस पद का उपदेष्टा जानता हुआ ( य+ ) जो पुरुष. ( देहं, त्यजन ) 
देह त्यागकर ( प्रयाति ) प्रयाण करता है ( सः ) बह (परमा, गति,याति) 
परप्रगति को पाप्त होता हे ॥ 

. - भाष्य-यहां यह भाव कथन किया हे कि “ ओंकार ?*- का जप 
समाधिलाभ में उपयोगी है, जैसाकि “ ईश्वरप्रणिधानादा ” 
यो० १। २४ में कथन किया"“है कि इश्वर के प्रशिधान ८ भक्ति विशेष से 
समाधि लाभ होती है ॥ 

इस सछोक-की व्यारूपा में अवत्तारवादी टीकाकारों ने इस अच्चर के 
साथ कृष्ण को मिला दिया है-अर्थात्‌ कृष्ण को परमेश्वर बनाद्विया है, 
यदि महषिव्यास का यह तांत्पय्ये होता तो इस अच्चर के अनन्तर कृष्णजी 
“माँ, अनुस्म्र” यह कथन न करते, हमारे विचार में कुष्णजी अपने 
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आपको उस अक्तर का उपदेष्ठो होने से अपना महत्व कथन करते हैं 
अपने आप अक्षर ब्रह्म बनने का अभिमान नहीं कंरते,- यदि: सवय॑ 
अचार ब्रह्म पनने का अभिमान करते तो “तमाहुः परमां गति”? 
गी० <। २१ इस वापय द्वारा उस अक्षर को परमगति निरूपण करके 
अपना धाम कथन न करते “घाम” शब्द के अर्थ स्थिति स्थान फे हैं अर्थात्‌ 
मेरी स्थिति का स्थान भी वही अक्तर है, यह कथन करके फिर आगे उस 
अक्तर को प्राप्ति अनन्यभक्ति द्वारा कथन की हे ॥ 

सं०-नज्ु, यदि रृष्णनी अपने आपको अतक्तर कथन नहीं करते तो 
योगियों के लिये अपना स्परण क्‍यों बतलाते हैं ? उत्तरः 

नन्यचेताः सतत यो मां स्मरति नित्यशः | 
तस्याहं छुलभः पार्थ नित्ययुक्तस्य योगिनः ॥९श॥ 

पद०-अनन्यचेता;। । सतत॑ | यः । मां । स्परति । नित्यश। | तस्य । 
अहं । सुलभः । पाये | नित्ययक्तस्थ | योगिनः ॥ 

पदा०-हे पा [ (अनन्यचेताः) किसी अन्य वस्तु में चित्त न लगाँ- 
कर ( नित्यशः ) प्रतिदिन (सतत) निरन्तर (यः) जो (मां) मेरा ( स्मरति ) 
स्मरण फरता हे (तस्य, नित्पय॒क्तस्य, योगिनः) उस निरन्तर समप्राहित 
चित्त वाले योगी को ( अहं ) पैं ( छुत्लमः ) छलभ हूं अथांत्‌ सुख से 
भाप्त होता ह॑' ॥ 

भाष्य-इस छोक में कृष्णनी ने अपने महत्व का कथन उसी अभि- 
प्राय से किया है, जैसाकि गी० <।७ में अपने में अजुन की मन, 

बुद्धि अपेण कराके उसको यद्धु का उपदेश किया है, इसी प्रकार यहाँ अपना: 

महत्व वर्णन करके आगे अपने आपको छुख का परमघाम कथन करते हैं।-८ 

मामुपेत्य पुन्जन्म दुःखालयमशाखतस्‌ | शा 

नाप्नुवंति महात्मानः संसिद्धि परम गता; ॥ १५४ ॥ : 
पृदु०-र्मा । उपेत्य | पुनः । जन्म । दुःखालय | अशाश्वते । न ६. 

आप्लुवन्ति | महात्मानः | संसिद्धि | परमां। गताः ॥। 

पदा०-( मां, डपेत्य ) सुकको प्राप्त होकर ( दुःखालय ) दुश्ख-कां 

स्थान ( अशारवतं ) विनाशी ( पुन+, जन्म ) जो घुनजन्म है उसको 
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( महात्मानः ) महात्मा लोग (नं, आप्छुबन्ति) प्राप्त नहीं होते, जो 

(परमां) बड़ी ( संसिद्धि ) सिद्धि को.( गताः ) प्राप्त हैं ॥ 
भाष्य-यहां कृष्णजी ने अपना महत्व इस अभिम्ताय से वणन किया 

है कि अब इस निम्नलिखित ज्छोक में अह्मलोक, विप्युलोक और रुद्र 
लोक. इस प्रकार के लोकविशेष जो अज्ञानी लोग मानते हैँ उनका खण्डन 

करते ह- 
आंज्रह्मभुवनाज्लोकाः पुनरावर्तिनो5जुन । 
मामुपेत्य तु कोन्तेय पुनर्जन्म न विद्यते ॥ १६ ॥ 

पद०-आतन्रह्मभुवनात्‌ । लोकाः । पनरावर्तिनः । अजुन | मां। 
उपेत्य । तु | कौन्तेय | पुनः । जन्म । न | विद्यते ॥ 

पदा +- हे अज़ुन  ( आन्रह्मझुत॒नात्‌ ) न्रहमलोक से लेकर (लोका» 
सब लोक ( पनरावतिनः ) पुनजन्प वाले हें पर (मा, उपेत्य, तु) मुभको 
प्राप्त होकर हे कौन्तेय ! ( पुनः, जन्म्र. न, विद्यत्ते ) फिर जन्म नहीं-होता ॥ 

भाष्य-इस श्लोक का झाशय यह हैं .कि ब्रह्मलोक, विष्णुलोक और 
रुद्रलोक इन लोकविशेषों के मानने वाले जो अवेदिक लोग हैं वहं पुनः२ 
जन्म मरण में झाते हैं ओर तत्त्वज्ञानी मुकको प्रॉप्त होकर पुनःर जन्म 
मरण में नहों आते अथात्‌ बह मेरे वेदिक मत की शरण में आने से मिथ्या 
बावों पर विश्वास नहीं करते, इसलिये पुनः २ जन्म मरण को प्राप्त नहीं 
होते, यदि इस छछलोक का वही आशय लियाजाय जो .अद्वेतवादी ठीका- 
कार लेते दें तव भी लोकऋविशेषों का खएडन होजाता है, वह इस प्रकार 
कि अद्वेवबांदियों के मत में ब्रह्मलोक से भिन्न, अन्य कोई लोक नहीं और 
उसका भी “बह्मणोलेकः बह्मलेकः” यह अर्थ नहीं किन्त “ब्रह्मेवले|क 

' ब्रह्मलाकः ”? यह अथे हैंअर्थात्‌ बक्म का लोक यह नहीं किन्तु अहम ही लोक है 
यह अर्थ हैं, यदि यह अथ लिये जाय॑ तो अद्वेतवादियों की ऋह्मप्राप्विरूप 
नित्य मुक्ति का. खण्डन होजाता है और यदि उक्त लोऋविशेष पाने 
लजाँय॑ं तो इनके अवतारत्रयी के लोकत्रय से पुनराहत्ति कहकर दरृष्णजी 
उक्त अवतारत्रयी में न्यूनता कथन करते हैं, हमारे चिचार में तो ऋृष्णजी 
ले इतना ऊँचां अभिमान किसी परमतत्व को आश्रयण करके किया है 



अष्टमो<्ध्यायं: १५६ 

अन्यथा अद्वतवादियों की त्रह्मलोक प्रार्प्ति को पुत्रजन्भवाली कहकर अपने 
पद की भाप्ति को संद्रोपरि न बतलाते और वह परमपद आगे २० वें 
श्लोक में कथन करेंगे ॥ 

सं०-अब ब्रह्मराजि और ब्रह्मदिन जिस हिसाब से कालवेचा लोग 
मानते हैं वह वर्णन करते हें 

सहखयुगपर्यन्तमहयेद्‌ बह्मणोविदुः । 
रात्रि युगसहसांतां तेहहेारात्रविदो जनाः ॥ १७ ॥ 

पद ० -सहस्रयगपयेन्तं । अह। । यत्‌ । ब्रह्मणः। विदु। | राजि । यग 
सहस्रांतां | ते । अहोरोभ्विद्‌) । जनांः ॥ 

पदा०-( यत्‌ ) जो योगीनन ( सहखयगपयेन्तं ) हजार यग पयेन्‍्त 
( ब्रह्म णः ) ब्रह्म का ( अहः ) दिन, और ( यगसहस्रां्ता) दज्ञार यग की 
(राशि ) रात्रि को ( विदुः ) जानते हैं ( ते, जनाः ) चह पुरुष ( अहो 
रांत्रविदः ) दिन और रात्रि के जानने वाले हैं 

भाष्य-१७२८० ० ० वर्ष सतयग, १२९६००० वर्ष त्रेगाय॒ग, ८९9००० 
यष द्वापपर और ४३२८०० वर्ष कलियग की आयु है, यद्द चारो युग जब एक 
सहसख्रवार व्यतीत होते हैं उसका नाभ “ब्रह्म दिन” और इसी प्रकार इतने ही 
युगों की ब्रह्मरात्रि होती है, इस राशि दिन के हिसाव से सास पत्त गिन 

. कर ब्रह्मा की सौवषे की आयु होती है, उसमें से ५० ब्ष के। प्रथम पराद्ध 
और दूसरे ५० वर्षों को द्वितीय पराद्धे कहते हैं, इस रात्रि दिन गिनने का 
यहाँ यह उपयोग था कि एक ब्रह्मदिनभर इस सम्पूर्ण सृष्टि की स्थिति 
होती है और त्रह्मराजिभर प्रलय रहती है, इसी आंशय को निम्नलिखित 
श्लोक में वर्णन करते हैं क्िः-- 

अव्यक्ताद व्यक्तयः सर्वाः प्रभव॑त्यहरागमे । 
रात्र्यागमे प्रलीयंते तत्रेवाव्यक्तसंज्ञके ॥ १८ ॥ 

पद्‌०-अव्यक्तात्‌ | व्यक्तयः । सर्वाः | प्रभवंति | अददरागमे । राज्या- 
गमे । प्रल्ीयंते | तन । एवं। अव्यक्तसंज्ञके 

पद ०-( अव्यक्तात्‌ ) अव्याकृत भकृति से ( सर्वान्‍, व्यक्तय+ ) सच 



३३० गीतायोगप्रदीपायय भाष्ये 

काय्य ( अहरागमे, प्रभवन्ति ) घ्रह्मदिन में होते और ( राज्यागमे ) ब्रह्म 
रात्रि में ( तन्र, अव्यक्तसंज्ञके ) उसी अव्याकृत प्रकृति में ( परलोयन्ते ) 
लय को आांप्त होजाते हैं ॥ के 

: भाष्य-यह श्लोक इस सम्पूर्ण कार्य्य की उत्पत्ति तथा प्रलय- वर्णन 
के अभिप्राय से आया है जिसका आशय यह हैकि तह्मलोक, विण्णुलोक, 
इलोक इनको जो ब्रह्म।दि देवों के देशविशेष मानते हैं वह परमात्मा की 

विभृत्ति में ऐसे तुच्छ हैं कि एक दिन रात में उत्पत्ति विनाश को प्रांप्त होते 
हैं, और अन्य टीकाकारों के मत में उक्त दोनों श्लोक इस अभिष्रांय से 
आये हैं कि वास्तव में ब्रह्मलोक ऐसा स्थान हैं कि यह चारो युग जब एक 
सहस्वार व्यतीत होजाते हैं तव उस ब्रह्म का एक दिन होता है और इस 
दिन रात के हिसाव से उसकी १०० वर्ष की आंयु होती हैं, ब्रह्म के 
लोक को मुक्तपुरुष प्राप्त होते हैं उनकी धुनराहतत्ति 'आवह्मभुवना- 
ल्लोकाः” गी० ८ । १६ इस श्लोक में प्रतिपादन की है और जब ऋष्ण- 
जी ने न्रह्मलोक की पाप्तिरूप मुक्ति से लौंट आना कथन किया तो इधका 
उत्तर यह यों दते हैं कि उस बढ़ी ज्मर वाले ब्रह्मा के साथ जो मुक्तपुरुष 
रहते हैं वहां उनको तत्वज्ञान उत्पन्न होजाता है फिर चह बड़ी स्क्ति को 
पालेते हैं उसते फिर लौटकर नहीां आते, इसको यह लोग “ .क्रमप्ुक्ति ?? 
कहते हैं, ओर जो पितयाण भागँं द्वारा चन्द्लोक को म्राप्त होते हैं 
वह फिर लोटकर भाजाते . हें, इसलिये इन्होंने सार्राश यह निकाला है - 
कि जो पंचाग्निविद्याद्वारा जह्मल्लोक को प्राप्त होते हैं बह लौटकर आजाते . 
हैं उनके लिये ऋष्णजो ने यह कहां है कि ब्रह्म लोक को प्राप्त हुए तो लौट 
कर आजते है पर मुझे आप्त हुए नहों लौटते, इतनी खेंचतान से जो बह 
यह भात्र निकालते है, गोता के अक्षरों में इसका अंशामात्र मो नहों, वास्तव 
में इन रलोकों का तत्त्व यह है कि मिथ्या विश्वास से माने हुए त्रह्मलोक, 
विष्युल्ञाक ओर रुद्रलोक यह सब आगमापायी हैं अर्थात्‌ बनने और 
मिठने वाले हैं, इसलिये एकधहल्ल चार युगों का एक दित और इसी द्नि 
के दिसाव से पक्त मास वर्णन ऋरके परमात्मा की अगाध रचना में इसको झनित्य बोधन किय। है।॥ | 
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सं०-अव इसी भाव फो आगे कथन करते हैं 

भूतग्रामः स एवाय्य भूला भूला पिलीयते। 
राव्यांगमेत्वशःपाथ प्रभवत्यहरागमे ॥ १६ ॥ 

पद॒०-भूतआम। | सः | एवं | अय॑ | ,भूल्ा । भत्वा । मलीयते | 
राज्यागमे | अवशः | पाथे । प्रभवति । अदरागमे ॥ 

पदा०-हे पाथे ]( स;, अय॑, भूतग्रामः ) वह यह भत्तों का सप्र॒दाय 
( भृत्वा, भृत्वा ) हो २ कर ( राज्यागमे ) बह्मरात्रि के अश्ने पर ( अवश३, 
प्रलीयते ) अवश्य नाश होता और (प्रभवति, अहरागमे ) ब्ह्मदिन के 
आने पर फिर उत्पन्न होजाता है ॥ 

सं०-इस उत्पत्ति नाश वाले च्रह्मा, विष्णु, रुद्र और उनके लोकों की 
झनित्यता प्ंतिपादन करके अब उस पद को भतिपादन करते हैं जिसको 
ध्यान में रखकर ऋष्णनी ने यह कहा था कि “ मामुपेत्य तु कोन्तेय 
पुनजन्म न वियते ” दे अर्जुन ! छुकको पाप्त होकर फिर जन्म 
नहों होता।--- 

परस्नस्मात्तभावो ध्न्यो 5व्यक्तो यक्तात्सनावनः । 
यः स स्वेषु सतेषु नश्यत्सु नविनश्यति ॥ २० ॥ 

पद्‌०-पर: । तस्मात्‌ । तु । भाव; । अन्यः । अव्यक्तः । अव्यक्तात्‌ । 
सनांतनः | यः | सः | सर्वेपु । भूतेषु। नश्यत्सु । न। विनश्यति ॥ 

_ पदा०-( तस्मात्‌, अव्यक्तात्‌ ) उस अच्यक्तरूप पक्ृति से ( अन्य३, 
अव्यक्त+, भात्ः ) अन्य अव्यक्तभाव--सक्ष्म परमांत्मा (तु ) निभ्रयक रके 
( परः ) परे है, फिर वह कैसा है (सनातनः) सनातन है (सः, यः ) वह यह 
( सर्वेप, भूतेषु ) सब भूतों के (नश्यत्सछु) नाश होने पर भी (न, विनश्यति) 
नाश को प्राप्त नहीं होता ॥ 

भाष्य-यह वह पद है जिसको “ तदिष्णो: परम पद सदा 

प्रश्यन्ति सर्यः” अथरबें० ७। ३ । ७ इत्यादि मन्त्रों में वर्णन किया है 

कि, इस व्यापक विष्णु ८ परमात्मा के ( पद॑ ) स्वरूप को ज्ञानी लोग प्राप्त 
होते हैं, यह वह पद है मिस पद की साकारता को “नतस्यप्रतिमा- 
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स्ति०” यजु० ३१॥३ इत्यादि मन्त्र निपेष करते हैं, इस अव्यक्त परमात्मा 

की इन्द्रिययोचरता को “न चक्षुषो पश्यति कश्चिदेनं” इत्यादि 
उपनिषद्‌शवाषों में वर्णन कियां है, और इसी अव्यक्त को कष्णजी इस प्रकार 
बलपूर्वक वर्णन करते हैं किः-- 

अव्यक्तो&क्षर इत्युक्तस्तमाहुः परमां गतिम्‌। 
य॑ प्राप्य न निवत्तन्ते तद्धाम परम मम ॥ २१ ॥ 

पद्‌०-अव्यक्त+ । अक्षर; । इति। उक्तः | त॑ं। आहुः | परमां । गति | 

यं । भाप्य । न । निव्तेन्ते । तत्‌ | धाम | परम॑ । मम ॥ 
पदा 9 -( अच्यक्त+, अत्तर, ३त्ति, उक्त: ) यह जो अव्यक्त अच्चर 

कपन किया गया है ( त॑ं ) उसको वेद ( परमां, गति, आाडुः ) परमगति 
कहते हैं ( ये, भाप्य ) जिसको प्राप्त होकर ( न,निवत्तेन्ते ) फिर निहत्त 
नहीं होते अर्थात्‌ फिर उसमें कोई संशय विपयय नहीं होता ( तत्‌ ) वह 
( परम ) सब से बड़ा ( मम, धाम ) मेरा स्थान है ॥ 

भाष्य-इस श्लोक में आकर कृष्णजी ने उस अक्तररूप परमपद्ध को 

झपना धाम अर्थात्‌ अपना आश्रयभूत कथन किया है; जेसे भनेक क्लेशों 
से खिन्म पुरुष अपने धाम को प्राप्त होकर शान्ति पाता है इसी प्रकार 
संसारानल से संतप्त पुरुष इस शान्ति वारिधि में स्थिति पारूर शान्त 
होता है, इस अभिप्रांय से उस स॒च्म से- सच्म अव्यक्त पुरुष को णो 
गो०८--९।१०११ में अक्षर नाम कथन किया गया है इस भाव से ऊष्णजी 
ने उसको अपना धाम कहा है.॥ 

इस श्लोक के “तद्धाम परमें मम” इस वाक्य का मायावादी 
यहां तक अर्थाभास करते हैं कि “अझहंत्रह्मास्मि” तया “तत्तपमसि” 
का सारा बल इसी पर लगा देते हैं- और कहते हैं कि क्ृष्णजी ने इस 
श्लोक में अपने आपको परमेश्वर कहा है, हमारे बिचार में यह भाव इस 
श्लोक का कदापि नहीं, यदि अक्तर होने का अभिमांन ऊृष्णजी को होता 
तो अंग्रिम श्लोक 'में उस अक्षर ब्रह्म को अपने से भिन्न बोधन न करते, 
परन्तु किया है इससे सिद्ध -है कि कृष्ण ब्रह्म नहीं || >> 



अषप्टमो उध्याय: श्व््डृ 

पुरुषः स परः पार्थ भकत्या लम्यस्तनन्यया । 
यस्यांतःस्थानि भूतानि येन सर्वर्मिदं ततम ॥रशा 

पद०- पुरुष: | सः। परः | पाथ | भक्त्या | सभ्यः | तु। अनन्यया । 
यस्य | अंतःस्थानि | भूतानि । येन | सर । इदं । ततं॑ ॥ 

पदा०-हे पार्थ ! ( सः) चह ( पर, पुरुपः ) परम पुरुष (तु) 
निश्चय करके ( अनन्यया, भक्‍त्या, लब्यः ) अनन्यमक्ति से मिलता है 
( यरुय ) जिसके ( भतानि ) सव भत ( अन्तःस्थानि ) भोतर हैं और 
(येन ) जिसने ( इृदं, सव ) इस सव ब्रह्माण्ड को ( ततं ) विस्तृत 
किया है।॥ 

सं०-अव इस व्रह्माक्षराध्याय की समाप्ति करके ज्ञानी और कर्मी - 
लोगों के मार्ग का वर्णन करते हैंः-- 

यत्र काले तनावत्तिमावत्ति चैत्र योगिनः । 
प्रयाता यांति तं काल वक््यामि मरतपेंम ॥ २३ ॥ 

पद०-यत्र | काले । तु | अनाह॒ति' । आहचि । च।एव | योगिनः। 
प्रयाताः । यांति | त॑ । काल । वच््यामि | भरतपेम ॥ 

पदा०-हे भरतपभ ! ( यत्र, काले ) निस काल में ( तु ) निश्चय 
करके ( अनाह॒त्ति ) मुक्ति (च ) और ( आवुत्ति ) परम'त्मा की अभ्याश्ष 
रूप भक्ति को ( पभ्रयाता। ) प्राण त्याग के अनन्तर ( योगिनः ) योगी 
जन (यांति ) प्राप्त दोते हैं ( त॑, काल ) उस काल को ( वच्यामि ) 
कथन करता हूँ ॥. 

भाप्य-इस श्लोक का आशय यह है कि परमांत्मा के योग से घुक्त 

पुरुष किस दशा में जाऋर असंग्रज्ञात समाधि को प्राप्त होता ओर किस 

दशा में “तज्जपस्तदथेभावन्‌ं” इत्यादि जप तथा यद्ञों से संप्रज्ञात 

योग को भाष्त होता है।॥ हि 

घ्रिनज्यों तिरहः श॒ुक्लः परमासा उत्तरायणम | 

तत्र प्रयाता गच्छंति ब्रह्म बह्मविदों जनाः ॥ २४ ॥ 
22७ 
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पद ०-अग्नि) । ज्योति।। अह। । शुक्र! । पण्मासा! । उत्तरायणं | 

तन्न । पयातां। । गच्छनिति | बह्म | बरह्मविद। । जना। ॥ 

पदा०-( अग्नि, ज्योति: ) जिस अवस्था में अग्नि फे समान 
ष्योति ( अहः, शुक्ल; ) दिन शुश्र है और ( पण्मासाश, उत्तरा- 
यणं ) छ मास उत्तरायण है (तत्र ) उस दशा में ( प्रयाताः ) शरीर 
त्यागकर ( ब्रह्मविद;, जनाः ) ब्रह्मवेत्ता पुरुष ( ब्रह्म , गच्छन्ति ) त्र 

को प्राप्त होता है ॥ ु ह 
भाष्य-यह रूपकालडूगर है अर्थत्‌ उत्तरायण काल में दिन. श॒क्त 

होता है और अग्नि ज्योति के समान होती है ऐसे भदीप बज्ञॉनकाल 
में जो लोग प्राणत्याग करते हैं वह ब्रह्म को पाप्त होते हैं, जेसाकि 

' “परंज्योतिरुपसम्पद स्वेनरूपेणाभिनिष्पयते' इत्यादि वाक्‍यों में 
जो तद्धमंतापत्तिरूप मुक्ति कथन कीगई है उसको प्राप्त होते हैं, इसलिये 
इसके बोधक पूर्व श्लोक में अनाह॒त्ति शब्द कथन किया गया है कि उस 
में वारर आहत्ति नहीं करनी पड़ती, जव पुरुष परमात्मा के योग से 
निष्पाप होजाता है फिर उसको “आझात्मावारे द्रष्टव्यः श्रोतव्यों मन्त- 
व्यो निदिध्यासितव्य:” इत्यादि जपयंज्ञ की आहत्ति नहीं करनी पड़ती 
अर्थात्‌ ऐसे दिव्यज्ञान की अक्स्था में उसका प्रयाए हुआ कि वह घुक्त 
होगया है, इसलिये उस आहृत्ति की आवश्यकर्ता नहीं ॥ 

सें०-अब आइत्ति वाले केवल कर्मी की दर्शा कथन करते हैं:--- 

घूमो रंत्रिस्तथां कृष्णः पणमासा दक्षिणांयनम्‌ । 
नज्न चांद्रससं ज्योतियोंगी प्राप्य निवत्तंते ॥ २५. ॥ 

पद्‌०-घूमः । रात्ि।। तथा। कृष्णा । पषणमासा; । दक्तिणायन | तत्न। 
चान्द्रससं । ज्योति! । योगी । प्राप्य । निवर्चते । 

पदा०-(घूब:, रात्रि: ) जिस दशा में धूम का राति के समान अन्ध- 
कार ( तथा, कृष्णः ) ओर कृष्णपतक्त . है ( पण्मासाः,. दक्षिणायन ) छ 
मास का दक्षिणायन होने पर जहां दिव्य ज्योति की मन्दता रहती है 
( तञ्र ) उस दशा में प्रयाण किया हुआ योगी ) कर्मी ( बन्द्रमसं, 
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ज्योतिः, प्राप्प ) चन्द्रमा के समान जो आह्लादक ज्योति है उसको भात्त 

होकर ( निवत्तेते ) पुनरावत्तेते-पुनःर आहउत्ति करता है ॥ 
भाष्य-इस 'छोक का आशय यह है कि केवल कर्मकांल में जो योगी 

प्रयाण करता है वह घूम, राजति तथा रृष्णपक्ष के समान अज्ञानरूप 
अन्धकार को पाप्त होता हे, जेसाकि दक्षिणांयन समय में ७त्तर भुप 
के समीप घोर अन्धकार रहता है, ऐसे समय में केवल कर्मालुष्ठोानी योगी 
भोगरूप आनन्दों को प्राप्त होता हे, “चान्द्रमसं ज्योति?! के यहां चद्द- 

आह्ादने से आंह्ाद के अथे लिये जाते हैं अर्थात्‌ ऐसा योगी 'बार २ कर्मों 
की आहत्ति करता है ॥ है 5 

_ सं०-अब कमेमांग और ह्ञानमार्ग का उपसंहार करते हैं;-- 

शुक्ककृष्णे गती होते जगतः शाश्वते मते । 
एकया यात्यनावत्तिमन्ययाउवत्तेते पुनः ॥ २६ ॥ 

पद०-शुक्कक्ृष्णे । गवी । हि । एते । जगत: । शाश्वते | मते । एकया। 

याति। अनाहचिं | अन्यया । आवत्तेते । । पुनः ॥ | 

पदा०-( हि) निर्चयकरके ( एवे ) यह ( शुक्रकृ॒ष्णे, गती ) शुक्कः 
करृष्णगति ( जगतः ) जगत्‌ की ( शाश्वत्े, मते ) निरन्तर मानी गई है 

( एकया ) एक ज्ञानगति से ( अनावुत्ति ) मुक्ति को (याति) गात्त 
होतों और ( अन्यया ) दूसरा केवल कर्मेगति से ( धुन ) फिर 

( आवर्चते ) कर्मों का आवत्तेन करता है आर्थात्‌ वार २ उपासनारूप कर्मों 
का अभ्यास करता है॥ 352 मऊ 

सं०-नज्ु, योगी के अर्थ तो पीछे यह कर आये हो कि वह 

कभी नाश नहीं होता और यहां आकर“यह कथन करदिया कि _ 

“योगीप्राप्यनिवत्तेतेशनन्योगी माप्त दोकर फिर निशच् होजाता है! 

उचर--“शुचीनां श्रीमतां गेहे योगश्रष्ठोठभिजायेते”? गी० ६।४१ 
इस जछोक में यह कथन किया है कि योग से ग्रिय हुआ शुरुष भी 

असद्गति को प्राप्त नहीं होता अर्थात्‌ श्रीमानों के घर में जन्‍म लेता है, 

इसी आशय से आगे दो श्लोकों में, योगियों का: महत्व वयोन 

- करते हैं कि+त | : - | * 2 
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नेते सती पाथ जानन योगी मुल्यति कश्चवन | 
तस्मात्सवेंषु कालेषु योगयुक्तो भ्राजुन ॥ २७ ॥ 

पद०-न । एते । सती । पार्थ । जानन्‌ । योगी। सुहाधि | कथन । 
तस्मात्‌ । सर्वेषु | कालेषु । योगयुक्तः | भत्र | अजुन ॥ मु 

. पदा०-हे पार्थ..] ( एते ) इन दोनों ( सती ) मार्गों को ( जानन ) 
जानता .हुआ ( कश्चन, योगी ) कोई योगी ( न, सुल्यति ) मोह को 
प्राप्त नहीं होता ( तस्मात्‌ ) इसलिये ( सर्वेषु, कालेष ) सब दशाओं 
में हे अज्ञुन | तू ( योगयुक्तः, भव ) योगयुक्त हो झर्थात्‌ - योग 
का अनुष्ठान कर ॥ 

भाष्य-दैक्त देवयान तंथा पितयाण अर्थात्‌ ज्ञान और कर्म दोनों 
प्रकार के बार्गों में से किसी एक मार्ग को भी जानता हुआ. योगी मोह 
को माप्त नही होता, यह वहो आशय है जिसको “ लेहाभिक्रमनां 

शोस्ति प्रत्यवायो न विद्यते ” गी० २। ४० इल्यादि रलोकों में 
वर्णन कर आये हैं कि योग के अंशमात्र का भी नाश नहीं होता 0 
, सं०-अवयोग के महत्व 'का वरणन -करते हुए योगी का परम 
संथान ब्रह्मात्तर निरूपण. करके इस ब्रह्माक्तराध्याय का उपसंहार करते हैं।- 
वेदेषु यज्ञेषु तपः्सु चेव <दानेषु: यत्पुण्यफूलं - प्रदिष्टम । 
अत्येति तत्सवेमिदं विदिला योगी पर स्थानसुपेति,चाद्यम्‌॥२प्गी | 

पद०-चेंदेषु । यज्ञेषु। तपःछ । च | एवं ।दानेषु । यत्‌ । पुण्यफलं । 
पभदिष्ठं | अत्येति | तत्‌ । सर्वे । इदं । विदित्वा । योगी । पर । स्थान । 
धपैति । च | आदे । 

पद्‌/०-( वेदेषु ) वेदों में ( यज्ञेषु ) यज्ञों में (च )- और ९ तपःशछ ) 
सपों में तथा ( दानेष ) दानों में ( एवं ) निश्चयंकरके ( यत्‌ ) जो 
( शुण्पफले ) पुण्य का फल ( प्रदेष्ट ) कथन किया है ( इदं, विदित्वा, 
योगी ) इस अक्तर ब्रह्म को जानकर योगी ( तत्‌, सर्वे ) उस सम्पूर्ण फल 
को ( अत्पेति )-उल्लंघन कर जाता है ,अर्थात्‌ बह सब -फल इंसके लिये 
तुच्छ हैं (चं ):और घह योगी ( झआथ ) सद का आदिरूप ( पर, 
स्थान ) परक्स्यान जो अझ्ाक्षर है उसको ( उपति ) पाप्त होता है ॥ 
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माष्य-# उपेति ?! शब्द फे अर्थ यहाँ ब्रह्म के साथ तद्धमंतापत्तिरूप 
योग के हैं, जैसाफि “ निरञ्जनः परम साम्पमुपेति ” छ० २। ३ 
इत्यादि वाक्यों में दणन किया है, यदि यहां कृष्णनी का अपने आंप 
फो प्रह्मतोपन करने का तात्पय्य होता तो इस ब्रह्म क्षराष्यय के अन्त 
में अपने आपको अक्षर -- ब्रह्म रूप से अवश्य वर्णन करते, और जो 
योगी के लिये एकमाआ “ आयदस्थांन ? उपदेश किया है उसको भी 
झपने आपसे वर्णन करते, यहाँ ऋण्यनी का भात्र प्थान को आगने आप 
से भिन्‍न निर्देश कर्ना “ मामुपेत्य तु कौन्तेवय पुनर्जन्म न 
विद्यते ” इत्यादि सब संदिग्ध वाक्‍्यों को स्पष्ट करदेता है अर्थात्‌ वहां 
भी अस्मच्छनद का तात्ग्य्य अपने मनन्‍्तव्य के अभिषप्राय से है, जैताकि 
“४ तद्धाम परम मम ” इस श्लोक में कृष्णनी ने परमात्मा को 
झपना निजधाम कहकर वोधन किया हैं ॥ 

इति श्रीमदाय्य॑मुनिनोपनित्रद्धे, श्रीमद्भगवद्गीता 

योगप्रदीपाय्य भाष्ये, विज्ञेनयोगोनाम 

आष्टपो5्ध्यायः 



आअथ नवमाध्ध्यायः प्रारमभ्यत 

सं०-पूर्व त्रह्माक्षराध्याय में उस अज्ञर न्रह्म की अनन्यभक्ति # वर्ण न 
कीगई, जैसाकि “ पुरुषः स परः पा भकत्या लम्यस्वनन्यया 
गी० ८। २२ इत्यादि श्लोकों में एकमात्र उसी. पुरुष को उपास्य माना 
है, इस भुकार उपास्य उंपासकभाव कथन करके अब “ अहंग्रह ”-आ- 
त्मत्वेन उपासना इस अध्याय में कथन करते हैं :-- दे ; 

| हे . अओभगवाजुवाच_ 

इदं तु ते गुह्यतमं प्रवक््याम्यनंसूयंवे ।. 
ज्ञानं विज्ञानसहितं यज्ज्ञात्वा मोक्ष्यसेडशुभात्‌ ॥ १.॥ 

पद्‌०-इदं । तु । ते । गुह्मतमं । प्रवक््यामि | अनसूयवे । ज्ञानं। विश्ञा- 
नसहितं । यत्‌ । ज्ञात्वा । भोच्यसे । अशुभात्‌ ॥ 

पदा०-( ते, अनसूयवे ) तुम जो निन्‍्दा से रहित हो तुम्हारे लिये 
(इदं ) ये ( ग्रह्मयतर्म ) गोपनीय (ज्ञान ) ज्ञान ( प्रवच््यामि )कथन करता 
हूं, ( विज्ञाससहितं ) जो अलुष्ठानाह, है ( यत्‌, ज्ञात्वा ) जिसको जानकर 
तुम ( अशुभात्‌ ) चुरे कर्मों से ( मोचंयसे ) छूट जाओगे ॥ 

भाष्य--इस रलोक में प्रिज्ञान सहित ज्ञान कथन करके यह बोधन 
किया है कि यह ज्ञान केवल ज्ञानरुप ही नहीं किन्तु अनुष्ठानरूप भी है और 
चह अनुष्ठान भी ऐसा कि जिसको “सिद्धि? शब्द से कथन किया गया 
है, जेसाकि “जन्मोषधिमन्त्रतपः समांधिजाः सिद्धयः” यो०४१ 
जन्म, भोपधि, मन्त्र, तप और समाधि इनसे सिद्धियें प्राप्त होती हैं, यह वह 
सिद्धि है जिसको समाधि की सिद्धि कहा जाता है, इसलिये ज्ञान को विज्ञन 
का विशेष दिया है, यह बह ज्ञान हे जिसका अनुष्ठान करके आहत्तिरूप 
तप हर गा ही पुरुष अशुभ कपों से छूटकर परमात्मा का साक्षात्कार 

| 
.. # जिस सक्ति का परदायत जे तो पर 7 हू7_- ८-८ # जिस सक्ति का परमात्मा से सिर जन बा हा हे | न कोई अन्य विषय न दो उसको 
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सं०-नज्रु, सप्तमाध्याय में भी इस विज्ञेंनयोग का वर्णेन किया गया 
हे फिर यहां क्‍या विशेषता १ उत्तर:-- | 

राजविद्या राजगुद्यं पवित्रमिदसुत्तमम्‌ । 
प्रत्यक्षावगर्म॑ धर्म्य सुसुखं कत्तेमव्ययूस्‌ ॥ २ ॥ 
द०-राजविद्या । राजग़ुहां । पवित्र | इदं | उत्तम | पत्यक्षावगर्म | 

धम्य । छुसुख । क॒ठुं | अव्ययं ॥ 
पदा ०-(इ<) यह ज्ञान ( राजविद्या ) सव विद्याओं का राजा (शाज- 

गुहं ) सब रहस्यों का राजा ( पवित्र ) पवित्र (उत्तमं) उत्तम और (पत्य- 
कावगर्मं ) पत्यक्ष से जाना जाता है ( धर्म्य ) धर्मपूर्षक ( सुसुखं, कु ) 
सुखपू्वक किया जाता और ( अव्ययं ) विकार से रहित है ॥ 

भाष्य-जनिससे तत्वज्ञान की प्राप्ति हो उसको “ विद्या ” कहते हैं, 
यह वह विज्ञान है जो सव विद्याओं का राजा है, क्योंकि यह विज्ञान 
परमात्मरूप परमतत्व की प्राप्ति कराता है, संसार में जितने रहस्य हैं उन 
सबको जान लेना खुकर और इसका जानना श्मति दुष्कर है, इसीलिये 
इसको सब गुह्मों का राजां कहा है, और भत्यक्ष का बिपय इसको 
इसलिये फहा है कि इस ईश्वरीय योगरूप विज्ञान से ईश्वर का साक्ा- 
त्कार -- अपरोत्ष ज्ञान होजाता है, अधिक क्‍या, इस अभेदोपासनारूप 
योग का करना धर्म है, सातवें अध्याय में विज्ञानयोग का कथन और यहां 

अभेदोपासनो द्वारा उसके साक्षात्कार करने का वर्यन होने से दोनों 
अध्यायों में मेद है।॥ 

सं०-जब यह योग ऐसा श्रेष्ठ हे तो फिर सब लोग इसका धारण्य 
क्यों नहीं करते १ उत्तर।--- 

अश्रदधानाः पुरुषा धर्मस्थास्य परंतप । 
झप्राप्य मां निवत्तन्ते रत्युसंसाखत्मनि ॥ ३ ॥ 
द्‌०-अश्र द्धानाः । पुरुषा; । घर्मस्प-। अस्य । परंतप | अप्राप्य । 

मां । निवर्ततन्ते । म॒त्युसंसारवत्मेनि ॥ 
पदा०-( परंतप ) हे अज्ञुन ! ( अस्य, घर्स्य, अश्रदधानाः ) 

इस धर्म की श्रद्धा से रहित पुरुष (माँ, अभपाष्य-) सुझको प्राप्तन 
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होकर ( म॒त्यसंसारवर्तानि ) मृत्यरूप संसार के मार्ग में ( निबसेन्ते ) 
पड़जाते हैं ॥ 

भाष्य--अथद्धालु पुरुष कृष्णजी के ईश्वरसम्बन्धि योग के तत्व 
को न समझकर सव विद्यारओ का राजा जो यह थोग है इसमें भ्रद्धा नहीं 
करते, इसलिये बह इस मा में चलने के अधि धरी नहीं होते ॥ 

सं०-नन्नु. वद कृष्णजी का ईश्वरसम्बन्धि थोग क्‍या हे जिसके तत्व 
को साधांरण लोग नहीं समभझते ? उत्त र+--- 

मया ततमिदं सर्व जगदव्यक्तमृत्तिना । 
मंत्थानि सर्वभ्ूतोनि न चाहं तेष्ववस्थितः ॥ ४ ॥ 

पद ०-मया | ततं । इद । से । जगत्‌ | अव्यक्तसूर्सिना । मत्स्थानि। 
सबवंभतानि | न | च्‌। अहं । तेपु । अवस्थित) ॥ 

प्दा ०-(इ८) यह (सर्व) सम्पूर्ण ( जगव्‌ ) संपतार ( अव्यक्तमूर्तिना ) 
निराकार रूप से ( मया ) मैंने (ततं ) जिस्तृत कियां है ( सचंभूतानि ) 
संसार के पूप्रिवी आदि सब भूत्र ( मत्स्थानि ) मेरे में स्थिर हैं 

. (थच्‌) और (अहं) में ( तेषु ) उनमें (न, अवस्थितः ) स्थिर नहीं अर्थात्‌ 
में उनके आश्वित नहीं ॥ 

भाष्य---ऋष्णनी का ईश्वर सम्वन्धि वह योग है जिंसको 
ध्यञआात्मनितिष्ठन आत्मनोष्न्तगेय मांत्मानवेदयस्यात्माशरीस्स” 
बुददा० ३॥ ७।॥ २२ इत्यादि अन्तर्शवी न्राह्मण में उस अन्‍्तर्यामी 
पुरुष का जीवात्मा के साथ शरीरशरीरीमाव सम्बन्ध वर्णन किया गया 
हैं, इस भाव' से कृष्णजी अपने आपको परमोत्मो की विभति समझकर 
उस अन्तर्यांमी में तद्धमेतापत्ति से आत्मभाव धारण करके यह कथन 
करते हैं कि मैंने इस सब संसार को वनाया है, इस ईश्वरीय योग को 
साधारण परुष नहीं सपझते, केवल साधा ग्ण योगशक्ति से कृष्णजी ने 
यह अपूर्व अर्थ भ्रतिपादन नहीं किया किन्तु ईश्वर के साथ अभेदोपासना 
द्वारा उक्त प्रकार का योग रखते हुए यह अर्थ प्रतिपादन किया है, और 
अन्य कई एक ऋषियों ने भी यह पविज्ञा की है, जैताकि इम इन्द्रपरर्दना- 
घिकरण में “प्राएस्तथानुगमांत्‌” च० छू १।१। २८ घूज लिखकर 
टएच-_ 
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चतुर्थाध्याय में दिखला आये हैं कि “४ इन्द्र ” ने जो अपने आपको 
प्राणरूप से कथेन करके यह कहा है कि तुम मेरी उपासना करो, वह यही 
ऐश्वर योग था, फिर वामदेव ने बृहदा० १४१० में कहा है कि जो २ 
देवों में जागा वह परमात्मा की अभेदोपांसना करके अपने आपको पर- 
पात्मत्वेन निर्देश करने लगा, और इसी अथथ को < सत्वपुरुषान्य था 

ख्यातिमात्रस्य सवेभावाधिष्ठातृत्व॑ सर्वज्ञांतृत्व॑ चू ” यो० ३ ॥४८ 
में इस प्रकार वर्णन किया है कि जब प्रकृतिं और परमात्मा का तत््वज्ञन 
होजाता है, तव सब भावों का अधिष्ठातापन और ज्ञातापन उस पुरुष 
में होजाता है, इसी का नाम सिद्धि है, कृष्णनी इस प्रकार की 
योगसिद्धि को भाषप्त थे, इसलिये उन्होंने अपने आपको ईश्वरभाव से 
कथन किया है ॥ 

सं०-नज्लु. यह सव तुम अपनी कल्पना से लगाते हो, ऐसा ईश्वरीय 
योग गीता में कहीं घर्णन नहीं क्रिया गया १ उत्तरः-- 

न च मत्स्थानि भूतानि पश्य मे योगमेश्वस्म । 
मूतभन्न च भूतस्थो ममात्मा भूतभावनः ॥| ५ ॥ 

पद्‌०-न । च। मत्स्थानि | भूतानि | पश्य । मे | योग॑ | ऐश्वर । 
. भूतभ्ृत्‌ । न | च। झूतस्थः | मम | आत्मा । भूतमावनः ॥ 

पदा०-( मत्स्थानि, भूतानि, न, च ) मेरे में भूत स्थिर नहीं ( न. 
च, भूत्म्त्‌ ) न में सव भाणियों का भरण पोषण करने वाला हूँ ( मे ) 
मेरा (योग) योग (ऐश्चरं ) “इंश्वरेभवः ऐेश्वरः, ते ऐश्वर॑ योग? <« 
ईश्वर में जो हो उसको ' ऐश्वर ” कहते है', उस ऐश्वर योग को तू 
(पश्य ) देख ( मप, आत्मा ) मेरा आत्मा ( भूतभावनः ) भूतों का 

संकल्प फरने वाला हे |] 
भाष्य-इस श्लोक में जो कृष्णणी का ईश्वर के साथ योग था उसको 

“दृश्य मे योगमेश्वरस” यह क्रथन करके स्पष्ठ कर दियां कि गरेरा 
ईश्वर के साथ ऐसा योग हू जिससे मैं सब भूतों का कंर्चा न होकर भी 
इनके करने का अभिमांन करसक्ता हूं, यह ऋष्णनी का ईश्वर के साथ 

इ्१्‌ 
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अद्भुत योग थां मिसको साधारण पुरुष नही' सपमते, उक्त दोनों शोक़ों 
के अर्थ मायावादी टीकाकारों ने रज्जु सर्पादिकों के समान फलन्पित 
ब्रह्माण्ड के कर्ता होने के किये हैं और स्वय॑ यह आशडूध करके कि परि- 
चिछिन्न एकदेशी कृष्ण ने सम्पूर्ण ब्रह्माण्डों को कैसे रचा ? इसका उत्तर 
यह दिया हे कि “अव्यक्तमूतिना ”निराफाररूप से च्रह्माण्डों को 
रचा, जब यह जगत्‌ उनके मत में कल्पित है तो फिर निराकार कर्चा की 
निरांली कल्पना क्‍यों कीजाती है ? अनित्य शरीरधारी कृष्ण का 
निखिल ब्रह्माण्डों का कर्ता होना प्रत्यक्ष से विरुद्ध है, इस वात के मार्जन 
करने की आवश्यकता तो उनको है जिनके मत में रज्जु सपादिकों के 
समान यह सत्र संसार झन्ञानमान्र है, उनके मत में कल्पित ऋकृष्ण 
को निराफार ईश्वर वनाकर संसार का यथायोग्य कर्ता कथन करने 
से क्या लाभ ॥. 

नज्ु-6म्हारे मत में जो ईश्वर के साथ योग होने से कृष्णंजी 
अपने आपको सव जगत्‌ का कर्त्ता कथन करते हैं यह भी तो एक आरोप 
मात्र हे ठीक नहीं १ उत्तर--कृष्णजी में इस इश्वरीय योग की योग्यता 
होने से हमारा अर्थ तो ठीक हैं पर इश्वर का जन्म मानने वाले लोगों 
के-मत में कृष्णनी किसी रूप से भी जगत्‌ का कर्ता नहीं होसक्ते, चतु- 
असंजरूप से तो इसलिये जगत्‌ का कर्त्ता, नही होसक्ते कि वह रूप . 
परिच्छिन्न है, यदि यह कद्दाजाय कि अव्यक्तमूर्ति से कर्ता हैं तो तुमको 
कृष्ण के कत्तोपन को प्रतिपादन करने वाले सब श्लोकों के थर्थ छोड़ ने 
पढ़ेंगे और गौणीहत्ति से “पसिहोमाणवक्‌ः”-यह पुरुष सिंह है, इस 
अथथे के समान उपचार माननां पड़ंगा, तुम्हारे उपचाररूप अर्थ की अपेत्ता 
जो हम आत्पत्वोपासना के भाव से उन श्लोकों को लापन करते है' तो 
क्या दोष अर्थात कुछ दोष नहीं ॥ ४ 

सं०-अब उक्त अथे में ओर देतु कथन करते हैं;--- 

... यथा<5«काशस्थितो नित्यं वायुः सर्वत्रगा महान । 
तथा स्वाणि सूतानि मत्स्थानीत्युपधारय ॥ ६॥ 

- पद०-येया.।- आकाश्स्थित। नित्यं | वायु: । सर्वत्गः | महान । 
च 
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' तथा | सर्वाणि । भूतानि । मत्थ्थानि | इति | उपधारय ॥ 
पद्ा०-( यथा ) जिस प्रकार ( आकाशस्थितः, वायु; ) आकाश 

में स्थिर वायु ( नित्य॑ं, सर्वत्रगः ) सदा सब स्थानों में फौलजाता है (तथा) 
इसी प्रकार ( सर्वाणि, भूतानि ) सब भूत ( मत्स्थानि ) मेरे में स्थिर 
होकर महान्‌ हंजाते हें ( इति, उपधारय ) तू ऐसा निश्चय कर ॥ 

भाष्य-इस श्लोक में ऋुष्णनी अपने आपको वायुस्थानीय वर्णन करते हैं 
कि जिसप्रकार आकाश के अवकाश को पाकर वायु फेलजाता और अल्प 
से महान्‌ होजाता है, एवं में परमात्मा के महान्‌ स्वरूप को पाकर महान्‌ 
होगया हूं, यह सब प्राणीनात मेरे में हैं, यह भाव उपनिषदों के इन वाक्‍्यों 

से लिया गया है, जेसाकि “शारीरआत्मा प्रल्ञेनात्मना3न्वारूढश 
बृहदा० ४। ३ । ३४ “निरू्जनः परम साम्पमुपेति” छुण्डक० 
३।२१३ इत्यादि वाक्यों में वर्णन किया है कि (१) यह जीवात्मा 
उस भज्ञात्मा परमात्मा को आश्रय करके सब भवनों को देखता है (२) 

यह जीव अविद्यां से रहित होकर परम समता को प्राप्त होता है, अधिक 

क्या, परमात्मा से मिलऋर ही यह जीवात्मां महान भावों को माप्त होता 

है, इसी प्रकार परमात्मा के भावों को धारण करके ऋृष्णजी अपने को 
जगत्‌ का कर्ता कथन करते हैं, जेसाकि;--- 

सर्वभूतानि कौन्तेय प्रकृति यान्ति मामिकास्‌ | 
कल्पक्षये पुनस्तानि कल्पादो विसुजाम्पहम्‌॥ ७ ॥ 

पद०-सर्वभृवानि। कौन्तेय । परक्ृतिं | यान्ति । सापिकां। कल्पक्तये । 

पुनः । तानि । कल्पाँदों | विसुनाधि । अह ॥ 
पदा०-हे कौस्तेय ! ( कल्पक्षये ) म्रलयकाल में ( सर्वेभुतानि ) यह 

सब भूत , मामिकां ) मेरी ( पकृतिं ) प्रति को ( यान्ति ) मापष्त होते हैं, 

ओर ( कल्पादी ) उत्पत्तिर्प कप के आदि में ( वानि ) उन सत्र भूतों 

को ( अहं ) मैं ( पुनः ) फिर ( विसूज्ञामि ) रचता हूं ॥ की 

भाष्य-यहां मरकृति के वही अर्थ हैं जो “भिन्नाप्रकृतिरष्ठ धा” 
गी० ७। ४ में वर्न कर आये हैं परन्तु अद्वेतवादी यहां फिर अपनी 

अनिर्वेचनी य माया के अर्थ करते हैं जो सर्बथा विरुद्ध हैं ॥ 



२४४ गीतायोगेप्रदीपाय्यभाष्ये 

प्रकृतिं सामवष्टन्य विसजामि पुनः पनः | 
भूतग्राममिम कृत्स्नमवर्शं प्रकृतेवेशात्‌॥ 

पद०-प्रक्ृतिं । स्वां | अवष्ठस्थ । विसजामि । पुनः | पुनः । भूत- 
ग्राम । इमं । कत्एनं । अव्श | भकृते; । चशात्‌ ॥ 

पदा ०-८ प्रकृति, स्वाँ, अव"्टभय ) अपनी आठ प्रकार की प्रकृति को 
आंश्रय करके ( इम॑, कत्स्न॑ ) इन भूतों के समुदाय ८ प्राणीबर्ग और ( अ- 
वशे ) पराधीन भत समुदाय को में ( पुनः, पुन) ) वारंवार ( पक्ृते 
चशात्‌ ) पक्ृतिरूप उपादान कारण से ( विसुजामि ) वनातान-रचता हूं ॥ 

भाष्य-यहां भी प्रकृति के वही अथ हूँ जो पूपषे कर आये हें, 
“प्रकृतेः वशात्‌” इस कथन से यह वात स्पष्ट होगई हि इस कार्य्यधात्र 
का प्रकृति उपादान कारण है, इसी अभिप्राय से उक्त शब्द कहा गया है, 
मायावादी लीग यहाँ प्रकृति के अर्थ अपनी अनिवेचनीय माया के करते हें 
पर बारतव में इसके अर्थ 'यहां उपादान कारण प्रकृति के हैं यदि इसके 
अथे माया के होते तो यह न कहा जाता कवि अपनी प्रकृति को आश्रय 
करके सुसार को रचता हूं, क्योंकि मायावादियों की माया अपने आवरण 
और विक्षेपशक्ति से उलटा ब्रह्म को वश फरलेती है फिर ब्रह्म के भ्रधीन 
होने को तो कथा ही क्या, और गीता में इश्वर की स्ेथा स्वतन्त्रता वर्णन 
कींगई है, जेसाकि३--- 

न च॒ माँ तानि क्मोणि निवनश्नन्ति धनंजय । 
उदासीनवदासीनमसक्तं तेषु कमंझु ॥ ९ ॥ 

पदु०-न | च । मां । तानि । कर्मांणि । विवश्वन्ति | धनजय । जदा- 
सीनवत्‌ । आसीन । असक्त । तेषु । कमेस ॥ 

पदा०-हे धनंजय ! (तानि, कर्माणि) सृष्टि की रचनारूप कर्म (मां) 
सुभको ( न, निबन्नन्ति ) नहीं बांधते, में केसा हू' ( उदसीनवत््‌ ) उदा- 
सीन पुरुष के समान ( तेषु, कंमेछ ) उन कमों में ( असक्त ) संग रहित 
( आसीन ) स्थिर हू' ॥ 

भआष्य-इस रलोक के “उदासीन” और “असक्त” शब्दों. से 
स्पष्ट पायाजातां है कि इश्वर इन मायावादियों की माया के बन्धन में 
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कदापि नहीं आता, यदि मायावादियों की मोहिनी माया परमात्मा के मोह 
का कारण दोती तो इस श्लोक में उसको तटस्थ कदापि वर्णन न किया 
जांता, तटसथ वर्णन करने से यह भी स्पष्ट है कि परमेश्वर को केवल 
निर्मित्तकारण कथन किया गया है, सायाकादी उक्त “ उदासोन ” 

शब्द के यह अर्थ करते हैं कि यह सृष्टि स्वमसुष्ठि के समान मिथ्याभूत 
है, इसलिये इस सुष्टि के कमे उसके बन्धन का हेतु नहों होते, और 
“भूनग्रामंसजामि” तथा “उदासीनचदासीनं” इन दोनों वाकक्‍यों 
का विरोध इस कार घिशया है कि मिथ्या माया को आश्रय करके ही 
कतूृत्व है वास्तत्र में परपांत्मा उद्यसीन है, सी अभिम्राय से 
माया के चशीभूत होने से संसार को रचता है, यह व्यवस्था की है, यह 
अथ इसलिये ठोक नहीं कि आगे के श्लोक में फिर अपने आपको प्रकृति का 

७ ध्यक्त कथन किया है जिससे परमात्मा की निमिचका रणता पाई जाती है, 
इनकी माया की प्रवललता उसमें अंशमात्र भी नहीं पाई जाती, देखोः--- 

मयाध्य्यक्षण प्रकृतिः सूयते सचराचरस ।. 
,. हेतुनाब्नेन कोन्तेय जगछ्िपरिवत्तेते ॥ १० ॥ 

. पद०-मया। अध्यक्षेण | मकृतिः | सूयते | सचराचरं | हेतुना । 

अनेन । कौन्तेय | जगत्‌ । विपरिवसते ॥ कक 
पदा०-हे कौन्तेय ! ( पया, अध्यक्षेण ) मेरे अध्यक्ष होने के कारण 

( प्रकृति: ) जगत्‌ का जपादानकारणरूप जो प्रकृति है वेह ( सचरा- 
चरं, जयगत्‌ ) इस चराचर जग़त्‌ को ( खयते ) उत्पन्न करती है ( अनेन, 
हेतुना ) इस कारण यह जगत्‌ ( विपरिवर्तते ) नाना शरकार से. 
उत्पन्न होता है ॥ ह डे 

भाष्य-यदि इस छोक का यह आशय होता कि माया के वशीश्ृत 
होकर ईश्वर संखार का कर्ता है तो सायादादियों का यह अभीष्ठ सिद्ध 
होजाता कि वास्तव में परमात्मा उदासोन है केवल माया के वशीभृत 
होकर संसार में फसता है परन्तु इस छोक में तो यद्द वात स्पष्ट पाई 
जाती है कि परमात्मा सृष्टि.का निमित्तकारण और मरकृति उपादानकारण्य 

' है, इसलिये “उदासीन” शब्द निमित्तकारणता के अमिमाय से ओर 
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“विसृज्ञामि” प्रकृति को विविध प्रकार की रचना फरने के अभिम्राय से 

आया है, इसलिये कोई विरोध नहीं ॥ 
सं०-यहां तक अभेदोपासना से कृप्णनी ने अपने आपको परमोत्मा 

स्थानीय कथन किया, अब अपने उस अभेदोपासनारूप परमभाव की 

अगाधता चणेन करते हुए अपने विपयक अज्ञानी जनों की दृष्टि कबन 
करते हैं 

अवजानन्ति मां मृदा मांनुपी तनुमाश्रितम्‌ | 
परं भावमजानंतो मम शूतमहेश्वस्म्‌ 8 ११ ॥ 

पद्‌०-अवजानन्ति । मां । मूढा। । माजुपों । तन्नु । आश्रित | पर | 
भाव॑ | अजानन्तः । मम्र | भृतमहेश्वरं । 

पदा०-( सूढ.: ) सूर्ख लोग (मां) मुझको ( मालुपी, तनु, आश्रितं) 
मनुष्य का शरीर धारण ह्िया हुआ सपकर (मय, पर, भाव॑, अज।नन्तः) 
मेरे परमभाव को न जानते हुए ( अवजानन्ति ) अवज्ञा करते हैं, वह मेरा 
परमभाव कैसा है ( भूतमहेश्वरं ) जो सव पभाणियों से घड़। हैं ॥ 

भाष्य-इस छोक में ऋृष्णजी ने अपने तख्ठमंतापत्तिरूप परमभाव 
को कथन किया है पर ईश्वर का जन्म पानने वाले लोग इसके यह अर्थ 
करते हैं कि कृप्ण को परमेश्वर न जानते हुए उस समय के लोग णो 
उनकी अबज्ञा करते थे उनको रूप्ण जी ने यहां सू ढ़ कहा है, इन टीका हारों के 
यह अथ यदि सत्य भी माने जांय॑ तव भी कृष्ण का ईैश्वरावतार होना सिद्ध 
नहीं होता, क्योंकि उस समय के लोग कृष्ण को तभी मनुष्य--शरीरधारी 
जानते होंगे जब उनमें भोतिक शरीर के भाव होंगे, हमारे मत में तो इसके 
यह अथे हैं कि प्रकृति के तामस भाषों वाले लोग उनके परमंभाव के 
ज्ञाता नहीं हैं, इसलिये यह कथन किया है, और: 

. मोघांशा मोघकर्माणो मोधज्ञोना विचेतसः । 
राक्षसीमासुरी चेव प्रकृति मोहिनीं अिताः ॥१२॥ 

पद॒०-पोघोशा। । मोघकर्माणः | सोपज्ञानाः । विचेवसः । राक्षसीं । 
आसरी | च। एव । प्रकृति | भोहिनीं । स्लिता। ॥ 
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पदा०-हे अजुन ! ( मोघाशा: ) वह निष्फल आशा वाले € मोघ- 
कर्माणा: ) निष्फल कर्मा चाले ( मोघज्ञानाः ) निष्फल ज्ञान वाले और 
( विचेतसः ) विचारदीन हैं ( राज्सीं, आासुरीं ) राक्नसी आम्रुरी (च ) 
और (मोहिनीं, प्रकृति) मोहिनी प्रकृति को (थ्रिता)) आश्रय किये हुए हैं ॥ 

भाष्य-मेरे पर ममाव को न जानने वाले लोग आसुरी प्रकृति के वशी भूत 
हैं अर्थात्‌ उनमें वह ज्ञानचन्नु नहीं जिनसे आत्मत्वोपासनां के भावों को 
जानसकें, देदीमकृति के भावों से विना परमात्मा के निष्पापादि धर्मों को 
धारण करने वात्ते उत्तम पुरुषों का ज्ञान कदापि नहीं होसक्ता ॥ 

महात्मानस्तु मां पार्थ देवीं प्रकृतिमाश्रिताः । 
भजंत्यनन्यमनसो ज्ञाला भ्रूतादिमव्ययम् ॥ १३ ॥ 

पद०-महात्मानः | तु | मां | पाथ | देवीं । भक्ति । आश्रिता३ । 
भजन्िति । अनन्यमनसः । ज्ञात्वा । भतादिं | अब्ययं ॥ 

पदा०-हे पाथ ! (तु) निश्चय करके (देवी, भक्ति, आश्विताः) देषी 
प्रकृति को आश्रय करने वाले (महात्पानः) महात्मा लोग (मां):मुकको (भतादिं 
ज्ञात्वा ) जीवों में आदिभत ८ घुख्य जानकर ( अनन्यमनसः ) एकाग्रचित्त 

हुए ( भजन्ति ) सेवन करते हैं, में फेसा हूं ( अव्ययं ) विकार रहित हू ॥ 
भाण्य-इस श्लोक से भी परमभाव जानने का तात्पय्य पाया जाता 

है, भत्तों का आदि होना उस परमात्मा की अभेदोपसना के अभिप्राय से 
कथन किया हे ॥ 

सततं कीतंयंतो मां यतंतश्च दृढब्रताः । 
नमस्यन्तश्च मां भक्‍त्यां नित्ययुक्ता उपासते ॥१७॥ 

पद०-सतत॑ | कीचेयन्तः । मां । यवन्तः | च | हृढजता। | नमस्य- 
न्‍्त: | च। माँ । सक्‍त्या | नित्ययुक्ताः । उपासते ॥ 

पदा०-( सतत॑ ) सदा ( कीर्तयन्तः ) गान करते हुए (च ) और 
(मां ) मु कको पाप्त होने का ( यतन्‍्तः ) यत्ष करते हुए ( इृढ़्वताः ) 

हब तधारी ( नमस्यन्तः ) नमस्कार करते हुए ( मां, भक्‍त्या, नित्ययुक्ता 

उपासते ) मेरी भक्ति से योग के नियमों में लगे हुए उपासना करते हैं ॥ 

भाष्य-इस श्लोक में “ नित्यथुक्ताः” शब्द के अर्थ योगयुक्त के हें और 
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घह योग श्रवण, मनन, निरदिध्यासनरूप है, श्रुति वाक्‍्यों से घुनने का नाम 

“श्रवण” युक्तिपूवेक सत्यासत्य के विवेक करने का नाम “मनन” 
ओर उक्त रीति से अवण, मनन किये हुए पदार्थ का चारंबार चिन्तन 
करने का नाम “निदिध्यासन” हैं, यहतीनों साधन निर्राकार के ध्यानार्थ 

ही वनसक्ते हैं साकार के लिये नहीं, इससे पायाजाता है कि कृष्णजी 
घक्त श्लोकों में अपना ध्यान नहीं वतलाते किन्तु परमात्मा का वनलाते 
हें, देखो 3-- न 

ज्ञानयक्ञेन चाप्यन्ये यजंतो माम्मुपासते । 
एकल्वेन एथक्लेन् वहुधा विश्वतोमुखम्‌ ॥ १५ ॥ 

पद०-ज्ञानयज्ञेन । च | अपि । अन्ये | यजन्तः | माँं। उपासते । 
एकत्वेन | पृथक्त्वेन । चहुधा । विश्वतोगुखं ॥ 

पदा०-( मां ) मेरा ( ज्ञानयज्ञेन, यजन्तः ) ज्ञानयज्ञ से पूजन करते 
हुए ( अन्ये ) कई एक लोग ( एकत्वेन ) एकत्वरूप से ( इपासते ) डपा- 
सना फरते हैं (अपि, च ) और ( पृथक्त्वेन ) पृथक्रूप से ( चहुधा, 
विश्वतोधुखं ) बहुत प्रकार से, जो मैं सर्वत्र सर्वसामर्थ्य बाला हूं मेरी 
उपासना करते हैं 0 

भाष्य-/ ज्ञानयज्ञ ? के यहां वही अथ हैं जो चतुर्थाध्याय में निरू- 
पण कर आये हैं, “ एकत्व ? से तात्पय्य यह है कि अहंवेलमसि- 

भगवोदेवतेलंवा अहमस्मि ” इस प्रकार अभेदोपासना का नाम 
एकस्वोपासना और “ पृथक्त्द ”? से यह तात्पय्य है कि जो मुझे भिन्‍न 
समभकर उपासना करते है. जेसाकि “ यदापश्यपश्यतेरुफ्मवर्ण !” 
सुणडक ० ३।१॥। ३ इत्यादिकों में भिन्न समर उपासना कीयई है, और 
“सर्वास्पवाद” की उपासना यह है कि * “'विश्वतेचब्चुरुतविश्वतोमुखः” | 
यज्ञु०१७ । १९ इत्यादि मन्‍्त्रों से सब्र मुखादि अवयत्रों का सामर्थ्य 
मानकर परमात्मर उपास्य समझा गया है, इस श्लोक के ज्ञानयज्ञादि शब्दों 
से पाया गया कि रृष्णजी यहां अपनी उपासना नहीं बतलाते किन्तु उस 
परमदेव को उपोस्य कथन करते हैं जो सर्वशक्तिमान्‌ है, अन्य प्रमाण यह 
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हैं कि यहां अद्वेतववादी टीकाकारों ने भी “अहंग्रह” उपासना अर्थात्‌ 
आत्मत्वेन उपासना मानी है, जेसाकि आगे के श्लोक में स्पष्ठ है!--- 

अहं ऋतुरह यज्षः स्वधाहमहमोपषधणम । 
मन्त्रो5हमहमेवाज्यमहममिरह हुतम्‌ ॥ १६ ॥ * 

पद०-अहं | क्रतु! । अहं । यज्ञ: | स्वधा. | भहं । अहं | आपध॑ । 
मनन! । झहँ | अहईई | एवं । आज्यं । अईं । अभस्‍ि। । अहं । हुत॑ ॥ 

पदा०-( अहं, कऋतुः ) में संकल्प हूं ( अइं, यज्ञ) ) में यज्ञ हूं (अहं, 
स्व॒धा ) मैं स्वधा हूं, में औपध हूं, में मन्त्र हूं, में भाज्य -- घृत हूं, में अभि 
हूं ( अहं, हुतं ) में हवन हूं ॥ | 

भाष्य-“क्रतु?” नाम संकल्प का है,“यज्ञ” शब्द के अर्थ चतुर्थाध्याय में 
' चर्णन किये गये हैं, स्रघा, अन्न, औपध और मन्त्रादि शब्दों के अधे 
प्रसिद्ध हैं, यहां इन सब पदार्थों का कथन आत्मत्वेन उपासना के झमि- 
प्राय से आया है अर्थात्‌ यज्ञादि जितने पदार्थ इस जछोक में वर्णन किये 
गये हैं वह सब परमात्मा के सामथ्य में हैं, उस परमात्मा को झपना भाष 
फथन करते हुए कृष्णजी यहां “झहं?? शब्द का प्रयोग करते हैं, इसी 
का नाम शास्त्र में “अइंग्रह?ः उपासना है और यह उपासना इन श्लोकों 
में वर्णन कीगई है ॥ 

पिताहमस्य जगतो माता धाता पितामहः । 
वेद पवित्रमोंकार ऋक्सामयजुरेव च ॥ १७॥ 

पद०-पिता | अहं । अस्प । जगतः | माता । घाता.। पितामहः । 
बेच । पवित्र । ओंकारः । ऋग्‌ | साम । यजुश । एवं । च ॥ 

पदा०-हे अनुन | ( अस्य, जगतः ) इस जगत्‌ का ( भहं ) में 
पिता हूं तथा माता, धाता-धारण करने वाला और पिवामह हूं ( चेधं, 
पवित्र, ओंकारः ) जानने योग्य जो पवित्र ओंकार वह मैं हूं (व) और ऋग, 
साप्र, यजु (एव) निश्चय करके में हूं ॥ 

भाष्य-इस जगत्‌ के पिचादि सव भाव कृंष्णजी ने अपने आपको 
कथन करके यह चोधन किया हे कि परमात्मा से भिन्न इस जगत का 

झ्श 
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- झधषिकरण कोई नहीं और पत्रित्र ऑकार तथा ऋगादि वेद सब परमात्मा 
के आश्रित हैं, फिर वह परमात्मा कैसा है;-- ४ 

गतिर्भर्ता प्रभुः साक्षी निवासः शरण सुहत्‌। 
प्रभवः प्रलयः स्थान निधानं चीजमव्ययम्‌ ॥ १८ ॥ 

पद्‌०-यतिः । भता । मशु। । साक्षी । निवासः | शरणं । चहत्‌ | 
प्रभव। | मलय। । स्थान॑ । निधानं । वीज॑ । अव्ययं ॥ । 

पदा०-हे भज्ञुन ! मैं इस जगत्‌ की गति, भर्ता, श्र और साक्षी 
हूँ ( निवास: ) निवास स्थान हूं, शरण हूं, छहृद हूं ( म्रभवः ) उत्पत्ति 
( प्रल्यय+ ) विनाश का स्थान हूँ ( निधानं ) निधि-कोप हूं ( बीज ) 
उत्पचि का कारण हूं ( अव्ययं ) विनाश रहित हूं ॥ 

भाष्य-यहां “गति? झादि सब कुछ अपने आपको व््ठान करके यह 
सिद्ध क्रिया है कि परमात्मा की सत्ता स्फूरति से बिना इस संसार में 
गतिगमनादि भाव उत्पन्न नहीं होसक्ते ॥ 

तपाम्यहमहँ वर्ष निमृह्ाम्युत्यजामि च । 
अमृतं चेव सत्युश्व सदसचाहमजुन ॥ १६ ॥ 

पदु०-तपामि । अहं ।झहं । वष । निम्नहाम्रि | उत्सजामि | च। 
अमृत | च | एवं । मृत्यु । च | सत्‌ | असत्‌ | च। अहं | अर्जन ॥ 

पदा०-हे असुुन ! (अहं, तपापि ) में तपाता हूं ( अहं, वर्ष ) में 
बषों हूं ( निमुक्लामि ) में ग्रदण करता ( उत्सजामि ) छोड़ता हूँ (च ) 
झौर ( एवं ) निश्रयकरके ( अम्ृतं, मृत्यु; ) अमृत और मृत्य (च ) तथा 
( सत्‌, असत्‌ ) सत्‌, असत्‌ ( अहं ) में हूं ॥ 

भाष्य-इस छोक में तपाना, वपना, यहएा करना, छोड़ना, अप्ृत, 
मृत्यु, सल्य और असत्य इन सब धर्मों को जो परमेश्वर ने अपना आप 
कहा है यह कथन कई एक धर्मों के भेरक होने के अभिप्राय से और कई 
एक धर्मों का र्त्रयं घारणकत्तों होने के अभिप्राय से है, और यह योग्य- 
तावश से प्रतीत होता है जसाकि तप्त भोर दष्ठटि का परमात्मा भेरक होने 

से कत्ता है, अदुण और त्यांग का सष्टिकी उत्पत्ति तथा प्रलयकर्चा होने से 
स्वयं कर्ता है, अछूठ और मृत्यु का दाता होने से कर्ता है, जेसाकि 
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“यस्यच्छाया5सतं यस्य मुत्युश” यज्ञ० २४५ । १३--जिंसका आश्रयण 
करना अमृत और न मानना मृत्यु है, इस मकार मुत्यु और अंमृतं का दाता 
होने के अभिप्राय से वह कर्ता हे ( सत्‌ ) परिणामी नित्य प्रकृति और 
( असत्‌ ) भक्लति के कायये, इनका धारणकरत्ता होने से कर्ता और 
प्रकृति के कार्यों का उत्पत्ति विनाश का फारण होने से कर्त्ता है, इसी 
झभिप्राय से अमृत, मृत्यु, सत््‌, असत्‌ आदि परस्पर विरुद्ध धर्मों का 
परिहार किया गया है, अद्वेतवादियों के मतानुसार उत्ते सब सत्या- 
सत्यादिं परंस्पर विरोधी धर्म परमात्मा में होसक्ते हैं, जेसाकि 

“एतत्सव॑महमेंव हे अजुन ! तस्मात्‌ सर्वात्मानं मां विदिला 
खस्वाधिकाराउसारेण बहुभिः प्रकारेममित्रोपासत इत्यपपन्नम्‌” 
गी० मधु ०स्‌ू० भा० -- हे अज्जन ! (एतत्सवे) यह सब सत्यासत्यादि मैं ही 
हूं, इसलिये सर्वात्मरूप छुकको अपनेर अधिकारों के अजुसार जानकर 
घहुत प्रकारों से लोग मेरी ही उपासना करते हैं, वर्योकि इनके मत में 
सत्यादि धर्म जेसे ब्रह्म में कल्पित हैं इसी प्रकार असत्यतादि धर्म भी 
ब्रह्म में कल्पित हैं, इसलिये परस्पर विरोधी कल्पित धर्मों का आश्रय 
होने में कोई दोष नहीं, इस यह प्रकार ब्रह्म में अनित्यधर्म मानने के लिये 
उद्यत हैं पर मुक्ति की अनित्यता मानने के खिये तैयार नहीं, इसलिये 

इनके कईएक अद्व तबादी दीकाकारों ने यह लिखा हे कि सदसदांदि सब 
कुछ ब्रह्म है, इस कथन से यह सिद्ध हुआ कि सबका आत्मारूप परमेश्वर 
को जानकर अपने २ अधिकार के अद्युसार उक्त बहुत पकारों से जो 

चिन्तन करते हैं वह मुझ परमेश्वर का ही चिन्तन करते हें, इस प्रकार 

सबको चह्म समभ्तत्र रउपासना करना इनके मत में “ अहंग्रह ?? उपासना 

और एकर को बह्य समफकर उपासना करना प्रतीकोपासना है, उक्त 
उपासनायें इनके मत में अन्तःकरण की .शुद्धि द्वारा छक्ति के साधन हैं पर 

जो यज्ञों द्वारा. दिष्यगति को भाप्तहोनां चाहते हें वह यज्ञ इनके मत में मुक्ति 

के सांधक नहीं, देखो।--- ५ हि पा 

जऔैविया मां सोमपाः पूतपापां यक्षैरि्र। स्वगंतिं आ्रथयंते । 

ते पुण्यमासाय सुरेन्द्रलोकमश्नंति दिव्यान्द्वि देवभोगान्‌।२० 
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पद ०-ज्रैविद्या: । माँ । सोमपाः । पूतपापाः । यज्ञ) । इष्ठा | स्व्ेत्तिं | 
प्राययन्ते | ते | पुएय॑ | आसाध । छरेद्धलोक । अश्नन्ति । दिव्यान । 
दिवि । देवभोगान्‌ ॥ 

पदा ०-( त्रैविद्याः ) कमे, उपासना, ज्ञान इन तीनो विद्याओं को 
जानने वाले और ( सोमपाः ) जिन्होंने यज्ञ में सोमरस को पान किया है 
( पूतपांप४ ) भिनके पाप द्र दोगये हें वह ( यक्ञेः ) पज्ञों से ( मां, इठ्ठा ) 
मेरा पूजन करके ( स्वर्गेति ) स्रगं-छुख की गति को (आर्थयन्ते ) प्रार्थना 
करते हैं ( ते ) वह पुरुष ( पुणय॑ ) पत्रित्र € सुरेन्द्रलोकं, आसाद्य ) 
सुरेद्चलोक को आश्रय करके ( दिव्यान्‌ ) अ्रति उज्बल (दित्रि) 
उस प्रकाश लोक में ( देवभोगान ) देववाओं के भोगों को ( अश्न- 
नति ) भोगते हैं ॥ 

तेत॑ भुक्‍्ला स॒र्गलोक विशाल क्षौणे पुण्ये मर्त्लोक॑ विशंति। 
एवं हि ज्रेघम्यमनुप्रपन्ना गतागतं कामकामा लमंते २श। 
. पद॒०-ते | ते । भुकत्वा । स्र्गलोक़ । विशालं । ज्षौणे। पुण्ये। 

. ग्रत्येलोक । विशन्ति | एवं । हि । अधम्ये । अजुपप्नाः | गतागत। 
कामकामाः । लभन्ते ॥ हे 

पदा०-हे अजुन [ ( ते ) पूषे श्लोऋ में कथन किये हुए वेदाजुयायी 
पुरुष ( त॑, विशालं, स्वगेलोके, भ्ुक्‍त्वा ) उस विशाल - बड़े स्वर्गलोऋ को 
भोगते हुए ( पुणये, क्षीणे ) पुणयों के क्षय होने पर ( मत्यंलोक॑, विशन्ति) 
फि्रि इस भनुष्यलोक में आजाते हैं ( एवं ) इस प्रकार (हि) निश्चय 
फरंके ( चेघम्य ) फर्म, उपासना, ज्ञान इन तोनों वैदिकपमों को € अज्ञु- 
परपन्‍ना; ) प्राप्त हुए २ ( काम्रकामा; ) भोगों की कामना वाले 
(गतागरत॑, लगन्ते ) गमनागपन को भाप्त होते हैं ॥ - 
.. भाष्य-उक्त दोनो छोकों का यह आशय है कि वेंदिककर्म, उपासना, 

ज्ञान इन तीनो धर्मो को मानने चाले जो वैदिकपर्म को पाप्त हैं वह उस सुख 
को भोगकर जिसका नाम दिव्यछुख है फिर संसार में आजाते हैं, यहीः 
छुख मुक्ति छुख है और यह वेदिकधर्म से हो मिज्ञता है जिसका वर्णन 
'संकल्पांदेव तु तैच्छुदे 9 ज्ञ० स्ू० ४।४ । ८ में किया गया हैं, और 
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“यं यम्रन्तमभिकामों भवति य॑ काम कामयते सोथ्स्यसड्ढ- 
ल्पादेवसमुत्तिष्ठति तेन सम्पन्नो महीयते ” छा० ८।२५| १०७ 
मुक्ति को प्राप्त पुरुष जहां तक कामना करता है वह कामनाये उसके सड्ुल्प 
से ही सिद्ध होजाती हैं. इसलिये वह सिद्धसडडल्प मुक्ति अवस्था में पवित्र 
होता है, “भाव॑ जेमिनिर्पिकल्यामननात्‌” ब्र० छू० ४।४। ११ 
इस पत्र में मुक्ति अवस्था में लड्डल्पों का वर्णन क्रियां गया है, इससे 
पाया जाता है कि सुक्त पुरुष पापाणकल्प निस्सहुल्प नहीं होता 
और नाही दतैश्वयर्य होता है अर्थाद परमात्मा के धर्मों के घारण करने से 
उसमें पंरेमेश्वय्ये पाया जाता है, इस भकार मुक्त के ऐश्वय्ये का उक्त दोनों 
श्लोकों में वर्णन है, चह मुक्त पुरुष उस सुखविशेष फो भोगकर लौट 
आता है, इसलिये “्षीणेपुण्ये मर्त्यलोक॑ विशुन्ति”” यह कथन किया 
गया है, मोौयावादी लोग इन श्लोहों में म्वगेविशेष की प्राप्ति मानते हैं, 
वर्योकि वेद इनके मत में अपरातिद्या होने से स्वर्ग का है प्रक्ति का नहीं, 
हम यहं पूछते हैं कि यदि वेद केवल अपराबवियया ही था तो “'तत्र को 

मोहः कः शोक एकल्वमनुपश्यूत$” यजु० ४० । ७ इत्यादि मंत्रों में 
परमात्मा के एकत्व को मतिपादन करने वाले और उनके मत में सजातीय 
विजातीय, स्वगतभेदशन्यत्व को प्रतिपादन करने वाले केवल पराविया 
बोधक वाद्य कहाँ से आये, इत्यादि वाक्‍यों से सिद्ध है कि जैसे 
« तमेव विदित्वातिमृटुमेति 9 यह वक्‍य ब्रह्मज्ञान को मुक्ति का 

साधन कथन करता है एवं “भ्रेधम्येमलुप्रपन्ना ” यह वाक्य भी कर्मो- 
पासना को ज्ञान द्वारा कथन करता है अथवा वेदत्यी का नो धर्म उसको प्राप्त 

हुए लोग उक्त छक्ति को भाव कथन करते हैं, और प्रमाण यह है कि यदि 

यह छोफ साधारण कामनांझों का वणन करता तो आगे के श्लोक में 

केवल योग ज्ञेम वालों का वर्प्मत न होता किन्तु इससे किसी ऊंचे अर्थ का 
बर्शन होता, देखो;--- हि 

झनन्याश्रिन्तयंतो मां ये जनाः पर्यपासते । 
तेषां नित्याभियुक्तार्ना योगज्षेमं वहाम्पहम्‌ ॥ २२ ॥ 



३२४४ ' गीतायोगमंदीपाय्यभाष्ये 

पद०-अनन्या; । चिन्तयन्त३ | मां । ये। जनाः | पयुपांसते । तेपां। 

नितल्यामियुक्तानां | योगद्योम॑ | वहा | अहं ॥ 
पदा०-हे अज्जुन ! ( ये, जनाः ) जो पुरुष ( अनन्याः, चिन्तयन्तः ) 

किसी अन्य की भक्ति न करते हुए (मां ) मेरी ( पर्युपासते ) उपासना 

करते हैं ( तेषां ) उन ( नित्याभियुक्तार्ना ) नित्य मेरे में जुड़े हुए लोगों की 
( योगज्षेम॑ ) योग क्षेम फो ( अहं, वहामि ) में प्राप्त करता हूं ॥ 

भाष्य--अद्वैतवादी इसकी सद्भति यों लगांतेहें कि पूर्व के दो रलोकों 
में सकाम पुरुष की गति कथन की, अब निष्काम पुरुष की गति फथन 

कीजाती है, और इस श्लोक में गति यह वर्णन की है कि जो परमात्मा 
को अपना आप समभलेता है उसको फिर संसार की ग्राप्ति नहों होती, यह 
इनका कथन ठीक नहीं, क्योंकि यहां संसार की ग्रत्यागति के विषय में . 

कुछ नहीं कहा, यहां तो केवल ईश्वरभक्तों के योग च्ञोम के विपय में कहा 
है और वह योग चोम कोई वड़ी बात नहीं, अप्राप्त की भाप्ति का नाम 
“४८ योग ” ओर प्राप्त की रक्षा का नाम “ ज्षेप्र ” है, इस प्रकार 
को योग क्षोम पूर्वोक्त वेदिकर्म को प्राप्त पुरुषों से कोई उच्चार्थ नहीं, 
यदि चेदिकर्म को प्राप्त पुरुषों का दिव्य भोगरूप ऐश्वय्ये छोटा समभा 
जाता तो इसके आगे के श्लोक में मी किसी बड़े अर्थ का वर्णन होता 
पंर ऐसा नहीं, जेसाकिः--- 

येध्यन्यदेवताभक्ता यजन्ते श्रद्धयान्विताः । 
तेषपि मामेव कोन्तेय यजंल्विधिपूर्वकम्‌ ॥ २३ ॥ 

ही 

,. पद॒०-ये । अपि | अन्यदेवताभक्तां: । यजन्‍्ते । अद्धया | अन्विता3। 
ते.। अपि। मां । एवं । कोन्तेय | यजन्ति | अविधिपू्वक ॥ 

पदा ०-हे कौन्तेय ! ( ये ) जो ( अन्यदेवताभक्ताः, अपि ) अन्य देव- 
ताओं के भक्त भी ( श्रद्धया, अन्विता), यजन्ते ) अ्रद्धापू्वेक पता करते हैं 
( ते, अपि ) वह भी (माँ, एवं ) मेरा ही ( अविधिपू्वक ) वेदविधि से 
अविह्वित ( यजन्ते ) पूजन करते हैं ॥ 

भाष्य--इस श्लोक में अविधिपूवंक पूजा करने वाज्ञों का 
कथन किया गया है: अन्य" किसी विशेषार्थ का प्रदिपादन नहीं, 
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ओर नाही किसी पूर्वोक्त अथे का खण्डन किया गयां है किन्तु यह 
एक नयां भकरण है जोयह सिद्ध करता है कि अविधिपूर्वक पूजा 
करने वाले भी यदि अ्रद्धा का भाव रखते है' तो वह उनकी अदा 
निष्फल्ल नहीं ॥ 

सं०-नत्ु, यदि पेदविधि से प्ीन पिथ्याज्ञान से श्रद्धा कौहुई 
निव्फल नहीं तो तत्वज्ञोन की क्या विशेषता ९ उत्तर+--- 

अहं हि सर्वेयज्ञानां भोक्ता च पभुरेव च । 
न तु मामभिजानन्ति तलेनातश्च्यवंति ते ॥ २४ ॥ 

पद्‌०-अहं । हि। स्वयकज्ञानां । भोक्ता। च। मशुः । एवं। च। 
न। तु। मां । अभिजानन्ति । तत्वेन | अतः | च्यवन्ति । ते ॥ 

पदा ०-हे अजुन ! ( सर्वयज्ञानां ) सब यज्ञों का ( भोक्ता ) भोगने 
वाला (च) और (म्श्चः ) स्वामी ( अं) मैं हूं ( तत्वेन ) तत्वपूर्वक 
( न, तु, एवं, मां, अभिजासन्ति )वह मुभको नहीं जानते ( अतः, च्यवन्ति, 
ते ) इस कारण वह मिरजाते हैं ॥ 

भाष्य-परमात्मा ही सब पूजाओं का प्रद्ध है, इस प्रकार जो 
परमात्मा फ्रो यथार्थ नहों जानते, इसलिये वह यथांर्थपन से गिर जाते हैं, 
यही तत्वज्ञान की विशेषता है, और विशेषता यह वर्णन कौगई है कि- 

यान्ति देवब्रता देवान्‌ पितृन्यानिति पितृत्रवाः | 
भूतानि यान्ति भूतेज्या यान्ति मद्याजिनोपि माय ॥२५॥॥ 

पद०-यान्ति । देवब्रता। । देवान | पितृन । यान्ति । पितृत्रता; । 
भूतानि । यान्ति | भूतेज्या | यान्ति | मद्याजिनः । अपि | मां । 

पदा०-४ देवशता: ) दिव्य शुणों वाले भन्नुष्यों के भक्त ( देवान, 
यान्ति ) देवों को भाप्त होते ( पिवृवर॒ता। ) कर्मीजनों के भक्त ( पितन, 

यानिति ) पितरों को प्राप्त होते ( भूतेज्याः) भूत्रों की पूजा करनेवाले 
( भूतानि, यान्ति ) भूत्तों को, और ( मद्याजिन; ) मेरी पूजा करनेवाले 
(अपि ) निश्चय करके ( माँ, यान्ति ) झुकको प्राप्त होते हैं ॥ 

भाष्य-इस श्लोक में ज्ञान की विशेषता को स्पष्ठ चर्णान कर दिया 

कि जो जिसकी उपासना करता है वह उसको पाप्त दोता है, इसलिये तत्व 
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ज्ञानी ही परमात्मा को भाष्त होते हैं, यदि इस श्लोक में देवादि शब्दों के 
पौराणिक अर्थ भी मानलिये जांय॑ अर्थात्‌ देव शब्द के अर्थ जड़ सर्यादि, 
पितरों के अर्थ मरकर पिठलोक में गये हुओं के भर भूत के अर्थ मरकर 
भूत बने हुओं के माने' तो इन अर्थों में भी हमारी कोई क्षति नहीं, 
क्‍योंकि इस श्लोक में देवादिकों की पूना का निषेध करके परमात्मपूननन 
बतलाया गया है ॥ | 

सं०-यदि अन्य देवों की पूना न करके भी केवल परपांत्मा का 
पूजन कियां जाय तो वह प्रहान्‌ परमात्मा तुच्छ पूजा की सामग्री नेवेद्या- 
दिकों से कैसे प्रसन्‍न होगा १ उत्तर+-- 

पत्र पुष्पं फल तोय॑ यो मे भक्‍त्या प्रयच्छति । 
"- तदहं भक्‍त्युपहतमश्नांमि प्रयतात्मनः ॥ २६ ॥ 
पद०--पत्र । पुष्पं | फलं । तोय॑ | यः । मे। भकत्या। प्रयच्छति | 

तत्‌ । अहं । भक्‍्त्युपहत। अश्नामि। प्रयवाट्रनः ॥ 

पदा[०-( यः ) जो घुरुष (पत्र ) पत्र ( पुष्प) फूल ( तोयं ) जल 
(मे ) मेरे लिये ( भक्त्या ) भक्ति से ( प्रयच्छति ) देता है ( प्रयतात्मनः ) 
समाहित चित्तवालों की ( भवत्युपह॒त ) भक्ति से युक्त ( तत्‌ ) उस वस्तु को 
( अहं, अश्नाभि ) मैं ग्रहण करता हूं ॥ के 

भाष्य-इस श्लोक में इस भाव को वर्णन किया है कि परमात्मा के 
पूजन में किसी वड़ी भेट की आवश्यकता नहीं, पत्र पुष्पांदि तुच्छ से तुच्छ 
वस्तु भी यदि भक्तिपूर्वक समाहित चित्त वाला पुरुष परमात्मा के अपण 
करता है तो वह सर्वोपरि भेद समझी जाती है ॥ 

नज्ुु-ुम्हारे मत में तो परमात्मा निराकार है फिर वह पत्म पष्पादिक 
की भेद कैसे लेगा ? उत्तर--पत्र पृष्पादिक यहां सब घकार की मेट के उप- 
लक्षण हैं, जेसाकि लोक में रत्नादि बहुमूल्य पदार्थ भी देकर पीछे 
से यह कहदिया जाता है क्लि यह पत्र पुष्प हैं, इसी प्रकार पत्र पथ्पादिक 
यहां भेठमात्र के उपलक्षण हैं, और यदि यह कहाजाय कि इस रलोक में 
“झश्नामि”? लिखा है निसके अर्थ खाने के हैं तो उत्तर यह है कि 
साकारवादियों का ईश्वर क्या पच्ते और फूल खाता है, फिर उनके मत में भी 
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* ज्श्ना[मि ” खाने के अर्थ अयुक्त ही रहे, इमारे मत में तो इसका 
समांधान यह है किः-- 

यस्य बह्म च॒ क्षत्रं च उसे भवतं ओदनं । 
झत्युय॑स्योपसेचन क्‌ इत्था वेद यत्र सः॥| कठ० २। २५ 

अरथे-जिस परमात्मा के ब्राह्मण, क्षत्रिय ओदन -- भात के समान और 
मृत्यु शाकादिकों के सपान है उसको कौन यथाये जानसक्ता है, तो 
क्या इस वाक्य में ब्राह्मण, क्षत्रिय और मृत्यु परमात्मा के दाल भाव हैं, नहीं 
४ झत्ताचराचसग्रहणात्‌ ” ब० सू? १। २। &-चराचर का ग्रहण 
करने वाला होने से परमात्मा को यहां भच्मणकतां कथन किया गया है 
वास्तव में परमात्मा का भक्ष्य कोई नहीं, एवं यहां भी उपचार से ही 

 «म्श्नामि” भक्तणवाची शब्द कथन किया गया है, वास्तव में इसके 
झथ ग्रहण करने के हें ओर गीता के बड़े २ दीकाकारों ने भी यही अर्थ 
किये हैं भक्षण के अथे नहीं ॥ 

सं०-नह्ुु, यदि भच्तण के अर्थ न भी लिये जाय॑ तव भी पत्र 
पुष्पादिकों द्वारा अचेन करने से तो परमात्मा साकार ही पाया जाता 
है १ उत्तर+-- 

यक्तरोषि यदभ्षासि यज्जुहोषि ददासि यत्‌ । 
यत्तपस्यसि कौन्तेय वत्कुरुष्व मदपेणस्‌ ॥ २७ ॥ 

पद०-यत्‌ । करोषि । यत्‌ । अश्नासि । यत्‌ । जुह्लोषि । ददासि । 
यत्‌। यत्‌ । तपस्यति । कौन्तेय । तत्‌ ' कुरुष्व । मदर्पणं ॥ 

पदा०- ( कौन्तेय ) दे अर्जुन ! ( यत्करोषि ) जो तुम करते ( यत्‌, 
अश्नासि ) जो खाते ( यत्‌, जददोषि ) जो यज्ञ करते ( ददासि, यंत्‌ ) 
जो देते और (यत्‌, तपस्यसि ) जो तप करते हो ( तत्‌, मदपंणं, 
कुरुष्ष ) वह मेरे अपण करो ॥ 

भाष्य-इस हछोक में यह भाव चर्णान किया है कि मनुष्य जो, 
करता है वह परमात्मा के अपण करे अर्थात्‌ निष्कामता से कर्म करे, 
झपना अर्थ उसमें कदापि न रखे, इस कथन ने इस भाव को स्पष्ट 

झ्३े 
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कर दिया कि पत्र पृष्पादिकों का कथन किसी सांकार मूत्ति के 

आगे रखने के अभिभाय से नहीं किन्तु निष्कामकर्मता के अभि- 
प्राय से है ॥ 

सं०-नज्नु, यहां तो निष्काम और सकामकर्मों का कोई प्रकरण ही 
नहीं फिर यह उत्तर क्या ९ उत्तर+--- 

शुभाशभफले रेवं॑ मोक््यसे कर्मबंधनेः । 
संन्यासयोगयुक्तात्मा विमुक्तो मामुपेष्यसि ॥ २८ ॥ 

पद०-शुभाशुभफलेः । एवं ।- मोच्यसे । कर्मेबन्धनेः । संन्यासयोग- 
युक्तात्मा । विमुुक्तः । मां | उपेष्यसि ॥ 

पदा०-( शुभाशुभफलेः ) तुम शुभाशभ फल वाले ( कर्मवन्धने: ) 

बन्धनरूप कर्मों से ( एवं, मोदयसे ) इस भकार मुक्त होगे कि ( संन्यास- . 

योगयुक्तात्मा ) संन्‍्यासरूप जो योग उससे युक्त हुए (विप्क्तः) मुक्त होकर 
( मां, उपेष्यसि ) छुकको भाप्त होगे ॥ 

भाष्य-इस जछोक में “संन्यासयोगयुक्तात्मा”' इस वाक्य से यह 
भाव स्पष्ट होगया कि निष्फाभकर्मों के प्रतिपादन करने का यहां ऊृष्णजी 
का अभिप्राय है, इसलिये कहा है कि परमात्मा को अर्पणा करके कर्म करो 

“अर्था त्‌ निष्कामकर्म करो, क्योंकि निष्कामकर्म करने का नाम ही संन्यास 
है, जेसाकि “ यस्य कर्मफललागी स त्यागीत्यभिधीयते ” 
गी० १८ | ११ इस छोक में कहा है कि जो कर्मों के फल को त्यागता है 
वही त्यागी है, और देहधारी सवेथा फर्मों को कदापि नहीं छोड़सक्ता, इस 
प्रकार यहा संन्‍्यासयोगयुक्त शब्द से निष्कामकर्म करने- वाले का ग्रहण 
है, एवं यहां इेश्वर के अपेण से निष्कामकर्मों का अभिमाय है, अद्देतवा- 
दियों ने यहां इतना भेद किया है कि “ मां, उपेष्यसि'के झर्थ यह 
किये हैं कि तू ज्र्म बन जायगा और कृष्णनी का अभिषाय यह है कि 
शेश्व॒रापंण कर्म करने बाला ईश्वर की शरण को पाप्त होगां॥ 

, सं०-नज्ु, यह भी एक पत्तपात है कि किसी हो परमात्मा अपना 
भिय समझता और किसी को द्वेष्य समझता है ९ उत्तर; - 
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समां5हं सर्वमभूतेषु न मे द्ेष्यो5स्ति न प्रियः । 
ये भजंति तु मां भक्‍त्या मयि ते तेषु चाप्यहम्‌ ॥२६॥ 

पद०-सभथः । अहं। सर्वेभ्वतेषु । न। में । द्ृष्यः। अस्ति । 
न। प्रिय। | ये । भजन्ति ।तु | मां | भक्त्या । मयि । ते | त्तेषु । च । 
अपि.। झहं ॥ 

पदा०-( सर्वभूतेषु ) सव भूतों में ( अहं ) में .( समः ) समान हूँ 
( न, मे, द्वेष्धः ) न कोई मेरा शत्र ( न, प्रिय+, अस्ति ) न कोई प्यारा 
है (भां) सुकको ( भकत्या ) भक्ति से ( ये, भजन्ति ) जो भजते हैं 
( मयि, ते ) थे मेरे में (च ) और ( अहं ) में ( तेष ) उनमें (अपि) निश्वय- 
करके बत्तेता हूं ॥ 

अपि चेत्सुदुराचारों भजते मामनन्यभाकू । 
साधुरेव स मंतव्यः सम्यरव्यवसितो हि सः ॥श्णा 

पद्‌०-अपि | चेत्‌ । छद॒राचारः। भजते । मां । अनन्यभाक्‌ । साधु: । 
एवं ) स+ | मन्तवठय। । सम्यक । व्यवसितः | हि. । सः ॥ 

पदा ०-( चेत्‌ ) यदि ( छुदुराचारः ) अत्यन्त दुष्टाचारी (( अपि ) 
भी ( अनन्यभाक्‌ ) अन्य को मजने वाला न होकर ( मां, भजते ) 
मुभको मजता है (से ) वह ( साधु), एवं, मन्तव्यः ) निश्रयकरके 
साधु जानना चाहिये (हि) और ( सः ) वही ( सम्यक्‌, व्यवसितः ) 
ठीक २ निश्चयवांला है 0 

ज्षिप्र भवति धर्मात्मा शश्वच्चानिति निगच्चति । 
कोन्तेय प्रतिजानीहि न मे भक्तः प्रणश्यति ॥ ३१ ॥ 
द०-ज्षिर्म | भवति । धमोत्मा । शश्वत्‌। शानित । निगच्छति । कौन्तेय | 

प्रतिजानीदि । न । मे । मक्तः । पणश्यति ॥ 
पदा०-हे कौन्तेय ! वह पुरुष ( ज्षिम्रें ) शीघ्र हो ( धर्भात्मा, भवति ) 

धर्मात्मा होजाता हैं जो ( शश्वत्‌ ) निरन्तर ५ शान्व ) शान्ति को ( निग- 
उल्यृति ) आप्त दोवा है (प्रतिनानोहि ) तू निश्चयक्रके जान ( मे, भक्त३ ) 
मेरा भक्त ( न, प्णश्यति ) नाश को पाप्त नहीं होता ॥ हे 

भाष्य-जप्रोक्त तीन श्लोकों में ऋष्णनो ने इस भांव को स्पष्ट करा- 
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दिया कि दुराचारी से दुराचारी भी जब उस दुरगाचार की छोड़कर पर 
मात्म की शरण में आता है तो वह शीघ्र ही धर्मास्मां होजाता है, परमात्मा 

इसमें कोई राग हेष नहीं जो जेसा करेगा बेसा फल पावेगा, इसी 
अभिषपराय से आगे इस अर्थ को यों वर्णन करते हैं कि--- 

मां हि पार्थ व्यपाशित्य येउपि स्थुः पापयोनयः । 
खत्रियो वेश्यास्तथाशूद्वास्तेषपि याँति परांगतिम्‌ ॥३२॥ 

पद०-मां । हि। पायें। व्यवाश्रित्य । ये। अपि । स्यः | पाप 
योनयः । स्लियः । वेश्या: | तथा ॥ शूद्रा।। ते । अपषि। यान्ति । 
परां । गति ॥ 

पदा०-हे पार्थ ! ( हि) निश्चय (मां) मुझको ८ व्यपाश्रित्य ) 
झाश्रय करके ( ये ) जो ( पापयोनयः) पाप से जन्म वाले ( अपि ) भी 

( स्यः ) हों, स्री हों वा वेश्य हों तथा शद्र हों ( ते; अपि ) वह भी 
( पर्रा, गति, यान्ति ) परागति फो भाप्त होते हैं ॥ - 

भाष्य-यहां रृष्णनी ने इस बात पर वल दिया .है कि जो पूर्व 
प्रारब्ध कर्मों से निन्दित कर्म वाले भी हों, चाहे ख्लरियां हों, चाहे वेश्य हों 
वा श॒द्र हों, वह भी परमात्मपरायण होनें से शुद्ध होजाते हैं, इस श्लोक 
में प्रायः सब टीऋाकारों ने विचारी स्री, वश्य तथा शद्र को जन्म से दुष्ट 
माना है, यह भाव :व्यासजी का नहीं, यदि व्यांसनी का यह भाव होता 
तो “अपशुद्राधिकरण?? में सामथ्य से वेदाध्ययन को व्यवस्था न फीजाती 
भोर नाही अज्ञात कुल गोत्र सस्यकापजावाल को त्रह्मविद्या पढ़ाई जाती, 
अधिक क्‍या, यदि उपनिषदों के समय में यह पौराणिक भाव होता कि स्त्री 
आदिकों को ब्रंह्मविद्या का अधिकार नहीं तो गार्गी, मेत्रेयी, कात्यायनी 
आदि स्रियें कदापि ब्रह्मवमादिनी न कहलाती, अतएवं दीकाकारों “का उक्त 
भाव ठीक नहीं | 

सं०-नज्ु, यदि स्री आदिकों को जाति से दूषित नहीं माना तो आगे 
जाकर क्षत्रिय और बाह्मण को उत्कृष्ट क्यों वर्णन किया है १ उत्तर: 

कि पुन्वह्मिणाः पुण्या भक्ता रोजपयसतथा |... 
अनित्यमसुखंलोकमिम प्राप्प भजस्व मास ॥ ३३- ॥ 
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पद०-कि | पुनः । ब्राह्मणाः । पुणयाः । भक्ताः । राजपयः । तथा । 
अनित्यं । असुखं । लोक । इमं । म्राप्प | भजस्व | मां ॥ : 
५. पदा०-'ब्राह्मणा;, पुएया:) धर्मसम्पन्न पुण्यात्पा.ब्राह्मों का (राज- 
पंय+, भक्ताः) ज्ञात्रधमंसम्पन्न भक्त क्षत्रियों का ( पुन), किं) फिर क्या कहना 
है >थांत्‌ जब मन्द #म वाले वेश्यांदि भक्ति से उत्तम गति को पाप्त होते हैं तो 
पुण्यात्मा ब्राह्मण क्षत्रियों की तो कथा ही क्या, इसलिये (अनित्य) सदा 
न रहने वाला (असुखं) सुख से हीन (इमं, लोक ) इस लोक को (प्राप्य) 
प्राप्त होकर ( माँ, भजस्व ) मेरा भजन कर ॥ 

भाष्य-यहां ब्राह्मणादिकों को जाति से उत्कृष्ट नहीं माना किन्तु 
शुण से उत्कृष्ट -माना गया है, इसजिये ब्र।ह्मण को पुणयात्मा और क्ष- 
त्रिय को भक्त होने का विशेषण दिया है, इससे पाया जाता है कि 
वहां पापी क्वी आदिकों का ग्रहण था और यहां परुण्यात्मा ब्राह्मणा- 
दिक्रों का ग्रहण है, इसलिये यहां “ कैमुचिकन्याय ??# घट सक्ता. 
है अर्थात्‌ तो फिर इनकी क्या कथा ॥ 

सं०- अव ऊृष्णनी आत्मत्वेव उपासना को समाप्त कर एक- 
मात्र परमात्मा की भक्ति का उपदेश करते हुए इस प्रकरण को 
समाप्त करते हैं;-- ह । का 

मन्माना भव मसद्भक्तो मद्याजी मां नमस्कुरु । 
मामे वेष्यसि युक्‍्लेवमात्मानं मत्परायणः ॥ ३४ ॥ 

पद ०-मन्मना। | भव । मद्धक्तः । मद्याजी । मां । नमस्कुरु | मां। 
एवं | एप्यसि | युक्‍त्वा । एवं । आत्मानं । मत्परायण; ॥ 

पदा ०-( मन्‍्म नाई, भव ) मेरे में मन वाला हो ( मद्धक्तः ) मेरा भक्त 
बन ( मद्याजी ) मेरा यज्ञ करने वालां बन ( भा, नमस्कुरु ) घुके नमस्कार 
कर ओर (मां, आत्मानं ) ७भे ही आत्मा सबक (एवं, सुकत्वा ) 
इस भकार युक्त होकर ( मत्परायणाः ) मेरे परायण हुआ. २ (र्मा,एप्यसि) 

मुभझो पाप्त होगा ॥ 

+ “कैप्ुचि ऋ न्याय” उसको कहते हैं, जैसे कोई कद्दे कि पेसोी वायु अली 

कि पाषाण भी डड़गये ते। फिर रई को ते। कथा दो कया ॥ 
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भाष्य-इस श्लोक का भाव यह दे कि “आ।्मेतितृपगनच्छन्ति 
आहयनित च/”ज्र ०सू०४।२।३८ आत्मभाव से ऋषि लोग उसको प्राप्त होते 
ओर दूसरों को प्राप्त कराते हैं, इस सिद्धान्तानुकूल परमात्मा की आत्म- 
त्वेन उपासना का उपदेश करते हुए कृष्णनी उसजी अनन्यभक्ति यों 
कथन करते हैं कि तू एकमात्र मन्मय ८ तद्विषयक मनवाला होकर आत्म 
परायण हो, इस श्लोक के आशय ने गीता से पायावाद को स्ंथा दूर 
करदिया जो भक्ति द्वारा परमेश्वर प्राप्ति वणन की, और इससे पूव छोक 
में इस लोक को अनित्य कथन करके मायाबादियों के प्रिथ्यापन को स्वेथा | 
प्रिदा दिया, इनके मत में मिथ्या चह कहलाता] है जो अश्ञान से कल्पित 
हो, जैसे रज्जु में सप, सीपी में चांदी आदि, इस प्रकार के परिथ्या पदाय 
जिसके अज्ञान से प्रतीत हुआ करते हैं उसी के ज्ञान से नाश 'होजाते हैं 
अनित्य पदाये वह कहलाते हैं जो सदा स्थायी न रहे' भपनी आयु भोग 
कर नाश को प्राप्त होजायं, जंसाकि यह समग्र प्रपञ"्च प्रलपक्रोल तक 
अपनी आय भोगकर नाश होजाता है, अतएच सदा न रहने वाला अ 
नित्य कहलाता है, सो इस अनित्य को ऋष्णजी ने स्पष्ट करदिया, और 
यह भो हमारी हृठू प्रतिज्ञा है कि सभ्ग्र गीता में मायावादियों के मि- 
थ्यार्थों में मिथ्या शब्द कहीं नहीं आया, इसलिये भी इनका मायावाद 
भनोरथमात्र हे ॥ 

इति श्रीमदाय्यम्रुनिनोपनिबद्धे, श्रीमद्भगवद्ीता- 
योगप्रदीपास्थभाष्ये, रुजविद्या राजगुह्ययोगो नाम 

नवमो5्च्यायः 



शा 

अथ दशमोड्ध्यायः प्रारम्यते 

सं०-पू्व ७। <। ९ अध्यायों में परमात्मा की अनन्यभक्ति का बणन 
किया गया और कहीं २ “रसो5हमप्सु कौन्तेय” गो० ७ | ८ तथा 
*पहक्रतुरहंयज्ञ:ः गी० ९ । १६ इत्यादि श्लोकों में सामान्य रीतिसे 

परमात्मा की विभूति भी वर्णन क्रीगई, अब इस अध्याय में कष्णजी 
स्वयं परमात्मा की विभति को विशेष रीति से बोधन करने के लिये अ- 
जन को सम्बोधन कर परमांत्मा के विभतिरूप ऐश्वयं को आत्मोपासना 
के भाव से आत्मत्वेन कथन करते हैं किः 

श्रीमगवाजुवाच 

भय एवं महावाहों श्रृष्ठु मे परम वचः । 
यत्ते5हं प्रीयमराणाय वक्ष्यामि हितकाम्यया ॥ १ ॥ 
द०-भूय: । एवं । महावाहो । ख़रु । मे । परम । चचः। । यत्‌ | ते। 

अहं | भीयमाणाय ५ वच्यामि | हितकाम्यया ॥ 
पदा०-( महाचाहो ) हे विशालबाहुवाले अज्ुन ( भयः, एवं ) फिर 

भी ( मे ) मेरा ( परम, वचः ) श्रेष्ठ वचन ( शुरु ) सुन (यत्‌ ) जो 
( प्रीयमाणाय ) भीत्ति वाला है ( ते ) तेरे लिये ( हितकाम्यया ) हित की 
कामना से ( वक्ष्यासि ) कहता हूं ॥ 

“०-नज्ु, इससे पूर्च भी अनेकधा आप मेरे हित की बाते' कथन 
- कर आये हैं और अन्य जो त्रह्मादि देव हैं उनके ग्रन्थों द्वारा भी मैं 
हित की वाते' जानसक्ता हूं फिर आपके दितबोषक वचन में क्या अपू्े 
ता है ! उत्तर ;--- 

न मे विदुः सुरगणाः प्रभव॑ न महषयः । 
अहमादिहि देवानां महर्षीणाँ च स्वंशः ॥ २ ॥ 

पद्‌०-न । मे । विदुः । सरगणाः | मम | न । महषषेयः । अहं । 
आदि; । हि। देवबानां । महर्षीर्णां । च। सबेशः ॥ 
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पद ०-( मे, प्रभव॑ ) मेरी विभूति को ( छरगणाः ) देवताओं के 

गणा ( न, विदु; ) नहीं जानते ( न, महपेयः ) न महर्षि लोग जानते हदें 

( हि ) निश्चय करके ( देवानां ) देशों (च ) और ( महपींणां ) महत्षियों 

का ( स्वेशः ) सब प्रकार से ( अहं, आदि: ) मैं 'आादि हूं ॥ 
भाष्य-इस श्लोक में परमात्मा के स्वरूपश्ञान की अगराधता वणन 

कीगई है कि उसको दिव्य वुद्धिवाले देव भी ठीक २ नहीं जानते और 

भारद्वाजादि ऋषि भी नहीं जानते, क्‍योंकि चह परमात्मा सब देव और 
ऋषि महर्षियों का आदि कारण - सब से पूर्व है, इसलिये -उसकी वि- 
भूति को देवादि ठीकू २ नहीं जानते, जब तक परमात्मा अपनी विभूति 
आप ऋषि महर्षियों के भति कथन न करे तव तक उसकी बड़ी विभूति को 
ब्रह्मादि देव नहीं जान सक्ते, इस प्रकार परमात्मा की विभूति की दुर्विड्े- _ 
यता इस श्लोक में वर्णन कोगई है, जेसाकि “नायमात्मा प्रवचनेन 
लम्यो न मेघयां न बहुना श्रुतेन”कठ ० १२३ इत्यादि वाक्यों में परमात्मा 
की रूपा ही मनुष्य के यथार्थज्ञान का हेंतु मानी है. इसलिये परमात्मा ही 
अपनी विभूति को आप वर्णन करता है, जेसाकि “ सहसखशीर्षा 

पुरुष” यजु० ३१। ९ इत्यादि मन्त्रों में परमात्मा ने अपनी विशूति - 
का वर्णन किया है, इसी प्रकार उस बेदिक विभूति की अपूर्वेता 
को कृष्णनी आत्मत्वेन उपासना के भाव से “ अहं !? शब्द द्वारा वर्णन 
करते हैं कि न सुझे देवताओं के गण ठीक २ जानसक्ते हैं न महर्षि लोग 
ठीक २ जानते हैं, क्योंकि में सत्र देव और महर्षियों का आदि हूं, इस 
लिये अपने ज्ञान की अपूर्वता को परमात्मा आप वोधन करता है, यही 
इस वचन में अपूर्वता है ॥ 

सं०-अब उस परपात्मज्ञन को फल कथन करते हैं; --- 
यो मामजमनादि च॒ वेत्ति लोकमहेश्वस्म्‌ । 
असंमूठः स मत्येंषु सर्वेपापेः प्रमुच्यते ॥ ३ ॥ 

, पद०-य३। भाँ। अर्ज | झनादिं । च। वेत्ि । लोकमहेश्वरं । 
असमूठः । सः । सत्येषु | स्वेपापे; । भमुच्यते ॥ 

पदा०-( यः ) जो घुरुष (मां ) पुऋूको ( झजं ) जन्म , से रहित ह 
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(च्‌ ) और (€ थझनादि ) कारण से रहित ( लोकमहेश्वरं ) लोकों का 
महा ईश्वर ( चेत्ति ) जानता है ( सः ) वह ( भर्त्येपु ) सब मल्नुष्यों में 
( असंमूद। ) अज्ञान से रहित हुआ २ ( स्वेपापेः ) सब पापों से ( भ्रप्ठु- 
चयते ) छटजाता है | 

भाष्य-“ अनादि ” शब्द के अर्थ यहां यह हैं कि “ न आदि 
कारणुं यस्य स अनादि ?'>जिसका कोई कारण न हो उसको 
यहां “ अनांदि ! शब्द से कहा गया है, जो परमात्मा को शरीरादिकों 
से रहित तथा कारण रहित मानता है वह शोक नहीं फरता, जैसाकि 
कट ० २। २२ में वर्णन किया है क्लिः-- 

अशरीरं शरीरष्पनवस्थेष्ववस्थितं । 
महान्तं विभ्वमात्मानं मत्राधीरो न शोचति ॥ 

ह जो शरीरधारियों में अशरीरी और अस्थिर पदार्थों में स्थिर है, ऐसे 
महान्‌ विश्व परमात्मा को जानकर धीर पुरुष शोक नहीं करता, यही 

» आशय उक्त भीना के शछोक में ब्णन किया गया है कि परमात्मा को 
यथाथे ज्ञाता पुरुष सब शोक मोहादि पार्षो से दूर होजाता है ॥ 

| सं०-अब उन भाषों का वर्णन करते हैं जो परमात्मारूप निमित्त 
कारण से संसार में आते हैंः-- 

बुद्धिज्ञानमंसमोहः क्षमां सत्यं दमः शमः | 
सुखं दुःखं भवो भांवो भयं चाभयमेव च्‌ ॥ ४ ॥ 

पद०-चुद्धिः । ज्ञानं । असंमोह!ः । कमा । सत्यं । दम । शमः । 
खुख॑ | दुःखं । भमच। | भाव; | भय॑ | च | अभय॑ । एवं । च ॥ 

पदा०-बुद्धि से लेकर अभय तक यह सब्र भाव परमात्मा की कार- 
णता से भाणियों में आते हैं ॥ 

भाष्य-इन बुद्धि भादि भाषों के अर्थ यह. हैं कि खत्म अथ के 

विचाररूप सामथ्य का नाम “ बुद्धि ” सब पदार्थों के ,यथाथ बोध 

का नाम “ ज्ञान ” उक्त पदार्थों में काय्य करने के लिये विचारपू्वक 

जो प्रहत्ति उसका नाम “ ह्यसंमोह “ सर्व शरीरादिकों को दुःख पहुँ- 

श्ड 
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चाने पर भी जो उस दुःखदाता पर क्रोध न करके उन भावों को मन से 
भुला देने का जो भाव उसका नाम “ ज्षुम ” जिस पदार्थ विपयक्ष 

जैसा ज्ञान हो उसको वेसा ही प्रक- करने का नाम £ सत्य ” इन्द्रियों 

को विषयों से रोकने का नाम “ दम मन को रोकने का नाम 
४ शुप् ” अन्नुकूल मतीत होने वाले का नाम “ सुख ” प्रतिकूल 

प्रतीत होने घाले का नाम ४ दुःख ” उलति का नाम “ भव ” सत्ता 

का नोम “ भांव ? ज्ञास का नाम ४“ भय ” और च्रास से रहित 
होने क' नोम “४ झ्यृभय ” है, यह सब काय्य परमात्मा से होते हैं, औरा- 

अहिसा समता तुश्स्तिपो दान॑ यशो5्यशः । 
भवन्ति भावा सूनानां मत्त एवं परथमिधाः ॥ ५॥ 

पद०-अहिंसा । समता । तुष्टिः | तप: । दान । यश) | अयशः । 
भवन्ति | माया । भूतानां | सत्त:। एवं । पृथन्चिधा; ॥| 

पदा०-( भवन्ति, भावाः, भूनानां ) भूत्तों के यह अहिसादि भाव 
( मत्तः, एव, पृथग्विधा; ) परमात्मा से ही नाना प्रकार के होते हैं ॥ 

भाष्य-सघ कालों में सव प्रकार से सच प्राणियों के साथ द्वोह से 
रहित होकर बतेने का नाम “ झहिंसा ” दानि लाभ तथा ऊंच नीच । 
में राग ट्रंप से रहित रहने कां नाम “४ समता ” थोड़े लागम पर भी 
सन्तष्ट रहने का नाम तुष्टि: “ सम्तोष ” बह्मचर्य्यादि भतों से शरीर 
को वशीभूत रखने का नाप ८ तप्‌ ” देश, काल, पात्र को देखकर 
देने का नाम “ दान ” धर्मावुझूत जो देश में म्रसिद्धि हो उसका नाम 
* यश ” और अधर्माचरण से जो लोक में प्रसिद्धि है उसका नाम 
/ झयश ? है, यह सब भाव परमात्मारूप निमित्तकारण से दोते हैं ॥। 

सं०-कफेवल यही भाव नहीं प्रत्युत मादा पुरुषोत्तम घुरुषों के नो जम्प हैं वह भी परमात्मा को विभूति है, जैसाकि।--- ; 
बे 
रन 
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: महपयः सप्त पूर्व चारो मनवस्तथा 4 
मड़ावा मानसा जाता येषां लोक इमाः प्रजा: ॥ ६ ॥ 

पद ०-पहपंयः । सप्त । पूर्व । चल्वारः | मनव। । तथा । मद्धावी! 
मानसा; । जाता; | येपां । लोके । इमाः । प्रना। ॥| 

पदा०-( महपंयः, सप्त ) शुण॒ आदि सप्त ऋषि (६ पूर्व, चत्वारः ) 
ग्नि, वायू, आदित्य, अज्ञषिग यह पूतर के चार ऋषी ( तथा ) और 

( सनवः ) मु : परूं(व( ) मेरे तत्व को जानने वाले ( मानसाः, जाता; ) 
अमेथूनो सृष्टि में उत्पन्न हुए ( येपां ) जिनकी ( लोके ) लोक में ( इमाः, 
प्रजा; ) यह ब्राह्मणादि पजा हैं, ये भी सब परमात्मा की विभति है ॥ 

एतां विभ्वूतिं योगं च मम यो वेत्ति तख्ततः । 
सो5विकम्पेन योगेन झज्यते नात्र संशयः ॥ ७ ॥ 

पद्‌०-एतां । विभतिं। योग । च। पर । यः। वेत्ति | तत्वतः | सः 
अविकम्पेन | योगेन | युज्यते । न । अञ्ञ | संशयः ॥ 

पद(०-( मम, एवां, विभूतिं ) मेरी इस विभुति ( च ) और (योग ) 
योग को ( यः ) जो पुरुष ( तल्वनत: ) यथार्थपन से ( वेतलि ) जानता है 
( स) ) वह ( अविकस्पेन, योगेन ) अचल योग के साथ ( युज्यते ) 
जुड़ता है ( न, अत्र, संशय; ) इसमें संशय नहीं' ॥ 

सं०-अब परमात्मा के ज्ञाता योग्रियों के भाषों को निम्नलिखित 
चार >छोकों द्वारा वर्णन करते हैं।--- 

अहं सर्वस्य प्रभवो मत्तः सर्व अवत्तते । 
इति मत्वा भजन्ते मां बुधा भावसमन्विताः ॥ ८ ॥ 

पद०-अहं ! सर्वस्यथ । प्रभवः । मचः | संब' । मबतेंते | इति । 
मत्वो । भजन्ते | मां । चुधाई । भावसमन्विता: । ह ० 

पदा०-( अहं ) में ( स्वस्थ ) सब का ( प्रभव३-) उत्पत्ति स्थान 
हूँ ( मत्तः ) मेरे से ( सर्व” ) सब-. ( प्रवचेते ) प्रहच होते हैं ( इति ) ऐसा 
( सत्वा ) मानकर ( मावसमन्विताः, बुधाः ) मेरे भाव को सम फने , वाले 

चुद्धिमान्‌ ( मां ) मेरा (_भजन्ते ) भजन करते हब 
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भाष्य-परमात्मा ही सबका उत्पत्ति स्थान है, क्‍योंकि उससे ही 
इस सब संसारवर्ग की रचना होती है, ऐसा समभकर जो परमात्मा 
के भावों को धारण फरते हैं वह बुद्धिमान उसके जानने वाले हैं 

& सर्वेस्य प्रभवः ” के वही अथ हैं जो वदान्ताय्यंभोष्य ? 

तब्र० सू० १।१। .२ में किये गये हें ओर इजो भाव से सर्व ख- 

ब्विदं बह्म तज्जलानिति शान्तम्ुपासीत' छान्‍दो० ३ । १४॥ ४ में 
परमात्मा को ही सब पदार्थों का उत्पत्ति स्पान माना गया हैं, वह भाव 
यह है कि “तस्माज्ञायत इति तज्ज, तस्मिनलीयत इति .तल्लं, 
तस्मिन अनितिप्राशिति इति तदनं? < नो ब्रह्म से उत्पन्न हों 
उसी में लग हों, उसी में चेष्टा करे ऐसे पदार्थों को “तजलान” 
कहते हैं, उपनिपदों में परमोत्मा के अभिन्‍ननिमित्तोपादान कारण होने 
का भभाक नहीं डिन्तु सव के अधिकरण होने का भांव दे और यह झभाशय 
गीता के ७ वें अध्याय में स्पष्ट कर दिया है कि जगत्‌ का उपादान कारण 
जो प्रकृति चह परमात्मां से भिन्‍न है, इसलिये यह सन्देह उत्पन्न नहों 
होसक्ता कि परमात्मा अभिन्‍ननिभित्तोपादान कारण होने से “अहं सर्वे 
स्य भ्रभवः” कहां गया है, और युक्ति यह है कि से पदार्थों का अभव 
समझकर जो परमात्मा की भक्ति कथन कीगई है इससे भी परमात्मा . 
अंभिनननिपित्तोपादान कारण नंहों पाया जाता, क्योंकि भक्ति भेद में ही 
होसक्ती है अभेद में नहों ॥ 

मच्चित्ता मदहूतप्राणा बोधयंतः परस्परस । 
कृथयंतश्र मां नित्य॑ तुष्यंति च रमंति च ॥ ६ ॥ 
०-मच्चिता। | मद॒तप्राणा; । वोधयन्त) | परस्पर । कथयन्तः । 

थ्‌ | यां। नित्य | तुष्यन्ति । च | रमन्ति | च ॥ 
___ पदा०-( मछ्ितां; ) मेरे में हे चित जिनका ( महततपराणाः ) मेरे _.. 
निर्मित ही है प्राणनीवन जिन्हों का ('पररुपरं ) आपस्त में श्रति तथा 
युक्तियों से ( बोधयन्तः ) जो मेरा. वोधन करते रहते हैं ( च ) और (र्मा) 
मुझको ( नित्य ) मतिदिन (कथयन्तः) शष्यादिकों के मति कथन करते ईं 

् 
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वह ( तुष्यन्ति ) सनन्‍्तोष को प्राप्त होते और वही ( रपन्ति ) मेरी भक्ति में 
रमण नाप क्रीडा करते हैं अथांत्‌ उनके लिये कोई अन्य क्रीडादि सुख 
के जनक नहीं ॥ 

भाष्य-यह पूर्वोक्त भक्त उस संतोष को लाभ करते हैं जिसको महर्षि 
पतंजलि ने यो० २। ४२ में वर्णन किया है कि “ संतोषादनुत्तम 
सुखलाभः ?<सन्‍्तोष से सर्वोपरि छुख का लाभ होता है ॥ 

०-नज्ु, उक्त भक्तों को परमात्मा क्या देता है ? उत्तर; 

तेषां सततयुक्तानां भजतां प्रीतिपूर्वकम । 
दुदामि बुद्धियोगं तं येन मामुपयांति ते ॥ १० ॥ 

पद्‌०-तेषां । सततयक्तानां । भजतां | म/तिपूर्वक | ददामि। बुद्धियोग॑ | 
त॑। येन । मां । उपयान्ति ) ते ॥ 

पदा ०-( तेषां ) उन भक्तों को ( सततयक्तानां ) जो निरन्तर 
परमात्मा में रत हैं और जो ( धीतिपू्ेक, भजर्ता ) प्रीतिपूर्षक पर 
मात्मा का भजन करते हैं उनको ( त॑, बृद्धियोगं, ददामि ) उस वद्धि 
योग को देता हूं ( येन ) जिससे ( ते ) बह ( मां ) छुकको ( उपयान्ति ) 
प्राप्त होते हैं ॥ 

भाष्य-“बुद्धियोग”” के अथ ज्ञानयोग के हैं, जो “नहिं ज्ञानिन- 
०० 

सदृशंपवित्रमिहविद्यतेश गी० ४ । ३८ में वर्णन किया गया है, 
अद्वेतवादी टीकाकार “मामुपयान्ति” के अथथ जीव के ब्रह्म होने के 
करते हैं कि जिसप्रकार घस्रूप उपाधि के नाश होने से धदाकाश 
महाकाश बन जाता है, इसीप्रकार बुद्धियोग से जीव ब्रह्म वन जाता है, 
यदि यह भाव बुद्धियोग का होता तो गो० ४ | ४२ में यह कपन न 
किया जाता कि ज्ञानरूपा खड़ग से संराय को छेदन करके योग को 
ग्रहण कर उठ खड़ा हो, इस भक(र संशयछेदन का साधन तो बुद्धियोग 
होसक्ता है पर ब्रह्म वनने का साधन वुद्धियांग केसे १ हां यदि 
दशमपघ्वमसि” के सपान भूल होतो तो अवश्य दृशम धुरुष के 

सहश जीब ब्रह्म बनजाता; यह कथा इस प्रकार है कि कहीं दश .झुलाई 
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देशान्तर को गये थे, जब मार्ग में नदी पार हुए तो दश्शों को गिनने लगे, 
जो गिनने वाला पुरुष था वह अपने आपको छोड़कर नो को गिन जाता 
था, जब चह दशमे पुरुष की मत्यु मोनकर शोकसांगर में निमम्न थे 
तब इस भूल को उपदेष्टा ने यों निहत किया कि अपने आपको न गिनने 
वाले पुरुष के सुख पर एक चपत मारकर कहा कि “दशंमस्त्वम सि”८ 
दशवां तू है, इस कथा से परायावादी यह तात्पय्ये लिया करते. हैं कि इस प्रकार 
शष्तमसि” तथा “अइंब्रह्मास्मि! इत्यादि वक्यजन्य ज्ञान से जीव बह्म 
बन जाता है, टीक है जीव बह बनजाता यदि दशम पुरुष के समान भल- 
कर ही जीव बना होता, पर जीव वास्तव में ब्रह्म से भिन्न वस्तु है, जेसाकि 

“विध्यनादी उभावपि” गी० १३ । १६ इस प्रकरण में जीव, ईश्वर 
ओर पक्‍्रकृति को भिन्न २ माना हे ॥ 

'तेषामेवानुकंपोर्थम हमज्ञानजं तमः | 
-नांशयाम्यात्म भावस्थो ज्ञानदीपेन भास्वता ॥ ११॥ - 

पद ०-तेपां । ऐव ।अनुकम्पाथे'। भहं | अन्ञानज | तमः | नाशयामि । 
आत्मभावस्थ; । ज्ञानदीपेन । भास्वता ॥ 

पदा०-( तेषां ) उन भक्तों के ऊपर ( झअज्ञुकम्पार्थ ) अलुग्रह 
करके ( अज्ञानजं, तमः ) अज्ञान से उत्पन्न तम को ,( भात्मभावस्थ३, 
झहं ) परमात्मा के भाव में स्थिर में ( भास्वता ) प्रकाश वाले (ज्ञानदीपेन) 
ज्ञानरूपी दीपक से उस तम को ( नाशयामि ) नाश करता हूँ ॥ 

ष्य-- “आझात्मभावस्थश” शब्द से पाया गया कि परमांत्मा ह 
के भावों में स्थिर होकर ही कृष्णनी अपने आपको ईश्वर शब्द से 
कथन करते हैं, स्वयं ब्रह्म बनने का दावा नहीं करते ॥। 

सं०-अब परमात्मा के भावों वाले कृष्ण का जो परमात्मा के साथ 
योग और उस परमात्मा की जो२ विभूतियें हैं उनको जानने के अभिभप्राय 
से अजुन ऊंष्ण की इस प्रकार स्तुति करते हैं किए-- , 
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थे झजुन उदाच 
परं बह्म पर॑ं धाम पविन्नं परम॑ भवान्‌ ु 
“पुरुष शाश्वतं दिव्यमादिदेवमज विभुम्‌ ॥ १२ ॥ 
पद ०-पर॑ । ब्रह्म | परें। धाम । पवित्र। परमं। मवान्‌ । पुरुष । शाख्त॑ | 

दिव्यं | आदिदेवं । अज॑ । विभु॥ 
पदा०-( परं, ब्रह्म ) हुप परब्रह्मज्परक्ृति आदिकों से परे जो अह्म 

है वह हो ( परं, धाम ) सब से बड़ा घांव-आश्रय हो ( भवान्‌, 
परम, पविश्) आप परम पवित्र हो ( पुरुष, शाश्वत॑, दिव्य॑ ) तुम भिरंतर 
दिव्य पुरुष हो ( आदिदेवं ) आदि देव हो (अज॑ ) अजन्मा और 
( विभुं ) स्वव्यापक हो ॥| 

आहुस्तासषयः सर्वे देवषिनारदस्तथा । 
असितो देवलो व्यासः स्वयं चेव बवीषि मे ॥ १३॥ 

पद्‌०-आहुः । त्वां। ऋषयः । सर्वे । देवषिं! | नारद । तथा । अ- 
सितः । देवलः । व्यास! । स्वयं । च। एवं | त्रवीषि | से ॥ 

पदा०-( स्तरां ) तुमको देवषि नारद, असित, देवल तथा व्यासादि 
( सर्वे, ऋषयः ) सव ऋषि लोग पूर्व छोक में कथन किये हुए भाषों 
वाला ( आहु। ) कहते हैं ( च) और ( स्वयं, एव, त्रवीषि, मे ) तुम स्वयं 
भी परमात्मा के भावों वाला अए्ने आपको कहते हो ॥ 

स्वमेनद॒तं मन्ये यन्‍्मां वदसि केशव । 
नहि ते भगवन्‌ व्यक्ति विदुर्देवा न दांनवास ॥ १४ ॥ 

पद०-सर्वे । एतत्‌ । ऋत॑ | मन्ये । यत्‌ । मां । वदसि | केशव । 
न | हि। ते। मगवन | व्यक्ति । बिदुः | देवा! । न । दानवाई ॥ 

पदा०-हे केशव ! ( यत्‌, मां, बद्सि ) नो तुम सुभसे कहते हो 
( सत्र, एतत्‌, ऋतं, मन्ये ) यह सब बातें मैं सत्य मानता हूँ, हे भगवन्‌ ! 
( ते ) तुम्हारे ( व्यक्ति ) स्वरूप को ( देवा! ) देव ( हि ) निश्चयकरके ( न, 
बिदुः ) नही' जानते, और ( न, दानवाः ) न दानव जानते हैं ॥ - 
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स्वयमेवात्मनां55स्मान वेत्थ लं पुरुषोत्तम । 
भूतभावन भूतेश देवदेव जगलते ॥ १५४ ॥ 

पद ०-स्वयं । एवं | झात्मना। आत्मानं । वेत्थ । त्वं। पुरुषोत्तम। भुत- 
सावन | भृतेश ! देवदेव । जगठपते ॥ ; 

पदा०- ( भूतभावन ) हे भूतों की उत्पत्ति करने पाले ! ( भूतेश ) 
प्राणियों के ईश्वर ( देगदेव ) हे देवों के देव | ( पुरुषोत्तम ) घुरुषों में 
उत्तम ( जगत्पते ) दे जगत के स्व्रामिन्‌! ( स्वयं, एच, त्व॑ ) तुम अपने 
आप ही ( आत्मना ) अपने आपसे (आत्मानं ) अपने आपको ( चेत्थे ) 

जानते हो 0 ५ ६ | 
भाष्य--इन चार जछोकों में ऋुष्णनी की स्तुति फीगई है देहधारी 

ऊष्ण को ईश्वर चर्णान नहीं फिया गया, यदि ईश्वर चर्णान किया गया 

होता वो “सूच्मलात्तदविज्ञेयं दृरस्‍स्थं चान्तिके च तत्‌ ” गी० 
१३॥ १४ और+--- 

“स॒म्त॑ सर्वेषु भूतेषु तिष्ठेन्तं परमेश्वरस । ह 
विनश्यत स्वविनश्यन्तं यः पश्यति स पश्यति ॥ 

गभी० १३६१ २७ 

इत्यादि श्लोकों में परमात्मा फो निराकार वर्णय न किया जाता और 
इस प्रकार निराकार केवल गीता ही वर्णन नहीं करती किन्तु ''लदन्तर- 
स्थ स्वस्य तदुसवस्यास्य बाह्मतः ” यछ० ४० । ४ “दरात्सुद्रेत- 
दिहान्तिके च पश्यतिस्विहैव निहित॑ ग्रुहायाँ” श० २। ४ “तदेव 
ब्रह्म ते विद्धि नेदं यदिदमुपासते” केन० १।४ इत्यादि, वेदोपनि- 
पदों के अनेक वाक्य उसको निराकार भतिपादन करते हैं, फिर व्यांसजी 
परस्पर विरुद्ध और वेद शाखत्र विरुद्ध यहाँ कृष्ण को ईश्वर क्‍यों प्रतिपादन 

: करते (हमारे विचार में उक्त चारो श्लोकों में तद्धमेतापत्ति के अभिप्राय 
से कृष्ण को ईश्वरीय भावों से कथन किया गया है, जेसाकि ऊृषप्ण 
स्वयं भी अपने आपको तद्धमंतापत्ति के भावों से ईश्वर्वेन निरूपण 
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करते आये हैं उसी भाव को पूछने के लिये अर्जुन ने ऐसा कथन किया 
ओर आगे भी कहते हैं कि।--- 

वक्तमहस्यशेषेण दिव्या ह्यात्मविभूतयः । 
यामिविभूतिभिलोेंकानिमां स्व व्याप्य तिष्सि ॥१॥ 

पद०-वक्तु | अ्रहंसि । अशेषेण | दिव्या। । हि। आत्मविभतयः३ । 
याभिः | विभतिमिः | लोकान्‌ । इमान्‌ । त्वं । व्याप्य । तिहसि ॥ 

पद ०-( याभिः, विभूतिभिः ) जिन विभवतियों से ( इमान्‌, लोऋान ) 
इन लोकों को (त्वं) तुम ( व्याप्य) व्याप्त करके (तिप्ठसि ) स्थिर 
दोरहे हो (हि) निश्रय करके ( आत्म विभतय:, दिव्या: ) जो तुम्हारी द्व्यि 
विभूति हैं उनको ( अशेषेण ) सम्पर्ण रीदि से ( वक्त, अहंसि ) कहने 
योग्य हो ॥ 

भाष्य-“विभूत्ति” शब्द के अथ यहां ऐश्वर्य्य के हैं, जेसाकि 
“ततो5णिमादि प्रादर्माव:ः कायसम्पत्तद्धर्मानभिधातश्व!! 
यो० ३ ।४४ इस सत्र में अण्मिादि योगी के ऐश्वय्ये कथन किये गये हैं, 
झणिमा नाम सच्म होजाने का है, इसी प्रकार योगेश्वर कृष्ण से विभूतिरूप 
परमांत्मा के ऐश्वय्ये अजुन ने पूछे हैं ॥ 

स॑ं०-नहु, तुम वारवार कृष्ण को योगी कहते चले आते हो, गीता में 
कृष्ण को योगी कहीं वर्णन नहीं किया गया ९ उत्तरः-- 

कथ॑ं विद्यामहं योगिंस्वां सदां परिचितयन्‌ । 
केघु केषु च भावेषु विन्त्यो।सि भगवन्मया ॥ १७ ॥ 

पद ०-कर्थ | विद्यां । अहं । योगिन्‌। खां | सदा । परिचिन्तयन्‌ । 
केपु । केपु । च । भावेषु | चिन्लः | असध्ि। भगवन्‌ । मया ॥ 

पदा ०-( योगिन ) हे योगी ऋृष्ण ! ( अहं ) में ( त्वां, सदा ) तुमको 
सदा ( परिचिन्तयन्‌ ) चिन्तन करता हुआ (कर्ण, विर्धा) केसे जानू' (च) 
झौर हे भगवन्‌ ! ( केषु, केपु ) किन२ (भावेषु) भावों में (या, चित्यः,असि) 
तुम मेरे चिन्तन करने योग्य हो ॥ है 

भाष्य-इस श्लोक में ऋृष्णजी को योगी शब्द से स्पष्ट वर्णन किया 

है और इस योग द्वारा तद्धमेतापक्तिरूप से परमात्मा के साथ युक्त हुए कृष्ण 
झ्प 
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से परमात्मा के ऐश्वय्येरूप भाव पुछे ४ जिन भावों द्वारा परमात्मा का 
ऐश्वर्य्य बड़े से बड़े नास्निक को आस्तिक बना देता हे, जिन भावों द्वारा 
परमात्मा का ऐश्वय्य बड़े से बड़े बली को क्षणपर में निवल करके परमा- 

री ्क ॥ चु 

त्मा का अन्रुयायी करदेता है, नई ऐश्वय्य इस विभूतियोग द्वारा वर्णन 
किये गये हैं ॥ 

अद्वेतवादी इन विभतियों फो परमात्मा का रूप मानते हं,क्योंकि उनके 
मत में परमात्मा इस संसार का उपादान कारण ह, विशिष्टाहैनवादी जड़ 
चेतन सव॒वस्तुजात न्रह्म का शरीर होने के शअ्भिप्राय से शरगीरगत 
विभृत्तियों को भी वह्म की विभूतियाँ चर्णान करते ४ और मृत्तिपूनक 
इन विभूतियों को भतिसमा स्थानी मानकर प्रतिमापूजन फा एक हृद्‌ 
प्रमाण देते हैं, एवं अपने २ मत में स बिभूति अध्याय की विभूतियों 
को सच लोग खेंचते हैं, बेदिकमत में यह विभूतियें परमात्मा का ऐशवर्य्य 
बोधन फरने के लिये हैं और पर मात्मरूप उपचार से कथन कोगई हैं, जे साकि 

“चन्द्रमा मनसोजातः चच्नोसूस्योंडहजायत” चल्चः ३१। १२ 
“नाम्पासीदन्तरिक्ष॒ुम्र!ः यद्ध० ३१। २३ इत्यादि मन्त्रों में परमात्मा 
फे मन चत्तु आाविकों द्वारा सूर्यादिकों की उत्पक्ति कथन फीगई ह, वास्तव में 
परमात्मा के न मन, नचन्नु हैं किन्तु बह एकरस चिद्रधन हैं, इस प्र कार “पर- 
मात्मा” अक्तराधिकरण में चर्णेन किये गये वाक्‍यों द्वारा स्थुलतादि धर्मो 
से स्वेधा रहित कुटस्थ नित्य है, और “ विकारांश्च शुणांश्चैव विद्धि 
प्रकृतिसं भवान्‌ ” गी० १६३६। १० में विकार और रूपादि सव गुण प्रकृति 

के कथन किये गये हैं ज्ह्म के नहीं, इसी पकार इस विभूति अध्याय में भी जो रूप 
कथन किये है; चह सच माकृत--परकृति के हैं, जेैसाकि “ रूप्यते अनेनेति 
रूपसू इस व्युत्पत्ति द्वारा परमात्मनिरूपण के साधन होने से इनको पर- 
मात्मा का रूप कथन किया गया है॥ 

सं०-अब् इन रूपों और कृप्ण का परमात्मा के साथ आत्मोपासनरूप 
योग को अज़ुन विस्तारपूर्देफ पूछते हैं:-. 

विस्तरेणांत्मना योग विभूतिं च जनादन । 
- भूयः कथय तृप्तिह शूखतो नास्ति मेब्मतम्‌ ॥ ९८ ॥ 
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पद०-विस्तरेण | आत्मनः । योग॑ | विभति | च । जनादन । भय; 
कथय। तृप्तिः। हि। शृएव्तः | न। अस्ति। मे | अमतं । 

पदा०-हे जनादेन ! ( आत्मनश, योग ) अपने योग (च ) और 
( वियूतिं ) विभूति को (विस्तरेश ) विस्तारपूतक (भ्रूय/, कथय ) फिर 
कथन फरो ( हि) क्योंकि मांपके ( अमतं, शृणवतः ) अमतरूपी बचनों 
को छुनते हुए ( मे ) मेरा ( तृप्ति! ) सन्‍्तोप ( न, अस्ति ) नहीं हुआ ॥ 

सं०-अवब कृष्णजी अपने योग को महत्व और परमात्मा के गुण 
रूप विभूति का कथन करते हैंः--- 

श्रीभगवानुवाच 

हंत ते कथयिष्यामि दिव्याह्यात्मविभतयः । 
प्राधान्यतः कुरुश्रेष्ठ नास्त्यंतो विस्तरस्थ मे ॥ १६ ॥ 

पद०-हन्त । ते। कथयिष्यामि |] दिव्या। | हि। ओत्मविभतय। 
प्राधान्यतः । कुरुश्रेष्ट । न । अस्ति । अन्तः । विस्तरस्य । मे ॥ 

पदा ०-हे कुरुश्ेष्ठ | ( प्राधान्यतः ) प्रधानता से ( हन्त ) अब (त्ते) 
तुम्हारे भ्रति ( हि) निश्चय करके (दिव्या।, आत्मविभूतयः ) अपनी दिव्य 
विभूतियें ( कथयिष्यामि ) कथन करता हू' (मे, विस्तरस्थ) मेरी विभूतियों 
के विस्तार का ( न, अन्त;, अस्ति ) अन्त नहीं है ॥ 

सं०-अब कृष्ण जी अपने आत्मत्वेन उपासनारूप योग अर्थात्‌ परपात्मा 
के साथ अभेदचुद्धि फरके अपने आत्मभाव से परमात्मा की विभतियों का 
कथन करते हैं।--- हि 

अहमात्मा ग्रुडाकेश सर्वभृतोशयस्थितः ।- 
अहमादिश्व मध्यं च भूतानामंत एवं च ॥ २० ॥ 

पद०-अहईं | शात्मा । ग्दाकेश | सर्वंभूताशयस्थितः | अहं। आंदिः। 
स्‌। मध्यं | च। भूतानां । अन्त) | एव । च ॥ 

पदा०-( गृडाकेश ) हे अज्ुुन ! ( अदं ) में ( आत्पा ) सब आत्मा 
( च ) और ( स्वभूताशयस्थित: ) सब प्राण्पियों के हृदय में स्थित (अइं, 
आदि), च, मध्यं, च ) में ही आदि, मध्य और में ही ( एवं ) निश्चय 
(भतानां, अन्त) सब प्राणियों का अन्त हूं ॥ 
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भाष्य--इस श्लोक में यह कयन किया है कि इस सम्पूर्ो 
संफार की सत्ता परमात्मा ही है और उसी से इस संसार का 
जन्म, स्थिति और प्रलय होता है, जेसाकि३--- 

“यतो वा इमानि भूतानि आयन्ते येन जांतानि जीवन्ति। 
यत्मयन्त्यभिसंविशन्ति तद्‌ जिज्ञासस्त्र तदुबह्म ” तेत्ति० ३१ 

अथै-जिससे यह सब प्राणी उत्पन्न होते, उत्पन्न हुए २ जिसकी सत्ता 
से अपने प्राण घ।रण करते ओर जिसमें अन्तकाल में लय होजाते हं उसके 
जानने की इच्छा कर वह ब्ह्म है, इस विपयवाक्य का आशय लेकर यह 
श्लोक ग्रन्थन किया गया हूँ क्लि परमात्मा ही सब ग्राणियों का आदि, 
मध्य और अन्त है॥ 

से०-घव सर्य्य चन्द्रमादिकों को परमात्मा की विभूति कथन फरते हैं;-- 

आदित्यानामहं विष्णुज्योंतिपांरविरंशुमान्‌ । 
मरीचिमरुतामस्मि नक्षत्राणामहं शशी ॥ २९ ॥ 

पदु०-आ।दित्यानां । अहं | विप्णु। । ज्योतिपाँ | रवि: । अंशुमान्‌ । 
परीचिः | मरुतां। अस्पि । नक्षज्राणां । अहं । शशी ॥ 

पद्ा०-( आदित्पानां ) अखण्डनीय पदाथों में ('अहं, विष्णु) ) 
मैं विष्णु हूं (ज्योतिषां) ज्योति वाले पदार्थों में (रविः) सूर्य्य हू (मरुतां ) 
वायुओं में ( मरीचिः ) मरीचि नाभा वायु हूं ( नक्षजाणां ) नक्षत्रों में 
( अइं, शशी ) में चन्द्रभा हूं ॥ 

भाष्य-यद्यपि इस संसाररूप विभूति का स्वामी होने से यह सब 
विभूति परमात्मा की हैं तथापि सुखूय २ विभूतियें परमात्मा की इसलिये 
बन कीगई हैं ताकि परमात्पा का ऐश्वय्य प्ुख्य २ रूपों में जिन्नासुओं 
को अलज्लुभव करने के लिये सद्यायक हो, इस अभिप/य से झखणडनीय 
वस्तुओं में व्यापफरूप विष्णु, ज्योति वाली वस्तुओं में सूर््यरूप, वायओं 
में मरीचि नामा म्रकाशरूप वायु और नक्षत्रों में से चन्द्रमा परमात्मा का 
रूप वर्णन किया गया है, इस विभूति अध्याय में इन रूपों का वर्णन किये 
जाना निविशेषयादी पेदिक लोगों के लिये अनिष्टकारक नहीं, क्योंकि 
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चेदिकों के मत में तादात्म्यरूप से परमात्मा के यह रूप नहीं, परन्तु उसके 
निरूपक होने से परमात्मा के अनन्तरूप हैं, जेसाकि “सहसशीर्षाः 
पुरुष: यजु> ११ । १ इत्यादि मंत्रों में एरमात्मा के निरूपक होने से 
सब पभाणियों के शिरादि अत्यव उसी परमात्मा के कथन किये गये हैं 
ओर .'सायणमभाप्य” में भी लिखा है कि “अश्रसवेप्राणिनां शियांसि 

तद्देहान्तः पातित्वात्तदीयास्येवेत्ति सहखशी परतिवं?-सब प्राणियों 
के शिरादि अचयव उसकी विभत्ति में होने से उसके कथन किये गये हैं 
वास्तव में वह निराकार है, अनिष्टापत्ति तो यहाँ अववारवादियों को है 
कि जिनके मत में परमात्मा के २७ अवबतारों को छोड़कर सूय्य चन्द्रमांदि 
अनन्त अवतार वर्णन करदिये हैं, ४मारे वेद्किमत में तो इन रूपों के वर्णन 
किये जाने से इसलिये भी अनिष्टापत्ति नहीं कि “अग्निमर्दा चच्चु 

पी चन्द्रसूस्‍्यों दिशः श्रोत्रे वाग्विद्वताश्र वेदाः । वायु: प्राणों 
हृदय विश्वमस्य पद्भ्यां पृथिव्री होष सर्वभूतान्तरात्मा? सुण्डक० 
१।४ “वां मूर्दधानं यस्य विप्रा वदन्ति ख॑ं वे नाभि चन्दसय्योंच 
नेत्रे दिशः श्रोत्रे विद्धि पादोक्षितिबसो<5चिन्त्यात्मा स्वेभूतप्र 
ऐेता”--श्रग्नि जिसका झुख स्थानी, चन्द्रमा ओर सूख्य नेत्र स्थानी, पूर्वो- 
त्तरांदि दिशायें श्रोत्र स्थानी, वेद झुख स्थानी, वायु भाण स्थानी, यह सब 

विश्व उसका हुदय स्थानी, पूथिवी पाद स्थानी ओर वह सब भतों का 

अन्तरात्मा परमात्मा है, इस भाव को उक्त सप्ृति में भी कथन किया है 
कि चौलोक को जिसका मृद्धों स्थानीय विप्र लोग दर्णन करते और आकाश 
तने नांभि स्थानीय वरणन करते हैं, इत्यादि, वह परमात्मा सब भवों का 

प्रेरक है, इसको रूपकालंकार कहते हैं, इसीलिये “रूपोपन्यासाज्च 
न्र०्सू० १। १। २३ में इसको रूपक कथन किया गया है कि रूपकालंकार 
के अभिषधाय से सूर्य्य चन्द्रमादिकों को नेत्र स्थानीय कहा है वास्तव में 

नहीं, इसी मकार यहां भी रूय्ये चन्द्रमादि विभृतियें परमात्मा के निरूपक 

होने से उसका रूप कथन कीगई हैं वास्तव में नहीं ॥ 

वेदानां सामवेदो5स्मि देवानामस्मि वासवः । 
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इन्द्रियाणां मनश्चास्मि भ्तानामस्मि चेतना ॥ २२ ॥ 
पद०-वेदानां । सामचेद! | अस्पि | देवानां । अस्पि। बासवः | 

इन्द्रियाणां | मनः । च | शस्पि। भूतारना | श्रस्पि। चेतना ॥ 
पदा २-( वेदानां, साधवेद:, अस्त ) वेदों में में सामवेद हूं (देवार्ना, 

वासव३, अस्मि ) देवों में परमैश्वय्य चाला देव हूं, और (भूनानां, चेतना, 
झप्मि ) सव प्राणियों में सत्यासत्य का विवेचन करने वाली चेतनशक्ति- 

रूप बुद्धि में हैं (च) और ( इन्द्रिया्णां, मनः, अस्मि ) इन्द्रियों में 
मन में हूं ॥ 

भाष्य-सामवेद को विभूति इसलिये कथन किया गया हैं कि गान 
की मधुरता के कारण वह सब वेदों में मुझ्य ४, अन्य सच चिभूतियों की 
प्रधानता स्पष्ठ हैं ॥ 

रुद्राणां शंकरश्वास्मि वित्तेशों यक्तरक्षसास्‌ । 
वसूनां पावकृश्चास्मि मेरः शिखरिणामहमस्‌ ॥ २३ ॥ 

पद०-रुद्राणां । शंकरः१च । अस्पि । वित्तशः। यत्तरक्षसां । बसूनां । 
पावकः | च | अस्पि | मेरः । शिखरिणा। ।अ्रद्॑ ॥ 

पदा०-( रुद्राणां, शंकरः, च, अस्पि ) रुद्ररूपधारियों में शातनिति 
करने वाला शंकररूप में हूं ( वित्तेश:, यत्तरक्षसां ) यक्ञ, राक़सों में घन 
का स्वामी में हूं ( चसूनां, पावकः ) आठ बच्चुओं में भ्रस्नि में हूं (च) और 
( मेरु, शिखरिां, अहं ) रत्नों वाले पद॒तों में से मेरु में हूं ॥ 

भाष्य-यक्ष और राक्षस से तात्पय्ये मनुष्यों को दोनों श्रेणियों का 
है,यक्ष - पूज्य देव और राक्षस ८ जिनसे रक्षा की जाती ह अर्थात्‌ असर, 
ऐसे दोनों प्रकार के मन्नुष्यों में जो धन का स्वामी है वह परमेश्वर की 
विभूतियों में से एक प्रधान विभूदि है, इस अभिभाय से “यक्त्रक्षसांवि- 
त्तेशः” कहा है, और सब विभूतियें स्पष्ठ हैं ॥ 

पुरोधसां च मुख्य मां विद्धि पाथे बृहस्पतिम्‌ । 
सेवानीनामहं स्कन्दः सरपामस्मि सामरः ॥| २४ ॥ 

, पद०-घुरोधर्सा | च ।मुखूय । मां । विद्धि ।पाये। बृहस्पति । सेनानीनां | 
झअइ | स्कन्दः | सरर्सा | अस्पि । सागरः ॥ 

ह 
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पदा०-हे पाथ ] (पुरोधसां, च, मुख्य, माँ, बृहस्पति, विद्धि ) प्रो 
हितों में मुख्य मुझे बृहस्पति जान ( सेनानीनां ) सेनापतियों में ( अहं ) 
में ( स्कन्दः ) स्कन्द हूं, और ( सरसां ) जलाशयों में से ( सागर, 
अस्मि ) समुद्र में हूं ॥ 

भाष्य-पुरोहितों में “ बृहस्पति » इसलिये श्रेष्ठ कहा गया है कि 
वाणी के पति का नाम “बृहस्पति ? है अर्थात्‌ वेद वित्‌ पुरुष पुरोहितों में से श्रेष्ठ 
होता हे “स्कन्दते इति स्कन्द॒ः” - जो अत्यन्त गति चाला हो उसको 
“स्कन्द” कहते हैं अशत्‌ जिसकी शारीरिक, मानसिक तथा आत्मिक 
गति सबसे मुख्य हो वह “स्कन्दः” कहाता है और बह सेनापति परमात्मा 
की चविभूतियों में से है, अन्य सब्र स्पष्ट हैं ॥ 

महषींणां भ्ग्॒रहं गिरामस्म्येकमक्तर्स । 
यकज्ञानां जपयज्ञो5स्मि स्थावराणां हिमालयः॥ २५. ॥ 

पद०-महपीएां | भ्गुः । अहं | गिरां। अस्मि । एक । अक्तारं | 
यज्ञा्ना | जपयज्ञ: । अस्मि । स्थाचराणां | हिमालय; । 

पदा०-हे अरज्ञुन [ ( महर्पीणां, भ्गुः, अहं ) महर्पियों में शरग्र मैं हूं 
( गिर्रा ) वांण्ियों में एकं, अक्षर, अस्पि ) एक अक्षर ओकार में हूं 
( यज्ञानां ) यज्ञों में ( जपयज्ञ), अस्पि ) जपयज्ञ में हूं ( स्थावराणां, 
हिमालय; ) स्थिति वांलों में से हिमालय में हूं ॥ 

अखचत्यः स्वबत्षाणां देवषीणां च नारदः | 
गन्धर्वाणां चित्ररथः सिद्धानां कपिलो मुनि: ॥२६॥ 

पद्‌०-भश्वत्य! । सबहत्षाणां । देवर्षीणां।च । नरदः। गन्धर्वाणां | 
चित्ररथः । सिद्धानां | कपिल; | झुनिः ॥ 

पदा०- ( सवहक्ताणां ) सब हत्नों में ( अश्वत्यः ) पीपल मैं हूं 
( देवर्षीएां ) देवों में नो ऋषि उनमें ( नारदः ) नारद में हूं ( गन्ध- 
वाँणां ) गान करने वांलों में ( चित्ररथ; ) चित्ररथ गन्धवें में हूं (च) 
आऔर ( सिद्धानां ) सिद्धों में नो धम, ज्ञान, वेराग्य और ऐेश्व््य॑तादि 
ग्रुणों को भाप्त हुए हैं उनमें ( कपिलः, घुनि; ) कपिल पुनि मैं हूं ॥ 
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उच्चेःअवसमश्वानाँ विद्धि मामस्नोड वस्‌ । 
ऐशव्त गजेन्द्राणां नराणां च नराधिपस्‌ ॥ २७॥ 

पद्‌०-उच्चे।भ्वर्स | अश्वानां । विद्धि । माँ । अमुतोझून । ऐरात्र्त | 
गजेन्द्राणां । नराणां । च। नराधिपं ॥ 

पदा ०-( अश्वानां ) घोड़ों में ( उच्चेशश्दर्स ) उच्चश्रवस नाम 
वाला घोड़ा ( मां, त्रिद्धि ) घ॒फे जान, वह कैसा है ( अमुतोद्धवं ) अमृत 

से है उत्पत्ति जिसकी ( गजेन्द्राणा ) हाथियों में ( ऐरांव्त ) ऐरावत (च) 

ओर ( नराणां ) नरों में ( नराधिपं ) मुकको राजां जान ॥| 
भाष्य-“ उच्चे:अ्वस॒ ” बस घोड़े का नाम ई जिसके कान ऊंचे 

हों, सम्भव है कि उस समय के घोड़ों में सबसे ऊंचे कानों वाले घोड़े 

का नाम “उच्चेःअबस”” रखा गया हो “अमतोड्भव” विशेषय उसको 
इसलिये दिया गया है कि अमुत नाम घत का है अर्थात्‌ अतिवलिए होने 
के कारण उपचार से उसको घृत से उत्पन्न हुआ कहा गया है, पौराणिक 
टीकाकार इसके यह अर्थ करते हैं कि समुद्र मबन करके जो चौदद रत 
लाभ ऐफिये गये थे उनपें एक यह घोड़ा भी था, यह पर्थ 
“असतोडुव” शब्द से लाभ नहीं होते. क्योंकि इसके अथ तो यही होते 
हैं कि अपुत से जिसकी उत्पत्ति हो, सो अमृत से उत्पत्ति इनके मत में घोड़े 
की नदीं और यदि सपुद्व से उत्पन्न हुए घोड़े का तात्पय्ये व्यासनी का 
होता तो “अमृतोदझ्धवः यह अप्रयुक्त शब्द क्‍यों देते भ्रत्युत “सागरोद्ध व” 

ही देते इसमें क्या हानि थी, वस्तुवश वात यह है कि जहां कहीं पीराणिक 
अर्थ का अवकाश मिलता है वहां गीता को असंभव अर्थों का भांण्डार 
वना देने में यह पौराणिक टीक्लाकार न्यूनता नहीं करते, आगे हांथियों में 
“ऐशावत! हूं, इसके भी यही अर्थ किये हैं कि पेरावत उस 
हाथी का नाम है जो समुद्र मथन से उत्पन्न हुआ था, यह अर्थ इस प्रकार 
लाभ किया जाता है कि इरा नाम जल का है, वह जल जिसके हों उस 
का नाम इरावान्‌ और इरावान्‌ में होने वाले का नाम “ऐरावत” है, क्या 
यह अथ सप्ुद्र मथन को असम्भव कहानी से ही निकलता है अन्यथा 
नहीं निकल्षस्तक्ता १ जेसे कली वन वा दण्डिकारणय यह नाम थोड़े से 
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कदलीस्तम्भ वा सीधे दण्डाकार हक्तों के होने से उस वन का नाम ऐसा 
पढ़गया, इसी प्रकार इरावान:-जल के स्थान वाले वन में उत्पन्न होने से 
उस हाथी का नाम ऐरावत हो, पर हम कहां तक इनके पौराणिक भावों 
को मिटायें इनके मत में तो “दुणिटकारणय” भी दण्डक नाम वाले राजा 
का देश ही शुक्र के शाप से वन वनगया, इसी पकार ऐसी २ असम्भव 
कथाओं से यह गीता की विभूतियों की व्याख्या करते हैं जो सबया 
असम्भव है ॥ 

आायुधानामहं वजह घेनुनामस्मि कामघुक। 
प्रजनश्चास्मि कंदर्पः सर्पाणामस्मि वासुक्रिः ॥२८॥ 

पद॒०-आयुधानां | अहं । बज । धेनूनां। अस्मि । कामधुक्‌ । प्रजनः। 
च्‌। अस्पि । कन्दर्प: | संर्पाणां। अरिमि | वासुकिः ॥ 

पदा०-हे अ्न ! (आयुधानां, अहं, वच्न) शत्नों में मैं वजन हूं ( धेनू- 
नां, अस्पि, कामधुक्‌ ) पेजुओं में कॉमधुकू नाम वाला घेज्च (च) और 
( प्रजन; ) सन्‍्तति उत्पन्न करने वाला ( कन्दर्प५, अस्मि ) काम मैं हूं ( स- 
पाँणां) सांपों की श्रेणी में (वाछ॒किः, अस्पि) वाछकि नाम वाला सर्प में हूं ॥ 

भाष्य-“बज्ञ ” श॒व्द के अर्थ यहां “लोहसार!”” और “घेनु! शब्द के 
झर्थ “ नवीन पसूवा गौ ? के हैं, “ वासुकि:”? उस सांप का नाम है जो 

बसु नाम रत्नों के देश में रहता हो अथात्‌ निधि पर रहने वाला ॥ ह 

झनन्तश्वास्पि नागानाँ वरुणो यादसामहम्‌ | 

पितृणामर्यमा चास्मि यमः संयमतामहम्‌ ॥ २६ ॥ 
पृद०-अनन्तः । च । अस्पि नागानां | वरुए। | यांदसां | अईं । 

पितर्णा । अर्थगा | च | अस्मि। यमः । संयमततों | अह ॥ 

“ पदा०-( अनन्त3, च, अस्मि, नागानाँ) हिमालय के ह॒क्षों में अनन्त 

नाथ हत्त मैं हूं ( वरुणः, यादसां, भद्दं ) जलचरों में वरुण नाम जल- 

चर मैं हूँ (पिठ॒णां ) रक्षा करने वाल्लों में ( अर्यथां ) न्यायकारी मैं हूं 

( च्‌ ) और ( संयमतां ) संयम करने वालों में से (८ अहं, यमः ) पांच 

प्रकार का यम # में हूं ॥ मा ्म अ 

# अद्िला, सत्य, अस्तेय, चह्मचर्ग्य और झपरिभ्रद, यद पांच“यम? कद्दाते हैं ॥ 

हद 
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प्रह्मदश्चास्मि देत्यांनां कांलः कलयतामहम्‌ । 
मगाणां च मगेन्द्रो5६ वेनतेयश्व पक्षिणात्र ॥ ३० ॥ 

पद्‌०-प्रहादः | च्‌ । अस्पि। देत्यानां। काल] कलयता | भई। 

भंगाणां | च | मगेन्द्रः । अहं । चैनतेयः | च । पक्षिणां ॥ 

/ पदा०-( देत्यानां, मकादः अर्पि ) दैत्यों में प्रह्मद में हूं (च) 

और ( कलयतां ) गणना फरने वालों में ( अहं, ऋालः ) “कालो विद्यते 

यस्य स कालः” + काल का जानने वाला ज्योतिविंत्‌ में हर च) और 
( मगाणां ) मगादि पशुओं में ( मगेन्द्रः) सिंद (अडढं ) में हूं (च) 
ओऔर ( पक्षिणां ) पक्तियों में से ( वेनतेयः ) गरुड़ में हंं ॥ 

पवनः पवतामस्प्रि रामः शखभूतामह्स्‌ । 
झषाएां मकरश्चास्मि स्लोतसामस्मि जान्हवी॥ ३१ ॥ 

पद ०-पवन३ । पवता । अस्मि | राम! | शख्भनां ) अहँ । रपाणां। 
मकरः । च । अस्पि | स्रोतसां | अस्मि । जान्हवी ॥ 

पद ०-( पवतां ) वेग से चलने वालों में ( पवनः, अस्पि ) वायु में 
हूँ (शखभ्तां) शत्तरघा रिपों में ( रापः, अस्मि, अहं ) रा में हूं (फपार्णा) 
भत्स्य जाति सें ( मकर; ) मगर मच्छ में हूं (च ) और ( थ्गेतर्सा ) श्रोव 
से बहने वाली नदियों में ( जान्हवी अस्पति ) गंगा मैं हूं ॥ 

सर्गाणाभादिरंतश्च मध्यंचैयाहमजुन । 
अध्यात्मविद्या विद्यानां वादः प्रवदतामहम ॥ ३२ ॥ 

४ पद्‌०-सर्गाणां । आदिः | अन्तः | च | मध्य | च्‌। एवं | अहं। 
अजुन | अध्यात्तविद्या । विद्यानां । बांदः । प्रददतां । अहं ॥ 

पदा०-दे अजुन ! ( सर्गाणां ) सब रचनाओं. का ( झांदि3, अन्तः, 
च, मध्यं ) आदि अन्त और बध्य में हूं ( चिद्यार्ना) सब विद्याओं में 
( अध्यात्मविद्या ) न्रह्मविद्या (अह ) मैं हूं (च) और ( प्रवद॒तां, 
अछ, वादः ) शाख्रार्थ करने बालों की तीन कथाओं में से वाद में हूं ॥ 

_आष्य--“ अहमादिश्वमच्यज्चभूतानामन्तएव च्‌ ” इस 
२० घें श्लोक में जो आदि, मध्य और अन्द कथन किया गया है वहां 
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भूतों का कथन है और यहां रचनाओं का कथन किया गया है, इसलिये पुन 
रुक्ति दोष नहीं, “ बाद ? उसको कहते हैं जिसको राग से रहित पुरुष 
तत्वनिणय के लिये करते हैं, “जलप?? उस कथा का नाम है जिसमें 
दोनों अपने र पच्य का स्थापन कर दूसरे के पक्ष को डचितानुचित तकों 
द्वारा येनकेन प्रकार से दूपित करने का यरन करते हैं, “वितणडा” में उक्त 
दोनों से यह भेद हे कि एक अपने पत्त का स्थापन करता और दूसरा 
उसका खण्डन ही करता है स्वपक्ष मण्डन नहों करता, इन तीन कथाओं 
में से “ बाद ?!? कथा रूप विश्ूति इंश्वर की है ॥ 

अक्षराणामकारो5सिम द्वंदः सामासिकस्य च। 
अहमेवाक्षयः कालोधाता5हं विश्वत्रोमुखः ॥ ३३ ॥ 

पद०-अन्नराणां । अकारः, | अस्प्रि | इन्द्र | सामासिकर्य | च | 
अहं । एवं । अक्षयः । कांखः । धावा। भहं | विश्वतोप्मखः ॥ 

पदा०-( अक्षरार्णा ) अक्तरों में ( अक्रारः, अस्मि ) अक़ार मैं हूं 
( च ) और ( सामासिकस्य, इन्द्रः ) समासों में इन्द्र समास (अहं) में हूँ 
( अक्षयः, कालः ) ज्ञग से रहित काल ( अहं ) में हूं ( धाता ) सबका 
घारण करता में हूं ॥ 

भाष्य-सव समासों में इन्द्र समास को विभूति इसलिये कहा है कि 
उसमें दोनों पदों का श्र्थ प्रधान रहता है अर्थात्‌ दोनों की समता रहती 
है, अन्य समासों में यह सपता का भाव नहीं, ओर सब स्पष्ठ है ॥ 

मृत्युः सर्वेहरश्त्राहमुद्धवश्च -भविष्यताम्‌ । 
कीतिंः श्रीवांक्‌ च नारीणां स्मृतिमधा इतिः क्षमा ॥३४॥ 

पद ०-मत्यु$ | सबहरः । च । अहँ | उद्धव/। च | भविष्यतां । की 

चि।। श्री: । वोकू । च। नारीणां । स्मृतिः । मेघा । घत्तिः । क्षमा ॥ 
पदा ०-( म॒त्युड, सबेहरः, च, अहं ) सबके हरने वाली रुत्यु में हूं 

( च ) और ( भविष्यता ) दोने वालों में ( उद्दभवः ) उत्कपे-में हूं ( चा- 
रीणां ) स्लियों में ( कीतिंः ) यश ( श्री.) शोमा ( वाक्‌ ) बाणी (स्मृति) 

स्मरणशक्ति ( मेघा ) सत्यासत्य को विचार करने की शक्ति ( घति; ) 

घारण शक्ति ( क्षमा ) शान्ति, यद स्व में हूं ॥ 
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बृहत्साम तथा साम्नां गायत्री छन्दसामहम्‌। 
मासानां मार्गशीर्षो हम ऋतूनां कुछुमाकरः ॥ र३े५॥। 

पद्‌०- बुदत्साम । तथा । साम्नां । गायत्री | छन्दर्सां । अई। मा- 

साना । मार्गशीषेः | अहं । ऋतुनां । कुछुमाकरः ॥ े 
पदा०-( साम्नां ) सामवेद के गान में ( बृहत्साम ) बृुदत्साम में हूं 

( छन्दर्सा ) वेदों में (गायत्री ) गायत्री में हूं ( मासानां ) महीनों में 

( मार्मशीर्ष: ) माघ का महीना ( अहं) मैं हूं ( ऋतूनां ) आतुओं में 
( कुसुमाकरः, अं ) फलों को कान वसंत मैं हूं ॥ 

चूुतं छलयतामस्मि तेजस्तेजस्विनामहम्‌ । 
जयो5स्मि व्यवसायो5स्मि सत्व॑ सत्ववतोमहस्‌ ॥ ३६॥ 

पद०-यूत॑ । छलयतां । अस्मि । तेज: | तेजस्विनाँ | अहं । जय; | 
अस्मि । व्यवसाय; । अस्पि । सत्वं। सत्ववतां | अहं ॥ 

पदा०-( छलयर्ता ) छल करने बालों में ( यूत॑ ) देवन॑ चृतः-दिव्य 
नीति ( अस्पि ) में हूँ अर्थात्‌ राजधर्म में पालिसी में हूं ( तेजस्विनां ) 
तेजस्तयों में ( तेजः, भहं )तेज में हूं, विजयी लोगों में ( जय) जीत में 
हूं, परिश्रमी लोगों में ( व्यवसाय; ) उद्यम ( अस्मि ) में हू ( सत्ववतां ) 
सत्वगुण की अधिकता वाले पुरुर्षों में धर्म, ज्ञान, वेराग्य और ऐश्वर्य्य- 
रूप (सत्दं, अहं ) सत्व मैंहूं॥.. े 

वृष्णीनां .वासुदेवी5स्मि पांडवानां धनंजयग 
मुनीनाभप्यहं व्यासः कवीनामुशनाकृवि: ॥ ३७ ॥ 

. पद०-हष्णीनां । वाहुदेवः | अस्मि । पाणठवानां । धन॑जय; | सुनी- 
नाँ। अपि, अहं । व्यास: । कवीनां । उशनांकवि: ॥ 

_पदा[०-( दष्णीनां ) यादवों में ( बासुदेब$, अस्पि ) चसुदेव का पुत्र 
वासुदेव-कष्ण में हूं ( पाएडवानां ) पाएडवों में ( धनंजयः ) अजुन में हूं 
( छनीर्ना, आपि, अहं, व्यास; ) मननशील्तों में व्यास मैं हूं ( कबीनां ) 
कवियों में ( उशनाकृविः ) शुक्रकबि मैं हूं ॥ 

दण्डो दमयतामस्मि नीतिरस्मि जिगीपताम | 
मौन चेवास्मि गुद्यार्ना ज्ञानं ज्ञानवतामहम्‌.॥ ३८ ॥ 
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पद०-दणड; | दमयतां । अस्पि । नीतिः | अस्प्रि । जिगीपर्ता । 
मौन | च | एवं । अस्पि | ग़द्यानां | ज्ञान | ज्ञानवनां । अहं॥ 

पदा०-( दमयत्तां ) दुष्ठों को दमन करने बालों का ( दख्डः ) दखड 
( अस्पि ) में हूं ( जिगीपतां ) जय की इच्छा करने बालों में ( नीति: 
नीति में हूं (ग॒ह्यानां ) गुप्त पदार्थों में ( मौन ) वाणी को वशीभून करने 
वाला में हूं ( ज्ञानततां ) ज्ञानियों में ( ज्ञान ) ज्ञान में हूँ ॥ 

चापि संवभतानां वीज॑ तदहमजुन। 
न तदस्ति बिना यत्स्यान्मया भतं चराचरस ॥ ३६ ॥ 

पद०-यत्‌ । च । झपि | सचंभृतानां । वीज॑ | तत्‌ । अहं । अजुन | 
न । तत्‌ । अस्ति | बिना । यत्‌ | स्थात्‌ | मया | भूतं । चराचरं | 

पद[०-हं शरण न ! ( यत, च, आगि, स्वेभतानां ) जो कुछ भी सत्र 
भूर्तों का (चीजं) वीज (चराचरं ) स्थांवर हो अथवा जंगम हो ( तत्‌, अहं ) 
चह में हू' ( न, तत्‌, अस्ति, भूत॑ ) वह कोई बरतु नहीं ( यत्‌ ) जो ( मया, 
विना ) मेरे से बिना ( स्थात्‌ ) दो ॥ 

नांतो<स्ति मम दिव्यानां विभूतीनां परंतप । 
एपतूदेशतः प्रोक्तो विभतेविस्तरो मया ॥ ४० ॥ 

पद्‌०-न | अंततः | अस्ति । मम | दिव्यानां | विभूतीनां । परंतप । 
एप) | हु। उद्देशतः । भोक्तः | विभूतेः । विर्तर। । मया ॥ 

पदा०-हे परंतप | ( मम, दिव्यानां) मेरी मकाशवाली दिव्य ( विभ- 
तीनां ) विभूतियों का (न, अंतः, अस्ति) अंत नहीं, और-( एपः, विभूने 
चिस्तरः ) यह विभति का चिस्तार जो तुमको कहा है ( तु) यह तो (उद्द 
शत; ) नाम्रमात्र से (मया, प्रोक्तः ) मैंने कथन किया है ॥ 

सं०-अब उपसंदहार में सव विभतियों का उपलक्षणरूप से नीचे लिखे 
दो आछोकों में ग्रन्थन करते हैँ:--- 

ययब्भूतिमत्सलं श्रीमदमतमेव वा । 
तत्तदेवावगच्डलं मम तेजों5शसंभवस््‌॒ ॥ ४१ ॥ 

पद्‌०-यत्‌ । यत्‌ | विश्ूूतिमत्‌ । सत्वं ।भ्रीमत्‌। ऊर्जित ।एव । वा१ तत्‌ । 
तत्‌ । एवं । अवगच्छ । त्वं | मम । तेजोंशसंभवं ॥ 
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पदा०-( यत्‌, यत्‌ )> जो २८ विभूतिमत्‌ ) विभूति वाला ( सत्वं ) 
प्राणी ( श्रीमत्‌ ) लक्ष्मी, शोमा, कानिति वाला ( वा ) अथवा ( ऊर्जितं ) 

बलवाला पुरुष है ( एवं ) निश्चयकरके ( तत्‌, तत्‌ू, एवं ) उस २ को 
ही ( त्वं ) हुम ( मम, तेजोंड्श संभव ) मेरे तेज के अंश से उत्पन्न हुआ 
( अवगच्छ ) जानो ॥ 

हुने डर रे रे 

अथवा वहनेतेन ## ज्ञानेन तवाजेन । । 
विध्म्याहमिदं कृत्स्नमेकांशेन स्थितो जगत्‌ ॥ ४२ ॥ 

पद०-अथवा । बहुना । एतेन । कि । ज्ञानेन | तव् | अजुन | विएम्प । 
अहँ | इदं । कृत्स्नं | एकांशेन | स्थित: | जगत्‌ ॥ 

पदा०-दे अजुन | अथवा ( एतेन, बहुना, ज्ञानेन, तत्र, कि ) इस 
बहुत ज्ञान से तुमको क्या ( इढ॑, कृत्स्‍्नं, जगत्‌ ) इस सम्पूर्ण जगत को 

( एकांशेन ) एक अशरूप  एकदेशमात्र से ( विध्टम्य ) धारण करके 
( अहँ, स्थितः ) में स्थित हूं ॥ 

भाष्य-इस विभूति योग का वर्णन यज्ु ० ३१ | $ में इस प्रकार 
किया गया दैकि “पादो5स्य विश्वाभूतानि त्रिपांदस्या 5म॒ृतं दिवि९- 
यह सम्पूरं संसार उस परमेश्वर की मदह्दिमा अर्थात्‌ उसके महत्व को 
वोधन करने वाला हैं ओर जिस पुरुष का यह पहलत्व हैं वह इससे वहुत 
बढ़ा हैं, सम्पूर्ण संसार के भूत उस पुरुष के एक अंशरूप और वह 
अमृत अनन्त है, इत्यादि वेद मन्‍त्रों में उस परमात्पा के महत्व को सर्वोपरि 
कथन करके इस संसार की विश्ूतियों को उसका वोधक वर्णन किया 
है, इसी आशय को लेकर इस विभूति अध्याय के अन्तिम श्लोक में यह 
कहा है कि हे अज्ञ न! तुपको बहुत कहने से क्या मयोजन, मैं एक अंश 
से इस सम्पूर्ण. ऋत्माएड के थांम रहा हूं, यहां यह सन्देह उत्पन्न होता हैं कि 
इस सारे ब्रह्माण्ड के थभने को ऋृष्ण में हो कोई अपू शक्ति होगी जो 
उन्होंने ऐसा कहा हे, इसका उचर यह है कि यहां ऋूष्छः को सब का 
आश्रय हाना हा नहों किया गया, यदि रृष्ण हो पूर्योक्त विभ्ृतियों 

फो अपना आत्था वणोन करते तो इसी अध्याय के श्लो० ३७ में यह 
ज्यों कहते कि यादवों में वहुदेव का पुत्र कृष्ण में हूँ ?? जब छुष्ण 
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अपने आप सव पदार्थों फो अपनी विश्वति वर्णन करते हैं तो उस 
विभूति में अपने आपको क्‍यों ढालते, क्योंकि इस विशूति को तो उक्त 

त्रमें मरणधर्म बाली कथन किया है फिर कृष्ण सांक्षात्‌ ईश्वर 
होकर उस पमरणाधर्मा विभूति में अपने आपको क्यों गिनते 
इससे पाया जाता है कि क्ृप्ण से भिन्न इन विभतियों का कोई 
अन्य स्वाप्री ह जो कान्तिवाली संसार की वस्तुओं को अपनी विभूति 
कथन करता हैं और वह अक्षर पर्यात्मा है, जेसाकि उक्त वेदमन्त्र से 
सिद्ध क्रियागया है, यदि यह कहाजाय कि वह परमात्मा कृष्णाजी का 
अपना आप हैं, इसलिये क्ृप्णनी की ही उक्त सब निभूतियें हैं तो विषेचना 
फरने योग्य यह है कि क्या वद्द परमात्मा रृष्णजी का कोई एक अंश है अथवा 
कृष्णजी उसका एक अंश हैं ? परमात्मा को कृष्णनी का अंश इसक्तिये 
नहीं कह्सक्ते कि ऐसा कथन वेद तथा यसुक्ति और ऋकृष्णजी के वाक्‍्य से 
पिरुद्ध हैं. वेदविरुद्ध इसलिये हे कि वेद इस सम्पूर्ण संसार को परमात्मा 
का अंशमात्र कथन करता ई अर्थात्‌ एकदेशी वतलांता है, युक्ति से 
इसलिये विरुद्ध हैं कि वह असीम परमात्मा जिसके कृष्ण जेसे अनन्त 

गमापायि उत्पन्न होकर उसकी विभूति में लय होजाते हैं उसको ऋष्ण 
का अंश केसे फहसक्ते हें और कृष्णनी के वचन विरुद्ध इसलिये हे कि 

“भमेबांशों जीवलोके जीवयूतः सनावनः्” गौ० १४।७ इस छोक 
में कष्णनी जीव को अपना अंश कहते हैं प्रह्म को नहीं, यदि दूसरे पतक्त में 
रष्ण को ब्रह्म का अंश मानलिया जाय तव भी अचतां रवादियों का ऊष्णा- 
वतार निस्सार होनाता है, और “एतेर्चाशकलाः पुंसः ऋष्णस्तु 
भगवान्‌ स्वयं: भागवत० १। ३ । २८ इत्यादि कृष्णावतारवादियों 
के वचन विरुद्ध पड़जाते हैं, क्योंकि इन वाक्‍यों में अन्य अवतारों को परमेश्धर 
का अंश और कृष्ण को साक्षात्‌ ईश्वर माना है, इस प्रकार विचार करने 
से इन तरिभृतियों का खामी कृष्ण प्रतीत नहीं होता किन्तु कोई अन्य है 
जिसकी ऋष्ण भी एक विभति हैं, इसनिये स्वामी रामाजुज ने इस 
अध्याय के अन्तिम आछोक का यह भाष्य किया है कि “बहुनेतेनोच्यमा- 

नेन ज्ञानेन कि प्रयोजनमिदं चिद्चिदात्मक॑ कृत्स्नं जगत्कार्य्या 
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वस्थ॑ कारणावस्थ॑ स्थूल सूच्षम च स्वरूपसड्ावे स्थिती प्रवृत्ति भेदे 
च यथा मत्संकल्पं नातिवत्तेत तथा मम महिम्नः अयुतायुताशेन 
विष्टम्याहमवस्थित:” श्री० भा० ८ वहुत कथन किये गये इस ज्ञान से 
क्या प्रयोजन, यह सब जड़ चेतनरूप जगत्‌ काय्योवस्था तथा कारणावस्या 
को प्राप्त हुआ स्थूल और सच्म दोनों रूपों में उस परमात्मा को इच्छा 
को उल्लइन नहीं कर्सक्तो इसलिये “विष्टभ्याहमवस्थितः” कहा ई कि 
इस सवको थामकर में ही स्थिर होरहा ह' और यही अथ चुहदारणयक 

के अन्तर्यामी ब्राह्मण में उपपादुन क्रियागया हैं, इससे पायागया कि कृष्ण 

ने परमात्मा के-साथ अभेदोपासनाख्य योग को उपलब्ध करके ऐसा कहा 

है, जेसाकि गी० १२०।१७॥ १८ में कृष्ण को योगी आर उनकी विभृतियोग 
का प्रश्न करके अर्जुन ने इन ब्रिमूतियों को अवण किया हैं ॥ 

नल्ु-माना कि कृष्ण ने योगजसामर्थ्य से ही इन विभूतियों को 
अपनी कहा पर मुझय यह परमात्मा ही की जिभूतियें हैं, ऐसा मानने 
पर भी परमात्मा को यह क्या शोभा देता है कि कहीं ह॒क्षों में पीपल में हूं, 
कहीं इमन करने वालों में दण्ड में हूं. कहीं छलों में पालिसी में हूं, इत्यादि यह 
क्या बिभृतियों हैं १ उत्तर-इस विभृति अध्याय को यदि कोई चित्तहतिनिरोध द्वारा 
बेदिक मति से पढ़े तो:;हमारे विचार में यह सन्देह उत्पन्न नहीं होता कि यह 
विभू तयें तुच्छ हैं, क्योंकि महपिव्यास ने इस चराचर संसार की चमत्कार 
चाही वस्तुओं को परमात्मा की चिश्ूतिरूप से वर्णन किया है, उक्त 
विभूतियों से विभूषित परमात्मा के इस कार्य भगत को जब तक कोई 
इस दिव्यदृष्टि से अवलोकन नहीं करता तवतक उसके लिये कल्याण की 
आशा दुराशां है, जिसके विचार में चक्रवत्तियों का दण्ड परमात्मा की 
विभूति नहीं, जिसके विचार में ऋृष्णनी जैसे नीतिनिपुण परमात्मा की 
विभूति नहा, जिसके विचार में इन्द्र समास च्छे समान समता का भाव 

परमात्मा को विभूति नहीं, जिसके दिचार में कपिलादि घुनियों की मन- 
नरूप सिद्धि ईश्वर की तिभूति नहीं, बह इन अनन्त विभूतियों से विभू- 
पित संसार में धर्म, अर्थ, काम, मोक्ष इस फलचतुष्टय के सार को नहीं 
जानसकता, इस विभूति अध्याय में व्यासजी ने दिक्दर्शन किया है 
अथांत्‌ साममाज्र से परमात्मा की सामथ्यों को वर्णन किया है, पर जिन 
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लोगों ने वेद भगवान्‌ के रुद्राध्याय का पाठ किया है उनको ह्वाव होगा कि 
रुद्ररूपधारी वीरों की कैसीर विभूतिये' परमात्मा ने बणेन की हें, 
अधिक क्या, जिन लोगों ने कभी सन्ध्या को सार्थक पढ़ा है चह इस 
विभूति अ्रध्याय के मर्म को जानसक्ते हैं कि उक्त विभूतिये' परमात्मा के 
निख्पण में कहां तक अलड़ुपर का काम देती हैं ॥ 

इति श्रीमदार्य्यमुनिनोपनिवद्धे, श्रीमद्भगवद्गीता- 
योगप्रदीपाय्येभाष्ये, विभूतियोगो नाम 

दशमो<्ध्यायः 

अथ एकादशो5ध्यायः प्रारभ्यते 

सद्गति-पूर्वाध्याय में इश्वर को कतिपय विभूतियों को कृष्णनी ने 
अपने योगद्वारा वर्णन क्रिया, अब इस अध्याय में अर्जुन कृष्ण की 
परम भनुग्रह की प्रशंसा करता हुआ विश्वरूप दर्शन को इच्छा करता है, 
विश्वरूप से यहां तात्वय्य यह है कि मिस विश्व में से कतिपय 
विभूतिये” कृप्णनी ने अज्जुन के प्रति कथन की हैं उस विश्वरूप 
के दर्शन को अर्जुन योगजसाम्थ्य से देखने की इच्छा करते हैं, 
और बह योगजसामर्थ्य यह है कि “ परिणामत्रयसंयमादतीतानागत 

ज्ञानम्‌ ” यो० ३। १६८ घारणा, ध्यान, समाधि इन तीनों का जो 

संयम उससे भूत, भविष्यत्‌ और वर्चमान का ज्ञान दोजाता है इस 
योगजसामर्थ्य से विश्वरूप दर्शन के लिये ऋप्णजी से अज्जुन ने कहा किः--- 

अजुन उवाच 

मदनुग्रहय परम गुह्ममध्यात्मसंज्ञितम्‌ । 
यच्तयोक्त॑ वचस्तेन मोहो5यं विगतो मम ॥8॥ - 

पद्‌०-मदल्ग्रद्यय । परम॑ । >शुह्मं । अध्यात्मस ज्ञितं । यत्‌ । त्वया । हे 
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उक्त । वचः | तेन | मोह; । अय॑ | विगत) । मप्र ।। 
पदा०-( मदलुग्रहाय ) मेरे अज॒ग्रह के लिये ( यत्‌, वचः ) जो वचन 

( स्वयं ) तुमने ( उक्त ) कहा ( तेन ) उस दचन से ( मोह, अर्य, वि- 
गत, मम ) मेरा मोह निेच्त होगया, वह आपका चचन ( गुद्यं ) शुप्त 
( अध्यात्मसंज्षितं ) ब्रह्मविद्या विषयक (परम ) सर्वोत्तत है ॥ 

भाष्य-वह वचन यह है कि जिसने “ अशोच्यानन्वशोचस्त॑ं ” 
गी० २। ११ से लेकर “ नेनंडिन्दन्तिशस्राणि ” गी० २। २३ 
इत्यादि श्लोकों द्वारा आत्मा की नित्यता वर्णन करके सम्बन्धियों 
फी मत्युविषय अजुन फा मोह निहत्त कर घसकों अमय दान दिया ॥ 

भवाष्ययो हि मूतानां श्रुती विस्तरशों मया। 
खत्तः कमलपत्राक्ष माहत्यमपत्ति चाव्ययम ॥ २॥ 

पद०-भवाप्ययौ । हि। भूनानां । श्रुती । विस्तरशः । मया। त्वत्तः । 
कमलपन्नाक्ष । माहात्म्ये | अपि | च। अन्यये । । 

पदा०-( कमलपत्राज्ञ ) हे कमलपत्र के सदृश नेत्रों वाले अर्पात्‌ 
विशाल्ष नेत्नों वाले ऋष्ण | ( त्वत्त; ) तुम्हारे से ( भूतानां, भवाष्ययौ ) 
प्राशियों का भव ८ उत्पत्ति, अप्यय > नाश यह दोनों ( विस्तरशः ) 
त्रिस्तारपूवेक ( मया ) मेंने ( श्रुदी ) छने (च ) और ( अव्यय॑ ) विना- 
शरहित ( भाहात्म्यं ) परमात्मा का महत्व ( अपि ) भी सुना ॥ 

भाष्य-सातवें अध्याय में जो भूतों की उत्पत्ति और प्रसलय का कथन 
किया गया है वह आपसे छना, तथा “यः सर्वेषु भतेषु नश्यत्सु न 
व्रिनश्यति” गी०<4। २० इत्यादि श्लोकों में अच्यय परमात्मा का महत्व 

भी छुना, और “ एर्ता विभूति योगं च मम यो वेत्ति तख्तः ” 
गी० १० | ७ “आह स्वेस्य प्रभवो मत्तः स्व प्रवर्तते” गी० १० ८ 
इत्यादि जछोकों में मो आपने अपनो विभूतियोग द्वारा परमात्मभाव से अपने 
आपको कथन किया है वह महत्व भी सुना ॥ 

एवमेतयथार्य त्वमात्मानं परमेश्वर । 
' द्रष्ट्रमिच्छामि ते रुपमेश्रं पुरुषोत्तम ॥ ३॥ 
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, पु -एवं | एतत्‌ । यथा । आत्थ । एवं । आत्मानं । परमेश्वर | 
द्रष्टु । इच्छामि । ते । रूप॑ | ऐश्वरं | घुरुषोचम ॥ ह 

पदां ०-हे परमेश्वर ! ( एवं ) उक्त प्रकार (यथा ) जैसे ( आत्मान, . 
त्व॑, आत्य ) तुम अपने आपको कहते हो ( ऐश्वरं ) इंश्वर में होने वाला 
( ते, एतत्‌. रूप॑ ) वह तुम्हारा रूप हे पुरुषोत्तम [ ( द्रष्टं, इच्छामि ) में 
देखने की इच्छा करता हूं ॥ ै 

भाष्य-इस छोक में अजुन ने उस रूप के देखने फी इच्छा भकट की 
है जिसको योगेश्वर कूष्णं ने आत्मस्रोपासना के अभिमप्राय से विभ्वूति- 
योग में कथन किया है, ऋप्ण का वह रूप अपना नहीं किन्त “ऐेख्वए? 
इस कथन से स्पष्ठ पाया जाता है कि वह रूप ईश्वर में होने वाला 
विश्वरूप ८ विराट्रूप है, परमेश्वर और धुरुपोत्तम यह दो सम्बोधन इस 
झ्भिभाय से दिये गये हैं कि परमेश्वर कहने से कृष्ण के परमात्मा होने 
का अज्ञानियों को सन्देह उत्पन्न होता था इसलिये पुरुषोत्तम कहा जो सबः 
पुरूषों में उत्तम हो उसको “पुरुषोत्तम” कहते हैं ॥ 

मन्यसे यदि तच्डक्यं मया दंष्ठुमिति प्रभो | 
योगेश्वर ततो में तल दशयात्मानमव्ययम््‌ ॥ 8 ॥ 

पद ०-मन्यसे । यदि | तत्‌ । शकय॑ | मयां । द्रष्टु । इति । प्रभो | योगे 
श्वर.| ततः । में | त्वं। दशंय । आंत्मानं | अच्ययं ॥ ह 

पदा०-( योगेश्वर ) योगियों में बड़े योगी हे कृष्ण (! (यदि) यदि 
( तत्‌, मया, द्रष्टुं, शक्‍्य ) वह रूप मेरे से देखा जासक्ता है (इति, मन्यसे, , 
तत३ ) ऐसा मानते हो तो (मभो) हे स्वामिन !- (मे) मुझको 
(स्व ) तुम ( अव्यय॑, आत्मानं ) उस अव्यय आत्मा को ( दशंय ) 

दिखलाओ ॥ के 

भाष्य-इस श्लोक का आशय यह है कि यदि मैं उस रूप को देख 

सकता हूं तो हे योगेश्वर ऋृष्ण ! मुके भी उस आत्मा अच्यय का 

साज्ञात्कार कराओ और वह साक्षात्कार धारणा, ध्यान, समाधि के संयम -+ 

योगजसामर्थ्य से होता है, इसलिये अर्जुन ने अपने में वह सामथ्य न 

पाते हुए डरते २ ही उस रूप के दर्शन की इच्छा की है ॥ . 
ही 

5 
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सं०-अब कृष्णजी अपने योगजसामथ्य से देखे हुए उस विश्वरूप 
को अजन के पति दिखलाते हुए कथन करते हैं ;--- 

श्रीभगवाजुवाच नल 

पश्य मे पांथ रूपाणि शतशोधथ सहखशः । 
नानाविधोनिदिव्यानि नानावर्णाकृतीनि च ॥५ ॥ 

पद्‌०-पश्य । में | पार्थ । रूपाणि | शतशः | अध | सहखशः । 
नानाविधानि । दिव्यानि | नानावणो!रहृतीनि | च | 

पदा०-हे पार्थ ! (पश्य, मे, रूपारिण ) मेरे रूपों को देख (शतशः ) 
जो सैकड़ों ( अथ, सहस्॒शः ) अथवा हज़ारों हैं ( नानातविधानि.) जो 
भचानाविध (दिव्यानि) दिव्य पक्‍्रकांशरूप (व) और (नानावणाकृतीनि) 
जिनके नाना प्रकार के रंग तथा आऋऊतिये' हैं।॥ 

पश्यादित्यान्वसून्‌ रुद्ानश्विनों मरुतस्तथा । 
बहन्यदृष्टपूर्वाणि पश्याश्र्याणि भारत ॥ ६ ॥ 

पद्‌०-पश्य । आदित्यान। वस्न्‌। रुद्रानू। अश्विनों । मरुतः । 
तथा । बहूनि । अदृष्टपूर्वांणि । पश्य । आाश्चर्याएि । भारत | 

पुदा०- हे भारत |! ( पश्य, आदित्यान्‌ ) सू्यों को देख (वसन ) 
बसुओं को ( रुद्रान्‌ ) रुद्रों को ( अश्विनो ) नक्तान्नों को (मरुतः) वायुओं को 
तथा ( बहूनि, आशभरयांखि ) बहुत से आशयों को ( अदृष्॒पूर्वारि ) 
जो आगे कभी नहीं देखे उन सब को ( पश्य ) देख ॥ 

सं०-अव कृष्ण अपने परमात्मरूप देह में इस जगत्‌ को दिखलाते हैं 
ईहेकस्थ जगत्कृत्स्नं पश्याथ सचराचरम | 
मम देंहे गुडकेश यज्चान्यद्‌ द्रष्टमिच्छसि ॥ण। 

पद्‌०-इ१ह | एकस्थ । जगत्‌ । ऋृत्सन | पश्य | अय | सचराचर | 
मम। देंहे । सुडाकेश । यत्‌ । च | अन्यत्‌ । द्वष्ट । इच्छसि ॥ 

पद ०- ( इंह ) इस परभात्मरूप ( मम, देहे ) मेरे देह के ( एकस्य॑ ) 
घकदेश यें स्थित ( कृत्स्नं ) सम्पूर्ण जगत्‌ को (अद्य, पश्य) झाज देख 
( घुशकेश ) दे निद्रा. फो जीतने बाले अजुन | वह .जगत कैसा है नो 
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( सचराचरं ) चराचर सहित है ( यत्‌, च, अन्यत्‌, दुष्ट, इच्छुसि ) जो 
ओर देखना चाहता है वह भी देख | 

भाष्य-“जो ओर देखना चाहता हे वए भी देख”” इसका तात्पर्य यह 
हे कि जब तुमको योगजसामथ्ये प्राप्त होजायगा तव उस धारणा, ध्यान, 
समाधि के एकत्रसंयम से अतीत और अनागत पदार्थों का भी ज्ञान होगा, 
फिर तुम केवल इस चत्तयान के चराचर जगत्‌ को दी नहों किंन्तु भत, 
भविष्यत्‌ जगत को भी मेरे में देखोगे ॥ 

नतुमांशक्‍यसे इष्टमनेनेव स्वचच्च॒ुषा । 
दिव्यं ददामि ते चक्षुः पश्य मे योगमैश्वस्म्‌ ॥ ८ ॥ 

प<०-न | तु। मां | शकपसे | द्रष्ट। अनेन | एवं । स्वचचाषां 
दिव्य | ददामि | ते । चत्तः | पश्य । मे । योग॑ । ऐश्वरं ॥ 

पदा०-( मां ) छुकभको ( अनेन ) इस ( स्वचत्तपा ) अपने चतक्त से 
( एवं ) निश्चयकरके ( न, द्रष्टू, शक्यसे ) तुप नहीं देख सक्ते ( दिव्य, 
ददामि, ते, चक्तुः ) में तुमको दिव्य चत्त देता हूँ मिनसे ( मे ) मेरे ( ऐश्वरं, 
योगं ) ईश्वरविषयक्र योग को ( पश्य ) देख॥ 

भाष्य-इस छोक में यह स्पष्ठ करदिया कि तुम्हारे प्राकृत नेत्र 
चममचत्त उस दिव्यरूप को नहीं देखसक्त, उस दिव्यरूप को दिव्यचत्त ही 
देखसक्त हैं, इससे यह सिद्ध हुआ कि जिस योग फो सामथ्य से ऋष्णजी 
ने उस विश्वरूप को देखा थां उसी योग की . सामथ्यं से वह विश्वरूप 
अजुन को दिखलाया अर्थात्‌ धारणा, ध्यान, समाषि के संयम से कृष्ण ने 
इस रूप को देखा थां और इसी सामथ्य से अजुन को दिखलाया, इस 
घारणा, ध्यान, सपाधि के एकन्रसंयम का नाम हो दिव्यचक्षु है॥ : 

०--जो रूप कृष्ण ने अजन को दिखलाया, अब संजय निम्न- 

लिखित छ श्लोकों द्वारा उस रूप को धृवराह्र फे प्रति कथन फरते हैं;-- 
संजय उवाच 

एवमुक्ला ततो राजब्‌ महायोगेश्वरो हरिः 
दर्शयामास पार्थाय परम॑ रुपमेश्वस्प्‌ ॥ ६ ॥ 
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पद ०-एवं । उक्त्वा | ततः। राजन | महायोगेश्वरः । हरि। | दश- 
यामास | पार्थाय । परम । रूप । ऐश्वरं ॥ 

पदा०-हे राजन ! ( एवं, उकत्वा ) यह कहकर (ततः) इसके अनन्तर 

( महायोगेश्वरः, हरि: ) महायोगेश्वर ऋष्ण ने ( परम॑,' ऐश्वरं, रूप॑ ) 
परम ईश्वर विषयक रूप (पार्थाय ) अुुन को ( दशयामास ) दिखलाया ॥ 

सं ०-अब संजय उस रूप का वर्णन करते हैं:--- 
रे 

अनेकवक्त्रनयनमनेकाडुतदशनस्‌ | 
अनेकदिव्याभरणुं दिव्यानेकोयतायुघम्‌ ॥ १०॥ - 

पद्‌०-अनेकवक्त्रनयनं । अनेकारुतदशेनं । अनेऋूदिव्याभरणं । दि- 
घ्यानेकोद्तायुध॑ ॥ 

पदा०-( अनेकव॒क्त्रनयनं ) जिसमें अनेक मुख तथा नेत्र ( अनेकाहु- 
तद॒शेन ) अनेक अद्भुतरशन (अनेकद्व्याभरणं , अनेक सुन्दर आभूषण, 
ओर ( दिव्यानेकोद्रतायुधं ) जिसमें प्रकाश वाले अनेक श्त्र उठाये हुए 
हैं, फिर वह रूप कैसा हैः-- 

दिव्यमाल्यावरपर दिव्यगन्धानुलेपनम्‌ । 
सर्वाश्वयमयं देवमनंतं विश्वतोमुखम्‌ )) ११ ॥ 

पद ०-दिव्यमाल्यांव रधर॑ । दिव्यगन्धानुलेपनं । सर्वाश्य्येमयं । देवे। 
अनन्त | विश्वतोप्ुख॑ ॥ 

पदा०-( दिव्यमाल्यांतरधर ) जिस रूप में दिव्य मालाये', दिव्य 
बस्नों का घारणं ( दिव्यगन्धाजुलेपनं ) दिव्य गन्धरवाली वस्तुओं का लेपन 
( सर्वांशयैमयं ) जो सर्व प्रकार से आश्चर्यपय है ( देव॑ ) प्रकश वाला 
(अनन्त )अनन्त और ( विश्वतोमुखं ) सत्र सुखादि अवयवबों का प्ांमर्थ्य 
है जिसमें, एसा रूप कृष्णनी ने अज्जन को दिखलाया ॥ 

| च] 

“ दिवि सूर्यसहखस्य भवेद्युगपदुत्यिता । 
यदि भाः सहशी सा स्थाड्भासस्तस्थ महात्मनः ॥१शा 

पद्‌०-दिवि । सय्येसइस्तस्थ। भवेत्‌ | युगंपद्‌ | उत्यिता | यदि। भा: । 
सहइशो | सा। स्पात्‌ । भांस।.। तस्य | महात्मनः ॥ ह 

है. 
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पदा०-( सृय्यंसहस्र स्य ) दज्ञार सुय्यों की ( भा; ) अभा ( यदि, यर्गं- 
पत्‌, उत्थिता, भवेत्‌ ) यदि एक ही समय में उदय हो तो (सा) वह 
भ्रभा ( तस्य, महात्मन॥, भासः, सदशी ) उस महात्मा के प्रकाश सदश -< 

' चरावर ६ स्यात ) हो ॥ 
भाष्य-संजय उस स्वरूप की महिमा इस पकार कथन करते हैं कि 

जिस भकार असंख्यात सथ्यों के उदय होने से प्रभा होती है इसे प्रकार 
उसकी प्रभा थी, ठीक हे लौकिक मनुष्यों को इस ब्रह्माण्ड में एक ही 
सुय्य दष्टिगत होता है पर जिनका परिणाम चय के संयम द्वारा उस पर- 
मात्मा से योग है उनकी दृष्टे में सहस्रों सब्यों की श्रभा इस विश्वरूप + 
विराटरूप में उदय होरहो हैं ॥ 
“ सं०-अजेन ने जिस प्रकार उस महात्या के शरीर में इस रूप को 

देखा वह प्रकार अब संभय वर्णन करते हैं:--- 
तत्रेकस्थं जगल्कृत्स्न॑ प्रविमक्तमनेकधा । 
अपश्यदेवदेवस्य शरीरे पाण्डवस्तदा ॥ १३ ॥ 

पृद्‌ ०-तत्र । एकस्थं | जगत्‌ । ऊत्सन॑ । प्रविभक्ते । अनेकपा । अप- 
_ श्यत्‌ । देवदेवस्य । शरीरे | पाएडवेः । चंदा ॥ 

पदा०-( तत्र ) उस परमात्मस्वरूप के ( एऋस्थं, कृत्स्नं,जगत्‌ ) एक 
देश में स्थित सम्पूर्ण जगत्‌ को जो ( अनेकधा, मविभक्त ) अनेक प्रकार 
से भिन्‍न २ है ( पाएडवः ) अज्जलन ने ( तदा ) उस समय ( देवदेवरुय, 
शरीरे ) देवों को देव जो परमात्मा है उसके पृथिवी आदि शरगीरों 
( अपश्यत्‌ ) देखा ॥| 

भाष्य-नजु, सातवें श्लोक में ऋष्ण्य के परमांत्मरूप देह में इस विश्व- 
रूप का कथन किया गया है और यहां प्रकृतिरूप देह में विश्वरूप का 
कथन किया गया है, यह परस्पर विरोध क्‍यों ? उत्तर-“ मम ?? शब्द के 
अर्थ यहां परमात्मा की अभेदोपासना के अभिष्नाय से परमात्मां के हैं ओर 
सातवें छछोक में सर्वव्यापकता के भाव से सबको ढांप लेने वाला होने 
से परमात्मा को देह कथन किया गया है, और यहां देवों के देव परमात्मा 
को कृष्णजी ने तदसुणपाप्ति द्वोरा आंत्मा मानकर उस अपने आत्म- 

श्ूत पंरमात्मा के भ्रकृतिरूप शरीर में विश्वरूप का कथन किया 
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है, इसलिये कहीं २ अधिकरण के भाव से परमात्मा में भोर कहीं 
तादात्म्यभाव से परमात्मा के प्रकृतिरूप शरीर में विश्वरूप वर्णन 

किया गया है, पर वास्तव में यह रूप प्रकृति का ही है, अतएुव कोई 
दोष नहीं ॥ 

यह पही वैदिकरूप है जिसको “ सहखशीर्षादि ?! मनन्‍्तरों में वर्णन 

कियागया है, यह वही वैदिकरूप है जिसको “पादो5स्य विश्वाभतानि त्रि- 

पादस्या5मतं दिवि/ यज्भु ०३१॥३ मन्त्र में वशन किया है, यह वद्दी बेदिक 

रूप है जिसको “विश्वतश्चन्षुरुसविश्वतो मुखश यजु० १०१९ में 
वर्णन किया है, यह वही वैदिकरूप है जिसका वर्णन “तदिष्णो परमे- 
पदं सदापश्यन्ति सुर्यः” अयचे० ७ । ३ । ६ मंत्र में किया हैं, कई 
तक कहें इस रूप को वेद के सहस्रों मन्त्रों ने च्णेन कियां है, तब भी 
कृष्ण को ईश्वर बनाने वाले लोग उक्त मन्त्रार्थ को श्ुुलाकर इस विश्वरूप 
को ऋष्ण का ही रूप वर्णन करते हैं, यदि यहाँ कृप्ण के रूप से ही 
तात्पय्य होता तो उक्त छोक में “ पादो5 स्वविश्वाभूतानि ; 
इस बैद मन्त्र से यह श्र क्यों लिया जाता कि उसके एकदेश में यह 
सम्पूर्ण जगत्‌ स्थिर है, और यद्दि इन शछोकों में ऋृष्ण ही अपने आपको ईश्वर 

. मानकर अपना रूप दर्शाते तो कृष्ण को इस अध्याय में योगेश्वर क्यों 
कहाजाता, हपारे विचार में यह विराटरूप है जिसका वर्णान यजुर्वेद 
के ३१ यें अध्याय में है, यह वही विशटरूप है जिसका वर्णन सामपेद 
के छन्‍्दाचिक अध्याय ६ में है, ऊृष्णजी ने अपने योगनसामथ्य से उसी रूप 
को अमन को दिखलाया है और अज्जञुन ने उस्च रूप को देखकर अर्थवाद 
से योगेश्वर रुष्ण की स्तुति की है जिससे लोग भूल में पड़जाते हैं, या 
यों कहो कि योगी कृष्ण की अण्पिमादि सिद्धियों में से सहिमा सिद्धि 
को व्यासजी ने अथंवाद से बढ़ा दिया है, और इस प्रकार वर्णन करने 
का यह भी तात्पय्य है कि उस योगेश्वर कृष्ण ने अपने योगज महत्व 
को दिखलाकर अज्जुन को अपना अनुयायी किया था, उस महत्व को 
अथेवाद से पर्णन करना यहाँ इसलिये परम प्रयोजन था कि इस प्रकार 
विराट्रूप द्वारा इश्वरीय भाषों का वर्णन अलडुगररूप से अन्य किसी ग्रन्थ 
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में नहीं पायाजाता जिसको देखकर नास्तिक से नास्तिक के हृदय में भी 
अत्यन्त भय उत्पन्न हो ॥ 

ततः स विस्मयाविष्टो हएरोमा धनंजय: । 
प्रणम्य शिर्सा देव॑ रृतांजलिस्भाषत ॥ १४ ॥ 

पद०-ततः । स१ । क्स्मियाविष्ठ । हएरोमा | धर्नजयः । प्रणम्य | 
शिरसा । देव॑ | कृतांजलि। । अभाषत ॥ 

पृद[०-( ततः ) उस विश्व॒रूप को देखने के अनन्तर (स3, पन॑जयः) 
बह अज़ुन ( विस्मयात्रिएः ) आश्रयमय हुआ २ ( हष्टरोमा ) हे की 
प्राप्ति से खड़े होगये हैं रोमांच जिसके, ऐसा अज्ुन ( शिरसा ) शिर से 
( देव ) उस देव कृष्ण को ( परणम्य ) प्रणाम करके ( ऋकृतांजलिः ) दाथ 
जोड़कर ( अमापत ) वोला क्रिः-- 

अज्ुन उबाच 

पश्यामि देवास्तव देव देहे सवोस्तथा मूतविशेषसंघान्‌ । 
बह्मांणमीशं कमलासनस्थस्षींश्र सर्वान्ुरगांश्व दिव्यान्‌ ॥१५॥ 

पद्‌०-पश्यामि | देवान्‌ | तव । देव । देहे। सर्वान्‌। तथा । भ्ूनवि- 
शेपसंघान | ब्रह्मांणं । ईशं । कपलासनस्थं | ऋषीन । च । सर्वान्‌ । उरगान। 
च्‌। दिव्यांन्‌ ॥ 

पदा०-( देव ) हे दिव्यग॒णसम्पन्न ! ( तब, देंहे ) तुम्हारी इस 
पिरोटरूप देह में ( देवान्‌ ) सूर्य्यादि देव ( भूवविशेषसंधान ) पृथिवी आंदि 
भतरशिशेषों- के समुदाय नक्षत्र (ऋषीन ) ऋषि ( तथा ) और ( उरगान , 
च, दिव्यान्‌ ) पेट के वल चलने वाले सांप ( सर्वान्‌ ) इन सब और 
( बह्माणं, रशं, कमलासनस्थं, पश्यामि ) ईश्वर ब्रह्म को कमला नाम 
प्रकृतिरप आसन पर स्थित देखना हूं ॥ 

अनेकबाहुदरवकतनेत्र पश्यामि ताां सवंतोष्नन्तरूपं | 
नानन्‍तं न मध्य न पुनस्तवादि पश्यामि विश्वेश्वर विश्वरूप॥ १६॥ 

पंद०- अनेकवाहूदरवकत्नेत्र । पश्यामि | त्वां | सवतः । अनन्तरूप॑ । 
न। अंतं। न । मसब्य .. न। घुन:। तव। आदि । पश्यामि । 
विश्वेश्वर । चिश्वरूप ॥ 

ज्च्घ् 
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पदा ०-ह विश्वेश्वर ! हे विश्वरूप | ( अनेकवाहद्रवकतनेत्रं ) अनेक हैं 

बाहु, उदर, मुख तथा नेत्र जिसमें, और ( पश्याप्रि, त्वाँ, संत), 

ध्पनन्तरूप॑ ) सब ओर से अनन्तरूप जो तुम हो तुम्हें में देखता हूं 

(न, अंत, न, मध्यं ) न तुम्हारा अंत है न मध्य है ( न, घुनः,तव, आंदिं) 

और न तुम्हारा आदि है १ 
रीटिन गदिनं चक्तिए च तेजोश्शि सर्वतो दीपसिम॑ंतेम्‌। 

पश्यामि लां दुनिरीक्ष्य॑ समंतादीप्तानलाकद्यतिमप्रमेयम्‌ ॥१७॥ 
पद०- किरीटिनं | गदिनं । चक्रिणं । च। तेजोराशि | सबंतः। 

दीप्रिमंत । पश्यामि | त्वाँ । दुनिरीक्ष्यं। समंतांत्‌ । दीप्तानलाके- 

यति | अभमेयं ॥ 
पद ०-( सर्वतः, दीपिमंत॑, त्वां, पश्याँमि ) सव ओर से प्रकाश वाले 

तुमको मैं देखता हूं, तुम कैसे हो ? जो तेज के प्रभाव से ( समंतात्‌, 
दुर्निरीक॑य॑) सत ओर कठिनता से देखे जासक्तो हो, फिर कैसे दो 
(दीप्ानलाकेयतिं) जलती हुई अभि और सूर्य के समान है प्रकाश जिसका, 

फिर कैसे हो ( अप्मेयं ) योगेश्वर होने से भत्यक्ञ प्रमाण: का विषय नहीं 
( तेनोगरशि ) तुम तेज का समूह ( चक्रिणं ) चक्रवाले (गदिनं) गदांवाले, 
ओर ( किरौटिन ) क्विरोटि वाले हो ॥ 

तमक्तरं परम वेदितव्यं वमस्य विश्वस्य पर॑ निधानस्‌ । 
तमव्ययः शा ्वतथमगोप्ता सनातनस्त्व पुरुषो मतो मे ॥१८॥ 

पद०-त्व | अक्षर । परम | चेदितव्यं । र्व॑ | अस्य । विश्वरुष । 
परे । निधानं । त्वं। अव्ययः | शाश्वक्थर्मगोप्ता ! सनातनः । रवं ।- 
पुरुष: । मतः । से ॥ 

पदा>-( परम॑, चेद्तिव्यं, त्व॑, अत्तर॑ ) जानने योग्य परम अत्तर तुम 
हो ( अस्य, विश्वस्य ) इस संसार का ( पर॑, निधानं ) परम आश्रय (त्वं) 
तप हो ( स्व, अव्ययः ) तुम अव्यय हो ( शाख्वतधर्मगोप्ता ) तुम अन.दि 
काल से मद्त्त धमं के गोप्ता नाम रक्तक हो ( सनातनः, त्व॑, पुरुष ) तुम 
सनातन .पुरुष ( मे, मतः ) छुकको सम्पत्त हो. 
अनादिमध्यान्तमनन्तवीयमनन्तव। हुं शशिस्‌र्य्यनेत्रम्‌ । 
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पश्यांमि लां दीप्रहुताशवक्‍त्रं सतेजसा विश्वमिदं तपंतम्‌॥१६॥ 
रन पद ०--अना दिपध्यान्त॑ । अनन्तवीर्य' । अनन्तवाहुँ । शशि- 

य्यनेत्र | पश्यामि । सां । दीघप्तहुताशवक्क । स्वतेजसा । बिश्व॑-। 
इंदं | तपन्त॑ ॥ 

पदा०--( अनादिमध्यान्तं ) तुम आदि, मध्य तथा अन्त से रहित 

(अनन्तवी ये) अनन्तवीर्य -- महावल वाले हो (अनन्तवाहुं) अनंत शुजा वाले 
( शशिहय्यनेत्र ) चन्द्र ओर सय्येरूप नेत्रों वाले हो, फिर तुम कैसे हो 
(दीपहुताशवरक्क) जलतो हुई अग्नि के समान सुख वांले, और ( स्वतेजसा) 
अपने तेज से ( इदं, विश्वं ) इस रिश्त्र को ( वर्षंतं ) वपा रहे हो ( सां ) 
तुमको ( पश्यामिं ) में देखता हूं ॥। 

द्यावापथिव्योरिदमन्तरं हि व्याप्तं त्यैकेन दिशश्च सर्वाः । 
दृष्ट्वा5ड्भतं रूपसुग्र तवेदं लोकत्रय॑ प्रव्यथितं महांत्मच्‌॥२०॥ 

पद्‌०-द्यावापूथिव्योः । इदं । अन्तरं | हि । व्याप्त | त्वया | एकेन । 

दिशः ५ च | सर्वा३ | दृष्ठा । अदुतं । रूपँ । उग्र' | तव । इदं | लोकत्रय । 
प्रव्यथितं | महात्मन्‌ ॥ ु 

पद्ा०-हे महात्मन्‌ ! ( द्यावापृयिव्योः ) यो और पूथिदी का ( हद, 

अन्तर ) यह जो मध्य है ( हि) निश्चय करके ( एकेन, त्वया, व्याप्तं ) 

एक तुम से ही व्याप्त होरहा है (च ) और ( दिश३, च, सर्वाः ) पूर्वो- 
चरादि सब दिशाये' एक तुम्दीं से भर रही हैं ( तब, इदं, अरूुतं, रूप॑ ) 
तुम्दारे इस अद्भुव और उगग्ररूप को ( दृष्टा ) देखकर (त्ोकत्रयं,प्रव्यथितं) 

तीनों लोक ज्यथा को प्राप्त होरहे हैं ॥ 
भाष्य-इस श्लोक में उस विश्वरूप का वर्णन दे मिससे प्राश 

लोक और पुथिवी लोक के बीच का भाग सब पूर्ण होरहा है और जिस- 

से पूर्वोत्तरादि सव दिशाये भर रही हैं, अधिक क्या, उस तेनस्वीरूप से 

तीनों लोक डर रहे हैं, यह रूप ऋष्ण का कदापि नहीं होसकूता, यदि 

यहे रूप कृष्ण कां होता तो ऐसे भयानक्र रूप से जब तानों लोक 

ढरते थे तो दुर्योधनादिकों ने डरकर क्षमा क्यों न मांगी, यदि 

यह कहो कि तीनो लोकों का डरना उपचार से कहा गया है जिसका 

धुझुय तात्पर्य्य यह है कि उस समय ऋष्ण का भयानक रूप था तो जब 
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“ल्ोकतब्रयंप्रव्यथितं? यह उपचार है तो पुथिवी से लेकर प्रकाश लोक 
तक सब स्थानों में कृष्ण ही फैल गया था यह उपचार क्यों नहीं १ इस 
प्रकार जब यह उपचार है अर्थात्‌ परमेश्वर का भयानक रूप वर्णन करने 
के लिये एक अलंकार है तो फ़िर “महड्यं बजमुय॒तं य एतद्विदुस्त- 
तास्तेभवन्ति/कठ० ६। * और “भयादस्याग्निस्तपति भयात्त- 
पति सूर्येः” क्रठ० ६ । ३--उठाये हुए बज के समान परणात्ता 
भय का कारण है, उत्ती के भय से अग्नि तपती और उसी के भय से 
सुय्य तपता है, इत्यादि उपनिषदों में वर्शेन किये हुए परमात्मा का ही 
यह भयानकरूप क्यों न लिया जाय, क्योकि गीता उपनिपर्दों का सार 
है और अवतारवादियों के मत में भी यह कोई स्व॒तन्त्र ग्रन्थ नहीं, फिर 
हम पूछते हैं कि यह भयानक रूप गीता के कर्ता ने कहां से लिया, 
यदि उपनिपदों से लिया तो पूर्वोक्त पतीकों में देन क्षियो हुआ यह 
परमात्मा का रूप है |! 

ननु-उपनिषपदों में इस विश्वरूप का विशेष वर्णन नहीं, इसका 
विशेष वर्णन श्रीमद्भांगवत में हैं जिसमें मिट्टी खाते समय यशोदा को 
मुख दिखलाते हुए कृष्ण ने अपने मुख में ही जिलोकी दिखला दी थी, 
फिर केसे कहा जाता है कि यह कृष्ण का रूप नहीं १। न 

उत्तर-मिट्टी खाते हुए त्रिलोकी को झुख़ में दिखला देना कृष्ण की 
सामथ्य में कहां तक सम्भव था इसका दिचेचन तो हम पीछे करेंगे, अच 
इस बात का विवेचन करते हैं कि भागवत का वर्ण न किया हुआ विश्वरूप 
बलटो गीता में कैसे चला गया १ और यह स्पष्ट है कि गीता भागवत से 
प्रथम है, जिस समय गीता का निर्माण हुआ हैं उस समय भागवत 
अं शटटक न या, यदि होता तो मिसरझार “बह्मसूत्रपदेश्चेतर हे- 
रु विनिश्चिते: ” नी० १३ । ४ में व्यास रचित ब्रह्मसूत्रों का नाम 
हे इसी भकार ज़्यास रचित भागवत का नाम क्यों न लिखा ? यह वात त्तो 
सवंसम्पत है कि भांगवत व्यासस्रों से वहुत पीछे चना है और व्यास 
सूत्रों के भाष्य में स्त्रामी शं० चा० और रामाजुन आदि आचार्य्य गीता 
फे विषयत्रा्य रखते हैं, इस रीति से इनके मन्तव्यानुकहुल- गौता व्यास 
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सूत्रों से भी प्रथम पाई जाती है फिर इस आधुनिक पुराण, के विश्वरूंप 
की करा गीता में केसे ? यह वही परमात्मा का विश्वरूप है जिसके भय 
से सम्ये च द्रपादिकों का तपना कथन किया है, अद्वेववादी इस रूप से 
यह लाभ उठाते है कि जब सख्य चन्द्रभादि नेत्रों वाला सब परमेश्वर ही 
वर्णान किया-गया है तो “ब्रह्मेदंसव” झख्डऋ० २११ “आत्मे 
वेदंसरव” छा० ७। १३ । २ “इंदेंसर्वयद्यमात्मा” बृददा० २ ।४ १ 
भनान्यतोस्ति दृष्टाः” बहदा० ३। ७३२३ “नान्यदतोउसितिद्रष्ट” 
लुहदा ०३ । ८। १२ “सदेवसोम्पेदमग्रआसीत एकमेवरादिती यंस 
छा० ६।२।॥१ इत्यादि उपनिपद्वाक्यों में वरित सब जड़ चेतन 
वस्तुजात ब्रह्म क्यों नहों ? इन सव का अर्थ इम “विदान्ताय्य॑साष्य ” 
ब्र० सू० १ | ७। २२ में कर आये हैं जो देखना चाहें वहां देखलें, 
उक्त उपनिषद्वाक्यों के मिथ्याथा से मायावादियों का मनोरथ यहां 
कदापि सिद्ध नहीं दोसक्ता, . क्योंकि यह रूप यहां कृष्ण ने सुद्ध के 
भावी परिणाम दिखलाने के लिये दिखलाया है न कि जीव ब्रह्म की 
एकता के लिये॥ -. 

अप्ती हि तां सुरुसंधगा विशन्ति केचिट्वीताः प्रॉजलयो गृणुन्ति। 
स्वस्तीट्युक्त्वामहर्षिंसिद्धसंघाःस्तुवन्तिलां स्तुतिभिःपुष्कला मि। 

पद्‌०-अप्री । हि। तां । सुरसंघा:। विशन्ति | .फेचित्‌ । भीताः 
प्रांनलयः ! ग्रणन्ति [.स्वस्ति ! इति | उकत्वा | महपिसिद्धसंघां; । स्तु- 
बन्ति | त्वां । स्तुतिभसिः । पुष्मझलामिः ॥ 

पृदा०-( हि.) निश्चयकरके ( अमी ) यह ( छुरसंघाः ) देवताओं 
के सम्म॒ुदाय (त्वां, विशन्ति। तुप में भ्रवेश करते हैं और ( केचित्‌ ) कई 
एक (भीता३) डरे- हुए पुरुप (भांनलय:) हाथ जोड़कर (शुणन्ति स्तुति कंरते 
हैं ( महर्तिसिद्धसघा। ) महर्पि सिद्ध लोगों के समद्याय ( स्प॒स्ति, इति, उ- 
क्त्ा ) इस संसार का कल्याण हो यह कहकर ( पृष्कलामिः, स्तुतिमिः - 
चहुत स्तुतियों से ( स्वां, स्तुच॒न्ति ) तुम्द्ारों स्तुति करते 

रंद्रंदिया पसवो ये व साध्या विश्वे5श्विनों मरुतश्रोष्मपाश्च । 



३०३ गीतायौगपदीपाय्यभाध्ये 

गंधव॑यक्ञासुरसिद्धसंघा वीक्ष॑ते त्वां विस्मिताश्चैव सर्वे ॥२२॥ 
पद०-रुद्रोदित्याः । वसवः | ये | च । साध्या। । विश्वे। अख्विनों | 

मरुतः । च । ऊष्पपाः । च | गंपरवयक्ताछरसिद्धसंघाः । वीक्वन्ते । ताां। 
विस्मिता: । च | एवं । सर्वे ॥ 

पद०-रुद्र, आदित्य, वछु, सोध्य, विश्वदेत, अश्विनो, मरुत भर 
ऊष्पणा इत्यादि गुणसम्पन्न उक्त नामों वाले मनुष्य (च ' ओर 
( गंधर्व॑य्ताउरसिद्धसघाः ) गंधवें>गानेवाले, यक्ष-अझुत सामथ्ये से 
पूज्य, अछुर -- असंस्कारी, सिद्धसंधाः - सिद्धों के समूद ( सर्वे, एवं ) 
यह सब ( विस्मिता: ) आश्रय्ये होकर ( त्वां, वीज्ञन्ते ) तुनको देखते हैं ॥ 

रूपं महत्ते बहुवक्जनेत्रं महावाही वहुत्राहरुपादस्‌ । 
बहूदर बहुदंप्राकराल दृष्ठा लोकाः प्रव्यथितास्तथां$हम्‌ ॥२श।॥ 

पद्‌>-रूप । महत्‌ ,ते। वहुवकूतनेत्र । महावाहो वहुवाहूरुपादं। बहूदरं। 
बहुदंड्राकराल । दृएवा। लोकाः । प्रव्यथिता; | तथा | अहं । 

पदा०-हे महावाहो ! (ते, महत्त, रूपं) तुम्हारा जो घड़ा रूप (बहुबकत्र- 
नेत्र ) जिसमें वहुत झुख, नेत्र ( वहुवाहरुपादं ) बहुत वाहु, उरु आर पांद 
हैं ( वहूदरं ) वहुत बड़े उदर वाले रूप को ( वहुदंट्राकरालं ) जो बडडुत 
दाढ़ों से ऋर है ( लोकाः, दृष्टा, प्रव्यधिता; ) लोक देखकर व्यथों को प्राप्त 
होरहे हैं (तथा, अहं ) और मैं भी ॥ : 

भांष्य-इस क्रर रूप के कथन करने की भूमिका ग्रन्थकर्ता ने इसलिये 
वांधी है कि आगे जाकर इस रूप को कालरूप अर्थात्‌ सबके भक्तणकर्चारूप 
से वर्णन करना है ॥ हि । 
नभः स्टशं दीप्रमनेकवर्ण व्यात्ताननं दीप्रविशालनेत्रम । 
दृष्ठा हिलां प्रव्यधितान्तरात्मां घति न विंदामि शमं च विष्णो।२४। 

पद्‌०-नभः । स्प॒शं । दीप्त | अनेकवर्ण । व्यात्ताननं । दीप्तविशाल- 
नेत्र । दृष्टा । हि। त्वां। म्व्यथितान्तरात्मा | घति। न । विंदामि । 
श्‌ । च। विष्णो॥ रु 

. पदा०-फिर बह तुम्हारा रूप कैसा है जो ( नभः, स्प॒श ) आकाश 
फो जगा हुमा अर्थात्‌ योलोक तक फैला हुआ है ( दीप्र' ) प्रकाशवाला 
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( झनेकवर्ण ) अनेक रंगों बाला ( व्यत्तानन ) फेलाये हुए घुख वाला 
ओर ( दीप्षत्रिशालनेत्र॑ ) दीप्ति वाले विशाल नेत्रों वांला है (हि) निश्- 
यकर के ( त्वां, «छ्वा ) तुपको देखकर (प्रज्यथितान्तरात्पा) ढरे हुए मनवाला 
में हे विष्णो ! ( घति ) घेय्य को ( न, विन्दामि ) नहीं लाभ करता (च) 
ओर (न ) न ( शर्म ) शान्ति को ॥ 

भाष्य-यहां व्यापक अर्थ का वाची “विष्णु” शब्द परमात्मयोग के 
कारण कृष्ण को कहां गया है ॥ 

दंद्राकरालानि च ते मुखानि हृष्टेव कालानलसंनिभानि । 
दिशों न जाने न लभे च शम प्रसीद देवेश जग निवास ॥रफघ। 

पद ०-दंडाकरालानि | च | ते | झुखानि | दृष्वा । एवं । काला- 
नतलसन्निभाने | दिशः । न | जाने । न । लगे | च। शर्म । भसीद | 
देवेश । जगन्निवास ॥ 

पदा०-हे ऋष्ण [ ( कालानलसबिभानि ) कालागिनि के समान (च) 
ओर ( दंछ्ाकरालानि ) दाढ़ों से विकराल (ते, झुखानि, दृष्ठा, एबं ) 
तुम्दारे छुखों को देखकर ही ( दिशः, न, जाने ) में पूर्वोत्तरादि दिशाओं 
को भी नहीं जानता अर्थात्‌ भयभीत हुआ भूल गया हूं (च ) और ( न, 
लगे. शर्म ) न मुझे शान्ति है. इसलिये ( मसीद ) तुप मेरे पर प्रसन्न 
होओ, तुम कैसे हो ( देवेश ) इंश्वर और ( जगन्निवास )! संसार का 
निवास स्थान हो ॥ 

०-इसी अध्याय के सांतवें छोक में अजुन से यह कहा था कि 

जो तू और देखना चाहता है वह भी हम दिख तावेंगे, चह द्रष्टच्य अज्जुन को 

यह अभीष्ट था कि इस यद्ध में कौन जीतेगा, वह द्रष्टव्य योगजसामथ्य से 
कृष्णनी ने अज्ञन को दिखलाया, जिसको अजझुन नीचे के पांच छोकों 

द्वारा कथन करने हैंः--- 

अमी च तां घूतराष्ट्रम्य पुत्रा: सर्वे सहेवावनिणलर्सधेः । 
भीष्मोद्रोषःसतपुत्रस्तथासी सहास्मदीयेरपि योधमुख्ये: ॥२९॥ 

पद०-अमी । च | सवा | धृतराष्ट्रस्थ। पृत्रा: | सर्वे | सह । एवं | 
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अपनिपालसंघे। । भीष्मः । द्रोणः । सूतपुत्र: | तथा। असों | सह । अस्प- 

दीये। | अपि। योधएुरयः ॥ $' 

पदा०-( घूतराष्टम्य ) धृतराष्ट्र के ( अमी, सर्वे. पुत्रा: ) दुर्मधिना 

दिऊ सत्र पुत्र ( अव्रनिपालसंधः ) राजाओं के सप्तुदाय (रूह, एवं ) साथ 

ही भीष्म, द्रोण तथा ( असो, खूनपुत्रः ) तेसे ही यद करण ( अस्मदीय: ) 

हमारे ( योधमुझूयः ) सुख्ये योद्धाओं के ( सह, अपि ) साथ ही।-- 

वकत्राणि ते लस्माणा विश॑ति दंष्राककलानि मयानकानि | 
केचिद्विलमा दशनान्तरेपु संदश्यन्ते चूरणितिरुत्तमांगेंः ॥२णा। 

द०-वकत्राशि। ते । त्वस्माणाः । विशन्ति । दंट्राकगालानि | भया- 

नक्वांनि । फ्रेचित्‌ | विलग्माः। दशनानरेपु। संहश्यन्ते। चूणिते:। उत्तमांगें: ॥ 

पदा०-( ते, वकनारि ) तुम्हारे मुखों में ( त्वरवाणा। ) शीघ्रना से 

( विशन्ति ) प्रवेश कर रहे ६, वह तुम्हारे मुख केये हैं ( दंद्राकगालांनि ) 

जो दांतों से बड़े विकगाल और ( भयानकानि ) भयानक |, ऐस तुम्हार 

भयानक खुखों में ( केचित्‌ ) कई एक योद्धा (द्शनान्वरेपु) दांतों के भीतर 
( चूरितेः,-उत्तमांगेंः ) चक्रनाचूर शिरों से ( बिलम्ना3, संच्श्यन्ते ) लेगे 
हुए दखे जाते ३ ॥ 

. »सं०-अब अंजें न कथन करता हैं कि यह सब योद्धा जान वूक॒कर 
डस विश्वरूप के मुख में प्रवेश नहों कर रहे किन्हु अपने कर्मेझूप द्रव॒त्व 
णुंण से नदियों के समान सागररूप मुख की ओर वहे जा रहे हैं: 

यथा नदीनां बहवोंध्चुत्ेगाः समुद्रमेवाभिमखा दवन्ति । 
तथां तवारमी नरलोकवी ॥ विशन्ति वकुआर्य सितोज्व लन्ति। २८।॥। 

पदु०-यथा । नदीनां । बहुत; । अंचुवेगाः। समुद्र । एवं । 
अमिमुखा; । द्वव॒न्ति] तथा। तब-) अमी | नरलोकर्रीरा। । विशन्ति । 

पि।अभितः | ज्वल्तन्ति ॥ 
पदा०-( यथा, नदीनां,- वह), अंचुवेगाः ) जैसे नदियों के 

बहुत जलों के प्रत्राह ( सपुद्रं, अभिमुखा:,एवं) समुद्र के सन्‍्ठुख दी 
(द्रवन्ति ) वह रहे हैँ अथोत्‌ सप्ठद्र की ओर जारहे हैं - ( तथा ) इसी 
अकार ( अमी ) यह (.नरखोकत्रोरा। ) महुप्यलोक के पीर ( ज्वलन्ति, 
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तव, वकनाशि ) भक्राश वाले तुम्हारे सुखों को ( अभितः, विशन्ति ) सब 
ओर से प्रवेश कररहे हैं।॥ शा मा 

सं०-अब इसी भांव को अन्य दृष्ठान्त से संपष्ठ करते हेंः--- 

यथा प्रदीप्त ज्वलनं पतड्ा विशन्ति नाशाय सखद्धवेगाः । 
तथैव नाशाय विशन्ति लोकास्तवापि वक्‌त्राणि ससद्धवेगा।२६॥ 

पद०-यथा। परदी्त | ज्वलनं । पतंगा; | विशन्ति । नाशाय | समृ- 
उधवेगा: । तथा । एवं | नांशाय | विशन्ति | लोकाः। तव । अपि | वक्ता - 
णि। समुद्धचेगाः ॥। ह 

पदा०-( यथा ) जिस प्रकार ( प्रदीप्त॑, ज्वलनं ) जलती हुई लाट 
फो ( पतंगाः, विशन्ति ) पतंग प्रवेश करते हैं, बह केसे पतंग हैं ( नाशा- 
य, समुद्धवेगा; ) अपने नांश के लिये चढ़ा हुआ है वेग जिनका ( तथा, 
एवं ) तैसे ही ( नाशाय ) नाश के लिये ( समुद्धवेगाः, लोकाः ) बढ़े -हुए 
वेगवाले लोक अर्थात्‌ दुर्योधनादिक (अपि ) भी (तव, बकत्राणि, विशन्ति ) 
तुम्हारे छुखों में मवेश कर रहे हैं ॥ े ह 

सं+- नन्ु, तुम्हारा विश्वरूप इसमें क्या करता है ? इचरः--- 

लेलिहासे ग्रपमानः समन्ताल्लोकान्समग्रान्वदनेज्व॑लड्धिः । 
तेजोमिरापूर्य जगत्समग्र॑ भासस्तवोग्ाः प्रतपन्ति विष्णों ॥३०॥ 

- पद०-लेलिहायम से । ग्रसमानः | समंतात्‌ । लोकान्‌ | सपग्रान्‌ | बदनेः । 
ज्वलक्तिः! | तेओोमिः । आपूर्य । जगत्‌ । समग्र । भासः | तव। उय्याः । 
प्रतपन्ति । विष्णों ॥ 

पदा०-हे विष्णो ! तू ( ज्वलद्धिः, बदनेः ) अपने प्रज्वलित झु्खों 
द्वप्रा ( समंतात्‌ ) सव ओर से ( समग्रानू, लोकान ) सब लोकों को 
( ग्रसमानः ) ग्रास करता हुआ ( लेलिहासे ) आस्वादन कर रहा हे 

अर्थात्‌ पुन: २ खा रहा है, और फिर तू कैसा है ( समग्र, जगत्‌ ) 
इस सम्पूर्ण जगव्‌ को ( तेजोमिः, आपूर्य ») अपने मकाश से पूर्ण करके 
( तब, छग्मा।, -भासः ) तुम्हारी जग्र दीप्तियें ( प्रतपन्ति ) तपा रही हैं ॥ 

भाष्य-इन पूर्कोक्त रलोकों में जो यह कथन" किया गया है कि उस 
विश्वरूप के दांतों के नीचे आकर दुर्योधनादि योद्धाओं के शिर हट रहे 

इ्ड 
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थे, नदियों के प्रवाह के समांन सब योद्धा उसके सागररूपी मुख में भ्वेश 
कर रहे थे, जलती हुई ज्वाला में पतंगों के समान उसके झ्ुखप्रदीप में 
सव योद्धा जल रहे थे भर वह विश्वरूप उन सव को अपने अनन्त 
सुखों से खारहा था, इसका घुख्य तात्पय्य॑ यह नहीं, क्‍योंकि 
“अत्ता चराचर ग्रहणात्‌ ” च० रू० १। २। &£ इस सत्र के विषय 
वाक्य से हम यह सिद्ध कर आये हैं कि परमात्मा किसी पदार्थ का 
भत्तणकर्ता नहीं किन्तु उपचार से उसमें भक्षण करना कथन किया गया 
है, इसी प्रकार यहां भी कृप्णजी ने काल को विश्वरूप से चर्णोन किया 
है, इसलिये उस फाल भगवान्‌ के मुख में सब योद्धांओं के शिर टूट रहे हैं 
यह तात्पय्य है ॥ 

सं०-अब अज्जुन निम्नलिखित छोक में यह प्रश्न करता है कि 
आप कौन हैं;--- 

आगख्याहि मे को भवानुग्ररूपो नभोःस्तु ते देववर प्रसीद । 
विज्ञातुमिच्छामि भवन्तमायं न हि प्रजानामि तब प्रवृत्ति ॥३ शा 

पद्‌०-आख्याहि । मे | कः । भवान्‌ । ड्ग्ररूपः | नमः | अस्तु । ते | 
देववर | भसीद । विज्ञातुं । इच्छामि । भवन्तं | आंद्र । न | हि। प्रजाना- 
मि। तत्र | मठत्तिस्‌ ॥। 

- पदा०-( मे ) छझुकको ( आख्याहि ) कथन करो कि ( उग्ररूप), 
भवान, के ) तुम जग्नरूप वाले कौन हो (ते ) तुमको ( नमः, अंस्तु ) 
नमस्कार हो ( देववर ) हे देवों में श्रेष्ठ ! तुम ( प्रसीद ) प्रसन्न दोओ 
( भवन्तं, आय ) तुम्हारे आदि को ( जिज्ञातु', इच्छामि ) में जानने की 
इच्छा करता हूं-( हि ) निश्चयकरके ( तब, पहत्ति, न, जानामि ). तुम्हारी 
प्रतत्ति को में नहीं जानता |॥ े ४ 

- भीष्य-इस शछोक में अज्ञैन ने यह पूछा है कि तुम्हारा जो यह क्रूर 
रूप है इसका क्या प्रयोजन है जिसको में नहीं जानता, -इसका उत्तर 
कृष्ण जी देते हैं ,क्रिः-- . 
7: ४ के श्रीज्रमवाजुवाच हु ड - 
कालो5स्मि लोकच्षयकृत्रइृद्धो लोकान्समाहच्ुमिह प्रदृत्तः । 
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ऋते&४पि ता न भविष्यन्ति सर्वे येधवस्थिताः प्रत्यनीकेषु योधा:। ३२ 
पद्‌०-कालः | अस्पि | लोकत्षयकृत्‌ | परहुद्ध: । लोकान्‌ | समाइंच । 

इृह | भहत्त; | ऋते | अपि | त्वा । नं। भविष्यन्ति | सर्वे ।ये । अ्रव 
स्थिताः | प्रस्यनीकेषु | योधाः ॥ 

पदा ०-( फालः, अस्त ) में कोल हूं ( लोकक्षयक्तत्‌ ) लोक के 
नाश करने के लिये ( भहृद्धः ) व्‌ रहा हूं ( जोकान, समाहतु, इृह, 
प्रहत्त: ) दुर्योधनादि लोगों के नाश करने के लिये यहां प्रदत्त .हुआ हूं 
(ये ) जो ( योधाः ) योद्धा लोग ( प्रत्यनीकेषु ) प्रतिपक्तियों की सेना 
में ( अवस्थिताः ) स्थिर हैं ( ऋते, अपि, त्वां, न, भविष्यन्ति, सर्वे ) 
तुम्दारे युद्ध रूपी व्यापार से बिना भी यह सव योद्धा नहीं रहेंगे ॥ 

भाष्य- इस श्लोक में “ दकालो5$स्मि ” इस कथन से रृष्णजी 
ले इस विश्वरूप का पूरा वित्ररण कर दिया कि इस विश्वरूप का उप- 
न्यास काल फी महिमा दिखलाने के लिये किया गया था औौर 
“ ऋतेएपि ता न भविष्यन्ति सर्वे ? इस-क्रथन से इस वात को 
भी स्पष्ठ करदिया कि अजुन और कृष्ण इस युद्ध को यदि न करते तब 
भी कॉल का महत्व ऐसा था कि यह दुर्योधनादि कदापि नहीं बचसक्ते 
थे, क्योंकि उनके दुराचार उनके मारने - के लिये स्वयं काल भगवान्‌ का 
रूप घारण कर रहे - थे, इस भाव -को कृष्णनी ने काल के अलडुूपर से 
वर्णन करके अजुन को उस सप्य के आततायी कुलघातकों के मारने 
के लिये उद्यत किया है । _ 

तस्माचमुत्तिष्ठ यशों लभस्व जिला शत्रन्सुंद्व राज्यं ससुद्धम्‌ । 
मयेवते निहताः पूर्षमेव निमित्तमाजे भव सव्यसाचिन्‌ ॥३ ३॥ 

पद ०-तस्मात्‌ । त्वं । उत्तिष्ठ । यशः | लगस्व । जित्वा। शन्रन । 
भंच्व । राज्य | समृद्ध । समया। एवं । एते । निहताः | पूर्व | एवं । 
“निमित्तमात्र । भव | सव्यसाचिन्‌ ॥ 

पदा०-( तस्मात्‌ ) इसलिये “जब कि वह समय के म्रभाव से ही घस 
और देश के द्वेषी होने के कारण स्वयं मरे हुए हैं !? (त्वं) तू ( उत्तिष्ठ ) 
उठ खड़ा-.हो और ( शत्रनं, जित्वा ) शत्रुओं को जीतकर ( यशः, 
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ज्वभरव ) यश लाभ कर (समृद्ध, राज्यं ) इस बढ़े राज्य को ( भुंदव ) 
भोग ( पूर्व एच ) पहले ही ( मया, एवं ) मेंने ही ( एते ) यद्द ( निहताः) 
मार छोड़े हैं, इसलिये ( सव्यसायिन ) हे बायें हाथ से भी शसत्र चलाने 
वाले ) तू ( निमित्तमात्र, भव ) इनके मारने में नाममात्र बन ॥ 

भाष्य-अज्जुन को उनके मारने में निर्वित्तमात इसलिये कहा हैं 
कि उस समय की घटनायें इस वात को सिद्ध करती थीं कि दुर्योधन का 

दल जीता नहों रहेगा, क्योंकि दुर्योधन अपने दुछ फर्मा के कारण देश 
और धमे का विरोधी था, इसलिये काल भगवान्‌ नहीं चाहते थे कि वह 
जीता रहे, सत्य है अद्रदर्शी लोग कृष्ण और अज़न को मिथ्या ,दोप 
लगाया करते हैं कि इन्होंने ही कुल का नाश किया और दस्तुत्र में कुल का 
लाश उस समय के दुष्टकर्तियों ने किया, वया यादवों का नांश कृष्ण भौर 
अजुन ने किया १ जिनके विचार में ५६ फोटि यादव अपने दुए्ट कर्मों से 
नाश होगये तो क्या यहां दुर्मधनादिक्रों का आपस प्ें लह़कर नाश 

होना असंभव था, इस श्लोक ने कांख के अलड्भाभर को स्पष्ट करदिया कि 
काल के मारे हुए दुर्योपनादिकों को अज्जुन ने निमित्तवाह्ञ से मारा हैं । 

सं०-यद्यपि कालरूप आपने इन दुर्योधनादिकों को मार छोड़ां दे 
सथापि द्रोणादि महावत्िष्ठ योद्धाओं को में केसे पारुगा १ उत्तरः-- +४ 
दोणं च भीष्म॑ च जयद्रथ च कर्ण तथा$न्यानपि योधवीरान। 
सया हतॉस्त्व जहि मा 5यथिट्ठा युध्यस्व जेता $सि रणे सपत्रान]१श। 

पद॒०-द्रों | च। भीष्म | च। जणजपंद्रथं | च। करा । तथा। 
अन्यान | अपि | योध॑वरीरान | मया | हतान । त्वं । जंहि। भा । व्ययिष्ठी। 
युशभ्ंस्व ।जेतांसि । रणे 4 सपत्नाने ॥ 

पदा००हरोण, भीष्प, जयंद्रथ और कर्ण ( तथा ) इसी प्रकार (अन्यान्‌ , 
अपि, योधपत्रीरान ) ओर भी जो-योद्धा ,लोग वीर हैं ( भया, हतान ) 
मेरे मारे हुओं को ही .( त्वं ) तू ( ज़डि ) मार ( मा, च्यथिष्ठा ) डर्‌-. मत 
( युध्यस्व ) बुद्धकर ( रणे ) इस रण में ( सपत्रानू ) परतिपक्षियों को 
(जेतासि ) अवश्य जीतेगा; यह इत्तान्त संजय ने धतराए्ठ को सुनाया ॥ 

संजय उवाच 
एतच्छुला: वचन केशवस्य छूतां मलिवेंपमानः, किरीटी । 
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नमस्कृवा भ्ूय एवाह कृष्ण सगहुदं भीतभीतः प्रणम्य ॥३५७॥ 
पद०-एसत्‌ । आुत्वा । वचन । केशवस्य । कृतांजलिः । वेषमानः । 

किरीटो | नमस्कृत्ा | ध्य/ | एबं। आह | कृष्णं । समगद्भदं । भीत- 
भीतः । प्रणम्य ॥ | 

पदा०-( केशवस्य ) कृष्ण का ( एतत्‌, वचने ) यह वचन (श्र॒त्वा ) 
सुनकर ( ऊतांजलि! ) दोनों हाथ जोड़कर ( वेपमानः ) कॉपता हुआ 
( किरीटी ) झुकुट्याला अज्भुन ( नपस्कृत्वा ) नपस्कार कर ( भूय३, एवं ) 
फिर भी ( भीतभीतः, प्रणम्य ) डरतार प्रशाम करके अर्थात्‌ पहले नम- 
स्कार कर फिर डरते २ प्रणाम करने से अतिनम्रता बोधन की, ऐसी: नम्न- 
ता पूवक ( सगद्गदं ) हपे से निरुद्ध कण्ठ वाला हुआ २ ( ऋष्णं, आह ) 
कृष्ण को बोला कि 

अजुन उवाच 

स्थाने हृपीकेश तब प्रकीर्तया जगलह॒ष्पत्यनुरूयते च | 
रक्ञांसि भीतानि दिशो द्ववंति सवें नमस्यंति च्‌ सिद्धसंघाः ॥३६॥ 

पद ०-स्थाने | हपीकेश | तव ै प्रकीत्यां । जगत्‌ । प्रहुष्यति । 
अन्नुरज्यते | च । रक्तांसि | भीतानि । दिशेः । द्रवन्ति । सर्वे | नमस्यन्ति । 
च्‌ । सिद्धसंघाः ॥ 

पदा०-(हपषीकेश ) हे वशीकऋतेन्द्रिय कृष्ण | (तव, प्रकीर्त्या ) तुम्दारे 
यश से यह जगत्‌ ( प्रहष्यति ) प्रसन्न होता ( अद्ठरज्यते, च ) और ध्भ 
को प्राप्त होता है ( भीतानि, रक्षांसि) तुम से ढरे हुए राच्ास लोग (दिशः 
द्रवन्ति ) सब दिशाओं को भागे जारहे हैं ( च) और (८ सर्वे, सिद्धुसंघाः) 
सब सिद्धों के सप्दाय ( स्थाने ) यह युक्त हे कि ( नमस्यन्ति ) तुमको 
नमस्कार करते हैं ॥ 

भाष्य-इस श्लोक में अमन ने उस काल रूप-कृष्ण की रठ॒ति की है 
जिस योगेश्वर कृष्ण ने अपने योगजसामथ्य से युद्ध का भावी परिणाप 
अजुन को वतल्ाया, और उस वेदिक विश्वरूंप के वर्ण नद्वारा उस परमात्मा 
का अछुत वर्णन करके उस कालरूप भगवान्‌ के दांतों में चबाये हुए 
योधनादिकों को दिखलांया, इसी प्रकार उस योगेश्वर ऋष्ण की स्वुति 

में यह आग्रिम श्लोक हैः 
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करमाच्च ते न नमेरन्महात्मन्‌ गरीयसे ब्रह्मणो5प्यादिकत्रें । 
अनंत देवेश जगन्निवास त्वमक्तरं सदसत्ततरं धत्‌ ॥३७॥ 

पद०-कस्मात्‌ । च | ते। न। नम्रेरत्‌ । महात्मन्‌ । गरीयसे | 
ब्रह्मण। । अपि | आदिकरतरे | अनंत . देवेश । जगन्निवास | त्वं । भक्तरे। 
सत्‌ । असत्‌ । तत्परं | यत्‌ ॥| 

पदा०-हे महांत्मन्‌ ] ( फरपात्‌, च ) और किसलिये (ते) बह लोक 
(न, नमेरन्‌ ) तुमको नमस्कार नहीं करेंगे अर्थात्‌ अवश्य करेंगे (गरीयसे, 
बह्मण:, अपि, आदिकर्त्रे ) तुम बड़े हो और बह्मा के भी आदिकर्ता 
हो ( अनन्त ) हे अनन्त ( देवेश ) हे देवों के ईश्वर ! ( जगन्निवास ) है 
जगत्‌ के निवास स्थान ( त्व॑, अक्तरं ) तुम अक्षर ( सत्त ) प्क्ृतिरूप और 
( असत्‌ ) कार्य्यरूप हो ( तत्परं ) उस कार्य्य कारण से परे ( यत्‌ ) जो 
परमात्मा चह तुम्ही' हो ॥ ४ 

भाष्य-यह जछोक कृप्ण की स्तुति विधायक हैं, यदि यह स्तुति परक 
न द्वोते तो अर्जुन को यह सन्देह् क्यों होता कि तुमको सव लोक नम- 
स्कार क्यों न करंगे, इससे पाया जाता हैं कि जो महत्व कृष्णा के योगन- 
सामथ्य को देखकर अजुन के हृदय में था बह महत्व उस समय के अन्य 
लोगों के हृदय में न था ॥ 

नह्ु-यदि ऊृष्ण वास्तव में ईश्वर न थे, यह फेल उनकी स्तुतिमात्र 
फीगई है तो फिर इस श्लोक में ब्रह्मा का भी आदिकर्ता कृष्ण को क्यों 
कहा गया १ ओर अनन्त, देवेश, जगन्निवास इत्यादि पदों से .उसको 
सम्पूर्ण सृष्टि का निवासस्थान क्यों माना गया ९ उततर---यदि इस श्लोक 
के पदों से ही ऋष्ण को ईश्वर सिद्ध करना है और पदों का तात्पर्य्य नहों देखना तो इस छोक के पदों में तो ऋूष्ण को सत्‌ और असत्‌ भी कहा है, क्या कृष्ण झूठ भी है, भल्ना मायावादी तो येन केन प्रकार से रज्जु 
सप॑ के समान इस सब ( सदसद्ू ) अनिेचनीय जगत्‌ रूपी .विवत्ते का 
अधिदन मानकर इस दोष से दूर होजावेंगे पर विचारे अवतारवादियों .ह वया गति ? हमारे विचार में तो इन पदों का तात्पय्य यह है कि अर्जुन 
के जब सब मनोरथ उस योगेश्वर कृष्ण से पूर्ण होगये तो उनको (सत ) प्रछृतिरूप ( असत्‌ ) कांय्यरूप (तत्परं ) ब्रह्मरूप, इत्यादि सब ग्यरुणों से 
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कथन फर दिया, जसे कि एक अर्थी सत्र अथ पूर्ण करने वाले को राजा, 
हाराजा, राजराजेश्वर, आदि शब्दों से कथन कफरदेता है, ऐसा ही यहां 

अजेन ने किया, इसकां नाप शास्त्र में अर्थदाद है ॥ 

त्वमादिदेवः पुरुषः प्राशस्वमस्य विश्वस्य परं निधोनम | 
वेत्ता$सि वेद च परं॑ च धाम तया तत॑ विश्वमनन्तरूप॥३१८॥ 

पद्‌०-त्वं । आदिदेवः । पुरुषपः । पुराणः । त्वं । अस्य | विश्वस्य । 
पर॑ | निधान॑ | पेता | भसि | वेच्य । च । पर । च। धाम | लवया -। 
ततें | “विश्व | अनन्तरूप |! 

०-हे कृष्ण | ( सव॑, आदिदेवः ) हुम आदिदेव ( पुरुष: ) पुरुष 
(पुराण:) सवसे प्राचीन (त्वं, अस्य, विश्वस्प, पर, निधानं). तुम इस विश्व 
का पर॑ निधान नाम धारण करने वाले ( वेत्तई, असि ) तुम सबके जानने 
वांले ( देय',, च ) और जानने योग्य हो (च ) और ( पर॑, धाम ) परम 
धांम हो, हे अनन्तरूप ! (स्वया, तत॑, विश्व) तुमने यद सब विश्व रचा है॥ 

वायुयमो5मिवरुणः शशांकः प्रजापतिस्त्व॑ प्रपितामहश्च । . 
नमो नमस्ते5स्तु सहखकृत्वः पुनश्व भूयोपपि नमो नमस्ते ॥३६॥ 

' पद०-वायु। | यभः। अग्नि; | वरुण) । शर्शाकः ] प्रजापतिः | त्वं | 
प्रपितापहः । च । नम; | नम; | ते । अस्तु । सहखकृतः । पुनः | च। 
भय; | अपि | नमः । नप। । ते ॥ 

पदा ०-हे ऋष्ण ! तुम ( वायु३ ) वायु ( यपः ) सबको नियम में 
रखने वाले ( चरुणः ) जल ( शशांकः ) चन्द्रमा ( प्रजापतिः ) खब्ये 
( भ्रपितामहः ) कारणरूप प्रकृति जो सब काय्येसमह का पिता है उसके भी 
पिता नाम पालक होने से तुम श्रपितापह हो (नमः, नम॥, ते, अस्तु ) तुमको 
वारम्वार नमस्ते हो ( पुनः, सहसख्तकृत्वः ) फिर हजार वार नमस्ते हो 
( च ) और (भयः, अपि ) फिर भी (ते ) तुम्हारे लिये ( नमः, नमः ) 
वारम्बार नमस्ते हो ॥ ॒ 

नमः पुरस्तादथ .पृष्ठतस्ते नमो5्स्तु ते सवंत एवं से । 
अनन्तवीर्या मितविक्रमस्व॑ सर्व समाभोषि ततो5सि सर्बः॥४०॥ 
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पद०-नमः । पुरस्तात्‌ | अथ | पृष्ठतः। ते। नमश। भस्तु | ते। 
संर्चतः । एव | सर्व | अनन्तवीय्यांमितविक्रम: । त्वं । सर्वे । समांमोषि | 
ततवः। असि । सब ॥ ह 

पदा[्‌०-( नमः, पुरस्तात ) तुमको आगे से नमस्कार हो (अंथ ) 
ओऔर ( पृष्ठतः ते ) पीछे से तुम्हें नमस्कार हो, हे सब | तुप ( अनन्तवी- 
यर्यामितविक्रम। ) अनन्त वीय्ये और अनन्त विक्रम वाले हो ( रूव४ं, सर्वे, 
समांधझोषि ) तुम सवको व्याप्त कर रहे हो ( तत। ) अतएवं ( सर्वे, असि) 
आप सब कुछ हैं ( नमः, अस्तु, ते, स्वतः, एवं ) इसलिये तुपको सब 
ओझोर से नमस्कार हो ॥ / 

- भाष्य-इस जोक में जो कृष्ण को सब कुछ कहा गया है यह 
अथवाद है, स्वामी रामातुज इसकी यह व्यवस्था करते हैं कि “ झतः: 

सर्वेस्यचिंदचिद्धस्तुजातस्य लच्छरीरतया सत्पकोरतात्तवं- 
प्रकारस्वमेव सर्वेशब्दवाच्योसीत्यर्थ”” ८ येद सब जो जड़ चेत 
न पदार्थो' का समूह है यह परमात्मा का शरोर है, इस प्रकार शरीरशरी- 
रीभांव से सब जड़ चेतन वस्तु परमात्मा- का रूप है, इसलिये कहा 
है कि तू सच है, ऐसे सर्वात्मताद को विशिष्टाद्देत कहते हैं और बेदिक 
मतानुरूल तो योगेश्वर ऋृष्ण को सद्रोन्तरात्मा परमात्मा से योग होने के 
कारण “से? कहा. गयां है, इसलिये कोई दोप नहों ॥ 

सं०-अचब इसी भाव को अजेन आगे 'बरणन करता है किए. 

सखेति मल्ा प्रसभं यदुक्त हे कृष्ण हे यादव हे सखेति । 
अजानतो महिमानं तवेदं मया प्रमादात्पएयेन बापि ॥४१॥ 

पदु०-सखा । इति। मत्तवा । प्रसभ॑। यत्‌। उक्त । हे ऋष्ण। हे यादव। 
हे सखा । इति । अजानता | महिमान । त्तव। इदं । मया | भसादाद । 
भरणयेन । वा | अपि ॥ हि 

- पदा०-( सखा, इति, मत्वा ) मित्र सानकऋर ( प्रसभे ) अवश्ञा 
करने वाला वचन हे कृष्ण ! हे यादव ! हे सखा ! ( इति, यत्‌, उक्त ) 
जो मैंने कहा है वह ( तब, महिमानं, अजानता ) तुम्हारे महत्व को न 
जानते हुए ( प्रमांदात्‌ ) प्रमाद से ( वा ) अथवा ( प्रणयेन ) भेम से ( इदं, 
उक्त) ऐसा कहा है। की 2 | 



यत्चावहासा्थमंसत्कृतोईसि विहारशय्यासनभोजनेशुक्‍। ?? 
एकोथवांप्य॑च्युंत तत्समक्त॑ तत्तांमंये तामहेमग्रेमेयम । ४ शा. 

. पद०-यत्‌। च | अवहासाथ । अंसत्छृतं:॥। असि |: विहारशंय्यो- 
सनभोजनेपु | एकः | अथवा। अपि। अच्यते | तत्समच्यं | तत | क्षांमये । 
तवां। झह | अपपिसेयं।]. 

/ 'पदा०-( ये, च ) और जो तुम (अवहांसाथे)हंसी से ( असत्कृतें; 
अझसि ) 'निरांदर किये गये हो ( विद्रशय्यासनभोजनेषु ) निज - के 
कामों में, सोने में, वेठने में, भोजन समय में ( एकः.) अकेले _निराद्र 
किये गये हो, अथवा हे अच्यत ! ( तत्समतञ्ं ) अपने मिओ्रों" के सन्प्रुख 
निरादुर किये गये हो (तद , त््वां, अंहं, क्ञामये) उसकी में तुमसे क्षमा कराता 
हूँ, तुम कैसे हो ( अप्रमेयं ) अपरमित डउदारता वाले हो ॥ के 

. ,भाष्य-इस कथन से अजजुन ने यद सूचित किया. है कि आपके 
योगेश्वर .होंने का प्रभाव मैंने नहीं जाना था, इसलिये आपकी - मुकसे 
अवज्ञां- हुई चड.आप क्ञम्रा-करे | 

पिताप्ति लोकस्य चराचरस्य त्वमस्य पूज्यश्च ग्रुरु्गरीयान्‌ । 
न लत्समो5स््यभ्यधिकः कुतो 5न्‍यो लोकत्रयैपप्यप्रति पत्र माव॥ ४ ३॥ 

पद०-पिता । असि । लोकस्य । चराचरस्य | त्वं ।,अस्ण।.. | पूज्य: | 
च | गुरु) गरीयान । न। त्वत्सव)। अस्ति। अभ्यधिकः | कृत! । अन्यः | 
लोकचये | अपि | अपतिमभभाव ॥ ः कर 

॒ पदा ०-(अपतिमभ भाव) हे झन्नपम प्रभाव वाले (चराचरस्थ, लोकस्य, 
- पिता, असि ) तुपष चराचर लोक के पिता-पॉंलक हो (त्वं, श्रस्यं ) 

तुम इस लोक के ( पूज्यः ) पूज्य हो (च ) और ( ग्ररुट, गरगीयान) बड़े 
शुरु हो ( लोकत्रये, अपि ) तीनो लोकों में भी ( न, तत्समः,_अन्य॑ 
असर्ति ) तुम्हारे समान अन्य कोई नहीं ( अभ्यविकः, कुतः ) अधिक 
तो क्या होना है ॥ 

तेस्पात्मणम्य प्रणिंधाय कांय॑ प्रसादय तवामहमीशमीज्यम । 
पितेव पुत्रस्य सेव सख्युः प्रिय प्रियांयराहसि- देव सोढुमा। ४ 8॥ 
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पद ०-तस्मात्‌ ।: भ्रणम्य] पणिधार्य । काय | प्सादये । स्वा | झह । _ 
ईशं । इड्यं । पिता-।- इच | पुत्रस्य । सखा | इव । सख्यु; | प्रिय 

प्रियायां। । अहसि । देव | सो ।॥। 

, ._ पदा०-( तस्मात्‌ ,. प्र्म्य ) इसलिये प्रणाम करके (परणिधाय, कारय) 

पृथिवी पर माथा टेककर ( अं, त्वां, प्रसादये ) में तुपको प्रसन्‍न करना 
चाहता हूं, तुम कैसे हो ( इंशं), ईश्वर ( ईड्य' ) पूज्य हो ( घुजस्य, पिता, 
इब ) पुत्र के अपराधों को पिता के समान ( सख्युः, सखा, इब ) मित्र 
के अपराधों को मित्र के संपान ( प्रियाया$, प्रियः ) स्त्री .के अपराधों 

को पति के समान, हें देव ! ( त्वं, सोह', अहेसि ) तुम सहारने योग्य हो 
अर्थात्‌ पितादि के समांन आप मेरे अपराधों को क्षमा करें ॥ 
अदृष्पू्व हषितो5स्मि दृष्टवा भयेन च प्रव्यथितं मनो मे। 
तंदेव मे दर्शय देवरूप॑ प्रसीद देवेश जगन्निवास ॥ ४५ ॥ 

पद ०-अदृष्टपूर्व | हृषितः! । अस्पि | दृष्टवा | भंयेन । च। प्र्य 
थित॑ | मन; । मे । तत्‌ । एवं । मे | दशेय । देवरूपं॑ । प्रसीद । -देवेश । 
जगन्निवास ॥ . 

पदा ०-( अदृष्टपूव' ) जो भ्रथम कभी नहीं देखा ( दृष्टवा ) ऐसे रूप 
को देखकर ( हृषित३, अस्पि ) में प्सन्‍न हुआ (च) और (.भयेन ) 
अभय से ( मे, मनः ) मेरा. सन ( प्रदयथितं ) व्यथा को प्राप्त. होरहा हे 
( मे ) मकको ( तत्‌, एवं ) वही ( देवरूप॑ ) देवरूप ( देशंय ) दिखलाओो 
( देवेश ) हे देत्रों के देव ! ( जगन्निवास ) हे जगत्‌ के निवास स्थान ! 
( भसोद ) आप मेरे पर प्रसन्‍न हों ॥ 

'. आभाष्य-इस श्लोक में अजन ने भथप रूप देखने.फी जिज्ञासा अफट 
की अर्थात्‌ उस दिव्यदष्टिरूप दीर्घनिद्रा से जागकर इस संसार में आने 
की इच्छां की है, इसीलिये कहा है कि “मुझे: प्रथम रूप दिखलाओो 
इसको अवतारवादी बड़े वलपूवेफक अवतारवाद में लगाते हैं और कहते हैं 
कि प्रथम रूप में सूथ्य लोक तक फेला हुआ जो रूुष्ण था उससे डरकर 
अजुन ने-भथम रूप देखने: की इच्छा प्रकट की है, इनका यह कथन. इस 
लिये संगत नहीं कि इससे आगे के श्लोक में. “रूप॑- पर॑ दर्शितमात्म- 

ना 
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योग[त्‌” यह वाक्य है, जिसके अर्थ यह हं कि यह विश्वरूँप मैंने 

“आत्मयोगात्‌” अपने योगप्रभाव से दिखलाया है, जेसांकि हम 

योग का प्रभाव धारणा, ध्यान, समाधि इन तीनों के संयम से. दिखला 

आये हैं, बद्दी योग यहां आत्मयोग से अभिप्रेत है, इस योग की स्वामी 

रामाज्ञज ने यह व्याख्या की है कि “आात्मनःसत्यसंकल्पत्वयोग- 
युक्तत्वात्‌” आत्मा का जो सत्यसंकल्प धर्म वाले ईश्वर के साथ योग 

है उससे युक्त होने के कारण ऋष्ण ने ऐसा रूप दिखल्लाया, यह. बात सब्े- 

सम्भत है कि सत्यसंकंल्पत्वादि धर्म परमात्ण के हैं पर यहां जीव के 

धारण फरने से उक्त धर्मों का कथन किया गया है, णैसाकि “एप आ- 

त्मा अपहतपाप्माविजरोविरत्युविशोकोविजिघत्सो&पिपांसः 

सत्यकामः सत्यसंकल्प इति” छान्दो० ८। १॥ ३ श्ल्यादि उपनिषद््‌ 

वाक्‍्यों में वर्णन किया हैं, इससे पाया गया कि कृष्ण ने अपने योगज- 

सामर्थ्म से भावीकाल का प्रभाव और विश्वरूपदर्शन अजुन को 

दिखलाया है, अतएव .कृष्ण का ईश्वर होना किसी प्रकार भी नहीं 

पाया जाता ॥ , दिनंगदिन े$ 

नक-किर्धीटिनंगदिनंचकरहस्तमिच्चामिलांद्रष्ट्महंतवैब । 
तेनेवरूपेणचतुर्भुजेन सहलबाहो भव विश्वमूर्ते ॥ 

गी०८११। ४६ 

पद्‌०-किरीटिनं । गदिनं । चक्रहस्तं | इच्छामि । तां । द्रष्टु | 

झई । तथा । एव | तेन | एवं. । रूपेय । चहुओ नेन । सहस्रवाहों । 

भव । विश्वमूर्चे ॥ 
| 

पदा०-( किरीटिन ) छुकुटवाले ( गदिनं ) गदावाले ( चक्रहस्तं ) 

हाथ में चक्रवाले (र्त्वा ) तुमको ( अहँ, तथा, एवं, द्रष्ड, इच्छामि ) में: 

वैसा ही देखना चाहता हूं, इसलिये दे सहसबाहो, दे विश्वमूर्ते | (तेन, 

पव, चतु सजेन, रूपेण, भव ) उसी चार वाहों वाले रूप से हो, इस 

जोक में अज्ुन ने यह कहा है कि सुकको वह चतुलुजरूप दिखज्ञाओं, . . 

फिर कैसे कद्दा जाता है कि ऋृष्ण झवतार न थे और उन्होंने सय्ये लोक 
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बेक लंवा और सम्पूर्ण विश्व में व्याप्त विश्वरूप घारण नहीं किया १ उत्तर- 
: यह जछोक पत्तिप्त है, इसका प्रमाण यह' है कि इस जोक -में 
चतुर्सुनरूप लिखा हुआ है, इस रूप का वर्णन आपे ग्रन्थों में कहीं नहों, 
महाभारत णो वस्तुतः २७ इज़ोर है उसमें भी चतु््ज रूप का कहीं वर्णन 
नहीं, मायः झाधुनिक पुगणों. में इसका वर्णन है, जैसाकि देवी भाग० 

५।७। ४ में ''चतुसु जमहावीयस्‌” इत्यादि लिखा है, और फिर 
भांग० २२ । १ ।.४७ में देवी को “चतुभुजा” लिखा है, चत॒झेज के 
अर्थ यह हैं कि जिसके चार श्रुजा हों और चतुरुज रूप का होना लोक से 
विरुद्ध,भी है अत प्रकृति में चार भ्ुजाओं वाली मल्नुष्पाकृति नहीं 
होसक्ती ॥ ; 
: नजु-जव सहसवाहु और विश्वरूप उस कृष्ण को कहा है तो चतुलुज 

होने में क्या सन्‍्देह ? उचर-“सहसशीषांपुरुषः” और '“विश्वतश्च- 
क्षुरुत विश्वतोमुख” इत्यादि भनन्‍्त्रों में विराट्रूप वाले परमात्मा को 
सहस्रवाहु और विश्वमूत्ति वर्णन किया गया है, उस परमात्मा के साथ 
योग होने से ऊंष्ण को भी सहख्रवाहु और विश्वमूर्सि कहा है, चांस्तव में 
सहस्र वाहों वाला पुरुष आज तक कोई नहीं हुआ ॥ जम 

. सं०-अब उस .योगेश्वर कृष्ण के- योग को यह अग्रिम छोक 
विधान ,करता हैः-- 
म॒या भप्रसन्नेन तवाज़ुनेद॑ रूपं पर दशितमात्मयोगांत्‌ । 
तेज़ोमय विश्वमनन्तमाय॑ यन्मे त्वदन्येन नः दृष्टपूर्वम-ती४६॥ 
! 5 पद०-मया 4.प्रसभझेन ।'तव । अ्रेज्जुन ।- इद' ; रूप । पर | दर्शिति । 
आत्मयोगात्‌ । तेजोमयं । बिश्वं | अनन्त । आये । यत््‌ । मे-।' त्वदंन्येन । 
न।हहयूवे |  छ ड् » 

* पदा०-हे अजुन 4 (मया, ग्रसन्नेन) मैंने असन्न होकर ( झारंमयोगात) 
अपनी योगरूप सामथ्य से ( इदं, परं, रूप॑, दर्शितं, तव,) यह परमघरूप 
तुमको दिखलाया है जो ( तेजोमयं ) तेजरूप ( विश्व ) विश्वरूप ( अनन्त ) 
अनन्त और ( यत्‌, आय ) जो,मेरा पहला ही है (स्वदन्येन, न, दृष्टपूर्व ) 
बुमसे प्रथम इस-रूप. को .किसी ने नहीं देखा |; 236 2 । 
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-नांयमांता प्रवचनेन - लभ्यो न मेधयां न बहुनां 
श्रतेन” इत्यादि उपनिषद्दाक्यों द्वारा केवल परमात्मा की कृपा से उस रूप 
की प्राप्ति वण न कीगई है, इस आशय से आगे कहते हैं कि तुम पर परमा 
त्मा की परम रूपा है जो तुमने इस रूप को देखाः है 

न वेदयज्ञाध्ययनेन दानेने व क्रियाभिन तपोभिस्मेः । 
एवं रूपः शक्य अहं नलोके द्रए/ं तदन्येन कुरुप्वीर ॥ ४७॥ 

पृदू०-न । वेदेयज्ञांप्ययन! । न | दाने! | न | च । क्रियाभि। । न] 
तपोभिः । उग्मेः। एवं । रूप: | शक्‍्यः । भहं ।-उलोके । दृष्ड' । त्वद 
न्येन । कुरुपवीर ॥ 

पदा०-( कुरुम्वीर ) हे कुरुवंश में वीर अज्जुन | (एवं, रूप) ) इस रूप 
वाला ( अहं ) में योगेश्वर कृष्ण ( इलोके ) इस लोक में ( स्वदन्येन ) 
तुम्होरे से विना ( न, द्रछुं, शवयः ) नहों देखा ज्ासक्ता ( वेदयज्ञाध्य- 
यनेः, न) न वेद तथा वेद के यज्ञादि प्रकरणों के अध्ययन से (न, दाने;) 
न दान से ( न, क्रियामिः ). न कर्मों से (व) और ( न, उग्रेन्‍, तपोतिः ) 
न उदग्म तपों से देखा जाता हूं ॥ 

भाष्य-इस श्लोक को आशय यह है कि ऐश्वर की प्रशिधान रूप 
भक्ति से विना वेदों के अध्ययन, यज्ञ, दान और तप से वह विश्वरूप 
नहीं जाना जासक्ता अर्थात्‌ धारणा, ध्यान, समाधि के संयम से बिना इस 
रूप फो कोई नहीं देखसकतां, इस कथन से वेदांदिकों की निन्‍्दा नहों 
तात्पय्य यह है कि वह केवल वेद यज्ञादिकों से नहां जाना जासक्ता, इस 
लिये स्वामी रामाज्ुज लिखते हैं कि “ केवलेवेदयज्ञादिभिद्र्ट 
शक्‍य:” - केवल वेद यज्ञादिकों से नहीं देखा जासंक्ता किन्तु भक्तिसहित 

चेद यज्ञादिक्रों से देखा जासक्ता है ॥ - 
सं०-अब कृष्ण उस योगज कालरूप का उपसंहार करके ,अपना 

सौम्परूप भ्रजन को दिखलाते हैं; -- 

मा ते व्यथा मां च विमृदभावों दृष्टा रूपं घोर्मीदढ ममेदंस। 
व्यपेतभीः प्रीतमनाः पुनस्तं तदेव मे रूपमिदं प्रपश्य ॥४ «॥ 
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पद्‌०-पमा ।-ते | व्यथा | मा | च | विमृढमावः । इष्ट्वा रूप । घोर। 
ईंट । मम । इदं । व्यपेतभीः । प्रीतमना! । घुनः । त्वं । तत्‌ / एवं । में । 
रूप॑ | इद । पपश्य ॥ 

पदा०-( मम, इद ) मेरे इस ( ईहऋ ) ऐसे ( घो ', रूप ) घोर रूप 
को ( हृष्टा ) देखकर ( मा, ते, व्यथा ) तुमको कष्ट पत हो (मा, च, 
विमृढभातः ) तुषको मोह मत हो ( व्यपेतभी। ) भय से रहित 'हुआा 
(प्रीतपना;) प्रसन्‍न मन वाला होकर ( पुनः) फिर ( ्वं ) तू (नतत्‌, एवं ) 
वही ( मे, इदं, रूपं ) मेरा यह रूप ( प्रपर्ंय ) देख ॥ * 

सं०--अब संजय घतराष्ट्र के भति इस हृचान्त का कथन करते हैँ।-- 

संजय उवाच 

इत्यजुनं वाघ्त॒देवस्तथोक्ला स्व्रक रूप दर्शयामास सूयः । 
आश्वासयामास च मीत॑मेन॑ भूत्वा पुनःसौम्य वपुर्महात्मा॥ 8 ९॥ 

पद०-इति | अजुन॑ । बासुदेवः । तथा | उक्त्वा। स्वक ।रूप॑ ।दशया- 
मास | भूयः | आश्वासयामास । च । भीतं | एन । भूत्वा | पुनः । सौम्य- 
वपु: । महात्मा ॥ 

पदा०-( इति, तथा ) इस प्रकार ( वासुदेवः ) कृष्ण ने ( अजुनं ) 
अज्ञुन को ( उक्त्वा ) कहकर ( स्वक, रूप॑, दर्शवामास ) अपने रूप को 
दिखलाया ( व) और ( एन, भीतं ) ढरे हुए अज्जुन को ( भूय+ पुनः, 
सौम्यव॒पु३, भूल्वा ) फिर सौसम्य आकार वाला होंकर महात्मा कृष्ण ने 
( आश्वासयाभास ) आश्वासन--शान्ति दी ॥ 

अज्जन उवाच 

इछ्ेदं मान रूपं॑ तव सौम्यं जनाद॑न। 
इदानीमस्मि संइत्तः सचेताः प्रकृति गंतः ॥ ४० ॥ 

पद ०-हष्टा । इदं । सालु्ष । रूप । तव । सौस्य॑ । जनाद्दन । इदानों। 
अस्मि | संहतः । सचेता: । भक्ति | गतः ॥ | 

पदा०-हे जनाद॑न -! ( तब, -इदं, माजुषं, रूप, सौम्य॑, दृष्ठा ) 
तुम्हारे इस सोम्य मनुष्य रूप को देखकर ( इदानों ) अब मैं ( सच्चेताः ) 



श्र  घकादशोड्ध्यायः ३१६ 

अव्याकुल चिचवाला ( प्रकृति, गतः ) स्वस्थता को प्राप्त ( संबत्तः, 
अस्मि ) हुंआ हूं अर्थात्‌ अब मेरा चित्त शान्त है ॥ 

ओ्रौभमगवानुवाच 
सुदुर्दं्शभिदं रूप॑ दृष्ठवानसि यन्मम । 
देवा अप्यस्य रूपस्य -नित्यं, दर्शनकांक्षिणः ॥ ५१ ॥ 

पद्‌०-सुदुदंश । इद | रूपं । दृष्टवगानसि । यत्‌। मम | देवा।। झपि । 
अरुय | रूपस्थ। नित्यं । दर्शनकांदिणः ॥ 

पदा०-( यत्‌, इद॑, रूप॑, दृष्ठवानसि ) मेरे इस रूप को जिसको तुमने 
देखा है वह (छुदुदर्श ) घड़ी कठिनता से देखा जासक्ता है (अस्य, रूपस्य) 
इस रूप के ( देवाः, अंपि ) देव भी ( नित्य॑ ) सदा ( दर्शनर्काचिणः 
दर्शनाभिलाषी हैं ॥ 

एष्य-देव-दिव्य सामथ्य वाले पुरुष भी योगजसामथ्य से विनां 
इन विश्वरूप--अतीता नागत पदार्थों के ज्ञान को नहीं जानसक्ते, इसलिये 
कहा है कि देव-भी इस रूप के देखने की सदैव अभिलापा करते हैं ॥ _ 

सं०-नज्नु, देव तो उन्हीं को कहते हैं जो शमदमादि सम्पन्न तपस्ती 
हों, फिर वह इस रूप को कैसे नहीं जानसक्ते ? उत्तर/--- 

नाहं वेदेने तपसा न दानेन न चेज्यया । 
शकक्‍य एवंविधो द्रष्ट दृष्टवानसि मां यथा ॥ ५२ ॥ 

पद ०-न | अह । बेदे! । न] तपसा । न । दानेन । न । च। इज्यया । 
शब्य। । एवंतिधः । द्रष्ट । दष्ठवानसि । मां । यथा 

पद ०-९ मां ) झुकको ( यथा ) जिसप्रकार ( दष्ठवानसि ) तुमने देखा 
है ( एवंविधः, द्॒ष्ट, इज्यया, न, शवयः ) इस प्रकार का मैं यज्ञों से नहीं 
जाना जासक्ता ( न, वेदेः ) न वेदों से ( न, तपसा ) न तप से (व) और 
( न, दानेन ) न दान से जाना जासकता हूं ॥ 

भाष्य--इस शछोक के भी रामाजुज यह अर्थ करते हैं कि “मड़क्ति 

रहितेकेंवलेयथावदवस्थितो5हं द्रष्ट न शक्‍्यः”” + मेरी भक्ति से रहित 
जो केवल . वेदादिक हैं उनसे में यथार्थ नहीं जाना जासक्ता, जेसाकि 

“आचारदीनं न पुनन्ति वेदाः” इल्यादि स्कृतियों में बणेन किया है कि 
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आचारंहीन पुरुष को वेद पवित्र नहीं करसकते ॥ झ. :नाड 

सं०-नज्नु, कृष्ण का आत्मभृत परमात्मतत्व जब केवल वेदादिकों से: 
नहीं जाना जासक्ता तो फिर फिंससे जाना जासक्ता है १ उत्तरः 

भकत्या तवनन्ययां शक्य अहमेवं॑विधो5जुन । 
ज्ञातुं दृष्ट च तखेन प्रवेष्ट च॑ं परंतप ॥ ५३-॥ 

. पद०-भक्‍्त्या । तु | अनन्यया । शक्यः । अह । एवंविपः । -अज्ञुन | 
ज्ञार्त। द्रष्ट । च | तक्त्वेन | भरवेष्ट । च | परंतप ॥| 
»* पदा०-हे अजुन !:( अहं ) मैं ( भकत्या, तु, अनन्ययां ) - परमात्मा 
की एकमान्नं भक्ति से ( एवंविधः ) इस प्रकार ( द्व॒ष्ड', शक्‍यः ) देखां 
जासक्तां (व) और (ज्ञातु', शक्यः) जाना जासक्ता हूँ, हे परंतप |( तस्वेन, 
च, परवेष्डु, शक्यः ) तत्व से जानने योग्य में भक्ति से ही द्वोता हूं ॥ 

भाष्य-अद्वेतवादी दीकाकार “ तरवेन प्रवेष्टे ” के अर्थ जीव 
ब्रह्म की एकता फे करते हैं, पर यह आशय यहा कदापि नहीं, यदि यहां 
यह आशय होता तो निम्नलिखित जोक में यह भाव कदापि वर्णन'न 
किया जाता कि!--- 

मत्कमंकुन्मटरमो मड्भक्तत संगजितः: |... 
निवरः स्वेभूतेषु यःस मामेति पाण्डव ॥ ५४ ॥ 

पद्‌०-पत्फमेकत्‌ । मत्परमः। मद्धक्तः१ सड़वजितः | निर्वरः । 
स्वेयूतेषु । यः । सः । माँ। एति । पाण्डव | 
:: पदा०-( पाण्डव ) हे अज्ञुन ! ( मत्कमंछत ) जो, मेरे कर्म करता 
( मत्प्रमः ) में ही हूँ परमप्रिय जिसका और (यः) जो ( मद्धक्तः ) मेरा 
भक्त ( सड्जवर्जितः ) कुसंग से वर्जित ( स्वेभूतेषु, निरवैरः ) सब भूतों में 
राग द्वंप से रहित है ( स५;) वह ( मां, एति ) सुभको भाप्त होता है ॥ 

भाष्य-पूव छोक में यदि “प्रवेष्ट” के अथ. ब्रह्म वन जाने के 
होते दो इस जोक में “भत्कमेकृत्‌” इत्यादि वाक्यों से कम का विधान 
क्रदापि न पाया जाता, क्योंकि ब्रह्म बन जाने वाले मायावादियों के मत 
में जीव॑ कम करके ब्रह्म नहीं बनता किन्तु ज्ञान से बनता है, और यहां 



एकादशो<ध्याय: ३२१ 

उस विश्वरूप की प्राप्ति कमों से वणेन कीगई है, और वात यह है कि 
विश्वरूप में प्रवेश होने के क्या अर्थ १ विश्वरूप तो इनके मत में उपाधि 
वाला अर्थात्‌ स्यं मिथ्या है, फिर उस पिथ्याशूत विश्वरूप में प्रवेश 
होने से इनको क्या लाभ ॥ 

नजु-“स मामेति पॉरट्व” इस वाक्य ने तो यह भाव बोधन 
कफरदिया कि परमांत्मा को भाप्त होता है अर्थात परपात्मा के साथ उसका 
अमभेद होजाता है फिर कैसे कहा जाता है कि जीव चत्रह्म का 
अभेद नहों होता १ उत्तर--“पामेति” के अर्थ अमेद होने के नहीं, 

जैसाकि “देवदत्तो ग्राममरेति” क्या इसके अर्थ देवदत्त के ग्राम वनजाने 
के हैं, नहीं इसके अर्थ यह होते हैं कि देवदत ग्राम को प्राप्त होता है, 
और वह प्राप्ति यहां स्वामी रामानुज ने इस प्रकार वर्णन की है कि 

“यू एवं भूतः स मामेति माँ ययावदवस्थितंग्राभोति निर- 
स्ताविद्याद्यशेषदोषगन्धोमदेकानु भवरूपो मवतीत्य थैः”'नजो पूवों- 
क्त रोति से मेरे कथन किये हुए कर्मों को करता हे वह मेरे यथाथ रुव- 
रूप को प्राप्त होता है अर्थात अ्रविद्यादि सम्पूर्ण दोषों के निहत्त होने से 
एकमात्र मेरा ही अज्ञुभव करता है, यह “मामेति” के अर्थ हैं ॥ 

इस ११ वें अध्याय के उपसंह।र में अनन्यभक्ति से परमात्मा की 
प्राप्ति कपषन किये जाने और उसकी आज्ञा किये हुए कर्मों द्वारा 
इंश्वर प्राप्ति का विधान होने से यह स्पष्ठ होगया कि मायांवादियों की 
अमेदरूप भरष्ति गीताशास्र का तात्पय्य नहीं, और “संगव्जित 
निर्वेर:” इत्यादि कथन से यह भी स्पष्ट होगया कि यप्र नियमादिकों के 
द्वारा ही अज्जुन को कृष्ण ने वैदिक विश्वरूप दिखलाया है अन्य कोई 
कल्पित या असम्भव रूप नहीं ॥ 

इति श्रीमदाय्यं॑मुनिनोपनिषद्धे, श्रीमद्भगवहीता 
योगप्रदीपाय्येभाष्ये, विश्वरूपद्शनयोगो नाम 

एकांदशो5्ष्यायः 
:..479-अ 8 (0 क्रिकल९-क- 

हर 



अथ हादश्चोउध्यायः प्रारभ्यते 

सज्ञति-कविंपुराणमनुशासितास्मणोरंणीयांसं ” गी० ८।६& 
“ यूदत्तर॑ वेदविदो वृदुन्ति ” गी० < | ११ इत्यादि झछोकों में 

आपने निर्गंण अहम का ध्यान कथन किया, ओर१-- 

मत्कमंकुन्मत्परंभो मद्भक्तः सड्रवजितः । 
निर्वेरः सवेभूतेषु यः स मामेति पाणडव ॥ गी० ११ । १५ 

इस श्लोक में आकर सग॒ण ब्रह्म का कथन किया, एवं निर्गुण और 
सग्ग॒ुण ब्रह्म की उपासनानिषयकू सन्देहनिष्वत्ति के लिये अज्गुन यह 

प्रश्न करते हैं कि।--- 
अजेन उँवाच 

एवं सततयुक्ता ये मक्तास्‍्तां पर्यपासते । 
ये चाप्यक्षरमव्यक्तं तेषां के योगवित्तमाः॥ १ ॥ 

पद्‌०-एवे । सततयुक्ता! । ये | भक्ताः | त्वां । पश्चपांसते ।ये। 
च | अपि । अक्षर । अव्यक्ते | तेर्षा । के । योगवित्तमाः ॥॥ 

पदा०-( एवं ) इस प्रकार ( सततयुक्ता! ) चित्ततृक्षिनिरोध से नि 
रन्तर परमात्मा में जुड़े हुए ( ये, भक्ता; ) जो भक्त ( त्वां, प्चपासते ) 
तुम्दररी उपासना करते (च) और ६ ये, अपि, अक्तरं) अव्यक्त ) जो 
अच्तर परमात्मा की उपासना करते हैं ( तेषां ) उनमें ( के ) कौन ( योग- 
विक्तप्रा:) विशेषकर योग को जानते हैं ॥ 

भाष्य -इस प्रश्न को अजुन ने निगुण सश॒ुण के भाव से उठाया है, 
गीता में अस्मिच्छुब्द वाच्य सग॒ण, निमेण दोनों प्रकार का ब्रह्म है अर्थात्‌- 
४ में? वा“ मेरा ” इन शब्दों से कष्णनी किसी स्थान में निर्मेण 
ओऔर किसी स्थान में सशुण त्रह्म का कथन करते हैं ॥ 

नज्ु-तुम्दारे वेदिकमत में तो बह्य स्वेथा निधिशेष है फिर तुमने 
परस्पर विरुद्ध सशुण निमेण यह दोनों धमे ब्रह्म में कैसे मान लिये? . 
चचर--हपारे घत पें न्र्म सविशेष और निर्विशेष दोनो घमों वाला है 
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झऔर यह धर्म परस्परविरुद्ध इसलिये नहीं कि विशेषण यक्त होने से 
सविशेष और विशेषण रहित होने से निर्विशेष कहलाता है, जैसांकि 

“ ख्पाणिपादः ” बे० ३। १६ इत्यादि वाक्य सविशेष को और 
४ सत्य॑ज्ञानमंनम्तंग्रृद्य ”” इत्पादि वाक्य निर्विशेष को वर्णन करते हैं 
झोर पद एक ही वस्तु प्राऊृत धर्मों से रहित होने के कारण निर्विशेष और 
झपने धर्मों के सहित होने से सविशेष हैं, इसलिये परस्पर विरोध. नहीं, 
परस्पर विरोध तो उनके मत में हैजो ईम्वर को प्राकृत धर्मों वाला मानकर 
निशुण और सशणण मानते हैं, जेसाकि आधुनिक समय के सनातन- 
भाष्यकार ईश्वर का विरुद्ध धर्माश्रय मानते हैं, निर्विशेषषादी स्व/मी शं० चा० 

इसका वलपूर्वकं' खण्डन करते हैं क्लि कूटर॒थ ब्रह्म स्थिति और गति 
के समान विरुद्ध धर्वों का आंभश्रय नहीं होसक्ता, इस भ(व को हम 

“वेदान्ताय्य॑भाष्य” भोर “आंय्यमन्तव्यप्रकाश” के कई स्वत्ों में 

वर्णन कर आये हैं कि निराकार ब्रह्म में निशृेण और सशण परस्पर 
विरोधि धर्म नहीं रइसक्ते, अस्तु-रैश्वर में परस्पर विरोधि धर्म नहों पर 

यहाँ तो ऋष्णना ने तुम्दारे निविशेष अक्षर ब्रह्म से बद़कर मूर्तिमान्‌ 
को ही उपास्य वतलाया है फिर निविशेष जह्म को उपासना श्रेष्ठ 
फैसे १ उत्तर--कष्णजी ने यहाँ सूच्चिमान्‌ को श्रेष्ठ नहीं वतलाया 
किन्तु यह वतलाया है कि जो लोग संप्रज्ञत समाधिद्वरा उस परमात्मा 

का चिन्तन करते हैं उनके लिये अधिक कठिनतां नहां ओर जो असंम- 

ज्ञात योग द्वारा केवल निर्विशेष का अनुभव करते हैं उनके माये में 
झधिक कठिनाई है, क्‍योंकि संप्रज्ञात योग में परमांत्म को सचिशानन्दादि 

गरुणाकार ४चियें बनी रहतो हैं ओर असंभज्ञात योग में उन सब हृच्तियों 

का निरोध होजाता है, इस आशय से यहाँ अवर|जह्ममराप्ति के मार्य को 

क्लिष्ट कहा है और वस्तुतः यह अन्वुभचसिद्ध भी है कि जबतक परमात्मा 

फ॑ सच्चिदानन्दादि विशेषणों से उसकी उपासनां करते हैँ तबतक छुच 

कठिनाई मतीत नहीं होता पर जब॒ इन सव ग्रुर्थों को शुलाकर उसके 

अचर खरखूप में चिच्तहचिनिरोध कियाजाता है उसमें अत्यन्त कठिनाई 

पढ़ती है, जैसाकि “तदा द्रष्ठुः स्वरुपेशवस्थानम्‌ँ योर ३ । रे में 
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वर्णन कियो है कि उस समय परमात्मा के स्वरूप में चित्तह॒क्तिनिरोध 
फियाजाता_ है, उसी अभिम्राय से क्रृप्णजी कहते हं किः-- 

श्रीभगवानुवांच 

मय्यावेश्य मनो ये मां नित्ययुक्ता उपासते । 
श्रद्धया परयोपेतास्ते मे युक्ततमा मताः ॥ २॥ 

पद ०-मयि । झांवेश्य । मनेः । ये । मां । नित्ययक्ता: । उपासते । 
श्रद्धया । परया । उपेताः । ते । में । युक्तेतमा;। मता। ॥ 

पदा०-( ये ) जो ( मयि, झावेश्य, मनः ) मेरे में मन लगाकर (मां) 
मेरी ( नित्ययुक्ताः, उपासते ) नित्य योग से युक्त होकर उपासना करते 
हैं ( ते ) वह ( श्रद्धया, परया, उपेताः ) परम श्रद्धा से युक्त ( मे ) _्ठकको 
( युक्ततमाः, मतोः ) युक्ततम अभिमत हैं ॥ 

भाष्य-' मां ” शब्द के अर्थ यहां परमात्मा के हैं, इस भाव को 
सविशेषयोद और निर्विशेषवाद दोनों सम्प्रदायों के दीकाकार मानते हैं 
कि “ अस्मण्छब्द ? से यहां कृष्ण ने सग॒ुण ब्रह्म का निरूपण किया हें, 
उस सग्रुण प्रह्म की उपासना करने वाले योगियों को “'युक्ततम?” इसलिये 

_ कहा गया है कि वह परमात्मा के सत्य सहूुल्पादि धर्मों को धारण 
करके उसके साथ शीघ्र जुड़ जाते हें ओर अन्षञर के उपासक -- निर्बीज 
समांधि वालों को चित्त की सब दत्तियों के निरोध करने में कठिनाई 
पड़ती है, यहां साकार की उपासना के अभिप्राय से कृष्णाजी ने यह कथन 
नहीं किया कि जो मेरी 'उपासना करते हैं वह युक्ततम हैं, यादि इस 
अभिभाय से यहःकथन होता तो गीता के अन्य स्थलों में अक्षर की उपा- 
संना कथन न कीजाती और नाही “ सर्वेन्द्रियगुणाभासं सर्वेन्द्रिय- 
विवजितं ” गी० १३। १४ इत्यादि 'छोकों में उस ज्ञेय न्रह्म को संने 
धर्मों से रहिंत वर्णन किया जाता, अधिक क्या यदि क्ृष्णजी को भंपनी 
:उपासनो से सांकारसूर्ति आंदिकों की उपासना अभिमेत होती तो 
किसी साकार पदांथे को यहां उपांस्य अवश्य वर्णन करते और अश्योस 
से ज्ञान, ज्ञान से ध्यान और ध्यान से कम के फल को त्याग, यह 
पत्तरोत्तर श्रेष्की प्रणाली न फथन फीजाती, फिर तो जो भूत्ति की अधिक 
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पूजा करता वही श्रेष्ठ कथन किया जाता, हमारे विचार में तो यहां संप्रज्ञात 
ओर असंप्रज्ञात योग का कथन है, इसी अभिपष्राय से निम्नलिखित दो 
छोकों द्वारा निरुण बह्मवेचाओं का वर्णन ऋरते हैं;--. 

ये लक्तरमनिर्देश्यमव्यक्त पर्यपासते । 
सर्वेत्रगमर्चित्यं च. कूथस्थमचलं भ्ुवम्‌ ॥३॥ 

पद०-ये। हु । अक्तरं | अनिर्देश्य | अच्यक्ता । पर्युपासते | सर्बचगं । 
अचिन्त्यं | च । कूटरथं । अचल । भुवं ॥ 

पदा०-( अक्षरं, अनिर्देश्यं ) जो अक्षर निर्देश्य से रहित (अव्यक्ते) 
सूद्रम ( सर्ेत्रगं ) सत्र व्यापक ( अचिन्त्यं ) जो चिन्तन में नहीं आ- 
सक्ता ( कूटस्थं ) निविकार (अचल ) एक स्थान से दूसरे स्थान में न 
जाने वाला (च ) और ( धुव॑ ) स्थिर है ( ये ) जो ( पर्युपासते ) ऐसे 
अक्षर फी उपांसना करते हैंः--- 

सन्नियम्येन्द्रियग्रामं सवेत्र समचुद्धयः । 
ते प्राप्लुबंति मामेव सर्वभूतहितेरताः ॥ ४ ॥ 

पद०-सत्रियम्य । इन्द्रियग्रामं । सर्वेत्र | समबुद्धयः । ते ।प्राप्लुबंति। 
माँ । एवं। सर्वभूतहितेरताः ॥ 

पदा०-( ते ) बह ( माप्छुवन्ति, मां, एव ) घुभको ही प्राप्त होते हैं 
जो ( सर्वभूतहितेरताः ) सब भूतों के ह्वित में लगे हुए हैं, बह कैसे हैं 
( इन्द्रियग्नामं ) इन्द्रियों के समुदाय को ( सन्नियम्प ) निरोध करके 
( सत्र, समबुद्धयः ) सब स्थानों में सम बुद्धि वाले हैं !। 

क्लेशो5घधिकनरस्तेषामव्यक्तासक्तचेतसाम्‌ । 
अव्यक्ता हि गनिदुःखं देहवद्धियाप्यते ॥ ५ ॥ 

पद०-क्रेश/ । अधिकतर; । तेषां । अव्यक्तासक्तचेतसां । अव्यक्ता । 
हि। गतिः । दुःख । देहवर्िः । अवाप्यते ॥ 

पदा०-( तेपां, अव्यक्तासक्तचेतसां ) उन अव्यक्त में लगे हुए चित्त 
घाले पुरुषों को ( अधिकतरः ) अधिक ( क्लेशः ) कष्ट होता हे (हि) 
निश्चय करके ( अव्यक्ता, गति! ) अव्यक्तविषयक गति ( देहवह्धिः ) देह 
वालों को ( दूःखं, अव(प्यते.) दुःख से भाप्त होती है ॥ 
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भाष्य-अज्यक्तविषयक गति की प्राप्ति को दुःख वाली इस अमिप्राय 

से कहा है कि वह संभज्ञत समाधि की अपेक्षा से कठिन है, संपज्ञात , 
समाधि में विशेषशाक्रार उत्तियों के बने रहने से सवहत्तिनिरोधरूप 

कठिनाई नहीं पड़ती, इसलिये यहाँ छुकर होने से जिज्ञासु को उसो का 
उपदेश किया है, जेसाकि:--- 

ये तु सर्वाणि कर्माँणि मयि संन्यस्य मत्पराः | 
अनन्येनेव योगेन मां ध्यायन्त उपासते ॥ ६॥ 

पद०-ये । तु । सर्वाणि | कर्माएि | मयि। संन्यस्य । मत्पराः | 
अनन्येन । एवं । योगेन । माँ । ध्यायन्तः । उपासते ॥ 

पदा०-( ये ) जो पुरुष ( सर्वाणि, कर्माणि, सयि, संन्‍्यस्य ) सब 
कर्मों को छुक में अपेण करके अर्थात्‌ निष्काम कमे करते हुए( अनन्येन, 
एवं, योगेन ) इश्वर की अनन्यभक्ति से (मां, ध्यायन्तः, उपासते ) 
ध्यान द्वारा मेरी उपससना करते हैं, फिर वह केसे हें( मत्पराः ) मेरे 
परायण हैं, और+-- 

तेषामहं समुद्धर्ता झत्युसंसारसागरुत | 
भवाप्ति न चिरात्पाथं मय्यावेशितचेतसाम ॥ ७ ॥ 

पद्‌०-तेपां । अं । सम्ुद्धत्तो । मत्युसंसा रसागरात्‌ । भवामि । न । 
चिरात्‌ | पार्थे । माय । आवेशितचेतसां ॥ 

- पदा०-हे पाथे | ( मयि, आवेशितचेतसां ) मेरे में लगाया हुआ है 
वि जिन्होंने ( तेषां) उनको ( अहं ) में ( मत्युसंसारसागरात ) 
मुत्युरूप संतार सागर से ( सममुद्धर्ता ) उद्धार करने वाला हूं ( न, 
चिरात्‌, भवामि ) विलम्ब से नहीं अर्थात्‌ शीघ्र ही प्राप्त करता हूं ॥ 

भाष्य-जो पुरुष मेरे परायण हैं उनके उद्धार करने में में विलम्ब 
नहीं करता, यहां कृष्णनी का यह आशय नहीं कि जो मेरे नम की 
माला फेरते हैं उनके उद्धार करने में में विलम्ब नहों करता किन्तु यह 
तात्पय्ये है कि जो ईश्वरपरायण होते हैं उनके उद्धार करने में इश्वर 
विलम्ब नहीं करता, जैसाकिः-- “नायमात्माप्रवचनेन लभ्यो न 
मेघयां न बहुना श्रुतेन” कठ० १। २३ इत्यादि वाष्यों में स्पष्ठ है 
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कि परमात्मपरायणपात्र को ही परमात्मा की भाषति होती है, यदि 
व्यग्सनी का तात्पय्य चसुदेव के पृत्र कृष्ण के भक्तों के उद्धार में 
होता तो आगे 'जाकर .ध्यान और अजुषप्ठान का उपदेश न किया 
जातां, जसाकि 

मय्येव मन आपरस्व मयि बुद्धि निवेशय । 
निवसिष्यसि मय्येव अत ऊध्वे न संशयः ॥ ८ ॥ 

पद०-मयि | एवं । सनः। आधत्स्व | मयि | बुद्धि । निवेशय | 
निवसिष्यसि । मयि | एवं | अतः । ऊध्व' । न। संशय३ ॥ 

पदा०-( सायि, एवं ) मेरे में ही ( मन३ ) सन को ( आधत्स्त्र ) धारण 
कर ( भयि, बुद्धि, निवेशय ) मेरे में ही बुद्धि को स्थिर कर ( निवर्सिष्यसि, 
मयि, एवं ) मेरे में ही निवास कर ( अतः, उध्व) ऐसां करने के अनन्तर 
घुभको प्राप्त होगा ( न, संशयः ) इसमें सन्देह नहीं ॥ 

ष्य- इस छोक को मायावादी टीकाकारों ने साकार की उपासना 
में लगाया है, पर उनके मत में “शत ऊच्य मय्येव निवसिष्यसि” 
यहपाठ नहीं घटसक्ता, क्योंकि;सांकारोपासना से उनके पत में ब्रह्मप्राप्ति नहीं 
होती, ब्ह्मप्राप्ति का साक्ञात्‌ साधन उनके मत में तत्त्वमस्यादि वाक्यजन्य 
जान है अथोत्‌ “तू ब्रह्म है! इत्यादि उपदेश के अनन्तर वह लोग ज्यों 
का त्यों ब्रह्म बन जाते हैं और यही उनके मत में ब्रद्म में निवास और 
यही ब्रह्मप्राप्ति है, अस्तु-यहां विचार योग्य बात यह हे कि अस्मच्छब्द 
का. वाच्य कृष्णनी के अभिम्राय में कोई साकार वस्तु नहीं किन्तु 
वही संप्रज्ञत और असंप्रज्ञात योग है जिसका वर्णन हप पीछे कर 

आये हैं और उसी को 2 मत्कमेपरमो भव ?” इत्यादि वाक्‍थों से आगे 
कथन करते हेंः--- 

आअथ चित्त समाधातुं न शक्तोषि मयि स्थिरम्‌ । 
अभ्यासयोगेन ततो मामिच्छाप धनंजय ॥ ६ ॥ 

पद--अथ । चित्त | समाघोतुं। न । शवनोषि | मयि । स्थिरं। 
झअसभ्यासयोगेन । ततः । मां | इच्छ । आप्तुं | धनंजय ॥ 



$ 
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पदा०-हे घनंजय ! ( अथ ) यदि ( चित्त ) चित्त को ( मयि ) मेरे 
विपयक ( स्थिरं, समाधातु ) स्थिर स्थापन करने को ( न, शक्रोषि ) 
समर्थ नहीं ( ततः ) तो ( अभ्यासयोगेन ) अभ्यासयोग से ( मां, आप्तुं 
हच्छ ) मुझको भाप्त होने की इच्छा कर ॥ 

भाष्य-पधुसूदन आदि टीकाकारों ने इस छोक को प्रतिमापूजन 
में लगाया है जिप्कां गन्धमात्र भी इस अोक में प्रतीत नहीं होता, क्योंकि 
यदि यह श्लोक प्रतिमापूजन का विधान करता तो इस अग्रिम श्लोक में 
यह कथन न किया जाता क्रि+--- 

अभ्पासेपप्यसमर्थो;सि मत्कमपरमो भव ॥. 
मदर्थमपिकर्पाणि कुवेसिद्धिमवाप्स्यतति ॥६०॥ 

' पद०-अभ्यासे | अपि। असमथे; | असि | मत्कमेपरमः | भव ! 
मदर्थ' | अपि । कर्माणएि । कुषेन । सिद्धि । अवाप्स्यसि॥ 

पदा०-( अभ्यासे, अपि, असमर्थ,, असि ) यदि तू अभ्यास में भी 
असमर्थ है तो ( मत्कभेपरमः, भत्र ) मेरे आश्वित होकर कर्म कर ( मद्थ, 
अपि, कर्माणि, कुवन्‌ ) मेरे अर्थ भी कर्मों को करतो हुआ (सिद्धि, अवाप्स्प- 
सि ) सिद्धि. को प्राप्त होग। ॥ 

भाष्य-अभ्यास के अर्थ यहां समाधि के हैं अर्थात्‌ तू संप्रज्ञत समाधि 
नहीं करसक्ता तो ईश्वर परायण होकर निष्काम कर्म हो कर, पौराणिक 
मत में यहां अभ्यास और मत्कर्मादि शब्दों के अर्थ भी मूत्तित्तेपूजा के ही 
हैं, जेसाकि!--- ह 

श्रवण कीत्तेनं विष्णोः स्मरणं पादसेवरन । 
अचेनंवन्दनंदास्यं सख्यमात्मनिवेदनम्‌ ॥ 

अथे-राम कृष्णादि नामों का श्रवण करना, उनका कीत्तेन-गांन 
करना, स्मरण करना, पादसेवनं-साकार सूत्तियों का चरण्य सेवन करना, 
अचेनं -- पूजन करना, वन्दन॑ -- नमस्फार करना, दास्यं-दासभाव करना, 
सख्य॑ - मेत्री भाव करना और आत्मनिषेद्नं -- अपने आत्पा को उनके 
अपेण करदेना, इत्यादि सब बातें मधुझदन आदि टीकाकारों ने मत्कर्मांदि 
वाक्‍्यों से निकाली हैं, यदि यह भांव इस श्लोक का होता तो योगाम्यास 



की झसमथंता वर्णन करके फिर ऐसी पूजा कथन न कीजाती, यदि 
पू्वपक्ती यह कहे कि जो योगाभ्यास में असमथे हैं उन्हीं फे लिये श्रतिमा- 
पूजन है ? इसका उत्तर यह है कि आठवें श्लोक में जो यह कह आये हैं कि 
मेरे में मन को लगा झौर नवम में यह कथन किया है कि यदि मेरे 
मन को नहीं लगासक्ता तो अस्यासयोग कर, इस प्रकार उनके मत में 
साकार पूजा के अनन्तर अभ्यासयोग का विधान न किया जाता, हमारे वि- 
चार में तो उत्तरोक्नर निष्कामादि कर्मों को सुकर प्रतिपादन किया है और 
वह प्रतिपादन किसी पूजा विशेष के अभिप्राय से नहीं किन्तु शमविधि 
के अभिभाय से है अर्थात्‌ राग देष के अभाव बोधन करने में तांत्पर््य है, 
जैसाकि “ तुल्यनिन्दास्तुतिमोंनी” गी० १६ | १६ में कथन किया 
है, इसी अभिप्राय से परमात्मपरायण आदि एक से एक सुकर कर्पों का 
विधान आगे वर्णन करते हैं:-- 

अथैनदप्पशक्तो5सि कतु मयोगपाश्रितः 
सर्वकमंफलत्याग ततः कुरु यतात्मवान्‌ ॥ १९ ॥ 

पद्‌०-अथ | एतत्‌ । अपि । अशक्तः | असि | क॒ते | मद्योगं । आ- 
थित) । सवेकरमफलत्यागं । ततं! । कुरु | यतात्मवान्‌ ॥ 

पदा०-( अथ ) यदि ( एतत्‌ ) यह काम ( अपि ) भी ( क॒तुं ) कर 
ने को ( अशक्त४$, असि ) असमर्थ है तो ( भद्योग, आश्वितः ) मेरे योग 
को आश्रय करके ( ततः ) फिर ( यवात्मवान्‌ ) यतन काला होकर ( से- 
कमेफलत्यागं, कुछ ) सब कर्मों के फल का त्याग कर ॥ 

आष्य-“प्रद्योगं” के अथे यहां परपरात्मपरायण होने के हें कि तू 
एकपात्र परमात्मा को आश्वित करके सब कर्मों के फल का त्याग कर ॥ 

सं०-अवब उस सर्वक्रमेद्याग का फूल कथन करते हैं;--- 

श्रेयो हि ज्ञानमम्यासाज्ज्ञानाद्धबानं विशिष्यते । 
ध्यानात्कर्मफूलत्यागस्त्यांगांच्चान्तिर्नंतस्स्‌ ॥ २९ ॥ 

पद्‌०-श्रेयः । हि। ज्ञानं । अभ्यासाद्‌। ज्ञानात्‌ । ध्यानं | विशि 
उ्यत्ते । ध्यानात्‌ । कर्मफलत्यागः । त्थागात्‌ | शान्ति; | अनन्तर ॥ 

पदा०-दे असुन ! (दि) निश्चयकरके ( अभ्यासाव, ज्ञान, श्रेयः ) 
छ्र 
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अभ्यास से ज्ञान श्रेष्ठ ( ज्ञानात ) ज्ञान से ( ध्यानं ) ध्यान ( विशि- 

व्यते ) विशेष है ( ध्यानात्‌ू, कर्मफलत्यागः ) ध्यान से कर्मों के फल का 
त्याग श्रेष्ठ है, त्याग के ( अनन्तरं ) पश्चात्‌ पुरुष ( शान्ति ) शान्ति 
को प्राप्त दोता है ॥ 

भाष्य-ज क्त छोक में इस औपनिपद्भाव को कथन किया गया है किः- 

यदांसवेंप्रमुच्यन्ते कामा ये5स्य हृदिश्निताः । 

आअथ मरत्योंत्मुतोी भवत्यत्र बह्मयसमशनुते ॥ कठ०६ । १४ 
अर्था-जव यह मरणपर्मा मन्तुष्प अपने हृदय की सव कामनांओं 

को छोड़ देता है तब यह अमृत होजाता और इस दशा में बह्म 
को भाषप्त होता है, इस भकार इस श्लोक में सब कामनाओं के त्याग से 
अह्मप्राप्ति कषन फीगई है, और वह ईश्वर की भक्ति से ह्षेत्री है, जेसाकि 
“समाधिसिद्धिरीश्वर प्रणिधानात्‌” चो०२। ४५ “ततः प्रत्यक्वे- 
तनाधिगमो5प्यनन्तरायाभावश्च” यो० १। २६ इत्यादि सज्ों में 
बरणणन किया है कि निर्दिध्यासनरूप भक्ति से समाधिसिद्धि, उससे सब्वे- 
गत परमात्मा की प्राप्ति और बिध्नों का अभाव होता है, इस प्रकार समाधि 
के भाव को यह अध्याय चर्णन करता है, और जो यह कहा था कि 
निशेण के उपासकों को क्लेश होता है, इसके अथ्थ मधुसुदन स्वामी यह 
कंरते हैं कि यद बात सश॒ुण उपासनां की स्तुति के अभिप्राय से कही 
गई है, इसका तात्पय्यें निशेण्य ब्रह्म की उपासना के निषेध में नहों, अस्तु- 
प्रसंगसंगति से यह बात हमने यहां कथन करदी बरन इनकी निन्‍्दास्तुति 
से निशुण ब्रह्म की निन्‍दा स्तुति कदापि नहीं होसक्ती, जब ये स्वय॑ 
यह लिखते हैं कि+--- 

निविशेष॑ परम अह्म साक्षाकत्तुमनीश्वराः । 
- ये मन्दास्तेनुकंप्यन्ते सविशेष निरूपणेः ॥ 

' अआर्थे-निर्विशेष ब्रह्म के साक्षात्कार करने में जो असमयथे हैं वह मन्द 
पुरुष सग्र॒ण अहम के निरूपण से अलुग्रह किये जाते हैं अर्थात्‌ उन पर दया 
की जाती है, इस कथन ने स्पष्ठ करदिया कि अक्तार के उपांसक सनन्‍्माय में 
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स्थिर हैं, यह साकार का उलटा सीधा मार्ग तो मन्द पुरुषों के लिये ही है 
अत्तर के उपासकों को नहीं, इस विषय को हमने “ वेदान्ताय्य॑माष्य ” 
के उमयलिड्ञाधिकरण में विस्तारपूर्वंक लिखा है कि ब्रह्म पाकृत रूपों से 
कभी साकार नहीं होता, इसलिये यहां इसकां लिखना उपयुक्त नहीं समझा, 
प्रकृत यह है कि निगुण अक्तर अह्म के उपासक ही वास्तव में योगवित्तम 
हैं, जेसाकि “ प्रियो हि ज्ञानिनोत्यथैमह सच मम प्रियः ” 
गी० ७। २७ “ज्ञानीलात्मेव मे मतं” गी० ७ । १८ इत्यादि छोकों 
का ध्यान करके मधुसूदन आदि टीकाकारों ने भी अक्तर ब्रह्म के उपासकों 
को ही सर्कोपरि रखदिया, और जो पूर्व यह कथन किया था कि अन्षर 
के उपासकों को अधिक क्लेश होता है, और साकार के भक्त योगवित्तम 
कहलाते हें, इस लेख को यहां आकार अद्वेतवादी दीकाकारों ने अर्थवाद 
बनादिया है और स्वामी शं० चा० ने तो इस कछोक के भोष्य में साका- 
रोपासकों को परतंत्र सिद्ध करके अक्षर के उपासकों को स्वतन्त्र होने 
के कारण सर्वोपरि सिद्ध किया है, ठीक है, जड़ोपास्ति से अधिक 
संसार में और क्या परतन्त्रतवा दोसकती है, इसी अभिप्राय से 
“अथ योउन्यांदेवतामुपासते” इंददा० ३ । ९। ५ इत्यादि उपनि- 

- पद्दाक्‍यों में साकारोपासकों की निन्‍्दों की है ॥ 
स॑०--अब अग्रिम आठ श्लोकों में निष्कामकर्मी चतुर्याभरमी ईश्वर 

भक्तों के गुण वर्णन करते हैं; 
अदेष्टा सवभूताना मेत्रः करुण एवं च। 
निर्ममो निरहंकारः समदुःखखुखः क्षमी ॥ १३६॥ ; 

पद०-अद्वेष्ठा । सर्वेभूतानां | मैत्र; । करुणा) । एवं । च | निर्ममः | 
निरहंकारः । समदुशखंछुखः ! क्षमी ॥ 

पदा०-हे अज्ञेन | ( सर्वेभ्रुतानां, अद्ेष्ट ) जो पुरुष किसी प्राणी 
के सांथ द्वेप नहीं फरवा ( मे; ) मेत्री वाला ( करुणः, एवं, च) भौर 
करुणा वाला है ( निर्मेप:, निरहंकारः ) ममता ओर अहंकार से रहित, 
( समदुधशखछुखः ) दुख छख को सम जानता और ( क्षमी ) क्षमा वाला 
है, फिर-कैसा है।-- 

>क्ह 
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सन्तुष्टः सततं योगी यतात्मा दृठ्निश्चयः । 
मय्यपित मनोचुद्धियों मे भक्तः स मे प्रियः ॥ १४ ॥ 

पद्‌०-सन्‍्तुष्ठ: | सततं ।' योगी। यतात्मा | दृढ़निश्चयः | मयि | 
अर्पित | मनोबुद्धि! । यः । मे । भक्तः | सः । मे । प्रियः । 

पदा०-( सन्तुष्टः, सतत ) जो यथाल्लाभ निरन्तर सनन्‍्तुष्ठ ( योगी ) 
परमात्मा में जुड़ा हुया ( यतात्मा ) यत्नशील ( दृढ़निश्च यः ) रढ़ निश्रय 
वाला, और ( मयि, अर्पित, मनोबुद्धिः) परमात्मा में अर्पणा करदी है मन८८ 
संकल्प करने की शक्ति और चुद्धि -विचार करने फी शक्ति जिसने 
( यः ) वही ( मे, भक्तः ) मेरा -- परमात्मा का भक्त और (स३, मे, प्रिय३) 
वही उसको प्रिय है ॥ 

यस्मान्नोद्िजते लोको लोकान्नोडिजते च यः । 
हर्षामषेमयोदेगैसुक्तो यः स च मे प्रियः॥ १५ ॥ 

पद०-यस्मात्‌ू । न । उद्धितते | लोकः । लोकात्‌ । न । 
उद्विजते | [च । यः। हषोमर्षभयोदेगे:! । मुक्तः | यः। सः। च। 
में | प्रिय: ॥ 

पदा०-( यस्पात्‌ ) जिससे ( लोकः, न, उद्दिजते ) यह पराण- ल्‍ 
घारी जीव भय नही करते (च ) और ( य;) जो ( लोकाव ) 
लोगों से ( न, उद्विनते ) भय नहीं करता ८ हर्पामर्षभयोह्ंगी ) इप- 
इष्ट वस्तु को भराप्त होकर असन्न होना, अमर्षे-दूसरे को अधिक देखकर 
दुशखी होना, भय मरण से . भय करना, उद्देग -- वउ्याकुल रहना, इन 
चार प्रकार की चित्तदत्तियों से (यः ) जो ( युक्त; ) झुक्त है ( स३, च, 
मे, प्रियः ) वह मेरा - परमात्मा का प्यारा भक्त है ॥ 

अनपेक्षः शुचिदंक्ष उदासीनो गतज्यथः । 
सर्वास्म्भपरित्यागी यो मद्भक्त: स मे प्रियः ॥ १६ ॥ 

पद्‌०-अनपेक्षः । शुचिः । दक्तः | उदासीनः । गतव्यथः । सर्वारस्म- 
परित्यागी । यः । मद्धक्तः । से | मे । प्रिय: ॥ | 

पदा०-( अनपेक्ष: ) नो किसी की आवश्यकृता नही' रखता (शुविः) 
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पवित्र रहता ( दक्तः ) चतुर ( उदासीन$ ) शब्द, स्पश, रूप, रसादि 
विपयों से उपराप रहता ( ग्रतव्यथः ) किसी भ्रकार का दुःख नहीं 
मानता ( सर्वारम्भपरित्यागी ) परिग्रह वाले सव आरम्भों का जिसने परि- 
त्याग कर दिया है, ऐसा भक्त परमात्मा को प्रिय है ॥ 

यो न हृष्यति न द्ेष्टि न शोचति न काँक्षति । 
शुभाशुभगरित्यागी भक्तिमान्‌ यः स में प्रिय: ॥ १७ ॥ 

पद०-यः । न। हृष्यति । न | द्वेष्टि। न | शोचनि | न । कांक्षति न 
शुभाशुभ । परित्यागी। भक्तिमान्‌ | यः । सः । मे । प्रिय) ॥॥ 

पदौ०-( यः ) जो ( न, हृष्यति ) किसी इष्ट वस्तु को प्राप्त होकर 
प्रसन्न नही' होता ( न, द्वेष्टि ) अनिष्ठ तस्तु को प्राप्त होकर न द्वेप करता 
(न, शोचति )न शोक करता (न, काँत्नति ) न इच्छा करता, और 
( शुभाशुभ, परित्यागी ) शुभ तथ। - अशुभ दोनों प्रकार के कर्मफल को 
जिसने त्याग दिया है, ऐसा भक्त परमात्मा को प्रिय है ॥ 

समः श॒त्री च मित्रे च तथा मानापमानयोः। 
शीतोष्णसुखदुःखेघु समः संगविवजितः ॥| १८ ॥ 

. पद०-समः । शत्रौ । च। पिन्रे । च | तथा । मानांपमानयो: । 
शीतोष्णछुखदुःखेषु | समः । संगविवर्जितः | 

पदा ०-( समः, शत्रो, च, मित्रे, च, ) जो शत्रु तथा मित्र में समान 
( तथा, मानापपानयो; ) सान अपमान में समान, और जो ( शीतोष्ण- 
सुखदुःखेषु ) शीत, उष्ण, सुख, दुःख में ( सम: ) समान है, फिर कैसा 
है ( संगविवर्जितः ) किसी का संग नहीं करता अथांत्‌ सबेदा 
एकान्त रहता है ॥ | 

तुल्यनिन्दास्तुतिमोनी सन्तुष्टो येन केनचित्‌ । 
अनिकेतः स्थिस्मतिभक्तिमान्से प्रियो नरः ॥ १६ ॥ 

पद्‌०-तुल्यनिन्दास्तुतिः । मौनी । सन्तुष्ठ: । येन | केनदित्‌ । अनि- 
केत) | स्थिरमतिः । भक्तिमान्‌ | से | प्रिय; । नर ॥ 

पदा०-( तुल्यनिंदास्तुति; ) जो निन्द स्तुति में समान रहता (मौनी) - 
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अपनी वाणी पर दण्ड रखता अर्थात्‌ आवश्यकता पड़ने पर बोलता 
( सन्तुष्ट), येन, केनचित्‌ ) जो छुछ उसकी भारव्धाज्ञसार मिल णाता है 
उसी में सन्तुष्ट रहता ( अनिकेतः ) कोई घर नही रखता, जो ( स्थिर- 

मतिः ) दृढ़ निश्रय वाला है ( भक्तिमान्‌ , मे, प्रियः, नरः ) वह भक्ति 
वाला पुरुष मेरा प्यारो हे 

ये तु धर्म्यास्तमिदं यथोक्त पयपासते । 
श्रदघाना मतरमा भक्तास्तेत्तीव मे प्रियाई ॥ २० ॥ 

पद्‌०-ये । तु । धम्यांमृतं । इदं । यथा । उतक्ती । पर्ुपासते । भ्रद- 
घानाः । मत्परप्रा3 । सक्ताः | ते । अतीद । से । प्रिया ॥ 

पदा २-( इदं, धर्म्याशत ) इस धममपूर्वक अमृत को जो (यथा, उक्तौ) 
पूवे वर्णन किया गया है ( ये ) जो पुरुष ( पर्मुपासते ) अन्लुष्टान करते हैं 
फिर वह केसे हैं ( श्रदघाना; ) श्रद्धा वाले तथा (मत्परमा$ ) परमात्मपरा- 
यण हैं ( भक्ता), ते ) वह भक्त ( अझतीव, मे, प्रिया: ) परमात्मा को 
अत्यन्त प्यारे हैं ॥ 

भाष्य-इन >छोकों में संन्यासधर्म का उपदेश किया है अर्थात १२ दें 
हछोक में जो निष्कामक्रम का फल शान्ति कथन कीगई थी उस शान्ति 
फो आठ >छोकों में वर्ण न किया है, उसो शान्ति का नाम धर्म्पामुत-मोक्ष- 
धर्म है, इस मोक्षपर्म का इस छोकाप्क में वर्णन किया गया है, यह 
उपदेश वर्णचतुप्टय के लिये नहीं किन्तु चतुर्थाश्रमी संन्‍्यासो के लिये है 
संप्रज्ञात तथा असंभज्ञात समाधि के प्रसक्ग में यह उपदेश ग्रन्थकार ने यहां 
प्रसड़ सद्गति से वर्णन किया है, इस उपदेश में एक यह बात ध्यान रखने 
योग्य है कि जो आधुनिक वेदान्ति यह कहा करते हैं कि संन्यासी के लिये 
कोई विशेष कतेव्य नहीं रहता वह स्वयं न्रह्म वन जाता है, इसका यहाँ 
कृष्णजी ने खण्डन करके इन श्लोकों में स्पष्ट रीति से यह वर्णन किया 
है कि सवंथा निरपेक्ष होने पर भा संन्यासी परमात्मा का भक्त बना 
रहता है, इसी अभिप्राय से परांयः सब श्लोकों के अन्त में “ यो मड्धक्तः 

समे प्रियः” यह कथन किया गया है अर्थात्‌ जो इस मकार का भक्त है 
बह परभात्मा को अत्यन्त मिय है, और यहां ही नहीं “ प्रियो हि 
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ज्ञोनिनोः्यथेमहे स च मम प्रियः” गो० »। १७ इत्यादि श्लोकों 
में भी चणन किया है कि ज्ञानी पुरुष मुझे प्रिय है, आंधुनिक वेदान्तियों 
के मतान्ुकूल इस धर्म्याप्त की सकृति तव लगती जब भत्येक श्लोक के 
अन्त में भक्ति के स्थान में जीव को ऋह्ममाव का उपदेश किया जाता, पर 
ऐसा नहों, इस “ घटक ” में परम/त्मा की विभूति और उसके ध्यांनकर्ता 
योगेश्वरों का उस परमात्मा से उपास्थ उपासकभाव सम्बन्ध निरूपण 
किया गया है ॥। 

इति श्रीमदाय्येसनिनोपनिवद्धे, श्रीमद्ध गव- 

द्वीतायोगप्रदीपाय्यभाष्ये भक्तियोगो नाम 

द्वादशोध्य्यायः 

इति श्रीमद्भगवद्गीतायाः द्वितीय पटक 
समाप्तम 

अकमपआानकप्मर्ु अत उाबर+-२७ 



अथ त्रयोदशोष्ध्यायः प्रारभ्यते 

सद्भति-प्रथम “पटक” में जीवात्मा का नित्यत्व प्रतिषदन करके 

अजन के शोक मोहादिकों की निटत्ति वी फिर मध्यम “पटक” में 

परमात्मा की विभूति और उसके ध्यानकर्ता योगेश्वें को उससे सम्बन्ध 

निरूपण किया, अब इस तृतीय “ पटक ” में जीव, ईश्वर, प्रकृति इन 
तीनों के गुण तथा भेद का वर्णान स्पष्ठ रीति से किया जाता है, और 
जीव तथा प्रकृति के सम्बन्ध से जो चार वणे और चार आश्रम हें उनके 

धर्मों का भी इस “ पटक ?” में विशप चणेन है, मांयात्रादियों के मत में 
इस “पटक” की सड्भति पूर्व के दोनों “पटकों? से इस प्रकार है कि उनके 

मत में प्रथम पटक में “व” पदार्थ अर्थात्‌ जीत का निरूपण, मध्यम पटक में 
४ तत्‌ ” पदार्थ अर्थात्‌ ईश्वर का निरूपण और इस तृतीयपटक में तत्‌, 
पदार्थ के अभेद्रूप मह्ावाक्‍्यों के अर्थ को निरूपण क्रिया गया है अर्थात्‌ जीव 
बह्य की एकता इस “पदक” में वर्णन कीगईं है ॥ 

गीता के पूर्वोत्तर देखने से इनकी यह सद्भाति स्वेथोी असद्गव मतीत 
होती है, क्‍योंकि यदि जीव ब्रह्म की एकना को यह पटक श्रतिपादन करता 
तो जीव को ब्रह्म वोधन करने वाले वाक्य इसमें अवश्य होते, हप हृहता 
पूचंक कहते हें कि जीद को ब्रह्म बोधन करने वाला वाक्य इसमें एक 
भी नहीं ॥ 

नज्ञु--“्षेत्रज्न॑ चापि भां विद्धि सर्वक्षेत्रेषु भारत” गी० ९ शर 

इस श्लोक में कृष्णनी ने अपने आपको जक्षेत्रज्ञ कहा है, इससे पाया 
जाता है कि क्षेत्रज्ञ जीव को त्रह्ममाव का उपदेश किया गया है तया 
“ ममेवांशो जीवलोके जीवभृतः सनातन+” गी० १४ । ७ इसमें 
जीव को अपना अंश वर्णन किया है और अंश अंशी का अमेद 
पाया जावा है, फिर यह केसे कहा जातां है कि यह “घटक? 
जीव ब्रह्म की एकता को वर्णन नहीं करता ? उत्तर-यदि अपने 
आपको कच्षेग्ज्ञ प्रतिपादन करने से यहां जीव न्नह्म की एकता होगई तो 

“झहं हि सवयज्ञानां भोक्ता च प्रभरेव च” गी० ९ । २४ और 
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“४ भूतानोमस्मि चेतना ” गी १० । २२ इत्यादि श्लोकों में जीव तरह्म 
की एकता क्यों नहीं १ यदि यह कहो कि इन वाकक्‍्यों में तो परमात्मा ने 
अपनो विभूति वर्यन की है, इसलिये परमात्मा को सर्वोपरि बोधन करने 
में इन वाक्‍यों का तात्पर्व्य हे त्तो उत्तर यह है क्लि इस क्षोत्रज्ञाध्याय में भी 
परमात्मा ही अपने आपको क्षेत््ष और वही जीव को अपना अंश वर्णन 
करता है इस प्रकार यहां भी परमात्मा के महत्व का वर्णन हे नकि . 
जीव को ब्रह्म कथन किया गया है, जीव ब्रह्म की एकता तब होती 
जव जीव को ब्रह्ममाव का उपदेश किया जाता, जेसाकि इनके मताठुऋल 
“तक्त्यमसि!” वांक्य में जीव को ब्रह्म माव का उपदेश किया गया है, यदि 

यह कहो कि जब जीव को परमात्मा का अंश वर्णन करदिया तो फिर जीव 
ब्रह्म की एकता में न्‍्यूनता ही क्या रही ९ इसका उत्तर यह है कि अंश 
चर्णन करने का तात्पय्य परमात्मा से विभक्त होऋर नीब के अंश बनने का नहीं 
किन्तु उसका एकदेशी होने से अंश कहा गया है, जैत्ाकि “पादो 5स्य विश्वा 
भूतानि त्रिपादस्याझतंदिवि” यदछ० ३१। ३ इस सन्त्र में सब यूतों को 
परमात्मा का एकदेशी होने से अंशरूप वर्णन क्रिया गया हैं, यह अंश बोधक 
वाक्य जीव अह्म फी एकता को विधांन नहीं करता किन्हु उसके एकरेश 
में होने वाले अंशरूप जीव को विधान करता है, भमायावादियों के 

झंशाअंशी भाव का जो विशेष खण्डन देखना चाहें वह “कृत्ख्रप्रसक्ति- 

निखयवत्वशव्दकोपी व[्‌ ”” व्र० सू० ९।१। २६ इस जूत्र के 
भाष्य तथा अंशाविकरण “ वेदान्ताय्यमाष्य ? में देखलें, यहां 

इम विस्तार के भय से नहीं लिखते. एवं पूर्वोत्तर विचार करने से स्पष्ट 

* होजाता है कि मायावादियों ने तीनों “घटकों?! की सकूृति मायावाद में लगाने 
के लिये मायामात्र से रचली है कि १्रथम के दोनों “पटक” तत्‌ , त्वं पद का 

वर्णन करते हैं और यह “पघट्कः” उन दोनों के अमेद का वर्णन करता हे, 
यहवात सर्वथा उलटी है, क्योंकि प्रकृति और जोव का भेद, जीव रेश्वर का 
भेद, जीवों के सात्विक, राजस, तामसादि स्वभाव, चारो चर्णों के भिन्न २ 

धर्म, इत्यादि अनेक भेद की वातों कों यह पटक वर्णन करता है. सच दो 
यह है कि येनकेन प्रकार से जीव ब्रह्म की एकता की ओर मध्यम पटक 

छछ 
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को तो यह खेंच सक्त हैं पर यहां तो जीव चह्म की एकता का गंधमात्र 

भी नहीं फिर इस पटक को जीव ब्रह्म की एकता का वोधक केसे कहते 

हैं? पर बिचारे क्या करें इस पटक को यदि जीव चह्म क्री एकता का 

बोधक न बतलायें तो प्रध्पम पटक में चणन कीहु3ओे एकता को यह पटक 

फिर मिटा देती है, इसलिये इन्होंने इसी को जीव ब्रह्म की एकता का 

भाण्ठार भाना है, अस्तु-इन छ अध्यायों के सत्याथ से ज्ञात होजायगा कि 
इस “घटक” का तत्व क्या है, देखोः-- 

श्रीमगवानुवाच 

इृदं शगीरं कोन्‍्तेय क्षेत्रमित्यभिधीयते । 
एतय्यो वेत्ति त॑ प्राहुः क्षेत्रज्ञ इति तद्विदः ॥ १॥ 

पद्‌०-३द । शगीरं। कोन्तेय । क्षेत्र । इति । अभिधीयते । एतत्‌ । 
यः । वेति। त॑ | भाहु। । क्षेत्रज्/ । इति । तद्विदः ॥ 

पदा०-( कौन्तेय ) हे अजुन | ( इृदं, शरीरं ) यह प्रकृतिरूप शरीर 
( क्षेत्र, इति, अभिधीयते ) क्षेत्र नाम से कथन किया जाता हें ( एतत्‌, यः, 
वेत्ति ) इसको जो जानता है ( तं॑) उसको ( तज्षेत्रज्ः ) ) क्षेत्रह्ष नाम 
से ( तद्दिद', पभांहुः ) उसके जानने वाले पुरुष कथन करते हैं॥ 

भाष्य-क्ौन्तेय--कुन्ती का पृन्र होने से अजन को सम्बोधन दिया 
है, चञोत्र के अथ यहां “प्रकृति” के हैं, चह इस प्रकार कि जो स्वयं ज्ञय 
को भाप्त हो उसको “क्षेत्र” कहते हें, क्योंकि यह छिन्न भिन्न होती रहती 
है अथाद परिणामी होने से इसको क्षेत्र कह गया है, और इसका ज्ञाता 
होने से जीव को “क्षत्रह्? नाम से कथन किया है ॥ 

सं०--अब इस भरृतिरूप क्षेत्र के सर्वज्ञाता परमात्मा का वर्णन 
करते हैं;--- 

च्षेत्रज्ष चापि मां विद्धि सर्वक्षेत्रेषु भारत। 
चषेत्रचषेत्रज्ञयोज्ञानं यत्तज्ज्ञानं मत॑ं मम 8 २ ॥ 

पद०-क्षत्रेत्ष ) च । अपि | मां । विद्धि । स्क्षेत्रेष । भारत। केच 
क्षेत्रड़योः । ज्ञानं | यत्‌ | तत्‌ । ज्ञान | मतं । मम ॥ 

पदा०-दे भारत ! ( स्क्षेत्रेषु ) परक्ृति के ्रह्माणटरूप सब क्षेत्रों 



त्रयोदशोज्ध्यायः . ३३६ 

में ( क्षेत्र, च, अपि, मां, विद्धि ) क्षेत्रज्ञ भी झमे ही जान, क्योंकि 
( क्षेत्रक्षेशज्ञयो), यद, ज्ञान) क्षेत्र ल्लेत्रज्ञ का जो ज्ञान (तत, ज्ञान, मम, मतं) 
बह ज्ञान मुझे ज्ञात है।॥ 

भाष्य--इस >छोक में प्रति के सब ब्रह्माण्टों का ज्ञातां 
परमात्मा ने अपने आपको कथन किया है, इसलिये इन आोकों 
में परमात्मा का वरण्यन है, मायावादियों के मतानुसार इस जछोफ में कृष्ण 
जी ने जीव ब्रह्म की एकता वर्णन की है, वह इस प्रकार कि क्षेत्र नामा 
जीव को कृष्णनी ने अपना आप कहा तो इसके अर्थ यह हुए कि जीव 
का जीवभाव जो अविद्या से कल्पित है उसको छोड़कर हे अजुन | तू इस 
जीव को परमात्मरूप से जान अथात्‌ अन्तःकरणादि सब एपाधियों से 
रहित जीव को असंसारी ब्रह्मरूप जान और इस अथ में उपनिषदों के 
यह चार वाक्य प्रमाण दिये हैं € झ्यमात्मावद्या ” बृहदा० २।५।१९ 

“ झंइंब्रह्मास्मि ” “ तक्तमासि ” “ प्रज्ञानमानन्दंबह्म ” 
ऐत० ५४ । ३ --(१) यह जीवात्मा ब्रह्म है (२) में त्रह्म हूं ( ३ ) तू ऋह्म 
है (४ ) यह आनन्दस्व॒रूप प्रज्ञान नाम वाला जीत्र ब्रह्म है, मायात्रादी 
उक्त वाकक्‍्यों के यह अथे करते हैं, सार यह है कि माया से 
कल्पना किया हुआ यह प्रकृतिरूप क्ेब्र रज्छु सर्प के समान इनके मत 
में भिथ्या है, इस मिथ्यारूप श्रम का अधिष्ठान ब्रह्म सत्य हे, इस प्रकार छोत् 
स्ेत्रज्ञ का जो ज्ञान वही इनके मत में यथार्थ ज्ञान है, इसीलिये कहा है कि 

“ गत्तत ज्ञानं मतं मध् ” -- जो इस भकार का ज्ञान है वह परमात्मा 
को यथा्थरूप से इष्ठ हे, मायावादियों के इन अर्थों का गन्धमात्र भी इस 
आछोक में नहीं पाया नाता, यदि इस >छोक में इनके भाने हुए उक्त वाक्यों 
का यहा अर्थ होता तो णीव को ब्ह्मरूप से गीता के किसी न किसी 
स्थान में व्यासनी अवश्य चणंन करदेते पर ऐसा कहीं भी कथन नहीं 

किया कि यह जीव ब्रह्म है, ओर इनके मत में जो उक्त वाषयों के अर्थ 
किये गये हैं वह सर्वथा असंगत हैं, सत्यार्थ यह है कि ( १ ) यह सवंगत 
आत्मा नह्म है, इस वाक्य में आत्मा नाम परसात्मा.का है ( २) वामदेव 
ने परमांत्मा के सत्य संकल्पादि धर्मों को. धारण करके कहा है कि में 

ब्रह्म हैं, जैसाकि कौषोतकी में इन्द्र ने प्रवर्वेन को कहा है ( ३) छान्दोस्य 
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में उद्दालक ने श्वेतकेतु फो फहा है कि तेरा पह सत्स्वरूप हे जो मरता 
नहीं (४ ) चह्म पज्ञानस्वरूप तथा आनन्दस्वरूप है, पूर्वोच्तर संगति से 

इनके अर्थ “ वेदान्ताय्य भाष्यभूमिका ? में लिखे हैं उनके यहां लिख 
ने से अधिक विस्तार होता था इसलिये यहां नहीं लिखे, सार यह हें 
कि यदि मायावादियों के मताहुकूत यह प्रकृतिरूप क्षेत्र ब्रह्म में रज्जु सर्प 
के समान कल्पित होता और जीव ब्रह्म की एकता द्वी इस लोक का 
तत्व होता तो चतुर्थ ःछोक में जाकर जो यह कहा हैं कि सुमसे प्रथम 
ऋषियों, वेदों तथा ब्रह्मस्तत्रों ने इस छोच्र. चोचह् के स्वरूप को विस्तार- 
पूवेंक कथन किया है तो फिर उस विस्ताररूप कथन में इनके कल्पित की 
कहानी और जीव ब्रह्म की एकता अवश्य होती पर वेदों श्रौर ब्रह्मसत्रों 
में जीव ब्रह्म की एकता ओर कल्पित की कहानी का गंधमात्र भी नहीं, 
प्रत्युत परमात्मा फो जीव का उपास्थ कथन किया गया है, जेंसाकि;--- 

यन्मे छिद्रं चन्षुपो हृदयस्य मनसो वातितृरणं वृहस्पतिमेंतद- 
धातु । शंनो भवतु झ्ुव॒नस्थ यस्पतिः॥  चच्छु० २६। ३ 

: अर्थ-हे परमात्मन ! मेरे चक्त . हृदय और मन के जो छिद्र हैं उनको 
तू पूर्ण कर, इस सम्पूर्ण शुबन का पति जो तू है हमारे लिये कल्याण- 
कारी हो, इत्यादि मन्‍्त्रों में परमेश्दर को जीव का उपास्य देव कथन 
किया है और इसी अर्थ को (१) “ अनुपप्त्तेस्तु न शारीरः ? 
ज्० सू०११२॥३ (९) “ कमकतेव्यपदेशीश्व ” ब०सू० ११९।४ 
( हे ) “ शब्द्विशेषात्‌ ” ब० स्ू० ५( ४ ) स्पतेश्व ” 
ज्ञ० सू० ६ में वर्णन किया है कि ( १ ) जीव कदापि बह्म नहीं होसक्ता 
(२) ब्रह्म उपास्य और. जीव उपासक है (३ ) जीव्र चह्म के कथन करने 
चाले शब्दों का भी भेद है ( ४ ) स्पृत्रि से भी जीव बह्म का भेद पांया- 
जाता है, इत्यादि वेद और चह्मसत्रों में जीव ब्रह्म का भेद स्पष्ट है, फिर 
इनके जीव जह्म को एकता की कथा विस्तारपूर्षेंफ देद और ब्रह्मस्तत्रों में 
कहां हैं? और जो यह कहा है कि वह अकृतिरूप कोन कल्पित है, यदि 
यह क्षोत्र कल्पित होता तो इसका इस प्रकार भेदरूप से वर्णन क्‍यों किया 
_जाता-९ भेदरूप से वर्णन कियेजाने के कारस्य सिद्ध है कि दोनों एक नहीं। 

वजन 
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तत्लेत्र यच्व याहक्‌ च यद्धिकारि यतश्र यत्‌ । 
सच यो यत्मभावश्च तत्समासेन मे श्वुणु ॥ ३ ॥ 

पद०-तत्‌ । छोत्र | यत्‌ । च | याहक्‌ | च । यद्विकारि | यतः | च | 
यत्‌ | सः । च | यः। यत्मभावः | च। तत्‌ । समभासेन । मे । शुरु ॥ 

पदा०-( यः ) जो ( तत्‌, कोन ) वहप्रकृतिरूप चेत्र ( यत्‌, च ) जैसा 
है (याहऋू,च) जिस स्वभाष वाला है ( यद्विकारि ) जिन २ विकारों वाला 
( च ) और ( यतः, यत्‌ ) जिस २ कारण से उत्पन्न होता है ( सए, च ) 
चह ज्षेत्रज्ञ ८ यत्मभावः ) जिस प्रभाव वाला है (तत॒) वह क्षोत्र चोन्रन्ञ का 
स्वरूप ( समासेन ) संचोप से ( मे ) मेरे से ( शुरु ) छुन ॥ 

भाष्य-इस आछोक में ल्षेश और जक्ेत्रज्ष के स्वरूप को मिन्न२ 
वर्णन करने के लिये उपक्रम किया है ॥ 

सं०-नन्ु, तुम जो कहते हो कि छुभसे क्षेत्र क्षेत्रज्ञ के स्वरूप का 
वर्णन संच्तेप से सुन, तो क्या तुमसे भथम किसी ने इसका विस्तारपू्वक 
भी वर्णन किया है ? उत्तर+--- 

ऋषिभिबहुधा गीत॑ छउन्दोभिविविधेः पृथक | 
ब्रह्मसजरपदेश्चैव हेतुमद्विविनिश्चितेः ॥ ४ ॥ 

पद०-ऋषिमिः । चहुधा | गीत॑ । उन्दोमिः । विविधेः । पृथक्‌ । 
नह्मसूअपदेः ! च | एव । देतुमछ्ि! । विनिश्ितेः ॥ 

पदा०- ( ऋषिभिः ) ऋषियों ने ( वहुधा ) बहुत प्रकार से (ग्रीत॑) 
वर्णन किया है ( विविधेः, छनन्‍्दोभि। ) ऋणग्‌ तथा यजुरादि वेदों में 

( पृथक ) पृथक्‌ २ इस कोच ओेज्नज्ञ कां भेद वर्णन है (च ) और ( भह्म- 
सूत्रपदेः ) श्रह्मसूत्रों के पदों ने भी इसका चर्णन किया है (एवं )नो निथ्य- 
करके ( देत॒मद्धिः ) युक्तियों और ( विनिशितेः ) निश्चित अर्थ वाले हैं ॥ 

भाष्य-प्रकृति, परकंति के काय्य ब्नह्माण्डरूप क्षेत्रों और उन क्षोन्रों 
के ज्ञाता ज्ञेत्रज्ञुपर॒मात्मा का ऋषियों, वेदों और ब्ह्मसत्रों ने पिस्तार- 
पूर्वक वर्णन किया है, जेसाकि “ यः पृथिव्यां तिधन्‌ प्रथिव्या 

आन्तरो ये पुथिवी न वेद यस्य पएथिवी शरीरमस्‌ ” बृहृदा० ३।१।१२ 
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इत्यांदि उपनिषद्वाक्यों में शरीररूप क्षेत्र और कोत्रज्ञ परमांत्मो का स्पष्ट 
वर्णन है, पुरुषसूक्तादिकों में वेदों ने वर्णन किया है तथा वेदान्तशासत्र के 
प्रकृत्यधिकरण और प्रयोजनवत्वादि अधिऋरणों में बह्मसत्रों ने वर्णन 
किया है, इस भकार विस्तारपूर्वक वर्णन किया गया चोज्न, क्ोचज्ञ का 
स्वरूप सवेथा सत्य है मिथ्या नही' ॥ 

सं०-अब च्षेत्र के स्वरूपान्तर्गत इस मद्यभूतादि विश्ववर्ग का 
वर्णन करते हैं।-- ह 

महाभूतान्यहंकारों चुरिस्यक्तमेव च | 
-इन्द्रियाणि दशेकं चपंच चेन्द्रियगोचरा: ॥ ५ ॥ 
पद०-महाभूतानि । अहंकार; । बुद्धि! । अव्यक्त ।एवं। च। 

इन्द्रियाणि । दश ! एक । च | पंच । च । इन्द्रियगोचरा; ॥ 
पदा ०-( महाभूतानि ) पूथिवी, जल्त, तेज, बोस, आकाश यह पांच 

सहायूत ( अहंकारः ) अहंकार ( बुद्धि! ) अहंकार का कारण मइतत्व- 

रूप बुद्धि ( अव्यक्त ) प्रकृति ( इन्द्रियाणि, दश, एक॑, च ) पांच ज्ञाने- 
निद्रय, पांच कर्मेन्द्रिय ओर मन; यह एकादश इन्द्रिय ( पंच, च, इन्द्रिय- 
गोचराः ) शब्द, स्पशो, रूप, रस, गन्ध यह पांच इन्द्रियों के विषय, ओरः- 

इच्छा देषः खुख॑ दु खं संघातश्चेतना इंतिः | 
: - एतत्लेत्रं समासेन सविकारमुदाहतम्‌ ॥ ६ ॥ 

पद्‌०-इच्छा । द्वेप: | सुखं 4 दुःख॑ । संघातः] ,चेतना | घृतिः । 
पतत्‌ । क्षेत्र | समासेन | सविकारं | उदाहत॑ ॥ 

पदा ०-( इच्छा ) अनुकूल : पदार्थों की प्राप्ति का संकल्प ( द्व्षः ) 
प्रतिकूल प्रदार्थो' में अभ्रिय बुद्धि ( सखुखं ) जो अपने आपको अनुकूल 
प्रतीत हो ( दुःखं.) जो अपने. आपको प्रतिकूल प्रतीत हो, पांचतत्वों की 
मिलावट जो यह शरीर उसका नांव “ संघात ?. विचार करने पाली 
शक्ति का नाम “ चेतना ” और व्याकुल होने पर _ चित्त को दृढ़ता देने 
वाली शक्ति का नाम “घृति ?” है ( एतत्‌ , कोच ) यह चोत्न ( सबिकारं ) 
विकार के सहित ( समासेन ) संक्षेप से ( डदाहतं ). वर्णन किया है॥ 

'माष्य-इन हछोकों में मकृतिरूप क्ोत्र अपने कार्य्य के साथ बर्सन 
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किया गया है, यह सांख्यशास्र की प्रक्रिया है इसमें किसी भिथ्याश्ृत 
वस्तु का नाम प्रकृति नहीं किन्तु जगत्‌ के कारण का नाम “ पक्ृति ? 
है, दायावांदी लोग इसके अर्थ मिथ्याभूत माया के करते हैं, यदि यहां 
प्रकृति पाया के अर्थों में होती तो इसके मिथ्यापन में ग्रन्थकार कुछ 
अवश्य कहते, पर यहां तो “ सविकारमुदाह॒तं ” यह विशेषण देकर 
प्रकृति के कार्य्यो' को त्रिकारी और भकृतिरूप क्षेत्र को परिणामी नित्य 
माना है, इनके मत में माया नित्य नहीं, यही इस क्षेत्रर्ष भ्रकृति और 
इनकी माया का बड़ा भेद है ॥ 

सं०-अ्रव प्लेस -भकृति के प्रतिपादनानन्तर क्षेत्रज्ञझजः्जीव का 
तिपादन करने के लिये अग्रिम पांच जछोकों में उसके सहगुण 

कथन करते है 

अमानित्वमदंभित्रमहिंसा क्षांतितजवम्‌ । 
आचार्योपासनं शौचं स्थैयभात्मविनिग्रहः ॥ ७ ॥ 

पद०-अप्रानित्व॑ । अदंभित्वं । अहिंसा । ज्ञानित: | आजँब | आचा- 
यॉपासन । शोंच । स्थेये | आत्मविनिग्रहः ॥ 

 पदा०-( अमानित्व॑ ) मान न करना ( अदम्पित्वं ) दंप #न करना 
( अहिंसा ) हिंसा न करना ( त्ञान्तिः ) शान्ति रखना ( आजंव ) किसी 
के साथ छत्त न करना ( आचार्योप१सन॑ ) गुरु की सेवा करना ( शोचं ) 
पवित्र रददना ( स्थेय' ) दृढ़ रहना ( आत्मविनिअ्रह; ) मन को बुरी 
वासनाओं से रोक कर रखना ॥ 

इन्द्ियार्थेषु वेशग्यमनहंकार एवं च। 
जन्ममृ॒त्युजराव्याधिदुःखदोषानुदर्शनम््‌ ॥ ८ 

पद्‌०- इन्द्रियाथेंषु | चराग्यं । अनहँक्रारः । एव । च। जन्ममत्थु- 
जराव्याधिदुःखदोपाजुदशन॑ ॥ 

पदा०-( इन्द्रियार्थेषु, वेराग्यं ) इन्द्रियों के अथज"शब्द स्पर्शादि 
विषयों में इन्छा न रखना ( अनहंकार:) अहंकार न करना ( च ) और 

# लोभ के चशीभूत होफर अपने भपग्॒णाों को छिपोकर खद्ग्ुणरूप स्ते 
सदौत्मापन धकट करने की नाम “ दम्म ? है। 
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( जन्मम॒त्युजराव्याधिदुःखदोपानुदर्शनं ) जन्म, मृत्यु, जरा"-हद्धावस्था, 

व्याधि-रोग, दुःख, इनमें रोपानुरशेनं -- दोपों क। दिखलाना ॥ 

असक्तिरनमिष्वंगः पुत्रदारमण हादिषु । 
नित्यं च समचित्ततमिष्ठानिष्लोपपत्तियु ॥ ६ ॥ 

पद०-असक्ति। । भ्रनभिष्दंगः । पुत्रदारसहादिषु । नित्य च। 

समचिच्तत्वं । इश्शानिष्टोपपतिषु ॥ 
पदा०-( पुत्रदारणद्ादिषु ) पुत्र, स्ली, ग्रह आदि पदार्थों में (असक्ति: ) 

आासक्त न होना ( अनभिष्च॑ग; 3 इनमें ममता न करना (इछ्ानिप्टोपपत्तिषु ) 

इछ-अलुझूल, अनिष्ट-प्रतिकूल, इनकी उपपत्तिम्यप्राप्ति में ( नित्य, च, 

समचित्तत्वं ) सदा एकरस रहना ॥ 

मयि चानन्ययोगेन भक्तिर्यभिचारिणी । 
विविक्तदेशसेवित्वमरतिजेनसंसदि ॥ १० ॥ 

पुंद् ०-मयि । | अनन्यगोगेन । भक्ति; अव्यभिचारिणी। विविक्त- 
देशसेवित्व । अरति) । जनसंसदि ॥ 

पदां०-(अनन्ययोगे न) एऋपात्र परमात्मा में युक्त होकर (मणि) मेरे में 
(अव्यभिचारिणी, भक्ति) दूसरे में न होने वाली भक्ति करना (चो और 
(विविक्तदेशसे वित्वे) एकान्त देश में रहना (जनसंसदि) वहुत भीड़भाड़ में 
( अरतिः ) भौति न रखना ॥ 

अध्यात्मज्ञननित्यत्वं ततज्ञानाथेंदशनम् । 
ए+ज्ज्ञानमिति प्रोक्तमज्ञानं यदतोउन्यथा ॥ ११ ॥ 

पद०-अध्यास्मज्ञाननित्यत्व। तत्वज्ञानाथ्दशनं | एतत्‌। ज्ञानं। इति। 
प्ोक्त | अज्ञानं । यत्‌ | अत: । अन्यथा ॥ 

पदा ०-( अध्यात्मज्ञाननित्यत्वं ) आत्मोत्रतिविषयक ज्ञान में सदा 
प्रहत रहना (तत्वज्ञानाणेदशेनं) तत्वज्ञान के लिये पुन; शाखत्र का अभ्यास 
करना ( एनत,ज्ञानं,इति,प्रोक्त ) यह ज्ञान कथन किया गया है ( यत्‌ ) जो 
( अतः, अन्यथा ) इससे अन्य हे वह ( अज्ञानं ) अज्ञान है ॥ 

भाष्य-इन रलोकों में जीव के ज्ञानमद गुणों का कथन किया गया 
है और इनसे मिल मानित्व, दंभित्व, हिंसादि सब आत्मज्ञान के विरोधी 
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होनेसे अज्ञानप्रद कहे गये हैं, इन गशुणों में से “ तलतज्ञानार्थदर्शन ” 
इत्यादि गुणों को पायावादियों ने जीव ब्रह्म की एकता में लगाया है, इनके 
मत में “में ब्रृह्म हूं? यही तत्वज्ञान और सब मिथ्याज्ञान है पर गीता के 
फर्ता ध्यासजी का यह तात्पय्य नहीं, व्यासजी ने उक्त चीस साधनों को 
जो अमानित्व से छोकर तलज्ञाच पर््यन्त कथन किये गये हैं ब्रह्मज्ञान के 
लिये कथन किया है।। 

सं०- अब वह ज्ञेय पदाण्य “ ब्रह्म » आगे ६ होकों द्वारा भतिपा- 

दन किया जाता हे 
ज्ञेयं यत्तत्मनवच््यामि यज्ज्ञाखा5मृतमश्नुते । 
अनादिमत्परं तर्म न सत्तन्नासदच्यते ॥ १२ ॥ 

पद्‌०-ज्ञेयं | यत्‌ । तत्‌ ।प्रवक््यामि। यत्‌ । ज्ञात्वा । अमृत | अश्चुते। 
झनादिमत्‌ | परं | ब्रह्म । न। सत्‌ । तत्‌ । न। असत्‌ । उच्यते | 

पदा०-(यत्‌, ज्ञेयं, तत्‌, प्रवच्यामि) जो जानने योग्य है वद मैं कथन 
करता हूं ( यत्‌, ज्ञाला ) जिसको जानकर ( अमुतं, अश्नुते ) जीव अ्रमृत 
फो भोगता हैं ( पर॑, त्रह्म ) वह पग्नह्म ( अनादिमत्‌ ) अनादि है ( न, 
लत, सत््‌, न, असत्‌. उच्यते ) बह न सत्‌ कहा जासकता और न असत्‌ 
कहा जासकता है ॥ 

भाष्य-“अमृत” शब्द के अर्थ यहां मुक्ति के हैं कि उक्त ब्रह्म के 
प्वान से पुरुष मुक्ति को लाभ फरता है, लोक में स्थूल्न कारण 
८ सत्‌ ” और काय्य “ असत्‌ ” कहाजाता है, इन दोनों अवस्थाओं 
से रहित होने के कारण ब्रह्म को सत्‌ छौर असत्‌ से भिन्न कथन 
किया गया हैं॥ 

सं०-नजु, जत्र वह सत्‌, असत््‌ दोनों ही नहीं अर्थात्‌ सवेथा निर्वि- 
शेष है तो फिर वह कैसे जाना जासक्ता है ? उत्तर /--- 

स्वतः पाणिपादं तत्सवेतो&क्षिशिरोमुखण । .., 
स्वतः अ्रतिमल्लोके सर्वमांइत्य तिष्तति ॥ १३ ।। 

पद ०-सबेतः । -पाण्िपाद । तत्‌। सवंतो5चिशिरोसुखं । सर्वेतः | 
श्रुतियत्‌ । लोके । सर्व । आहत्य । तिष्ठति ॥ 

च्डे 
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पदा०-( तत्‌ ) वह ऋह्म ( स्वतः, पाणिपादं ) सब ओर से हस्त- 
पादादि शक्तिवांला ( सर्वतोडक्षिशिरोमुखं ) सब ओर से चक्तु, शिर और 
छुख की शक्ति वालां ( सबेतः, श्रुतिमत्‌) सव ओर से छनंने की शक्ति- 
वाला, और ( लोके, सर्वे, आहत्य, तिछ्ठति ) वह इस लोक में सबको 
व्याप्त फरके स्थिर होरहा है ॥ 

भाष्य-इस जछोक में वर्णित अंगों के यह झथे नहीं कि वह सव 
- हस्तपादादि अवयव वाला है, यदि यह अर्थ होतेतो “आपाणिपादः ” 
श्वे० ३ ॥ १० इत्यादि उपनिषद्द वाक्यों से विरोध आता, इस विरोध- 
परिहार के लिये स्वामी रामाज्नुन ने इसके यह अर्थ किये हैं कि 
“सवृतश्रक्षुरादिकाय्येकृत” वह सब ओर से चक्तु आदि के कार्यो 
को फरसक्ता है, इस भ्रकार सत्र सर्वशक्तिसम्पन्न होने से बह अभाववत्‌ 
निविशेष नहीं किन्तु अपने गुणों से सविशेष है, मायावादियों के मंत में 
हस्तपादादि अवयवों वाला होकर भी निशेण इस प्रकार होसक्ता है 
कि उनके मत में रज्ज़ु सपे के समान उसमें हस्तपादादि अवयच कल्पित 
हैं, इसलिये उन कल्पित अवयत्रों से अधिष्ठानभ्ूूत्त ज्ञेय त्रह्म की कुछ 
हानि नहीं, पर यह अर्थ यदि इस छोऊ के होते तो निम्नलिखित छोक 
में निगुण सगुण का विरोध इस प्रकार न सिटाया जाता, जैसाकि/--- 

सर्वेन्दरियगुणाभासं सर्वेन्द्रिविवजितम्‌ । 
असक्त सवभच्चैव निगशुणं गुणभोक्तू च ॥ १४ ॥ 

पद०-सर्वेन्द्रियगुणा भास॑ । सर्वेन्द्रियविवर्जितं । असक्त । सर्वश्नत्‌ | 
च्‌। एवं | निगुण | गुणभोक्‍त । च ॥ 

पद ०-( सर्वेन्द्रियगुणाभास्स ) वह ब्रह्म सब इन्द्रियों के गणों से 
जाना जाता (सर्वेन्द्रियविवजितं) वह सवय॑ सब इन्द्रियों से रहित ( अस्त ) 
सब वन्धनों से रहित ( सर्वभूत्‌ ) सबको धारण करने वाला 
( निशे्ण ) निगुण ( च ) और ( शुणभोकक्‍त्‌ ) सब शुझ्णों का 
भोक्ता है॥ 

भाष्य-निमशेण तथा सग्रुण के भेद को यहां इस प्रकार मिटाया 
है कि वह परमास्पा स्वयं निगुण और इस सब प्राकृत जगत्‌ के धारण 
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करने से गुणों फो उपलब्ध करता है इसलिये भोक्ता कपन किया गया है 
वास्तव में वह भोक्ता नहीं, अद्वेतवादियों के मत में इसके यह अथ हैं 
कि देह इन्द्रियादिकों में तादात्म्पाध्यास से वह जीवभाव को प्राप्त होकर सब 
इन्द्रियों वाला और भोक्ता वन रहा है पर वास्तव में वह ज्यों का स्यों 
अध्म दे भोक्ता नहीं, यह मिथ्यावाद के अथे यदि इस छोक के होते तो 
अग्रिम छोक में यह न कहा जाता कि।--- 

बहिरंतश्व भूतानामचरं चरसेव च। 
सच््मत्वात्तदविज्ञेयं दूरस्थ चांतिके च तत्‌ ॥ १५. ॥ 

पद ०-वहिः । अंतः । च | भूतानां ।अचर । चरं। एवं | च | सक्ष्म- 
त्वात्‌ । तत्‌ | अविज्ञेयं | दूरस्थं । च | अंतिके । च । तब ॥ 

पदा०-(भूतानां) वह ज्ञेय चह्म सब प्राणियों के (वहिः) वाहर ( च ) 
ओर ( अंतः ) भीतर हे ( अचर॑, चर॑, एव, च ) वह स्थिर और चलता 
भी है ( रूच्मत्वात्‌, तत्‌, अविज्ञेयं ) सच्म होने से वह अविज्ञेय ( दूरस्थं ) 
दूर (च ) और ( अंतिके, च, तत्‌ ) ज्ञान से उपलब्ध होने के कारण्य सब 
के समीप है ॥ 

हि भाष्य-इस जोक में यह वर्णोन किया है कि हे अज्जुन ! वह ज्ञेय 
ब्रह्म सव के वाहर भीतर हे, इत्यादि, रज्जुसपे के समान ब्रह्म के गुणों 
को कल्पित मानकर उसको निरशेण सिद्ध नहीं किया किन्तु व्याप्य व्यापक 
भाव से वाहर और भीतरं कथन किया है, निविकार होने से अचल, 
उत्पत्ति, स्थिति आदि क्रियाओं का कर्ता होने से चलने वाला, सच्म होने से 
दुर्विशेय, ज्ञानचक्ष रदित पुरुषों से दूर और शज्ञानचक्तु वालों के लिये 
समीप कथन किया है, इस प्रकार का विरोध परिहार श्रुति स्मृति में तभी 
किया गया है जब उस न्नह्म के गुण रज्जुसप के समान कल्पित नहीं, 

फिर वह श्ञेय ब्रह्म कैसा हैः --- 
अविभक्त च भूतेषु विभक्तमिव च स्थितम्‌ । 
भूतभत्‌ च तज्ज्ञेयं असिषए प्रभविष्णछु च॥ १६ ॥ 

पद०-अविभक्त । च । भूतेषु | विभक्त । इव । च | स्थित । भूत- 
भतें। च। तत्‌ । ज्षेयं | असिष्णु | मभविष्णु। च॥ ः 
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पदा०-( भूतेषु, अविभक्त॑ ) भूतों में अधिभक्त - विभाग को 
प्राप्त नहीं (च ) और ( विभक्ते, इच, स्थितं ) विभक्त के समोन प्रतीत 

होता है ( भतभे, च, तत्‌, शेयं ) बह सच भूत्तों का स्वामी ९ ग्रसिष्णु ) 
सब का लय करने वाला (च) और ( प्रभविष्णु ) सब की उत्पत्ति 
करने वाला हे ।। 

भाष्य-अद्वेतवादी इसके यह अर्थ करते हैं कि जेसे एक ही आकाश 
घट भठादि उपाधियों से भिन्न २ हुआ घटाकाश और मठाकाश कहलाता 
है, इस प्रकार घह ब्रह्म ही सब देहों में प्रवेष्ठ होकर “ विभक्तं इंव 
च्‌ स्थित? -- विभक्त के समान प्रतीत होरहा है वोस्तव में वह बट नहीं 

रहा किन्तु महकाश के सप्तान एक ही है, यह अथे करना प्रायादादियों 
की सर्वथा खेंच है, क्योंकि वह शुद्धज्ह्म अज्ञानरूप उपाधि में नहीं फसता, 
यदि चह इनके मतान्नुकूल अज्ञानरूप उपाधि में आकर ही जीव बना हुआ 
होता तो यह न ऋद् जाता किः--- 

ज्योतिषामपितज्ज्योतिस्तमसः परसमुच्यते । 
ज्ञानंज्षेयं ज्ञानगम्यं हदि सर्वस्थ घिष्ठितम ॥ १७ ॥ 

पद ०-ज्योत्तिषां । अपि ) तत्‌ । ज्योति; | तमसः । परँ। उच्यते । 
ज्ञान | ज्ञय | ज्ञानगम्यं | हुदि | सबस्य । घिष्ठितं ॥ 

पद०-९ ष्योतिर्षा, अपि, तत्‌, ज्योतिः ) बह ज्ञेय ब्रह्म ज्योतियों का 
भो ज्योति ( तमस$, पर॑, उच्यते ) अज्ञानरूप तम से परे कहा जाता है 
( ज्ञान ) ज्ञानस्व॒रूप ( ज्ञानगम्यं, ज्ञेयं ) ज्ञान से जानने योग्य ज्ञेब और 
( हृदि, स्वस्थ, घिष्ठितं ) सब प्राणियों के हृदय में स्थिर है ॥ 

भाष्य-इस छोक में स्पष्ट रीति से वर्णन करदिया कि ब्रह्म 
किसी उपाधि में फसकर जीव नहीं बनता, वह स्वयंप्रकाश और अज्ञा- 
नान्धकार से परे है॥ 

इति क्षेत्र तथा ज्ञानं ज्ञेय॑ चोक्त समासतः | - 
मद्भधक्त एतद्धिज्ञाय मड्शावायोपपयते ॥ १८ ॥ 

पदु०-इति। क्षेत्र | तथा । ज्ञान | ज्ञेयं । च। उत्त॑ । समासतः | 
सद्धक्तः | एतत्‌ । विज्ञाय । मद्स्‍ओावाय | उपपयते ॥ ह 
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पदा०-(हवि, क्षेत्र, तथा, ज्ञान) यह क्षेत्र तथा ज्ञान (च) और (ज्ञेय॑) 
जानने योग्य ब्रह्म (समासतः) संक्षेप- से (उक्त ) कथन किये गये ( एतत , 
विज्ञाय ) इनको जानकर ( मद्धक्तः ) मेरे भक्त ( मद्भावाय ) मेरे भाव को 
( उपपयते ) भाप्त होते हैं ॥ 

भाष्य-४ मड़ावांयोपपचते! के छर्थ मायावादी यह करते हैं कि 
पह जीव बह्म बन जाता है, पर वास्तव में इसके अथ यह हैं कि क्षेत्र-पकरति 
और ज्ञेय -- बह्म, इन दोनों के पूर्ण ज्ञान को उपलब्ध करके जिज्ञास सत्य 
सड़ल्पादि न्क्म के घर्पों को धारण कर मुक्ति को प्राप्त होता है ॥ 

.. सं०-नज्ञु, यदि ज्ञेय बह्म कृष्ण से भिन्न होता तो बह “मड्भावायो- 
पपयते ?” यह कदापि न कहते किन्ह “ तड़ांवायोपपथते ८ 
उस ज्लेय ब्रह्म के भावों को प्राप्त होता है, यह कहते, इससे पाया जाता 
है कि कृष्ण ही परमेश्वर तथा उन्हीं का अंश भूलकर जीव घना हुआ है, 
ओर एकमात्र चेतन में यह सब प्राकृत धर्म रज्जु सपे के समान कल्पित हैं ? 
इस सन्देह की लिह॒त्ति के लिये अब प्रकृति, पुरुष तथा परमात्मा इन तीन 
अनादियों का वर्णन करते हैं :--- 

प्रकृति. पुरुष चैव पिद्धयनांदी उभावपषि | 
विकारोंश्च गुणांश्वेव विद्धि प्रकृतिसंभवान्‌ ॥ १६ ॥ . 

पद्‌०-प्रकृति । पुरुष | च। एवं । विद्धि। अनादि | उभो | अपि। 
विफारान्‌ । च | ग्रणान । च। एवं | विद्धि | पकुृतिसंभवान ॥ 

पद्वा ०- ( भक्ति, पुरुष, च, एवं ) प्रकृति तथा जीवात्मा ( उभो, 
अपि ) इस दोनों को भी ( अनादि, विद्धि ) अनादि जान ( विकारान, 
च, गुणान्‌, च, एवं ) परिणामादि विकार और सत्वादि गुण इनको भी 
( भरकृतिसं भवान ) मकृति से उत्पन्न हुए ( विद्धि ) जान ॥| 

कांयकारणकतृले हेतुः प्रकृतिरुच्यते । 
पुरुषः खुखदुःखानां भोक्तृले हेतुरुव्यते ॥ २० ॥ 

पद०-कार्यकारणकतुत्वे । देतुः । प्रकृति: । 'उच्यते ! पुरुष: | छुखदुःखानां | 
भोवद्त्वे । देतु । उच्यते ॥ ' 
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पद[२-( फाय्यकारणकतुस्वे ) कोय्ये - यह शरोर रूप काय्ये, 

कौरण ८ मन सहित इन्द्रियवर्ग, इनके कठेत्वे + करने में ( मकृतिश, हेतः, 
उच्यते ) प्रकृति उपादानकारण कथन कीगई है, और ( पुरुष: ) जीवात्मा 

( छुखदुःखानां ) खुख दुःख के ( भोकद॒त्वे ) भोगने में ( द्ेतुः, उच्यते ) 
हेतु कथन किया गया है ॥ है 

पुरुषः प्रकृतिस्थों हि भुडन्के प्रकृतिजान्गुणान्‌ । 
कारंणं गुणसंगो5स्प सदसद्योनिजन्मसु ॥ २१ ॥ 

पद०-पुरुषः । भप्रकृतिस्थ; | हि । झ्रुडन्क्े। प्रकृतिजान । ग्रुणान्‌ । 
कारणं | शुणसंग/ । अस्य । सदसद्योनिजन्मसु ॥। 

पदा ०-( पुरुष, पक्तिस्थः ) प्रक्ृति में स्थिर हुआ यह जीवरूप 
पुरुष ( हि) निश्रयकरके ( परकृतिजान्‌, शुणान्‌ ) प्रकृति से उत्पन्न हुए 
गुणों को ( भुंक्ते ) भोगता है ( अस्य, ग्रणसंगः ) इस जीवात्मा का जो 
प्रकृति के गुणों के साथ सम्बन्ध है वह ( सदसद्योनिजन्मसु ) ऊँच नीच 
योनियों में जन्म पाने में ( कारणं ) कारण है॥ 

भाष्य-प्रकृति के अर्थ यहां परायावादियों ने माया के किये हैं और 
“शुणुसंग॒ः” के अ्र्थ उस माया के गुणों में फसकर जो अध्यास होता 
हैकि यह में हूं, यह मेरा है, यह अध्यास हो जीव के जन्मों में 
कारण और उस अध्यास से रहित घुरुप ही इनके मत में परमेश्वर 
है, इनके अध्यासवाद क! यह अर्थ यदि गीता प्रें होता तो न जीव को 
अनादि कहा जाता ओर नाही प्रकृति को अनादि कहा जाता, उ्योंकि 
इनके मत में जीव अध्यास से वनता है इसलिये अनादि नहों, और माया 
भी स्वरूप के अज्ञन से ही उत्पन्न होती है इसलिये चह भी अनादि 
नहीं, यदि इसके अध्यास की फिलासफ़ी गीता में होनी तो अनादि 
पदार्थों का कथन गौता में कदापि न: होता और नाहीं तीसरा 
अनादि पदार्थ जो परमात्मा है उसको सबका स्वामी कथन किया 
जाता, ज॑ साकि।--- 

उपद्रष्शजुमन्ता च भर्ता भोक्ता महेश्वरः 
परमात्मेति चाप्युक्तो देहेडस्मिन्पुरुपः पूरे ॥ २२ ॥| 
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पदु०-उपद्रह्ा | अंजुमन्ता | च । भर्ता। भोंक्ता। महेश्वरः। परमात्मा । 
इति । च | अपि । यक्तः । देहे | अस्पिन्‌ | पुरुष: | पर ॥ 

पद्ा ०-( उपद्रण्टा ) सात्ती ( अन्ुगन्ता ) जीवकृत कर्मों के शुभाशुम 
फंल का दाता ( भर्त्ता ) सव॒ जीवों को उनके कर्मानुकझूल फल देकर 
भरण पोपण करने वाला ( भोक्ता ) एकमात्र अपने आनन्दस्वरूप का 
अनुभव कर्त्ता ( महेश्वरः) सबसे वड़ी सामथ्य वाला ( परमात्मा ) 
परमेश्वर ( अस्मिन, देहे ) इस देह में ( परः, पुरुष), अपि, उक्तः ) परम 
पुरुष भी कथन किया गया है ॥ 

भाष्य--इस >छोक में स्पष्ट रीति से जीव और प्रकृति से पंरमं|त्पा 
मिन्न वर्णन किया है, इससे यह भी स्पष्ट होगया कि कृष्णजी का 
अपने आपको ईश्वर मानना यथा होता तो इस क्षोत्रन्ञाध्याय में ज्ञेय 
ब्रह्म को अपने से भिन्न वर्णन न करते और नाही प्रकृति पुरुष 
के वत्वज्ञान से मोतक्ष मानते, जेप्ताकि नीचे के जछोक में वर्णन 
किया है कि।-- 

य एवं वेत्ति पुरुष॑ प्रकृति च गुणेः सह । 
सर्वथा बतेमानोषपि न स भूयो5मिजायते ॥ २३ ॥ 

५ पद॒०-यः । एवं । वेचि । धुरुषं । प्रकृति । च । ग्रुणो! सह | सबेथा । 
चतंमान। । अपि | न | सः । भूय। । अभिनायते ॥ 

पदा०-( यः, एवं, पूरुषं ) जो इत भकार परमात्मपुरुष को (च ) 
ओऔर (गण, सह) गणों के साथ (प्रकृति, वेत्ति) प्रकृति को जानता है (सश) 
वह ( स्चथा, वर्तेमानः, अपि ) सर्वथा संसार में रहता हुआ भी (भूयः) 
फिर ( न, अभिजायते) कर्मफल भोग के लिये जन्म धारण नहीं करता ॥ 

भाष्य-इस श्लोक में यह कथन किया है कि परमांत्मा को उपलब्ध 
करने वाला पुरुष प्रारव्ध कर्मों के क्य होने के अनन्तर जन्म नहीं लेता 
किन्तु मुक्ति को भांप्त होता है ॥ 

सं०-अब परमात्मा के ज्ञान का प्रकार कथन करते हैं।- 

घ्यानेनांत्मनि पश्यंति केविदात्मानमात्मना | 

अन्ये सांख्येन योगेन कमेयोगेन चापरे ॥ २४ ॥ 
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पद०-ध्यानेन । झात्मनि । पश्यन्ति । केचित्‌। आत्मानं । झात्मना। 
झन्ये | सख्येन । योमेन | कमंयोगेन । व । अपरे ॥ 

पदा०-( केचित्‌ ) कई एक पुरुष ( ध्यानेन, आत्मनि, पश्यन्ति ) 
ध्यान से परमात्मा को देखते, कई एक( आत्मना ) सच्म बुद्धि द्वारा सद- 
सद्विवेक से (आत्मान) परमात्मा को जानते (अन्ये, सांख्येन, योगेन, अन्य 
वैदिक वाव्यों के श्रवण तथा उनके युक्तिपूवक मनन से (च) और 
( कर्मयोगेन, अपरे ) कोई निष्कांमकर्मो' द्वारा परमात्मा को जानते हैं ॥ 

ह हूं ०-अब मन्द अधिकारियों के लिसे परमात्मप्राप्ति के साधन कथन 
क्र 

खनन्‍्ये व्वेषचमजानन्तः श्रववान्येभ्य उपासते । 
तेषपिचातितरन्त्यैव मृत्यु भ्रूतिपरायणाः ॥ २४ ॥ 

पद ० -अन्ये । तु । एवं । अजानन्तः । श्रत्वा । अन्येम्य। | उपासते | 
ते। अपि । च | अतितरन्ति । एवं । मृत्यु' | श्रुतिपरायणा; ॥ 

पदा०-( अन्ये, तु, एवं, अजानन्तः ) अन्य तो उक्त प्रकार से श्रवण, 
मननादिकों को जानते हुए ( अन्येम्प), श्रुत्रा ) औरों से सुनकर (उपा- 
सते) परमात्मा की उपासना करते हैं वह ( एवं ) निश्चय ( मृत्यु" ) इस 
शत्युरूप संसार सागर को ( अतितरन्ति ) तर जाते हैं, और जो ५ श्रत्तिप- 
रायणा; ) वेदिक मागे को आश्रय किये हुए हैं ( ते, अपि ) वह मी पर 
पात्पा को प्राप्त दोते हैं ॥ 

भाष्य-इस श्लोक में मन्द अधिकारी जो श्रवण्य, मनन द्वारा परमात्मा 
को नहीं जानसकते उनके लिये परमात्मप्राप्ति के साधन कथन किये हैं 
अर्थात्‌ उत्तम, मध्यम, मश्द तीनों प्रकार के अधिकारियों को परमात्मा 
की प्राप्ति कथन की है, केवल ध्यान द्वारा उत्तम अधिकारियों को 
तथा श्रवण, मनन द्वारा म््पम अधिकरियां को और उक्त साधनों में जो 
असम हैं उन अधिकारियों के लिये “अ्रतिपरायएु[:”कहकर केवल 
बेदिकमाग के श्रवण करने से परमात्मा की प्राप्ति कथन की है, सोर यह 
है कि मन्‍्द से मन्‍द अधिकारी को भी किसी भतीकादि मार्ग द्वारा परमात्मा 
की भाप्ति कथन नहीं की और नाही जीव ब्रह्म को एकत्ता द्वारा किसी को 
परपात्मप्राप्ति कथन की है ॥ 
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, सं०-अब इस चराचर जगत्‌ की उत्पत्ति का कारण दोत ज़ेत्रनश्ञ को 
संयोग वर्णन करते ईैं:--- । 

यावत्संजायते किचित्सतं स्थावर जंगमण । 
-' ज्षेत्रक्षेत्रक्नसंयोगोत्तद्धिद्धि भरतर्षम ॥ २६ ॥ 

पद्‌०--यावतू । संजायते। किंचित्‌ । सत्वं । स्थावर । ज॑गर्म । क्षेत्र- 
क्ेत्रश्संयोगात्‌ । तत्‌ | चिद्धि । भरतर्षभ ॥ ह 

पदा०-( भरतषेम ) हे भरतकुल में श्रेष्ठ झर्जुन ! ( यावत्‌ ) जितने 
( स्थावर, जंगम, सत्व॑, किंचित्‌ संजायते ) स्थांचर, जंगम आदि नो कुछ 
चराचर कोई भी पदार्थ उत्पन्न होते हैं उनको ( चेोतरत्षोत्रइ्डसंयोगात ) 
परमात्मा और प्रकृति के सम्बन्ध से ( तत्‌, विद्धि ) उत्पन्न हुआ जान ॥ 

भाष्य-मायावादी इसके यह अथ करते हैं कि संसार में जो पदार्थ 
उत्पन्न होते हैं वह क्षेत्रल्अनिवेचनीय अविद्या और क्षेत्रज् परमात्मा, 
इन दोनों का जो मिध्याज्ञांन से तादात्म्याध्यास है उससे यह सब संसार 
उत्पल होता है, पर इस क्ोत्रज्ञाध्याय में किसी स्थान में भी क्षेत्र के 
अथ माया वा अविद्या के नहीं, इसलिये इनके- यह आविद्यक अथे 
सव्वया निम्मल हैं ॥ 
सं०-अब इस प्रकृतिरूप क्षेत्र पें परमात्पा की नित्यता वर्णन करते हैं:-- 

सम॑ सर्वेषु भूतेषु तिष्ठंतं परमेश्वरम | 
विनश्यत्खविनश्यंतं यः पश्यति स पश्यति ॥ २७ ॥ 

पद०-समम | सर्वेषु । भूतेषु । तिष्ठंतं। परमेश्वर । विनश्यत्सु । 
अविनश्यंतं | यः। परयति । सः । पश्यति ॥ 

पदा ०-८ सर्वेषु, भूतेषु ) सब भाणियों में ( सम, तिष्ठंतं, परमेश्वरं ) 
एकरस रहते हुए परमात्मा को ( यः, पश्यति ) ज्ञो जानतां है ( सः, 
पश्यति ) द्टी ठीक जानता है'( विनश्यत्सु, अत्रिनश्यंतं ) नो इन सब 
नाशबान्‌ पदार्थों के नाश होते हुए वह अविनाशी स्थिर रहता है ॥ 

सं०-अब परमात्मा के इस यथार्थड्रान का फल कथन करते हैं:-- 

समंपश्यन्‌ हि सर्वत्र समवस्थितमीश्वस्म्‌ । 
डेप “ 
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न हिनस्थात्मना उत्मानं ततो याति परां गतिम्‌ ॥२व्नी 
पद्‌ +-समंपश्यन । हि। सर्वत्र | समवस्थितं । इंश्वरं । न । हिनस्ति । 

आत्यना । आंत्मानं । ततः । यातति । परां । गति ॥ 

पदा०-( सर्बन्न, समवस्थित॑, ईश्वरं ) सर्वत्र एकरस परमात्पा को 
( हि) निश्चयकरके ( समंपश्यन ) एकरस देखता हुआ पुरुष ( आत्मना ) 
अपने आपसे ( आत्मानं ) अपने आपको ( न, हिनस्ति ) हनन नहीं 

करता ( तत३ ) इस यथार्थ ज्ञान के अनन्तर ( पर्रा, गति ) मुक्ति को 
( याति ) प्राप्त होता है ॥ 

भसाष्य-अपने आपसे अपना हनन वह कहलाता है जो मल्लुष्पजन्म 
के धर्म, अथे, काम, मोक्तरूप फलचतुष्टय से भ्रष्ट होकर अ्रधोगत्तिको पांप्त 
होना है, जो पुरुष परमात्मा को सर्वेगत देखता है चह उसके इस उत्तम 

“ज्ञान से मन्दकम न करने फे कारण अपने आपसे अपना नाश नहीं करता ॥ 
सं ०-नज्ु, किसी को परमात्मा ने खुखी वनाया और किसी को दुखी, 

किसी को ऊंच और किसी को नीच, ऐसे विषम दृष्टि वाले परमात्मां को 
एकरस कैसे देखसक्ता है १ उत्तर/-- 

प्रकृत्येव च कर्माणि क्रियमाणानि स्ेशः । 
यः पश्यति तथात्मानमकनारं स पश्यति ॥ २९ ॥ 

पद०-प्रकृत्या । एव । च। करमोंणि । क्रियपाणानि । सबंशः । यः । 
पश्यति | तथा । आत्मानं | अकतोरं । सशः | पश्यति ॥ 

पदा०-( स्वेशः, कर्माएे ) सब प्रकार के कम ( प्रकृत्या, एव. 
क्रियमाणानि ) प्रकृति से किये जाते हैं (-यः, पश्यत्ति, -तथां, आत्मानं ) 
जो इस प्रकार परमात्मा फो देखता है (अकर्तारं, सः, पश्यति) चह उसको 
अक्र्ता देखता है-॥ 

भाष्य--जीव कर्म करने में स्व॒तन्त्र होने के कारण उसकी प्रकृति 
से जो शुधाशुभ कमे किये जाते हैं उन कर्मों का फल देने वांला फेबल 
परमात्मा हे, इसलिये उसमें पूर्वोक्त विषमदृष्ठि का दोष नहीं आता ॥ 

यदा सूतपृथग्भावमेकस्थमनुपश्यति । - 
तत एव च त्िस्तारं ब्रह्म संपग्यते तदां ॥ ३२ ॥ 
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पद०-यदा । भूतपृथस्भाव॑ । ऐकस्यं ।अलन्लुपश्यति। ततः । एवं। च। 
विस्तार | ग्रह्म । संपय ते | तदा ॥ | 

पद ०-( यदा ) जब ( भूतपृथरभाव॑ ) पृथिवी आदि भिन्ने २ भ्ूतों 
को ( एकस्थं, अनुपश्यति ) एक परमात्मा में स्थिर देखयां और ( तत्तः, 
एवं, च, विस्तारं ) उसी परमात्मा से इस न्रह्माण्ड का व्रिस्तार देखता है 

( तदा') तब ( ब्रह्म, संपश्ते ) ब्रह्म को प्राप्त होता है ॥ 
भाष्य--इस छोक का आशय यह है कि णो पृथिवी आदि 

भु्तों के भेद को प्रलयकाल में एकमात्र परमात्मा के आंश्वित मानता 

झोर उसी से फिर उत्पत्तिकाल में विस्तार समझता है वह 
“ब्रह्म संपद्यते”नूञ्नह्न को म्राप्त होता है, अद्वेतवांदी इसके यह, अर्थ 

करते हैं कि जिस प्रकार रज्जु में कल्पित सर्प रज्जु से भिन्न नहीं और 
सुबर्ण के कुणएडलादिक सुबरणं से भिन्न नहों होते, इसी प्रकार सब भुतों 

को जो चह्म में कन्पित समझता है वह “ ब्रह्म संपयते ”>त्रह्म बन 

जाता है, इनके यह अर्थ यहां इसलिये नहीं घटते कि उक्त होक में 

कन्पित होने की कथा कहों भी नहीं आर नाही ब्रह्म बनने का कथन है 

किन्तु ब्रह्म को भ्राप्त होने का कथन है, जेसाकि कोई यह कहे कि 

“देवदत्तो ग्राम संपद्यते” दो इसके यह भर्य होते हैं कि देवदत्त ग्राम 
को प्राप्त होता है, न कि ग्राम वन जाता है, स्वामी रामाज्ुज इसके यह अर्थ 

करते हैं कि “ब्रह्म सम्पध्तेज्ञनवच्छिन्न ज्ञानेकाकारमात्मानं 
प्राप्नोतीत्यर्थ//नअपरमित  ज्ञानवांला जो परमात्मा है उसको जीव 

प्राप्त होता है, यह ज्ञानगम्य प्राप्ति कहलाती है भर्थाव्‌ शान द्वारा उसको 
उपलब्ध करता है ॥ 

सं ०-नज्ञु, जब वह सब भूतों के भीतर स्थिर है तो फिर वह जीववत्‌ 

पुणय पाप का भागी क्‍यों नहीं होता १ इस प्रश्न का नीचे वीन छोकों दवा 

उत्तर देते हैंः-- ह 

अनादिलान्निग्र॑णलातरमात्मायमव्ययः |, . 

शरीरस्थो5पि कोन्तेय न करोति न लिप्यते ॥ ३९ ॥ 
पृदू०-अनोदित्वात्‌ । निर्शेणत्वात्‌ । परमात्मा । अये.। अन्ययः । 



३४६ गीतायौगजदीपाय्येसाष्ये 

शरीरस्थः | अपि । कौन्तेय | न । करोति । न । लिप्यते ॥| 
पदा०-हे कौन्तेय ! ( अनादिलात्‌ू, निगुणतल्वात्‌ ). अनादि तथा 

निर्णण होने से ( अयं, अव्ययः ) यह निविकार परमात्मा ( शरीरस्थः, 
झपि ) शरीर के भीतर रहकर भी (न, करोति ) न कुछ करता ओर (न, 
लिप्यते ) न संगदोप को प्राप्त हो ता है ॥ 

सं०नतु, वंइ कैसे संगदोष को प्राप्त नहीं होता ९ उत्तर--- - 

यथा स्वंगतं सोच्म्यादाकाशंनोपलिप्पते । 
सर्वत्रावस्थितों देहे तथात्मां नोपलिप्यते ॥। ३२ ॥ 

पुद०-यथा । सर्वेगतं | सौच्म्यात्‌ | आकाशं । न । उपलिष्यते | 
सवेत्र | अवस्थितः | दे हे | तथा । झात्मा | न | उपलिपष्यंते ॥ 

पदा०-( सौचम्पात्‌ ) उच्म होने से ( यथा ) जैसे ( सर्चेगर्त ) सबे- 
व्यापक ( आकाश ) आकाश ( न, उपलिप्यते ) सड़्दोष को प्राप्त नहों 
होता ( तथा ) इसी भ्रकार ( आत्मा, सवेच्, देहे, अवस्थित: ) परमात्मा सब 
देहों में स्थित होफर भी (न, उपलिप्यते) सड्रदोप को प्राप्त नहों होता ॥ 

यथा प्रकाशयत्येकः कृत्स्नं लोकृमिमं रविः | 
क्षेत्र च्षेत्री तथा कृत्स्न॑ प्रकाशयति भारत ॥ ३३ ॥ 
पद०-यया ! मकाशयति ।[एकः । करस्न॑। लोक॑। इस । रविः । चोत | 

क्षेत्री । तथा । ऊृत्स्नं | मकाशयति । भारत 
पदा०-हें भारत! (इमं, कृर्तनं, लोक॑ ) इस सम्पूर्ण लोक को 

( यया ) जेसे (एक४, रविः, म्रकाशयति) एक सूख्ये मक्राश करता है (तथा) 
इसी भकार (ऋत्सनं, क्षेत्र) इस सम्पूर्ण प्रक्ृतिरूप क्षेत्र को ( क्षेत्री ) सेत्र 
बाला परमात्मा ( भकाशयति ) प्रकाश करता है ॥ - 

सं ०-अब ज्षेत्र तथा केत्रज्ञ के भेदज्ञाव का महत्व और कमरों से छूटने 
के झान का महत्व वन करके इस अध्याय को समाप्त करते हैं:--- 

क्षेत्रल्ेत्रज्ञयारवमन्तरं ज्ञानचन्चुषा। 
श्रूतप्रकृति मोक्ष च ये विदुर्यान्ति ते परम ॥ ३४ ॥ 

पद“-लेनलेच्हुयो+ | एबं । अन्तरं । हानचलन्न॒पा | भूतमकुति । मोर 
बच । ये। दिदु; । याँति। ते। पर ॥ 
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पदा ०-९ त्षेत्रक्षेत्र्ञयोः ) क्षेत्र - पकृति, क्षोजज्ञ ८ परमात्मा, इन दोनों 
के (अन्दर ) भेद और ६ भूतप्रकृति, मोक्ष) जीवों के म्रकतिरूप स्वाभाविक 
कर्म उनके मोक्ष त्याग को ( ज्ञानचक्तुपा ) ज्ञानचक्तओ्ों द्वरा (ये, 
विदुः )>जो जानते हैं (ते )वह ( परं ) परमात्मा को (यांति) प्राप्त 
होते हैं ॥ 

भांप्य-इस श्लोक में क्षेत्र >प्रक्ृति और क्षेत्रन्न परमात्मा के भेद 
जान द्वारा मुक्ति कथन की है, इससे स्पष्ट सिद्ध हे कि मायावादियों का 
एकत्वड्ान मुक्ति का कारण नहीं, और ३० वें श्लोक में जो इन्होंने यह 
अर्थ किये ये कि रज्जु सर्प के समान इस सम्पूर्ण ब्रह्माण्ड को कल्पित 
समभकर जो ब्रह्म के एकत्व को जानता ई वह ब्रह्म बनजाता है, इस 
भाव को यहां ज्यासजो ने प्रकृति धुरुष का भेदज्ञान अतिपादन करके 
सर्वेया मिटा दिया, और जो मायावादियों ने भूवप्रकृति ” के अर्थ 
झविद्या करके “मूतप्रकृतिमोक्षें” के अर्थ अविद्यानाश के किये हैं, यह 
भी इनके मत में नहीं घटते, क्‍योंकि इनके मत में सब भेदकज्ञान आविद्यक 
है, फिर उस आवियक भेदज्ञान को रखकर इनकी अविया का नाश कैसे 
कहतासक्ता है १ सारांश यह है कि इनके मत में माया, अविद्या, अश्ञान, 
एक ही वस्तु के नाम हैं और उस अविद्यारूप माया में यह सब नह्माएद 
कल्पित है, इस अविय्या के अर्थ में यदियहां“शूतप्रकृति”शब्द या प्रयोग 
होता ठो इस अध्याय में प्रकृति पुरुष का भेद पतिपादन न किया जाता जिसको 

कोई मायावादी सहस्नों युक्ति उक्तियों से भी मिटा वा छिपा नहीं सक्ता, फिर 
“सूतप्रकृतिमोक्त॑” के अर्थ इस भेदघ्वान के नाशक केसे होसक्ते हें, 
अतएव इसके यही अर्थ है कि जो प्राणियों में स्वामांतिककर्म करने की 
सामर्थ्यरूप प्रकृति है सका निष्कामकर्मों द्वारा जो मोक्त वामः स्याग 
करता है वह परमपद मुक्ति को भाप्त होता है ॥ 

इति श्रीमदाय्य॑मुनिनोपनिवद्धे, श्रीपद्चगवद्गीतायोगग्रदी- 
पाय्य॑भाष्ये, प्रकृतिपुरुषविवेकयोगो नाम 

योदशो«ध्यायः 
७ +#>उ>ज री किला 
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सडृति-पू् अध्याय में प्रकृति, पुरुष तथा परमात्माका भेद वणन करके ' 

“ कारणं गुणसड्रेउस्य सदसयोनि जन्मसु ” गी० १३ । २१ 
इस वाक्य से प्रकृति के गुणों का सदर जीव के जन्म का हेतु वर्णन किया 
गया, अब किस प्रकार भ्रकृति के सुण बनन्‍्धन का हेतु होते ओर उनसे 
पूरुष किस प्रकार बचसक्ता है, इस विषय फो चिस्तारपूर्वक चणोन करने 
के लिये इस अंध्याय का मारम्भ करते हुए प्रथम दो छोकों में इस ज्ञान 
के महत्व का वर्णन करते हैं ;--- 

' श्री भगवानुवाच 

परं भूयः प्रवक्त्यामि ज्ञानानां ज्ञानसुत्तमस्‌ । 
यज्ज्ञाता मुनयः सर्वे पर्स सिद्धिमितोगतांः ॥ १ ॥ 

प्रद०-परं | भूयः । प्रवक्यावि । ड्ानानां। बज्ञानं | उत्तम॑ | यत्‌ । 
ज्ात्वा | छुनयः । सर्वे | परां । सिद्धि । इतः | गताई ॥ 

« पदा०हे अजुन ! ( ज्ञानानां ) जो सब ज्ञानों में ( उत्तम, ज्ञान ) 
उत्तम ज्ञान ( पर ) परम श्रेष्ठ है उसको ( भ्रूयः, मवक्ष्यामि ) फिर तुमको 
उपदेश करता हूं ( यत्‌, ज्ञात्वा ) जिसको . जानकर ( सर्वे, मुनयः ) सब 
घनि ( इतः ) यहां से ( परां, सिद्धि ) मुक्ति को ( गताः ) प्राप्त हुए हैं ।॥ 

इदं ज्ञानमुपाश्रित्य मम साधम्यंमागताः । 
सर्गेषपि नोपजायन्ते प्रलये न व्यथन्ति च॥ २॥ 

पद०-इदं | ज्ञानं | उपाश्रित्य । मम | साधम्य॑ । आगता; | सर्गे ! 
झपि | न । उपजायन्ते | पत्तये । न । ज्यथन्ति । च ॥ 

पदा ०-(इदं,ज्ञानं) इस ज्ञान को ( उपांश्रित्य ) ज्ञाभ करके जो (मम) 
मेरी ( साधम्ये ) चरांबरी को (आगताः) प्राप्त हुए'हैं (सगे, अपि, न, उप 
जायन्ते ) ऐसे ज्ञानी पुरुष फिर जन्म में नहीं आते (च) और ८ पलये 
न, व्यथन्ति ) न श्लयकाल में, दुःख पाते हैं॥ 

आष्य-“साधम्य” शब्द के अथ यहां तद्धमंतापत्ति के हैं, परमात्मा को 
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परमपक्ति से उसके शुंणों को अपने में घारण करना “तद्धमंतापत्ति” 
कहलाती है, जेसा परमात्मा सत्यसंकल्प है वेसा ही सत्यसंकन्प होना, 

. जेसा वह निष्पाप है वसा ही आप भी पाप रहितहोना, जेसा वह विज्ञानी 
है वेसे ही विज्ञान को आप भी धारण करना, इत्यादि अनेक परमात्मा के 
घमं हैँ जिनको धारण करने से तद्धमंतापत्ति कही जाती है, यह तद्धमंतापत्ति 
ही वेदिकमत में मुक्ति और इसी को ऐश्वय्यप्राप्ति भी कहते हैं, जेसाकि 
“ से खल्वेवं वत्तयन््‌ यावदायुपंबरद्मलोकममिसम्पदयते ” छा०<। 
१४ । १ इत्यादि बाव्थों में वर्णन किया है, ओर जो यह कहा हैं कि वह 
फिर जन्म में नहीं' आते और दुःख नही पाते, यह कथन इस ब्लान की 
स्तुति के अभिप्राथ से है वास्तव में नही', यदि यह कथन वास्तविक होता 
तो ब्रह्मलोक वालों को मुक्ति से लौटना कृष्णनी क्यों कथन करते ॥ 

सं०-अब जगत्‌ के उपादान कारण प्रकृति को ईश्वराधीन कथन 
करते हैंः--- 

मम योनिमेहद्वह्म तस्मिन्‌ गर्भ दधाम्पहम्‌ । 
संभवः स्वेमूतानां ततो भवति भारत॥ ३.॥ 

पद्‌०-मम | योनिः । महद्भह्म । तस्पिन्‌ । गर्भ | द्धामि । अई। 
संभव: । सर्वेभूतानां | ततः। भवत्ति | भारत । 

पदा ०-हे भारत [( मम ) मेरे अधोन ( योनिः ) उपादानकारण 
( महहृह्म ) जो प्रकृति है ( तस्मिन्‌ ) उसमें ( अहं ) में ( गर्भ, दाप्ि ) 
गरम को धारण करता हूं (ततः) इसी से ( स्वेभूतानां ) सब प्राणियों की 
( सम्भवः, भवति ) उत्पत्ति दोती है ॥ 

भाष्य- “महद्रह्म” यहां प्रकृति का नाम है, वह इस प्रकार कि सब 
फाय्यसमह से प्रकृति बढ़ी होने के कारण“महत्” कही गई है, कार्यों की 
दृद्धि का हेतु होने से ब्रह्म और महत्‌ नाम महत्तत्व का है उसकी हृद्धि का 
हेतु होने से प्रकृति को “महह्नह्म?”? कहा है, मायावादियों के मत में यहां 
“प्रहदृत्नह्म? मांया का नामहै, इनके मत में साया से दी इृश्वर में कठत्व है 
वास्तव में कर्तापन नहीं, पर घह माया इनके मत में ब्रह्म का अश्ञान डी 
है कोई भिन्न बस्तु नहीं, और यहां महड्ह्मरूप प्रकृति त्रह्म से वास्तव में 
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भिन्न कथन की है, इसलिये इसके अथे प्रकृति के ही हें ब्रह्म के नहीं।॥ 
सं०-अब उस परकृतिरूण उपादान कारण से निभिचकारण रूप परमात्मा 

को मिश्र कथन करते हैं ह 

सर्वयोनिषु कोन्तेय मृत्तेयः संभवंति याः । 
तासां ब्रह्ममह्द्योनिरहं बीजप्रदः पिठा ॥ ३ ॥ 

पद ०- सर्वेयोन्षु । कोन्तेय | मूत्तेय/। सम्भवंति । याः। तासा | अहम । _ 
प्रहत्‌ | योनि: । अह | बीजप्रदः । पिता ॥ 

पदा०-हे फौन्तेय | ( सर्वेधोनिषु ) सब योनियों में ( याः, मचेयः३ ) 
जो पत्तियें ( संपवंति ) उत्पन्न होनी हू ( तासों ) उनका ( ब्रह्म, महत, 
योनि: ) प्रकृति उपादान कारण और ( अहं ) में ( बीजपदः, पिता ) 
बीजदाता पिता हूं ॥ 

भाष्य-इस श्लोक में ८इ स्पष्ठ ऋरदिया कि अकेली भ्रकृति ही कारण 
नहीं किन्तु उसके साथ- निमित्तकाग्ण परमात्मा से संसार की उत्पत्ति 
होती है, यह वेदिक सांख्यशासत्र वालों का मत है ॥ 

नन्ु--“इश्वरासिद्धं/” सां० १। 8२ इत्यादि य्रत्रों में सांख्यशा- 
ख्ऊार ने ईश्वर को नहीं माना ९ उत्र-सांख्यशासत्रकार ईश्वर को मानता 
है, यदि यह शास्त्र ईश्वर को न मानता तो “ सप्ताधि सुषुप्ति मोक्षेषु 
बद्यरूपता ” सा० ५ । ११६ में समाधि, सपुप्ति और मृच्छा में जीव की 
प्रह्मरूपता क्‍यों कथन करता तथा “स हि स्वेवित्‌ सवकर्ता ” _ 
साँं० ३। ५६ इत्यादि सत्रों में सवेह्ह और सर्वकत्तो इेश्वर को क्‍यों मानता, 
ओर जो उक्त सत्र में ईश्वर की असिद्धि दिखलाई है वह अवैदिक लोगों के 
ईश्वर की दिखलाई है, क्यों कि “'प्रत्यक्त?? के इस लक्षण में कि सम्बन्ध होने पर 
जो तदाकांर भतीति वांला चिज्ञान उत्पन्न होता है वह भत्यक्त हे, यह लचण 
ईश्वर में न घटने से पूर्वप्नी ने इस लज्ञण में अव्यापधति दोष दिया है कि 
तुम्द(रा यह लक्षण ईश्वर में नहीं घटसक्ता, क्‍योंकि बह नित्य प्लुक्त है 
डसका किसी पदार्थ के साथ सम्बन्ध वा उसको कोई ज्ञान नहीं होता, इस 
भाव को सिद्धान्ती ने यों काया हे कि “इश्यरासिद्धें”””ऐसे ईश्वर की 
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हमारे मत में झसिद्धि दे जो नाममात्र का नित्पमुक्त हो और-निसका किसी 
पदाये के साथ सम्बन्ध न हो, ऐसा पापाणकन्प ईश्वर अवैदिक लोग मानते 
हैं, यह तात्पथ्य सञ्कार फा है, इसलिये सांख्यदर्शन पर कोई निरीश्वरवाद 
का दोप नहीं लगा सक्ता, वेदिक साय से सांख्य ईश्वर को मानता हो 
चला झाता है, इसलिये गीता में ईश्वर मानने वाले सांख्य के सिद्धान्तों 
का उन्‍्लेख हे, जेसाकि उक्त श्लोक में प्रकृति को उपादानकारण और पर- 
मात्मा को निमित्तकारण माना हे || 

सं०-अब इस उपादानकारण भकृति के गुश जिसप्रकार जीव के 
बन्धन का दवेतु दोते दें वह भ्रकार वर्णन करते हैं।--- 

सत्वं रजस्तम इति ग्रुणाः प्रकृतिसम्भवाः । 
निवन्नन्ति महाबांहो देहे देहिनमव्ययम्‌ ॥ ५ ॥ 

पद०-सत्वं । रजः | तमः । इति | गुणाः | प्रकृतिसम्भवाः। निवध्न - 
न्ति | भमहावाही । देहे | देहिनं | अज्यय ॥ 

पदा०-( मद्याबाददो ) हे विशाल बाहूवालेअज़ु न ! (सत्वं) सत्वगुण 
( रजः ) रजोगण ( तमः ) तमोगुण ( इति, गुण्याः ) यह गुण्य ( प्रकृति- 
सम्भवाः ) भकति से उत्पन्न दोते और ( अव्ययं, देहिन॑ ) विकाररद्दित 
जीवात्मा को ( देहे, निवन्धन्ति ) देह में बांध देते हैं ॥ 

तत्र स्व॑ निमललवाटकाशकमनामयस । 
सुखमंगेन वध्नाति ज्ञानसंगेन चानच ॥ ६ ॥ 

पद्‌०-तत्र । सत्व' । निर्मेलस्वात्‌ | प्रकाशक | अनामय॑ | छुखसभ्नेन । 
बध्नाति-। ज्ञानसई्रन । च। अनघ । 

- पदा०-( अनघ ) हे निष्पाप अजुन ! ( तत्र ) उक्त तीनो गुणों में 

( सत्व॑ ) सत्व॒गुण ( निर्मलस्वात्‌ ) निर्मल होने से ( मकाशक॑ ) मकाशक 
( अनांमयं) दुःख से रहित दे वह ( सुखसझ्न ) छख केसंग से (बच्चाचि) 
जीव को बांध देता (च) और (९ ज्ञानसक्ञेन ) ब्लान के संग से भी 
जीवात्मा को वांधता ई 8 

भाष्य-यद्यपि सत्वग्रुण निर्मल और मकांश करने वाला है तथा 

छुख और ज्ञान के संग से जीव के बन्धन का हेतु है भर्थात्‌ सत्वग्रुण की 
४६ 
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अधिकता होने से जीदको दिव्य और अधिक ज्ञान वाला शरीर मिलता है॥ 

रजो रागात्मकं विद्धि तृष्णा|संगसमुड्बम्‌ । 
तन्निवध्नाति कोन्तेय कमेसंगेन देहिनम्‌ ॥ ७ ॥ 

पद०-रजः | रागात्मक । विद्धि। तृष्णासंगसमुद्भधवं। तत्‌। निबश्नांति। 
कौन्तेय । फर्मंसंगेन । देहिनं | 

पदा०-हे फौन्तेय ! ( रजः ) रजोगण को ( रागांत्मक, विद्धि ) राग 
वाला मान ( तृष्णासक्रसमुद्धव॑ ) यह तठृष्णा के संग से उत्पन्न होता 
भौर ( तत्‌ ) वह ( कर्मसंगेन ) कम के संग से ( देहिनं ) जीवात्मा को 
( निवध्नाति ) बांघता है ॥ 

तमस्तज्ञांनज॑ विद्धि मोहनं स्वेदेहिनास्‌ । 
प्रमादालस्यनिद्रामिस्तन्रिवष्नाति भारत ॥ ८ ॥ 

पदु०-तमः । तु । अज्ञानज । विद्धि । मोहन । सर्वदेहिनां । प्रमादा- 
लस्पनिद्राभि: । तत्‌ | निवध्नाति | मारत ॥ 

पदा०-हे भारत ! (तमः) तमोग्रण को (तु) निश्वयकरके (अब्ञानजं) 
अड्ञान से उत्पन्न होने वाला ( घिद्धि )जान (सर्वदेदिनां) यह सव भाणियों 
को ( मोहन ) भोह लेने वाला और (प्रमादालस्यनिद्रामिः भमाद ८ अवि- 
वेक, झआलस्य तथा निद्रा से (तत्‌) यह जीबों फो ( निवध्नाति ) बांधता है ॥ 

भाष्य-इस प्रकार सत्व, रज, तम यह तीनों गुण जीब के प्राकृत 
बन्धन का हेतु हैं ॥ 

खं०-अब जिस २ विषय में जो २ गुण घुरूय बन्धन के हेतु हैं उन 
का पणन करते हैंः-. 

सत्व॑ खुले संजयति रजः कर्मणि भारत | 
ज्ञानमाइल तु तमः भ्रपादे संजयत्युत ॥ ६ ॥ 

पद्‌०-सत्व । छुखे | संजयति । रजः | कर्मणि । भारत । ज्ञानं। 
आहत्य | हु | तमः । प्रपादे । संजयति । उत ॥ 

पदा०-हे भारव ! ( सत्वं ) सत्वभुण ( छुखे, संजयति ) सुख में लगाता ( रजः ). रजोगुण ( कर्म ) कम में और ( तमः ) तमोगुण ( ठृ) 
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निश्चयकरके ( ह्ॉनं, आहत्य ) ज्ञानफो ढककर ( प्रमादे, संजयति ) भ्याद 
में लगाता है “उत?? शब्द यहाँ अपि के श्र्थों में है अर्थात्‌ भ्माद में भी 
लगाता और निद्रा आ हस्यादिकों में भी लगाता है ॥ 

सं०-नज्ु, भाणीपात्र का शरीर तीनो गुणों का होता है, फिर एक २ 
गुण उसको उक्त विषयों में केसे लगादेतां है? उत्तर+--- 

रजस्तमश्चामिसूय सत्वं भवति भारत । 
रजः सत्॑ तमश्चेव तमः सत्व॑ं रजस्तथा ॥ १० ॥ 

पद०-रज) । तमः । च। अभिभूय । सत्वं । भवति | भारत । रज) | 
सत्य | तमश । च | एवं। तमः । सत्वं । रज१ | तथा ॥ 

पदा “-हे भारत ! ( सत्व॑ ) सत्वगुण ( रण; ) रजोगुण ( व) और 
( तमः ) तमोगुण को ( अमभिभूय ) दवाकर ( भवतति ) प्रधान होजावा 
(च ) और ( रजः ) रजोगुण ( सत्व॑ ) सत्वगुण तथा ( तमश) तमोगुण 
को दबाकर अधिक होजाता है ( तथा ) इसो प्रकार (एवं ) निश्चय 
करके ( तमः ) तमोशुण सत्वध्ुण और रजोद्ण को दवाकर 
अधिक होता है ॥ 

भाष्य-जिस पुरुष की भरक्ृति में सत्वगुण की अधिकता होजाती है वह 
दसरे दोनों गुणों को दवाकर सत्वगुण प्रधान होजाता, जिसमें वमोगुण 
फी अधिकता हांजाती है बह दूसरे दोनों को दवाकर तमोगुण भधान हो 
जाता और जिसमें रजोगुण की विशेषता होजांती है वह दूसरे दोनों को 
दबाकर रजोगुण प्रधान कहलाता है ॥। 

सं०-अव उक्त गुणों की मिस २ पुरुष में अधिकता ,दोती दे उसके 
पहचानने के चिन्ह वर्णन करते हैंः--- 

स्वंदारेषु देहे5स्मिन्प्रकाश उपजायते | 
ज्ञानं यदा तदा विदाब्तुद्धं सवमित्युत ॥ १६ ॥ 

पद०-सर्वद्वारेषु | देहे । अस्मिन्‌ | भ्काश: | उपजांयते । ज्ञान । 
यदा | तदा। तिद्यतत्‌ | विहृद्धं । सत्वं । इति । उठ ॥ 
..._पदा०- भस्पिन, देहे ) इस देह में ८ सेद्वारेष ) सब इन्द्रियों 
में ( यद। ) जब ( मकाशः, ज्ञानं ) मकाशरूप ज्ञान ( उपजायते ) 
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उत्पन्न होता है ( तदा ) तब (सर्व, विदृद्धं, इति) सत्वगुण को बढ़ा हुआ 

( चिद्यात्‌ ) भाभ ॥ 

लोभः प्रवृत्तिररंभः कर्मणामशमः स्पृह्य । 
रजस्येतानि जायं॑ते विदृद्धे भरतषेभ ॥ १२ ॥ 

पद ०-लोभ: | पहत्ति: | आरंभ: । कर्णां। अशुमः | स्पृद्दा। रजसि | 
एतानि । जायंते | विह॒द्ध । भरतपेभ ॥ 

पदा[ ०-( भरतपभ ) हे भरतकुल में श्रेष्ठ अजुन ! ( रजसि, विहृद्धे ) 
रजोगूण के अधिक होने पर (लोभः) लोभ के (प्रवत्ति३) प्रयत्नवाला होना 
( कमेणां, आरंभः ) कर्मों का आरम्भ करना ( झशपः ) मन को न रोक 
सकना ( स्प॒ह्ा ) इच्छा का रहना (एतानि, रजसि, जायंते) यद रजोगुण 
प्रधान पुरुष के चिन्ह जानो ॥ 

अप्रकाशो5प्रवृत्तिश्व प्रमादो मोह एव च्‌। 
तमस्यैतानि जायन्ते विदृद्धे कुरुनन्दुन ॥ १३ ॥ 

पद०-अप्रकाशः । अभव॒त्तिः। च। प्रमाद।। पोह;। एवं। च। तमसि। 
एतानि । जायन्ते । विहृद्धे | झुंसननदन ॥ 

पदा०-( कुरुनन्दन ) हे कुरुवंश के हृद्धि करने वाले अज्ुन ! 
( तमसि, विश्ृद्ध ) तमोगुण के अधिक होने पर (अप्रकाश;) ज्ञान का न 
होना ( अभदत्ति; ) आलसी बनजाना ( प्रमाद; ) झज्ञानी होना (च ) 
ओर ( मोहः ) मोह में फस जाना ( एवं ) निश्रय करके ( एतानि, तमसि, 
जायन्ते ) यह चिन्ह तमोगण प्रधांन पुरुष के जानना ॥ 

भाष्य-सत्वगुणप्रधान पुरुष के यह चिन्ह दोते हैं कि वह सत्यासत्य 
वस्तु के विवेक की ओर जाता ओर रजोग्रुण भधान करों के आरम्म की 
ओर ऊझुकवा तथा तमोशुणप्रधान अज्ञन, आलस्य, विध्याभिमान और 
मोहादि अवनतिकारक वातों में लगजाता है !। 

सं०-अब सत्वग्रुणप्रधान पुरुष को उत्तमयोनि. की प्राप्ति कथन 
करते हैं 

यदा सले प्रजृद्धे तु अलय॑ याति देहम्रत्‌। 
तदोत्तमविदां लोकानमलान्परतिपयते || ९४ ४ 

नी 
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पद०-यदा । सल्े | प्रहद्धे | तु । प्रलय॑ । याति । देहभ्ृत्‌ । तदा'। 

उच्तमविदां । लोकोन । अमलान | मशतिपचते ॥ 
पदा ०-( देहभ्ृत्‌ ) भाणघारी जीच (तु) निश्चयकरके ( सत्वे, पढद्धे ) 

सत्वगुण के अधिक होने पर ( यदा ) जब ( भलय॑, याति ) देह को 
स्यागता है ( तदा ) तव (उत्तमदिदां) ज्ञानी पुरुषों के (अपलान, लोकान ) 
निर्मल जन्मों के ( प्रतिपयते ) प्राप्त होता है ॥ 

भाष्य-“लोक?” शब्द के अर्थ यहां लोक ८ दशेने धातु से दशावि- 
शेपरूप जन्म के हैं अर्थात्‌ सत्वगुणप्रधान पुरुष विद्वान्‌ पुरुषों की योनि 
को भाप्त होते हैं, या यों कहो कि वह ऋषियों के जन्म को पाते और उनके 
जन्म निर्मल होते हैं॥ ु 

सं०-अब रजोग्रुणप्रधान पुरुष को फर्मीजनों की योनि और तमोगुण 
भधान पुरुष. को सूढ़योनि की प्राप्ति कथन फरते हैं 

रजसि प्रलय॑ गत्वा कर्मसद्भिषु जायते । 
तथा प्रलीनस्तमसि मूढ़योनिषु जायते ॥ १५४ ॥ 

पद्‌०-रजसि । पलय॑ । गत्वा । कर्मसंगिषु ॥ जायते । तथा | प्र- 
लीनः । तमसि । सूढ़योनिषु । जायते ॥ 

पदा०-( रजसि ) रजोग्रण के अधिक होने पर (भलय॑,गत्वा) थराण 
स्यागकर ( कमंसंगिषु, जायते ) कमप्रधान पुरुषों के जन्मों को पाता 
( तथा ) तेसे ही ( तमसि ) तमोगुण के अधिक होने पर (प्रलीन३) भांण 
स्यागता हुआ ( सूढ़योनिषु, जायते ) मृढुजन्मों को भाष्त होता है ॥ 

भाष्य- मृठ्योनि”? शब्द के अर्थ यहां पशु आदि योनियों और 

“कूर्मसंगि” के अर्थ कर्मप्रधान मन्नुष्य जन्म के हैं अथांत्‌ उक्त ग्रणप्रधान 
परुष कमप्रधान परुषों की योनि और पशु आदि योनियों में जन्म लेते हैं ॥ 

सं०-अब तीनों णुणों के खुख, दुःख तथा अ्रज्ञान यह तीन फल 

वर्णन फरते हैंः--- 
कर्मणः सुकृतस्याहुः सालिक निर्मल फलम्‌ । 
रजसस्तु फल॑ दुश्खमज्ञानतमसः फलम्‌ ॥ १६ ॥ 

पद ०-कर्मणः । सुछुृतस्य । आाहु। । साल्विक । निमेल । फल । ३- 
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जस; | तु। फल | दुःखं । अश्डानं | तमसः । फल ॥ 
पद ०-( सुकृतस्य, कर्मणः ) अच्छे कर्मों को ( सात्विकं, निर्मलं ) 

सात्विक तथा निर्मेल ( फल ) फल ( आहुः ) कथन फरते हैं ( रजसः ) 
रजोगुण का ( तु ) निश्चय करके ( दुःखं, फल ) फल दुःख होता, 
और ( तमसः ) तमोग्रृणा का ( अब्जानं, फल ) फल अकज्ञान 
कथन करते हैं ॥ 

भाष्य-इस श्लोक का भाव यह है कि सत्रमधान पुरुष उत्तम जन्मों 
को पाकर जो शुभकर्म करते हैं उसका फल छुख होता है, रजोगुणप्रधान फर्मे- 
योनियों में राजसे कर्म करके दुःखरूप फल पाते हैं, झर तमोगण प्रधान 
पुरुष तामस योनियों में अज्ञानरूप फल को प्राप्त होते हैं ॥ 

. सं०-अब उक्त भाव को पुनः हढ़ता के लिये प्रकारान्तर से क- 
थन करते हैंः--- 

स्व त्संजायते ज्ञानं रजसो लोभ एवं च। 
प्रमादमोही तमसो भवतोकज्ञानमेव च ॥ १७ ॥ 

पद०-सत्वात्‌ । संजायते | ज्ञानं । रजसः । लोभः । एवं । च। 
प्रमादमोहो । तमसः | भवतः । अड्ञानं | एव | च ॥ 

पदा०-( सत्वात्‌ ) सत्वगुण से ( ज्ञानं, संजायते) ज्ञान उत्पन्न होता 
(रजस$) रजोग्रण से ( लोभ, एवं ) लोभ ही उत्पन्न होता (च) और 
( तमस$ ) तमोगुण से ( प्रमादमोहों ) प्रमाद तथा मोह ( भवतः ) . होते 
( च) और ( अज्ञानं ) अश्ञान होता है ॥ 

-सं०-अब तीनों गुणों के फलों को उत्तम, मध्यम, अधम, 
कथन करते हें:--- 

ऊच्ये' गच्छन्ति सलवस्थों मध्ये तिष्ठेति रुजसाः । 
जघन्यगुणबत्तिस्था अधोगच्छ॑ति तामसाः ॥ १८ ॥ 

प्रदा०-ऊर्ध्व | गच्छन्ति । सत्वस्था; । मध्ये । तिष्ठन्ति । राजसाः । 
जघन्यगुणबुत्तिस्थाः । अधः । गच्छन्ति | वामसाः ॥ | 

पदा०-( सत्वस्थाः ) जो सत्वग॒ण में स्थिर हैं वह ( ऊर्ध्व, गच्छन्ति) 
ऊंचे जाते ( राजसा; ) रजोगुण वाले ( मध्ये, तिष्ठन्ति ) मध्य में 
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रहते, और ( ताथसा; ) तमोगण वाले जो ( जघन्यगणह॒त्तिस्था; ) इस 

. नौच गण में स्थिर हैं वह ( अपः, गच्उन्ति ) नीचे जाते हैं 
भांप्य-इस जोक में ऊंच नीचादि भाव किसी लोफविशेष के आशय 

से कथन नहीं किये किन्तु दशाविशेष केअभिप्राय से कथन किये हैं अर्थात्‌ 
धत्वप्रधान पुरुष ऋषि मुनियों की उच्चद्शा को, ररजसगण वाले राज्यादि 
मध्यप सुखों फो और तामसी लोग निन्दितत दुःखभधान नीच योनियों 
को भाप्त होते हैं, मधुसूदन स्वामी पौराणिकभाव को लेकर “ऊध्यंगच्छ- 
न्ति” आदि शब्दों के अर्थ यहां ब्रह्मलोकादि लोकविशेषों की भ्राप्ति 
फथन करते हैं,यदि ऐसा दोता तो व्यास, वशिष्ठादि सत्वप्रधान पुरुष इस 
लोक में जन्म कदापि न लेते और नाही रृष्णजी जेसे पुरुष निखिल 
भूभार दूर करने के लिये मन्नुष्य योनि में जन्म लेते, फिर तो किसी ब्रह्म 
लोक वां देवलोक में ही जन्म लेते, अतएव उक्त शब्दों से लोकविशेष 
झमभिप्रेत नहों किन्तु अवस्थाविशेष से तात्पय्ये है ॥) 

सं०-अच प्राकृतिक गणों के बन्‍्धन से रहित होने का उपाय वर्णन 
करते हैं 

नान्यं गुणेम्यः कर्तारं यदा द्रष्ानुपश्यति । 
गुणेम्यश्च पर वेति मड़ावं सोपधिगच्छति ॥ १५९ ॥ 

पद्‌०-न । अन्य॑ । ग्रुणेम्यः | कर्तारं । यदा । द्रष्टा। अन्गपश्यति ! 
गणेलपः । च । पर । वेत्ति । मझ्ावं । सः | अधिगच्छति ॥ 

पदा०- ( यदा ) जब ( द्रष्टा ) जीव ( गुणेभ्यः ) गणों से (अन्य, 
कर्तारं ) अन्य कर्ता को ( न, अल्युपश्यति ) नहीं देखता (च ) और 
€ गणेभ्यः, परं, वेत्ति )ग णों से परे जो परमात्मा उसको जानता है (सः) 
वह थुरुष ( मझ्धाव॑ ) मेरे भाव को ( अधिराच्छत्ति ) प्राप्त होता है ॥ 

भाष्य-“मड़्ाव” के अर्थ यहां ऋष्णजों के तात्पय्य के हैं, पर माया- 
दादी इसके यह अथे करते हैं, कि जब प्रकृति के ग्रुणों को जीव कर्ता 
सममझ लेता है तव ब्रह्म बन जाता है, इस शब्द के अथ यदि यहा जीव 
के ब्रह्म बनने के होते तो गी० ४७ + १० गी० १शाश्८ गी०१०६ में भी 

सद्भाव के अर्थ जीव को प्रह्म पनने के होने चाहिये थे पर ऐसा नहीं, 
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गी० ४। १० में स्वामी शं० चा० मद्भाव के अर्थ “मुक्ति” करते हैं, गी० 
१३ । १८ में भी “प्रक्ति!” के करते हैं और गी० १०।६ में विष्युभक्त के 
करते हैं, इस प्रकार जब किसी स्थल में भी माव के अये जीव के त्रह्म 
बनने के नहीं तो यहां इसके अर्थ जीव के ब्रह्म बनने के कैसे होसक्त हें, 
और जो मधुसदनस्वामी ने यह लिखा है कि “मड् वमद्रपर्ता स ब्रष्टा- 
घिगच्छति!'-मेरे स्वरूप को जीव भोप्त होजाता है, यह अर्थ करना 
उक्त स्वामी की खेंच है, इसलिये मद्भाव के अर्थ यहां रृष्णजी के ता- 
त्पर्य्य के हो हैं अर्थात्‌ जो प्राकृतिक गुणों के कारण जीव को बन्धन 
मानता और उन प्रकृति के गुणों से परमात्मा को परे भानता है, 
ऐसा जिश्ञास॒ उक्त तीनों गुणों के बन्धरनों से छूटकर कृष्णजी के कर्मयोग 
ओर झ्ानयोगरूप भावको प्राप्त होतो है, इसी भाव को आगे के छोक में 
बर्णन करते हैं किः--- 

गुणानेतानतीत्य जीन्देही देहसमुद्वान्‌ । 
जन्ममृत्युजरादुःखेविमुक्तो5मृतमश्नुते ॥ २०॥ 

पद०-गुणान्‌ | एतान्‌ | अतीत्य । चीन । देही। देहसमुद्धवान्‌ । जन्म- 
मृत्युजरादुःखे! । विम्क्तः | अप॒तं । अश्चुते ॥ 
पद ०-( देहसमुद्धवान ) शरीर से उत्पन्न होने वाले ( एतान, जीन, 

गुणान्‌ ) इन तीनो शु्णों को ( अतीत्य ) उल्लहन करके ( जन्ममत्युजरा- 
दुःखे: ) भन्‍्म-उत्पत्ति, मृत्यु मरण, जरा --द्धावस्था के ( दुःखैः ) 
दुःखों से ( विम्ुक्तः ) मृक्त होकर ( देही ) जीवात्मा ( अमृत, अश्जुते ) 
ध्क्ति को भोगता है ॥ कु 

भाष्य-इस रल्लोक में इस भाव को स्पष्ट करदिया कि भ्राकृत गुणों 
के वन्‍्धनों से रहित पुरुष छुक्ति को पाता है न कि मायावादियों के 
सिद्धान्ताजुकल नह्म बनकर मुक्त होता है, ब्रह्म तो प्रथम ही नित्यघ्ृक्त है 
फिर ब्रह्म बनकर मुक्ति को पाना क्‍या ? और इनके मत में मुक्ति के अर्थ 
अविया की निवुत्ि और ब्रह्मभाव की प्राप्ति है, अविद्यानिवत्ति के अर्थ 
इनके मत में यह हैं कि इस सम्पूर्ण प्रात ब्रह्माण्ड को रज्जु सर्प के 
सप्ान कल्पित समकना अर्थात्‌ इसके अधिष्ठानभूत अ्ह्मज्ञान से चराचर 
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जगत्‌ को मिथ्या होजाना, यदि इनका यह आशय गीता में होता तो 
आंगे के श्लोकों में तीन गुणों से छूटने का निम्नल्लिखित प्रकार वर्णन न 
किया जांता किन्तु तीन गुण और तीन गुणों वाली प्रकृति के अधिष्ठान- 
मत ब्रह्मज्ञान से प्रकृति को मिथ्या सिद्ध करदिया जाता पर ऐसा नहीं, 
प्रत्युत इससे स्वथा उलटा है, जैसाकि क्षेत्रज्ञाध्याय के अंत में प्रकृति 
पुरुष का तात्विक भेद वर्णान किया गया है, यह अथ निम्नलिखित श्लोकों 
से क्‍भगट होता है, जैसांकि है 

अजुन उवांच 

' -कैलिड्रेखीन्शणानेतांनतीतो भवति प्रभो | 
किमाचारः कर्थ चैर्ताख्रीन्युणानतिवतंते ॥ २१ ॥ 

पद॒०- के; । लि | जीन | ग्रणान्‌ | एतान्‌। अतीत) । भवति । 
प्रभो | किमांचारः । कर्थ । च | एतान्‌ | त्रीन्‌ | गणान्‌ । अतिदबतेते | 

पदा०-९ प्रभो ) हे स्वाभिन्‌ ! ( के), लिड्ढेः ) किन हेतुओं से (एतान, 
जीन, गुणान्‌ ) इन तीन छुणों से ( अतीवः, मवति ) छूट जाता है (च) 
और ( किमाचारः ) किस अलुष्ठान से ( कथं ) किस प्रकार ( एतान्‌, 

- ज्ञीन, गुणान्‌ ) इन तीनों शुणों को ( अतिवतते ) जल्लइन कर जाता है ॥ 

भाष्य-इस श्लोक में तीन गुणों से छूटने के आचार ८ अज्ुष्ठान का 
प्रश्न करना इस बात को सिद्ध करता हे कि गीता के सिद्धान्त में प्रकृति 
के वन्‍्धम से छूटने का उपाय सदाचार ही है मायावादियों के मतानुऋूल 

: इस सम्पूर्ण जगत्‌ को मिथ्या समझना नहीं, यही उत्तर कृष्णजी निम्न 
लिखित श्लोकों में देते हैं :-- 

श्रीभगवाह्ुवाच 

प्रकाश च॒ प्रवृत्ति च मोहमेव च पांडव । 
नडेष्टि संप्रवृत्तानि न निबत्तानि कांज्ञति ॥ २२ ॥ 

पद०-पभ्रकाशं । च | प्रहत्ति | च | मोहं । एच | च । पाण्डव । न । 
द्ेष्ठि । संप्रत्तानि । न । निछत्तानि । काँक्षति ॥ 

. पदा०-( पाण्डव ) हे पाएड के पुत्र अद्धन! (एव) निश्चय ( प्रकाशं ) 
ही 
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सत्वगुण ( अवृत्ति' ) रजोग्रण ( मोह ) तमोग्रण ( संप्रद्तानि )इनके प्रहच 
होने पर ( न, द्ेष्टि ) जो द्वेप नहों करता ( निटचानि ) निहत्त होने पर 
( न, काँंचाति ) इच्छा नही करता, फिर वह पुरुप केसा दें - 

उदासीनवदासीनो ग्ुणैयों न विचाल्यते । 
गुणा वत्तन्त इत्येव॑ योब्वतिष्ठति नेड्ते ॥ २३ ॥ 

पद०-उदासीनवत्‌ । आसीनः | गुणों; | यः ।न। विचाल्यते। 
गुणाः । वत्तन्ते | इति । एवं | यः | अवतिष्ठति | न । इड्ते । 

पदा०-(यः) जो (उदासोनवत्त ) उदासी न पुरुष के समान ( आसीनः ) 
ठहरा हुआ ( गुणे!, न, विचाल्यते ) गुणों से चलाया नहीं जासकता 
( गुणाः, वत्तेन्ते ) गण बतेते हैं ( इति, एवं ) इस प्रकार ( यश, अवति- 
छति ) जो स्थिर रहता है ( न, इड्नते ) गुणों के अधीन होकर चेष्टा नहीं 
करता, वह पुरुष गुणातीत कहलाता है, फिर वह कैसा है १- 

समदुःखसुखः स्वस्थ: समलोष्टाश्मकांचनः । 
तुल्यप्रियांत्रियों धीरस्तल्यनिन्दात्मसंस्तुतिः ॥ २४ ॥ 

पद्‌०-समदुःखछुखः । स्वस्थ! । समलोपष्टाश्मकांचनः । तुन्यप्रिया- 
प्रियः । घीरः । तुल्यनिन्दात्मसंस्तुतिः |। ह 

पदा०-( समदुःखसुखः ) जो छुख दुःख दोनों को सम जानता 
* ( स्वस्थ: ) सदेव मसन्‍न रहता ( समलोष्टाश्मकांचनः ) मिट्टी, पत्थर, - 

सोने को सम जानता, ( तुल्यप्रियाप्रियः ) शत्रु, मित्र जिसको समप्न 
हैं (घीरः ) घेय्य बाला और जो ( तुल्यनिन्दात्मसंस्तुतिः ) अपनी 
निन्‍्दा तथा स्ठुति में एकरस रहता, वह गुणातीत कहलाता है, फिर 
वह कैसा है :-- 

मांनापमानयोस्त॒ुल्यस्तुल्यों मित्रारिपक्षयोः । 
सर्वास्म्भपरित्यागी ग्रणातीतः स उच्यते ॥ २५ ॥ 

पद०-मानांपमानयोः । .तुल्यः । तुल्य;। मिआारिप्तयोः । सर्वा- रम्भपरित्यागी । गुणातीतः । सः । उच्यते ॥ है 
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पदा०-( माॉनापधानयो३, तुल्य: ) मान अपमान में एकरस रहता 
( मिआरिपक्षयो; ) भिन्र, शत्रु के पक्त में ( तुल्यः ) एक जैसा रहता 
( सर्वारम्भपरित्यागी ) सब सकाम कर्मों के आरम्भों का जिसने त्याग 
किया है ( सः, गणातीतः, उच्यते ) उसको ग्रुणावीत कहते हैं ॥ 

सं०-अब कृष्णजी ग्र॒ुणातीत के कतेव्यों में परमात्मा की अनन्यभक्ति 
विधान करते हुए इस अध्याय को समाप्त करते हैं।- 

मां च योधवयभिचारेण भक्तियोगेन सेवते | 
स गुणान्समतीत्येतान्‌ बह्मयभूयाय कल्पते ॥२६॥ 

पद्‌०-माँ । च । यः । अव्यभिचारेण | भक्तियोगेन । सेवते | सः | 
ग्रुणान | समतीत्य । एतान | ब्रह्म भूयाय । कल्पते ॥ 

पदा०-( यः ) जो पुरुष ( भां, च ) परमात्मा को ( अव्यभिचारेण, 
भक्तियोगेन ) अनन्यभक्तियोग से ( सेचते ) सेवन करता है ( सः ) वह 
( पतान्‌, शुणान्‌, समतीत्य ) इन ग्रुणों को उल्लइघन करके ( ब्रह्मभूयाय ) 
ब्रह्ममाव-पुक्ति के ( कल्पते ) योग्य होजाता हे ॥ 

भाष्य-'सां” शब्द के अर्थ यहां परमेश्वर के हैं, जेसाकि हम पूर्व 
अध्यायों में निख्पण कर आये हैं “झव्यभिचारीभक्तियोग? वह कह- 

लाता है जिसमें परमात्मा को छोड़कर अन्य की भक्तिन हो “ब्रह्मसूयाय” 

के अर्थ ब्रह्ममाव के हैं, जेसाकि स्वामी रामाहुज लिखते हैं कि “ब्रह्म भाव 

योग्यो भवति” - ब्रह्म के भाव जो सत्यसंकन्पादिक हैं, शुशावीत 

पुरुष उन भावों के योग्य होजाता है अथोत्‌ उन भावों के धारण करने 
योग्य होता है, अद्वेतवादियों के थत में यहां “ ब्रह्ममूयाय ?” के अर्थ 

निश्चेण ब्रह्म घन जाने के हैं, भथम तो यह अर्थ इनके सिद्धान्त से इस 

प्रकार विरुद्ध हें कि गी० १३ । ५ में जो यह श्रतिपादन कर 
आयेहें कि निशृणत्रह्म के उपासकों को अधिक कष्ट होता है, इसलिये 

: ऋष्णजी यह कहते हैं कि सुक सगुण ब्रह्म की उपासना कर, जब्र इस 

प्रकार, सगुण ज्रद्म की उपासना ही ऋृष्णजी को इष्ठ थी तो» यहां 
जा 
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गरुसातीत के लिये निर्मेण ब्रह्म की पांप्ति क्‍यों कथन की ? ओर 
भ्स़ां? शब्द से यदि कृष्णनी का ही ग्रहण होता तो आगे के लोक 

में अपने आपको बह्य की भतिष्ठा क्यों कहाँ ? क्‍या साकारवादियों 

के मत में साकार ब्रह्म निशाकार से भी बड़ा है १ “पतेचांशकलाः - 

पुंसः कृष्णस्तु भावान्‌ स्वयस्‌” श्रीमाग ० १ । ३ । २८ इलादि 

ऐौराणिकों के वाक्‍यों में कृष्णनी को स्त्रय॑ ब्रह्म तो सुना था पर न्रह्म की 

प्रतिष्ठा > सहारा यहां हो आकर साकारवादियों ने ऋष्णनी को बनाया है, 
हमारे विचार में कृप्णजी च्ह्म की प्रतिष्ठा कदापि नहीं वनसक्तें, क्योंकि ऋष्णनी 
उत्पत्ति विनाश वाले हैं, या यों कहो कि साकारवादियों के मत में सोपाधिक 
हैं और चद्ा उत्पचि निनाश से रहित निरुपाधिछ हैं, यहां ब्रह्म की प्रतिष्ठा 
कहने से यह वात स्पष्ट होगई कि “अहं? शब्द के अर्थ कृष्णनी अपने 
नहीं मानते किन्तु “अहं?? शब्द का वाचय हेश्वर को मानते हैं, इसलिये उस 
इश्वर को वेद्रूप भ्रक्ष॑ की प्रतिष्ठा कहसक्ते हैं, जेसाकि “जन्मायस्येयतः” 
न्ष० सू० ९। १। २ में वेद्रूप ब्रह्म की भतिष्ठा ईश्वर को माना है, माया- 
वादी इसके यह अथे ऋरते हैं कि चह्म की प्रतिष्ठा यहां कृष्णजी ने अपने 
आपको इस अभ्रिप्राय से कहा है कि जितना यह कारय्यरूप जगत्‌ है वह 
सब उपाधि वाले अल्म में स्थित है, जेसे सुबर्ण के भपण सुबर्ण से भिन्न 
नहीं और मिट्टी के विकार मिट्टी से भिन्‍न नहीं तथा रज्जु का सर्प रज्जु 
रूप अधिष्ठान से मिन्न नहीं, इसी प्रकार यह सम्पूर्ण साकार जगत्‌ उस 
उपाधि वाले साकार ब्रह्म से भिन्न नहीं, और वह सोपाधिक साकार ब्रह्म 
निरुपाधिक २ निगुंण ब्रह्म में कल्पित और कृष्णजी निर्गण ब्रह्महें, इसलिये 
कृष्णरूप नि्ुण ब्रह्म में ऋल्‍्पित होने से कृप्णनी ने अपने आपको कहा 
कि में ब्रह्म की भी प्रतिष्ठा हूँ, यहाँ फिर वही घहझुटी प्रभातन्‍्याय आगया 
कि जिस वांत से भयभीव होकर साकारवादी “अहं” शब्द के अर्थ 
निराकार त्रह्म के नहीं मानते थे उसी वात को फिर यहां आकर मानना 
पड़ा कि “अइं” शब्द के अर्थ निराकार बह के हैं, और जो इन्होंने यहां 
कल्पित की कहानी निकाली है उसका गन्धमाञ भी इस आछोक 
'में नहीं, देखो+-- न्‍ े 
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ब्रह्मणो हि प्रतिष्ठाःहममतस्याव्ययस्य च | 
शाश्वतस्य च धमस्य सुखस्थेकांतिकस्य च्‌ ॥ २७ ॥ 

पद०-बत्रह्मणः | हि । प्रतिष्ठा । अहं | अमृतस्य | अव्ययस्य | च | 
शाश्वतस्थ । च | धर्मस्प । खुखस्य । ऐकान्तिकस्य । च !| 

पदा>-( अहं ) में ( हि ) निश्चयकरके ( ब्रह्मणः ) वेद का ( प्रति- 
ष्ला) आश्रय हूं, वह वेदकेसा है (अमृतस्य) जो मुक्ति का प्रतिपादक होने से 
झमृत है, उसकी और ( अव्ययस्य ) जो इश्वर ज्ञानरूप से नित्य वर्तग्रान्‌ 
अव्यय हैं उसकी में प्रतिष्ठा हूं च) और (शाश्वतस्य) नाश न होने चाल 
(धममस्य) वैदिकधम की में प्रतिष्ठा हू (च ) और ( ऐकान्तिकस्य. सुखस्य, 
च ) $श्वरीय नियमान्ुकूल चलने से जो जीव को खुख होता है उसकी 
भी भवतिष्ठा हूँ ॥ 

भाष्य-इस छोक में कृष्णनी ने वेद और वेद्किधर्म की अपने आप 
को प्रतिष्ठा कपन की है, इसमें सन्‍्देह दी क्या है मर्यादापुरुपोत्तम पुरुष 
वेद और वेदिकधर्म की प्रतिष्ठा कहलाते हैं, और “अहं?” शुब्द का वाचय 
यहां ईश्वर मानने से इस प्रकार व्यवस्था है कि “ सर्वेवेदायत्यदमाम- 
नन्ति ” इत्यादि वाक्यों में परमात्मा की वेद्रूप ब्रह्म की प्रतिष्ठा वणेन 
किया है और वह परवभात्मा वेदिकपर्म का पभवर्चक होने से वेदिकपम की 
भी प्रतिष्ठा है, इस प्रकार इस छोक में “८ झहं ” शब्द के अर्थ कृष्ण वा 
ईश्वर मानकर भी दोनों पकार से वेदिक अर्थ में कोई दोष नहीं ॥ 

इति श्रीमदाय्य॑मुनिनोपनिबद्धे, श्रीमड्ध - 
गवद्गीतायोगप्रदीपाय्यभाष्ये, प्रकृति- 

गुणत्रयविभागयोगो नाम 
चतुर्दशो«थायः 

बन ब्व-ब्द्ू 
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सहृत्तिं-पूर्व प्रकृतिपुरुपतिबेकयोगनामाध्यांय और गुसन्यविभाग- 
योगाध्याय में प्रकृति पुरुष का भेद भौर प्रकृति के गुणों से अतीत रहने 
का प्रकार वर्णन करके अब इस अध्याय में परमात्मा से जीव का 
योग करने के लिये संसोररूप उक्त का असद्गतारूप शख्द्वारा छेदन 
कथन करते हैं।--- 

श्रीमगवाज्ुवाच 

ऊध्वंमूलमधःशाखमश्वत्य॑ प्राहरूययम्‌ । 
छन्दांसि यस्य पर्णानि यस्तं वेद स वेदवित्‌ ॥ ९ ॥ 

पद्‌०-ऊर्ध्वमूलं | अधःशाखं । अश्वत्यं | प्राहुः । अव्यय॑ । छन्दांप्ति। 
यस्य । पर्णानि । यः । तं। वेद । सः । वेदवित्त्‌ ॥ 

पदा०-( ऊध्वेमूलं ) ऊपर है मूलक्ारत जिसका (अपःशाखं ) नीचे 
हैं शाखें जिसकी, ऐसे ( अश्वत्थं ) संसाररूप उत्त को ( अव्यय॑, प्राहु१) 
सनातन कहते हैं, ओर ( छन्दांसि ) वेद ( यस्य, पर्णानि ) जिसके पत्ते हैं 
(यः ) जो पुरुष (त॑ ) उस संसाररूप उक्त को ( वेद ) जानता है ( सः ) 
चह ( वेदवित्‌ ) पेद के जानने वाला है ॥ 

भाष्य-सबका अधिष्ठान और सर्वोपरि कारण होने से यही परमात्मा 
धर अं है, वह उध्तें हो मूल > आश्रय. जिसका उसका नाम 
“ ऊध्वेगूल ” है, “ अधःशाख ” संसार को इसलिये कहा गयो 
है कि प्रकृति से हिमालय तथा सपद्रादि नाना प्रकार का कार्य्य- 
समृह भूगोल की रचना के अनन्तर शाखारूप पीछे से बनते रहते 
हैं “ आश्वृत्थ ” दृक्ष का रूपक. बांधकर संसार को इसलिये 
वर्णन किया है कि अश्वत्थ-पीपल का वृत्त जैसे अति मनोहर होता 
है इसी प्रकार यह संसार अति मनोहर है, “शवस्तिष्ठनीति श्व- 
स्व, न श्वस्तिष्ठतीति अश्वत्थ/” -< जो भविष्यत्‌ काल में न रहे 
उसका नाम “अश्वृत्थ” हे, इस कथन से संसार को झनित्य सिद्ध 
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किया है कि यह संसाररूप छक्त सदा नहीं रहता किन्तु अपनी आयु भोग 
फर नाश होजाता हे” सनातन ?” विशेषण इसलिये दिया है कि प्रवा- 
हरूप से यह संसार अनादि हैं अर्थात्‌ इसकी उत्पत्ति तथा प्रल्य की 
धारा सदेव से चली आती है, जैसाकि “सूर्य्याचरूमसोधातायथापू- 
वमकल्पयत्‌ ? ऋग्‌० <। < | ४८ । २इस मन्त्र में पर्णान किया है, 

इस छोक का मूल कठोपनिपद््‌ में इस प्रकार है कि “ ऊध्व॑मूलो 5वाक्‌ 
शांख एपो5्श्वत्थः सनातनः: क्ठ> ६। १, गीता के उक्त 'छोक में 

सनातन शब्द के स्थान में “ अव्यय ?? शब्द है जिसके अर्थ प्रवोहरूप 
से अनादि अनन्त होने से नित्य के हैं, और वेदों को संसाररूप हक्ष के 
पत्ते इसलिये कहा है कि जिस भ्रकार मध्याह की धूप से संतप्त पुरुषों के 
लिये पत्ते छाया देने वाले होते हैं इसी प्रकार वेद संसागनल से संतप्त जनों 
के लिये शान्तिप्रद, और हक्ष की शोभारूप होने से वेदों को पत्तेस्थानीय 
वर्णन कियो गया है, जो इस प्रकार इस ह॒क्ञ को जानता है उसको वेद- 
वेत्ता इसलिये कहा हैं क्लि संसार को यथावस्थित जानना ही वेद का 
उपदेश है, और जो इसको अन्यथा जानता है वह वेद को नहीं जानता, 
जेसाकि मायावादी लोग इसको रज्ज्ु सर्प के समान मिथ्या मानते हैं वह 
वेदिवित्‌ नहीं कहलासक्ते, यदि वास्तव में संसार रज्जु सपे के सपान 
कल्पित होता तो उपनिपद्कार इसको सनातन न कहते और गीता का 
कर्ता भी इसको “ अव्यय ” पद से कथन न करता, अव्यय शब्द के 
ध्यर्थ यहां विकार रहित के नही किन्तु प्रवाहरूप से नित्य होने के हें, 
मायावादियों के मठ में उक्त दोनों विशेषण संसार में इसलिये नहीं घट 

सक्ते कि इनके मत में मरुस्थल के जल समान यह संसार श्रममात्र हे, 
ओर युक्ति यह है कि यदि यह संसार भ्रममात्र होता तो इसको “अश्वत्थ”? 
के अलड्ार से वर्णन न किया जाता, अश्वत्थ के अर्थ वही हैं जो ऊपर 
कर आये हैं भर्थांत्‌ जो भविष्यत्‌ कांल में न रहे, इससे पाया गया कि 
भविष्यत्‌ काल में वही क्स्‍्तु नहीं रहतो जो अनित्य होती है, अपनी आम 
भोगकर जो नष्ट होजाय उसको “ अनित्य ”” कहते हैं, और मायावा- 
दिया के मत में मिथ्या के यह अर्थ हैं कि जो जिस देश, काल में जहां 
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प्रतीत हो चह उसी देश, काल में वहां न हो, जैसे मरुस्थल के जलादि जिस 

देश काल में प्रतीत होते हैं उसी देश काल में वहां नही' होते, ऐसा मिथ्यापन 
संसार: में नहीं, क्‍योंकि महपषिंव्यास ने इस. श्लोक में संसार को अपने 
देश काल में भाव पदार्थ सिद्ध किया है और इसलिये इस बांत पर बल - 
दिया है कि जो इस प्रकार इसकी सच्चाई को जानता है वही वेद का 
जानने दाला है, विशेषकर मायावादियों के मिथ्यार्थो" की निर्मेलता इससे 
भी पाई जाती है कि वह मिथ्या का नाश केवल ज्ञान से मानते हैं, इस- 
लिये उनके मत में मिथ्या का लक्षण यह भी है कि जिस वस्तु का उसके 
अधिष्ठान ज्ञानं से नाश हो उसको पिथ्या कहते हैं, जेसे रज्जुरूप अधि- 
ध्ठान के जानने से सर्परूप पिथ्यांश्रान्ति नाश होजाती है, यदि इसी अर्थ 
के अभिप्राय से गीतां में संसार को '“ अश्वत्थ ?? कहा जाता तो असह्न- 
तारूप शस्त्र से इसका छेदन तृतीय श्लोक में न वतलाया जाता, किन्तु 
ज्ञानरूप शंस्र से इसका छेदन बतलाते, जसाकि पमिथ्याभ्रूत वस्तुओं 
का ज्ञान से नाश होता है, अधिक क्या, इस पनोरथमात्र के मिथ्या 
प्रवाह में पड़कर आधुनिक वेदानितयों ने सहस्रों वर्षों से संसार के मिथ्याथ 
की माला फेरते २ भारतभूपि को मरुस्थल के जल्ल समान भारत 
सनन्‍्तान के लिये मिथ्याभूमि बना दिया और वैदिकधर्म का उपदेश यहां 
क उठा दिया कि-“यस्तं वेद स वेद॒वित्‌ ” इत्यादि वाक्यों के अर्था 

भास करके भारत सन्तान को संसार के धमं, अथे, काम तथा मोक्तरूप 
फलचतुष्ठय से सवेथा बंचित करदिया है, देखो अग्रिम श्लोक में यह 
फल गीता में किस अपूबता से श्रतिपादन किये थे किः--- 
अधश्रोध्वें प्रसतास्तस्य शाखा गुणप्रवृद्धा विषयप्रवालाः । 
अधश्च मुलांन्यनुसंततानि कर्मानुबंधीनि मनुष्यलोके ॥ २ ॥ 

दु०-अधः । च | ऊध्व | प्रसता। | तस्य । शाखा; । गरुणपहद्धा। । 
विषयम्रवालाः | अधः । च । मूलानि । अज्ुसंततानि । कर्मानुबंधीनि । 
मनष्यलोके ॥ 

पंदा २-( तस्य, शाखा: ) उस संसाररूप व॒ुत्त की शाखां ( अधः ) 
नोंचे ( ऊध्वे ) ऊपर ( भ्स॒ता: ) फेली हुई हैं, फिर वह शा्खें केसी हैं ! 
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( गुणमहद्धाः ) प्रकृति के सत्व, रज; तम इन तीन गुणों से त्रज्भद्धा ८ युष् 
हैं, शाखों में तो पत्ते भी होते हैं इनके पत्ते क्या हैं ! ( विषयम्रवालाः ) 
शब्द, स्पर्श, रूपादि विषय प्रवाला “पत्ते हैं, हक्ष में तो नीचे छोटी '२ 
जड़ें भी होती हैं जिनके सहारे उक्त स्थिर रहता है वह जहें इसे. संसार- 
रूप इच्त की क्या हैं € मनष्यत्लोके ) मनष्यरूप इस संसार में- 
६-कर्मानवन्धीनि ) वासनारूप कम ( अथ$, च, मृलानि ) नीचे की छड़ें 
हैं जो ( अनसंततानि ) इतस्ततः फेल रही हैं |: 
:. आप्य-नन, इस संसाररूप उक्त का मत्त तो ब्रह्म कथन किया है: 
फिर यहाँ कर्मा को मल क्‍यों कथनः किया ? उत्तर-सम्पूर्ण संसाररूप 
इक्त की सवाधार ब्रह्म ही आदि मूल हैं, यहां केवल मनृष्यलोक -को मत्त 
उसके वासनारूप कर्मों को कयन किया गया है, इस कथन से यह 
वात स्पष्ट होगई कि “ ग्रल ? शंब्द के अर्थ यहां उपादान कारण के 
नहीं किन्तु निमिचकारण के हैं, जेसाकि जीव के कर्म उसके जन्म में 
निर्मित्तक्रण हैं, और यदि “ मूल ?? शब्द के अथ यहां उपांदान 
कारण के लिये जाय॑ तो “अइहं वीजप्रदः पिता ? इत्यादि निमि- 
कत्कारण भतिपादक वाक्‍्यों के सांथ विरोध आदेगा, इस पस्‍्रकार इस 
संसाररूप दक्ष को शाखा पल्नवादिकों से पूर्ण कथन करके अब चतुर्याश्रमी 
के लिये उसकी असइूृता का उपाय वर्णन करते हैंः--- 

न रूपमस्येह तथोपलम्यते नांतो न चादिने च्‌ संप्रतिष्ठा 
अश्वत्यमेनं सुविरुढ्मूलम्‌ असंगशस्त्रेण दृढेन छित्वा ॥ श-. 

पद०-न | रूप | अस्य | इह | तथा | उपलन्यते । न | अंतः । न । 
च | आदि; । न |] च्‌। संभतिष्ठा। अश्वत्यं । एनं | सुविरूदमलं | अस- 

स्थेण । दढेन,। छित्वा ॥ 
पद ०-( अस्य ) इस संसाररूप छत्त का ( इंह ) इस लोक में (तथा, 

रूप, न उपलब्यते ) वेसा रूप नहीं पाया जावा ( न, अंतः ) न अंते 
पाया जाता हैं (न, च, आदिः) न आदिपन पाया जाता हैं, (नच) और न 
( संप्रंतिष्ठा ) इसकी स्थिति की जंड़ मिलती हैं ( एन, अश्वत्थं ) इस 
संसाररूप उक्त का ( सुविरूद्मुल ) जिसका मल दृद्‌ दे (इृढ़ेन, असक शखस्त्रेण) 

चुद 
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रद वैराग्यरूप असड्शस्र से ( छिस्वरा ) छेदन फरके उस परमात्मरूप 
परमपद को दूँढ़ना चाहिये ॥ 

५ भाष्य-इस ज्छोक में इस संसाररूप उक्त को अप्रमेय वर्णन किया है 
्म्क १४०, « 

अर्थात्‌ इसके आदि अन्त का वास्तव में पता मिलना दुविश्ञेयं है, इस 
अभिभाय से कहा है कि इसका रूप नहीं, न आंदि मिलता है, 
ने अन्त मिलता है और न इसकी ठीक २ जड़ मिलती है कि यह 
कव से है, इस कथन से इस वात को सिद्ध किया कि . उस परमैरवर्य्य 
वाले - परमात्मा की वह संसाररूपी विभूति अतिगहन है, इसका 

मल बड़ा हद है, केवल असड्तारूप शस्त्र से ही इसका छेदन , 
होसक्ता है अन्य कोई प्रकार इसके छेदन का नहीं, मायावादी इस छोक 
से इस संसार को अनिर्धचनीय सिद्ध करते हैं जिसके अर्थ मिथ्या के 

कहा 

श्री 

हैं, इस पर स्वामी शं० चा० यह लिखते हैं कि “ स्वप्नमरीच्युदकमायों 

गंधवनगरसमत्वात्‌ दृष्टनष्ट स्वरूप: !-न्यह संसार कैसा है स्वम 
तथा मरुस्थल के जल समान है, और मिथ्या केल्पित गंधर्वनगर के समान 
हृछ्ननहस्वरूप है अर्थात्‌ जिस सपय दीख़ता है उसी समय में नहीं है, 
यदि यह अथ उक्त 'छोक के होते तो संसार को प्यादि अन्त रहित वर्णन 
न किया जाता और नाही अंसह् श्र अर्थात्‌ वेराग्य से उसका त्याग 
कथन किया जाता, फिर तो मनोरथमांत्र की मनोभयि कल्पना मिटादेने 
से घरःही बन वनजातां, फिर पुत्रेष्णा, वित्तेषण्णा, लोकैष्णां, इस तीन 
प्रकार की ऐष्णा - इच्छा को छोड़कर चतुर्थाश्रमी लोगों को भिक्षा -मांगने 
को क्या आवश्यक्ता थी १ सारांश यह है फि इस शछोक में यति भौर 
विरक्त लोगोंको संसार का त्थाग कथन किया है और अन्य आश्रमियों 
को संसार की शोभा वर्णन की है ॥ ह 

. सं०-नज्ञु, वह चत्॒थाश्रमी असज्ञ शस्रद्वारा इस संसाररूप छत्त का 
छेदन करके क्या करें ? उत्तरई--- 

. - तैतः पद तत्परिमागितव्यं यस्मिच्‌ गा न निवर्तन्ति भूयः। 
तमेव चार्य पुरुष प्रपय्ये यतः प्रवृत्ति: प्रसता पुराणी॥ ४॥ 

'7पदु०-तत; | पद । तत्‌। परिमार्गितव्य । यस्मिन । गता;। न | 
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निवतेन्ति । .भूयः | त॑ । एवं " च । झाद्य । परुषं । परपंचे । यत+ | 
प्रतहत्ति! | प्रसता । पराणी ॥ 

पदा०-( तत$ ) इसके अनन्तर ( तत्‌; पद )चह पद (परिषार्गितव्यं ) 
दंदना चाहिये ( यस्मिन, गंताः ) जिसको भाप्त हुए २( भूयः) फिर ( न, 
निवतेन्ते ) आधृतति नहीं करते ( एव ) निश्चयकरके ( त॑, आय॑, प्रुषं ) 
उस सघ के आदि सूत्त पुरुष को ( भरने )" मैं प्राप्त होऊ॑ ( यतः ) जिस 
से इस संसाररूप व॒त्त की (प्राणी ) प्राचीन ( प्रहत्तिः ) विस्ताररूप 
रचना ( प्रसता ) फैली हुई है ॥ 

भाष्य-यह वह पद है जिसको “ तहढिष्णों परम पद ”” इत्यादि 
मनन्‍्तों में निराकार का पद कथन किया गया है, यहां मायावादी इस 
अर्थ को स्वीकार करते हैं कि यह निर्गुण श्रह्म का पद है पर अपने -माया- 
वाद के अर्थ की इतनी कलक अवश्य टाल देते हैं जिससे उनके मत में 
माया के कारण संसाररूप हक्ष की भहृत्ति होती है, जब इस परमपद में 
निर्गंण ब्रह्म का स्वीकार है तो फिर माया की कथा ही पया ? और आगे 
छठे श्लोक में जाकर यह कथन करना है कि वह स्वतश्पकाश है फिर ऐसे 
शुद्ध ब्रह्म में माया का परदा वर्षो १ अर्थात्‌ माया का परदा क्यन करना 
सर्वथा असंगत है । 

सं०-अब परमात्मपद को भाप्त होने योग्य पुरुष का कथन करते हैं 

निर्मानमोहाः जितसड्भदोषाः अध्यात्मनित्या विनिवृत्तकामाः .। 
इन्देविंमुक्ताः खुखदुःखर्सज्ञेग॑न्लन्त्यमूढाः पदमव्ययं तत्त्‌ ॥॥॥ 

पद ०-निर्मानपोह्ः । जितसद्गभदोषा। । अध्यात्मनित्या;। विनिहत्त- 
काम; | इनन्‍्दें; । चिम्ुक्ताः। सुखदुःखसंज्ञ: | गच्छन्ति | अमृढा। | पद | 
झव्ययं | तत्‌॥ , 

पदा०-( निर्मानमोहाः ) जिनका मान और मोह निहच| +होगया है 
( जितसड्दोषाः ) जिन्होंने सज्ददोष को जीत लिया है ( अध्यात्मनित्या 
"जो परमात्मा में तत्पर हैं ( विनिदत्तकासा।ः ) जिनकी कामनायें निहत्त 
दहोगई हैं (छुखदुःखसंजेः) खुखः दुःख, काम क्रोप, लोभ मोहादि ( इन्देः ) 
ट्न्दों से ( विस्ृक्ताः ) जो छुटे हुए हैं।बद ( अमुठा; ) मोह से "रहित . शुरुष 
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( तत्‌, अध्ययं, पद ) 'डस निविकार पद को ( गच्उन्ति ) पाप्त होते हैं ॥ 
सं०-जिसको पूर्वोक्त गुर्णो वाले पुरुष प्राप्त होते हैं अब-उस निरशुण 

ब्रह्म का स्वरूप प्रतिपादन करते हैं: | “#- 

न तड़ासयते सृस्यों न शशांको न पावकः। - .: 
यहां. न निवतेन्ते तद्धाम परम मम ॥ ६॥ 

:.. पद०-न | तत्‌ | भांसयते । सथ्येः । न । शशांकः । न | पावकः । 
यत्‌ । गल्वां । न । निवतेन्ते | तत्‌। धाम । परम । मम ॥ कि 

पदा०-( तत्‌ ) उसको ( सूख्येः ) सूय्ये ( न, भासयते ) प्रकाश नहीं 
कफरसक्ता ( न, शशांकः ) न चन्द्रमा प्रकाश करसक्ता है ( न, पावऋई ) 
न अग्नि भ्काश करसक्ती है ( यत्‌, गत्वा ) जिसको प्राप्त होकर ( न, 
निवतेन्ते ) फिर आहतिरूप भक्ति नहीं करनी पड़ती ( तत्‌ ) वह ( मम्र ) 
मेरा (परम) सबसे बड़ा ( धाम ) स्थान है ॥ क 

'भाष्य- न तत्र सम्यों भाति न चन्द्र तारक ” झुण्डक० 
२।२। १० इत्यादि उपनिषद्वाक्यों से यह होकर लिया गया है 

“ न चच्चुषां गह्मते नापिवाचा ” झुं० ३। ११ ८ इत्यादि वाक्‍्यों 
में उसको इन्द्रियागोचर कथन किया है, और उसी को बारहवें अध्याय 
में अक्तर जहा कथन किया गया है जिसकी प्राप्ति साक्ारवादी टीका- 
कारों ने देहधारी लोगों के लिये दुर्घट मानी थी उंसको यहाँ .कृष्णजी .ने 
“४ तद्धामपरमंम॒म ? यह वोष्य कहकर अपना भी उपास्यदेव मानलिया, 
स्ायावादी लोग इसके यह अर्थ करते हैं कवि यहा “ बट्ी ” के अर्थ 
मेद के नहीं किन्तु “ राहोः शिरः ” इस वाक्य के समान राहु का शिर 
हे यह बात नहीं भस्युत राहु ही शिर है यह अर्थ लाभ होता है अर्थात्‌ 
मेरा धाम नहीं, मैं हो घाम हूं, यह अर्थ हैं, इस अर्थ के मानने पर भी 
निर्गुण की माप्ति साकारवादी लोगों को अवश्य माननी पड़ती है अर्थात्‌ फिर 
यह नहीं कहसक्ते कि देदधारी पुरुष निर्भुण ब्रह्म को माप्त नहों होसक्ते, 
सार यह निकला कि “अहं? शब्द का वाच्यार्थ यदि यहां निर्मुण बह्म माना 
जाय तव भी ,क्ृष्णजी का महत्व इससे, सिद्ध नहीं होता, क्योंकि कृष्णजी 
इनके मत में सगुण ज्नह्म- हैं,और यहां कृष्णजी ने निर्गुण अहम को: आत्म- 
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त्वेन उपासना के अभिप्राय से वर्शान किया है, मधुसूदन स्वामी ने तो 
यहां भी इस पद की प्राप्ति “अहंन्रह्मास्मि” इस वाक्य द्वारा मानी है 
जिसका गन्धमांत्र भी इस हछछोक में नहीं और वह इसलिये मानी है कि 
इनके मत में जब जीव घह्म वन जांता है तो फिर पघुनराह्ृत्ति नहीं होती, 
झौर इनके मत में जीव को ब्रह्म बनाने का यह प्रकार हे कि अन्‍्तः 
करण वा अविद्या में जो त्रह्म का प्रतिविम्व हे वही जोव है, इस पत्त में 
जेसे जलरूप उपाधि के मिटने से सूय्य का प्रतिविम्त्र विम्वरूप होजाता है 
इसी पकार अन्त।कर णादि उपाधियों के मिठने से जीव ब्रह्म की एकता हो 
जाती है, ओर जिस पक्त में बुद्धि के साथ पिला हुआ जो बह्म का भाग 
उसका नाम जीव है उस पत्ता में घठाकाश की घटरूप उपाधि के फटने से 
जेसे घटाकाश महाकाशरूप दोजाता है इसी प्रकार चुद्धथवच्छिन जौवपरूप 
भाग वुद्धिरूप- उपाधि के प्रिटने से चह्मरूप दोजाता है, एवं प्रतिविम्बवाद, 
अवच्छेदवाद, आभासवाद आदि इनके कई एक वाद हैं, इन वादों से हमें 
विवाद क्या, यहां विचार योग्य वात यह है.कि जीव॑ का स्वरूप क्‍या है, यदि 
जीव वास्तव में घटाफाश के सम्मान ही बह्म से भिन्न है स्वयं उसका कोई 
स्वरूप नहीं तो इनका यह चांद कि जीव न्रह्म होजाता हैं सचा होसक्ता 
है,पर जब जीब नित्य है जेसाकि “ नात्मा श्रतेनित्यताबतास्यः ? 
ब्र० सू० २। १। १७ में जीव को उत्पत्तिशून्य कथन किया है और 
श्रुतियें भी उसको नित्य कथन करती हैं तो फिर उसका ब्रह्म से जीव 
घनना तथा जीवभात्र नाश होकर ब्रह्म बनजाना केसे सिद्ध होसक्ता है।॥ 

नन-अंशाअंशीमाव से जीव ब्रह्म का अंश होसक्ता है इसमें क्‍या 
दोष है ९ उत्तर--अंशाअंशीभाव से जीव ब्रह्म का खए्ड कही' भी परति- 
पादन नहीं किया गया किन्तु “पादो&स्यविश्वाभूतानि त्रिपांदस्पा५ 
मतंदिवि” यज्ञ० ३१।३ इस मंत्र में ब्रह्म का एकदेशो होने से जीव को 
अंश कथन किया दे वास्तव में जीव ब्रह्म का अंश नहीं, स्वामी शं?चा० इस 

पर यह लिखते हैं कि “अंशइवांशोनहिनिस्वयवस्य म॒ुख्योंशःस- 
म्मवत्ति? न्र०सू० २। ३। ४३ शं० भ|० -अंश के समान है.वास्तव 
में निरवयंव का अंश नहीं होसक्ता, जब उसका खण्ड होकर जीव अंश ही 

बा 
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नहीं. होसकता तो फिर जीव का ब्रह्म वनना क्या, देखो/--- 

ममेवांशों जीवलोके जीवभूतः सनातनः । 
मनःषष्ठानीन््रियाणि प्रकृतिस्थानि क्षति ॥ ७ ॥ 
पद०-मम । एवं । अंशः । जीवलोके । जीवभूतः । सनात्तनः | मनः 

पष्ठानि । इन्द्रियाणि । प्रकृतिस्थानि । कर्पति ॥ 
7०-( जींवलोके ) इस संसार में ( जीवभृत3, सनातनः ) जो यह 

सनातन जीव है वह ( एवं ) निश्चय करके ( मम, अंशः ) उस पर 
मात्मा का अंश है, यह जीव ( मनःपष्टानि ) मन है छठा जिसमें ऐसी 
( भ्रक्ृतिस्थानि ) मकृति की बनी हुई ( इन्द्रियाणि ) इन्द्रियों को (क्षति) 
गमनागपन में साथ लेजाता है ॥ 

भाष्य-/ सनातन ”? शब्द कथन करने से यहां यह बात सिद्ध होगई 
कि जीव घटाकाश वा अग्नि के चिज्ञारे के समान ब्रह्म का अंश नहीं शिन्‍्तु 
आदिकाल से भकृति से शिक्न बद्ष की तविभूतिरूप है, यदि बह्म ही जीव- 
भाव को प्राप्त हुआ २ होता तो इसी अध्याय के १७ -वें छोक में जीव 
ईश्वर का भेद कथन न किया जाता और नाहीं गी८ १३॥ १६ में जीव को 
अनादि माना जाता ? एवं गीता के पूर्वोत्तर विचार करने से यहाँ “अंश 
शब्द के अर्थ इश्वर की विभति के हैं, महाफाश से घटोकाश तथा अग्नि- 
फे चिद्भारे के समान अंश के नही' ॥ 

- सं०-अब जीव के गमनागमन का कथन करते हैं।-- 

शरीरं यदवाप्रीति यचाप्युक्रामतीश्वरः | 
गहीत्वतानि संयाति वायुग॑न्धानिवाशयात्‌ ॥ ८ ॥ 

६ पद०-शरीरं । यत्‌ | अवोस्ोति । .यत्‌ | च। अपि | जत्क्रामति | 
ईश्वर) । गहीत्वा । एतानि । संयाति । बायु३ | गंधान्‌ | इब। आशयात्‌.॥ 

; पदा०-( यत्‌ ) जिस काल में ( इश्वरः ) जीव ( शरीर ) शंरीर को 
('अवाधोति ) प्राप्त होता ( यत्‌, च; अपि, उत्क्रांमति ) और जिस समय 
छोड़ता है-उस समय जिसपकार ( वायुः-) वायु ( आशयात्‌ ) पुष्षों से 
( गंघ्रान्‌, शव.) गन्धों को अहण करके लेजाता है इसी प्रकार ( एवानि 2 
पूर्वोक्त इन्द्रियों को ( संदीत्वा ) ग्रहण करके (संयोतति ) जीवात्मा लेजाता है ॥ 
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थ्रोत्र चक्षः स्पशेन च -रंसन घ्राणमेव च। , .. 
अधिष्ठाय मनश्चांय॑ विषयानुपसेवते ॥ ६ ॥ ' 

पद०-भोत्र । चच्तु। ।-स्पर्शन | च।. रंसन॑ । धराणं | एवं । च। अधि- 
प्ठाय | मन; । च |: झये | विपयान । उपसेचते ॥ 

पदा०-( श्रोत्र॑ ) कर्ण ( चत्त॒३ ) नेश्र : ( स्पर्शनं ) त्वचा ( रसले ) 
रसना ( प्राणं ) नासिक ( व) और ( भन। ) मन फो ( अधि&्ठाय ) 
झाश्रय करके ( झय॑ ) यह जीवात्मा ( विषयान्‌ ) विषयों को ( उपसेतरतें ) 
भोगठा है ॥ 

. सं०-अब इन्द्रियों सहित गमनागमन वाले जीवात्मा .को ज्ञानियों का 
विषय कथन करते हैं 

उत्कामन्तं स्थितं वापि झुब्जानं वा गुणान्वितं । 
. विमूदा नानुपश्यन्ति पश्यन्ति ज्ञानचक्षुपुः ॥ १० ॥ 
पद ०-उत्क्रामन्त । स्थित । बा | अपि | झुञ्जान | वा-। गरणान्वितं || 

बिम॒टाः । न । अल्लुपश्यन्ति । पश्यन्ति । ज्ञोनचच्तुप: ॥ | 
पदा +-( उस्क्रामन्त ) शरीर छोड़ते ड्र्ए को ( स्थितं, वा, अपि ) 

अथवा शरीर में स्थित ( भज्ञान ) भोगतें हुए को (वा, गणान्वितं ) 
अथवा गणों के साथ मिले हुए जीव को ( विमढा; ) मढ पुरुष ( न, अन्नु 
पश्यन्ति ) नहीं देखसकते (ज्ञानच्च्तपः, पश्यन्ति) ज्ञानचक्षवाले हो देखते हैं॥ 

सं०-अब जीवात्मा विषयक अनभवज्ञान प्रतिपादन करते- हैं।-- 
तंतो योगिनश्चेनं पश्यन्त्यात्मन्यवस्थितं ॥ 

यतंतो5प्येकृतात्मानों नेंन॑ पश्यंत्यचेतसः ॥ १९ ॥ 
पद०-यतन्तः । योगिन) । च। एन] पश्यन्ति। आत्मनि] 

अवस्थित॑ । यतत३ । अपि । अकृतात्मानः | न। एने | पश्यन्ति | अचेतस;:॥ 
पदा०-( यतन्त) ) यत्नं करते हुए ( योगिनः ) योगी पुरुष ( एन॑ ) 

इस जोवात्मा को ( आत्मनि, अवस्थित ) अपने शरीर में स्थिर ( पश्य 
न्ति ) देखते हैं, और (अक्तांत्मान:) भलिन अन्त+करण वाले ( अचेतस३$ ) 
अविवेकी लोग ( यतन्तः ) यरंन करते- हुए भी ( एन )) इसको ( न, पश्य- 
च्ति ) नहीं दंते॥ /£ : 



श्दछ मीतायोगप्रदीपाय्यभाष्ये 

सं०-इस प्रकार जीवात्पा कां भेद प्रतिपादन करके अब कृष्णजी 
विभूतियोग से परमात्मा की विभूति को घुनः वर्णन करते हँ;--- 

यदादित्यगतं तेजी जगड्रासयते5खिलम | 
यच्चन्द्रमसि यच्चाग्नी तत्तेजो विद्धि मामकम्‌ ॥१शा। 

पद०-यत्‌ । आदित्यगतं । तेज: | जगत्‌ । भासयते | अखिलं। यत्‌ | 
चन्द्रमसि । यत्‌ । च । अम्नों | तत्‌ । तेज: । विद्धि | मामक॑ । 

पदा०-( यत्‌ ) जो ( आदित्यग्तं, तेज: ) रुय्य में तेज है जिससे 
( अखिलं, जगत, भासयते ) सम्पूर्ण जगत्‌ को प्रकाश करता हैं ( च ) 
ओर ( यत्‌ ) जो ( चन्द्रमसि ) चन्द्रमा में ( अग्नौ ) अग्नि में तेज है 
( तत्, तेज: ) वह तेज ( मामकं, विद्धि ) मेरा जोन ए 

भाष्य-“तसेवसान्तमजुभाति सववे तस्यभासासव मिदंविभाति” 
मुण्डक० २। २ | १० इत्यादि उपनिषद्वाक्यों से यद छछोक लिया गया है 
जिसके अथे यह हैं कि उस परमात्मा के प्रकाश से ही यह सम्पूर्ण 
विश्व॒वर्ग प्रकाशित होता है -॥ 

गांभाविश्य च सूतानि धारयाम्यहमोजसा । 
रामि-चौषधीः सर्वाः सोमो भूत्वा रसोत्मकः ॥१श। 

पदा +-गां । आविश्य | च। भूतानि । धारयामि । अहं ।ओजसा । 
पृष्णामि। च । औषधीः । सर्वा: | सोम; । भूत्वा । रसात्मकः | - 

पदा०-( अहं ) में ( गा ) पृथिवी को ( आविश्य ) अवेश कर 
( ओजसा ) अपने बल से ( भूतानि, धारयामरि-) सब प्राणियों को घोौरण 
करके ( रसात्मक+, सेमः, भूत्वा ) रसंख्पसोम होकर ( सबो$, औषधीः ) 
सव आओषधियों को ( एष्णामि ) पुष्ठ करता हूं ॥। 

 .आष्य-“येनंदौरुग्रापथिवी च ह॒ृलू[ ०” यछु० ३२। ६ इत्यादि 
मन्ञों से यह भाव लिया है जिनमें पृथिवी आदिकों का आधार परमात्मा को 
ही वर्णन किया गया है, पूर्वोक्त प्रकार से “झहं?? शब्द का वाच्य यहां परमात्मा 
है जिसका तद्धमंतापत्ति के भाव से ऋृष्णनी ने आत्मत्वेन प्रयोग किया है 
जैसाकि “वृश्वानरंः साधारणशब्दविशेषात्‌” ह्ञ ०-खू०. १/सर४ 
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इत्यादि सत्रों में महर्पिच्यास ने “चैश्वानर” के अर्थ परमात्मा के किये ६ 
किसी देवविशेष के नहीं ॥ 

सं०-अब उप वैश्वानर को ऊृष्णजी आत्मत्वेन कथन करते हें 

-: शहं वेश्वांनरो भूता प्राणिनां देहमाश्रितः । 
प्राणापानसमायुक्तः पचाम्यन्न॑ चतुविधस्‌ ॥ १४ ॥ 

पदा ०-अह । वेश्वानरः: ।  भूत्वा | धाणिनां | देहंँ | आश्रितः । 
प्राणापानसमायुक्तः । पचांमि | अन्न । चतुर्तिधं ॥ 

पदा०-( अहं ) में ( वेश्वानरः, भूत्वता ) चेश्वानर अग्नि होकर 
( प्राणिनां ) जीवों के ( देहं ) देह को (आश्रितः) आश्रय किया हुआ हूं, 
ओर में ही (प्राणापानसमांयुक्तः) प्राण तथा अपानवायु के साथ पिला हुआ 
(अल, चतुरविधं)चार मकार के अन्न को ( पचामि ) पचाता हूं॥ 

भाष्य--चार प्रकार का अन्न यह है -- भत््य, भोज्य, 
लेहा, चोष्य ( १० जो दांतों से चचाकर खायाजाय चह “ भक्ष्य ? 
(२) जो दांतों से विना भी खाया जासके वह “ भोज्य ? ( ३ ) 
जो जिला से चाटकर खायाजाय वह “लेहा” (४) जो इत्तद्रढ--गन्ने 
के समान चूसाजाय उसको “चोष्य” कहते हैं ॥ 

सर्वेस्थ चाहं हदि संनिविष्टो मत्तः स्मृतिज्ञानमपोहनं च।- 
वेदेश्व सर्वेरहमेव वेद्यो वेदान्तकृद्वेदविदेव चाहम्‌ ॥ १५ ॥ 

पद०-सर्वेस्य । च ।अईई | हृदि । सन्निविष्ठ: । मत्त+ | स्मतिः । ब्वानं | 
अपोहन । च । वेदेः । च | सर्वे: । अईं । एवं । वेयः । वेदान्तकृत्‌ । चेंद 
वित्‌ । एवं। च | अहं ॥ 

पदा०-( स्वस्थ) सब मनुष्यों के (हुदि) हृदय में ( अहं, सन्निविष्ठ: ) 
मैं स्थिर हूं ( मत्तः ) मेरे से (स्म्रतिः, ज्ञान) स्मृति और ज्ञान होता है (च) 
और (अपोइन) इन दोनों का ढक जाना भी मेरे सेही होता है ( बेदेः, च, 
सर्व) सब वेदों को ( चेच्ः ) जानने योग्य (अहं, एव) मैं ही हूं ( वेदान्त- 
ऊत्‌ ) बेदान्त की सम्पदाय का करने वाला और (वेदबित्‌ ) वेदों का 
जानने वाला ( अहं, एवं) में ही हूं ॥ 
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भाष्य-इन श्लोकों में परमात्मा को अन्तयोगीरूप से कथन किया 

है, जेसाकि बृहदारण्यक के अंतर्यामी ब्राह्मण में परमात्मा को सबका अन्त- 

यामी वर्णन किया गया है, और जो यह कहा है कि “'स्मृत्ति भोर ब्ान 
फा होना भी मेरे से दी होता है और इनका न द्ोना भी मेरे से ही होता 
है ?” यह निर्मित्तकारण के अभिप्राय से कथन किया गया है कि पूर्वकतकर्मो 
के कारण परमात्मा ही सबको स्मृति आदि देने और हर लेने वाला 
है, जैसाकि त्र० सू० ३। ३ । ४२ में पर्वक्ृतकर्मों की अपेक्षा से 
परमात्मा को फलप्रदाता कथन किया है, यदि इसके अथ यही 
माने जाय॑ कि भला घुरा सब ज्ञान कृष्ण ही देता है तो फिर ऋष्णजी ने 

४ सवंधर्मान्परित्यज्यम।मेक॑ शरण बज ” गी० १८। ३६ में यह 
क्यों कहा ९ व्योंकि जब सबके ज्ञान और अज्ञान का कारण कृष्ण ही हैं 
तो सब धर्म कृष्ण ही की ओर से हैं फिर उनको निषेध क्‍यों !* और 
जो गी० १६ । १६ में यह कहा है फि जो लोग अहंकारादिकों से अपने वा 
परदेहों में भेरे से द्वेष करते हैं उनको में आसुरी योनि में फेंक देता हूं, फिर 
उन विचारों का क्या अपराध, फ्योंकि स्घुति ज्ञानादिक तो सव कृष्ण ही की 
ओर से मिलते हैं, यदि यह मानाजाय कि इस आछोक के यही अथ्थ हैं तो 
पूर्वोक्त सहर्तों तके गीता को परस्पर विरुद्ध सिद्ध करते हैं, और उपनिषदों 
के साथ,संगत करने से इसके यह अर्थ लाभ होते हैं कि अंतर्यामीरूप से 
परमात्या सबके हृदय में स्थिर हे, वह पूर्वेकत कर्मो' की अपेक्षा से ज्ञान 
ओऔर स्थृति देता और घही मंदकर्मों के कारण ज्ञान तथा स्मृति को हर 
लेता है, वही वेदान्तकृत्‌ वेदिक सिद्धांत्तों का स्थिर करने वाला और 
बद्दी वेद का बेचा है, मायावादी लोग इस छोक के अर्थों को अपनी ओर 
इस प्रकार खेंचते ६ कि जब सबके हृदय में वह स्थिर है तो यद अये लाभ 
हुए कि वही जीवरूप वनगया है, यदि इस जछोक का यह तात्पय्य होता 
तो १७ में छोक में जाकर कृष्णनी अपने आपको जीव से भिन्न क्यों 
वर्णन करते १. इसलिये इस छोक का आशय परमात्म। को सर्वान्तर्यामी 
ओऔर सबसे श्रेष्ठ पत्तिपादन करने का है, जैसाकि अग्रिष जोक में 
वणन किया है कि 
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द्वाविमों पुरुषो लोके क्षस्थाक्षर एव च। 
क्षुरः सर्वाणि भूतानि कृट्स्थी3क्षर उच्चते ॥ १६ ॥' _ 

पद०- दो । इपौ । पुरुषो । लोके | क्षरः | च | अक्षरः । एवं | च | 

क्र: । सर्वाणि। भूतानि । कूटरथ; । अक्षरः । उच्यते ॥ 

पदा ०-( एव ) निश्चय ( दो, इस्ो, पुरुषो, लोके ) इस घुरुष लोक में 
यह दो ( क्षरः ) चर (च) और ( अचारः ) अक्तर हैं ( क्र;, सर्वाणि, 
भ्रुतानि ) सत्र भूत क्र (च ) ओऔर ( कूटस्थः, अक्तरः, उच्यते ) अक्षर 

कूटस्थ कहा जाता है ॥ 
. भाष्य-इस श्लोक में “क्षर”” शब्द से भक्ृति तथा उसका काय्येमात्र 

ओर “अक्तर” शब्द से जीवात्मा का कथन किया है, कूट नाम लोहपिएड 

का है उसके समान नो निश्रल हो उसको “कुूटरथ” कहते हैं, और ., 

मायावादियों के मत में कूट नाम माया का है, उस माया की आवरण झौर 

'विद्येपशक्ति से जो स्थिर हो उसका नाम कूटस्थ है भर्थात्‌ माया की आवरण 

और वित्तेपशक्ति से जो ब्रह्म जीवरूप होगया है उसके अर्थ यहाँ कूटस्थ 

के हैं, यह अर्थ यदि ठीक होते तो ऋष्णजी अपने आपको इस ओषपाधिक 

रूप से भिन्न कथन न करते, क्योंकि जब इनके मत में ऋुष्ण का रूप भो 

उपाधि वाला है फिर विचःरे जोवरूप न्ह्म ने उपाधि में फसकर क्‍या 

अपराध किया जो उसको तुच्छ समझकर ऋऊष्णजो अपने आपको बड़ा 

सिद्ध फरते हैं, इस प्रकार विवेचन करने से स्पष्ट सिद्ध हैकि छूटस्थ के 
अर्थ यहां निर्विकार होने के अभिप्राय से जीव के हैं ऋ्ह्म के नहीं ॥ 

सं०-अब उस जीव से परमात्मा का भेद सिद्ध करते हें:-- ५ 

उत्तमः पुरुषस्त्वन्यः परमात्मेत्युदाहतः । 
यो लोकत्रयमाविश्य विभर्य॑व्यय ईश्वर: ॥ १७ ॥ 

पद०-छत्तमः | पुरुष: | तु। अन्यः | परमात्मा । इति। उदाहतः । 
यः । लोकत्रथ | आविश्य । विभर्त्ति | अव्ययः | ईश्वर ॥ 

पदा०-( यश ) जो- ( लोकत्रयं, आविश्य ) तीनो लोकों में प्रवेश 

करके (विभर्चि) इस सम्पूर्ण संसार को धारण कर रहा है वह ( अव्ययः, 

, ईश्वरः ) अव्यय, ईश्वर तथा ( उत्तमः, घुरुषः ) उत्तम भुरुष है ओर पंद 
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पूर्वोक्त प्रकृति तथा जीव से (अन्यः ) भिन्न ( परमात्मा, इति, उदाहतः ) 
परमात्मा नाम से कथन किय गया है ॥ : | 

सं०--अब उस परमात्मपुरुष को ऋष्णजी “अहंग्रह?” उपासना के भाव 
से आत्मवाची शब्द द्वारा कथन करते हैं;--- 

यस्मात्‌ क्षरमतीतो5हमच्षरादपि चोत्तमः । 
झतो5$स्पि लोके वेदे च प्रथितः पुरुषोत्तमः ॥१८॥ 

पद०-यस्मात्‌ | परं। अतीतः | अहँ । अचरांत्‌ | अपि | च। 
उत्तम: | अत३ | अस्मि। लोके । वेदे । च । भ्रथितः । पुरुषोत्तम: ॥ 

पदा०-( यस्मात्‌ ) जिसलिये ( झअहं ) में ( क्षरं ) क्र -- प्रकृति से 
( अतीतः ) परे ( अत्तरात्‌ू, अपि, च ) और अन्नररूप जीव से ( उत्तमः ) 

, श्रेष्ठ हूं ( अतः ) इसीलिये ( लोके ) लोक ( वेदे ) बेद में ( पुरुपोत्तमः, 
प्रथितः ) उत्तम पुरुष भसिद्ध हूं ॥ 

सं०-अब उस पुरुपोत्तम परमात्मा के ज्ञान का फल कथन करते हैं;--- 
यो मामेवमसंमृढो जानाति पुरुषोत्तम । 
स सर्वविद्धजति मां सर्वेभावेन भारत ॥ १६ ॥ 

पद०-य; | मां । एवं । असंसूढ़8। जानाति । पुरुषोत्तम । सः | 
स्वेबित्‌ । भजति । मां । सर्वेभावेन । भारत ॥ 

पदा०-हे भारत ! ( यश ) जो पुरुष (माँ) मुझको ( एवं ) इस प्रकार 
( असंमृदः ) मोह से रहित हुआ ९ पुरुषोत्तम, जानाति ) पुरुषोत्तम जानता 
है ( सः ) वह ( सर्वेवित्‌ ) सब जानता है ( सर्वभावेन ) सब भकार से 
( माँ ) भेरा ( मजति ) भजन करता है ॥ 

सं०-अब कृष्णजी भतिपादक गीता शास्त्र की स्तुति करते हुए 
..._ इस अध्याय को समाप्त करते हैं:-- 

 इति गुह्मतमं शाख्रमिदमुक्तं मयाउनप | 
एतद्जुध्वा बुद्धिमान्‌ स्पात्कृतकृत्यश्च भारत ॥ २० ॥ 

: पद०-इंति | गुहातमं । शास्त्र । इदं । उक्त | मया। अनध। एतत्‌ । 
घुध्वा । घुद्धिमात | स्थांत्‌ । कृतकृत्! | च। भारत ॥ 
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पदा०-( अनघ ) दे निष्पाप अज़ुन ! ( इदँ ) यह ( इति, ग्द्मतमं, 
शास्त्र ) अति गोपनीय शास्त्र ( मया, उक्त ) मैंने कथन किया हैं (एतत्‌; 
बुध्वा ) इसको जानकर (बुद्धिमान, स्पात) पुरुष बुद्धिमान होता (च) ओर 
हे भारत | ( कृतकृत्यः ) कृतकृत्य होता है ॥ ु 

भाष्य--कृप्णनी ने इस उत्तम पुरुष का भात्मत्वेन प्रतिपादन आत्म- 

स्वोपासनां के अभिप्राय से किया है, जेसाकि“ब्रह्मणो हि प्रतिष्ठापहम्‌” 

गी० १४।२७ में अपने को परमात्मत्वेन कथन किया है, यदि यहां वास्तव 
में कृष्णनी अपने आपको परमात्मरूप से कथन करते तो ब्रह्म की प्रतिष्ठा 
फे क्या अथ होते, और “इंश्व्‌रः सर्वेभूतानां हदेशे5जुन तिष्ठटति” 

गी० १८ | ६१ इत्यादि कृष्ण से भिन्न ईश्वर प्रतिपादक श्लोकों के क्या 
अर्थ ९ एवं पूर्वोत्तर विचार करने से सिद्ध है कि इस अध्याय में कृष्णजी 
ने परमांत्मो से जीव का तद्धर्मतापत्ति द्वरा योग कथन किया हैं ॥ 

इति श्रीमदाय्य॑म॒निनोपनित्रद्धे, श्रीमद्भगवद्गीता- 
योगप्रदीपाय्येभाष्ये, पुरुषोत्तरयोगो नाम 

पंचदशो5ध्यायः 

अथ षोडशोच्ध्यायः प्रारमभ्यते 

सड्ृति-पूर्वे १७ वें अध्याय में वासनारूप कर्मो' को जीव के जन्म का 
कॉरण कथन कियां और वह वासनायें जीवों की प्रकृति कहलाती हैं अर्थात्‌ 
शुभ वासनाओं से मज्ुष्य फी देवीप्रकृति और अशुभ घासनाओं से 
आउुरीपकृति चनती हैं, इसलिये देवीप्रकृति और आखरीप्रकृति का विवेक 
करने के लिये इस अध्याय में प्रथम सात्विकी शुभवासना वालों के श॒ुण्य 
वर्णेन करते हैं;--- 

श्रीभमगवान्ुवाच 

अभय सत्तसंशुद्धिज्ञानयोगव्यवस्थितिः | 
दान दमश्र यज्ञश्व स्वाध्यायस्तपं आजवस ॥६॥- 
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पदु०-अपय॑ | सत्त्दसंशुद्धि! | ज्ञनयोगव्यवस्थितिः । दाने ॥ दम: 

जज । यज्ञः। च। स्वाध्याय। | तपः | आज ॥ 
पद ०-( अभय॑ ) सम्मागे में किसी से न टरना ( सत्त्रसंशुद्धिः ) 

मन को शुद्ध रखना (ज्ञनयोगव्यवस्थिति:) ज्ञान ८ सत्यासत्वय का विचार, 

योग - वेदिककर्मा का अन्लुष्टान, अव्रस्थिति इनमें अपनी दृदता रखना 

दान ) पात्र को दान देना (दमः ) इन्द्रियों को रोकना (च) ओर 

( यज्ञ: ) निष्कामकर्म करना ( च) और ( स्वाध्यायः ) अथ॑ सहित वेद 

का विचार करना ( तप? ) ब्रह्मचय्यादि ब्रतों से शरीरादिकों को वश में 
रखना ( आरजव ) निष्कृपट रहना॥ 

अहिंसा सत्यमक्रोधस्त्वागः शांतिसपेशुनम्‌ । 
दया भूतेप्वलोलुप्खं मार्दव॑ डीस्चांपलम्‌ ॥ २॥ 

पदु०-अहिंसा। सत्य | अक्रोध: । त्याग:। शान्तिः । अपेशुन | 
दया । भत्तेषु । अलोलुप्त्व॑ | मादव । दीः ! अचापलं |! 

पदा०-( अहिंसा ) किसी भणी को दुःख न देना ( सत्य ) जेसा 
दय में हो वेसा ही भक्ाश करना ( अक्रोघ) ) क्रोध न करना (त्यागः ) 

लदारता रखना (शान्ति)) सहनशी ल रहना (अपश न) अपरोत्त में किसी पुरुष 
के दोष पकट न करना ( भूतेषु, दया ) दुश्खी प्राणियों पर रूपा करना 
( अलोलुप्त्वं ) -विषयों का सम्बन्ध होने पर भी इन्द्रियों को अविकारी 
रखना ( भादंव ) क्र स्वभाव न रखना ( ही? ) मन्दकर्मो में लोकलाज से 
डरना ( अचापलं ) व्यर्थ चपलता से हाथ पर आदि न हिलाना, और: 

तेजः क्षमा घतिः शोचमद्रोहो नातिमानिता । 
भर्वेति संपर्द देवीमभिजातस्थ भारत ॥ ३॥ 

पद०-तेजः । क्षपा। । घतिः । शोचं। अद्रोहः ।नातिमानिता | मवन्ति। 

सम्पदं | देवीं । अभिजातस्य । भारत ॥ 
पदा०-( तेनः ) अपने गुण गौरच से तेजस्वी रहना ( क्षमा ) स्वसा- 

सथ्य होने पर भी किसी के अनुपकार करने पर उससे द्वेष न करना 
( घतिः ) आपत्ति पढ़ने पर दृढ़तां से रहना ( शौच ) शरीर, मन, वाणी 
से पवित्र रहना ( अद्वोइः ) किसी से द्वेष न करना (नातिमानिता) अमि- 
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मान न करना, हे भारत ! ( देवीं, सम्पदं, अभिजातस्य ) देवीसम्पद ८८ 
सात्विकी चासना को आश्रय करके जो पुरुष उत्पन्न हुआ है उसमें यह 
पूर्वोक्त गुण ( भवन्ति ) होते हैं ॥ 

भाष्य--योग्यता के अनुकूल इनके यह अथ करलेना कि तेज, 
घृति, क्षमा, यह देवोसम्पत्ति वाले क्षत्रिय के, शौच, अद्रोद, पेश्य के और 
झधभिमान न करना शूद्र का मुख्य धमम है ॥ | 

सं०-अब आसुरीसम्पत्ति वाल्ों के भावों का कथन करते हैँः--- 

दंभो दर्पोडमिमानश्व कोधः पारुष्यमेव च | 
अज्ञानं चाभिजातस्य पाथ संपदमाछुरीम ॥ ४ ॥ 

पद्‌०-दुभः । दर्प | अमिमानः। च । क्रोध: | पारुष्यं। एवं। च |. 
अनज्ञानं । च | अभिजातस्य । पाथ । सम्पदं । आंछुरी ॥ 

पदा०-( दंभः ) अपने अपग्र॒णों को छिपाकर लोभवशात्‌ मंद्ात्पापन 
प्रगट करना ( दपः ) श्रेष्ठ परुर्षों काअपप्रान करने के लिये जो गये ८ 
उसको “ दर्प ” कहते हैं ( अभिमानः ) अपने में पूज्य बुद्धि रखना 
( क्रोध: ) इंषागिन से अन्तःक रण में दाहरूप बुद्धि उत्पन्न होना (पारुष्य॑) 
किसी को दुखाने के लिये ऋडुवचन वोलना (अज्ञानं) उल्टी बुद्धि रखना, 
चकांर से अध्ति आदि सब दोपों फा भ्रहण करलेना (आसुरी, सम्पदं॑, 
अभिजातस्य) आउसुरी सम्पत्ति की वासनाओं को लेकर जो पुरुष उत्पन्न 
हुए हैं उनमें पूर्वोक्त दोष होते हैं ॥ । 

सं०-अच देवीस॒म्पद और आउरीसम्पद का फल कथन करते दैं;-- 

देवीसंपद्धिमोक्ञाय निवन्भायांसुरी मता । 
मा शुचः सम्पदं देवीममिजातो5सि पांडव ॥ ५ ॥ 

पद ०-देत्री सम्पद | विमोत्ताय। निवन्धाय | आउुरी | मता । भा। शुचः | 
सम्पद । देदों । अभिजात: | असि। पाएडव ॥ 

पदा०-( दैवीसम्पद, विमोत्ताय ) मुक्ति के लिये दैवीसम्पद और 
( निबन्धाग्न ) बन्धन के लिये ( आउंरी, मता ) आहरी सम्पद पानीगई 
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है, हे पाएडव ! (मा, शुचः) तू शोक्र मत कर ( देवी', सम्पदं, अभिजात;, 
असि ) तू पुण्यरूपी वासना को आश्रय करके उत्पन्न हुआ हैं॥ 

भाष्य-इस श्लोक में कृष्णनी ने यह वोधन किया हैं कि तेरी वास- 
नारूप पूर्वे प्रकृति देवी थी, इसलिये तू देवीसम्पद के ग्र॒णों वाला है, अत 

एवं शोक मतकर ॥ 
सं०--नज्ु, देव, असुर तो अलौकिक माने गये हैं में तो मनुष्य हूं 

देव कैसे कदल्वासक्ता हूं १ उत्तरः--- 

डी भूतंसगों लोके$स्मिन्देव आसुर एवं च । 
देवो विस्तरशः प्रोक्त आछुरं पार्थ मे शुरु ॥ ६ ॥ 

पद०-द्गौ। भूतसगों | लोके । अस्मिन्‌ | देवः । आतठुरः | एवं | 
च | देवः। विस्तरशः । भोक्तः । आएुर॑ | पार्थ । मे । श्ृणु ॥ 

पदा०-( अस्पिन्‌, लोके ) इस लोक में ( दो, भूतसगों ) दो प्रकार 
के मनुष्यों की स॒ष्टि है ( देवः ) जो पूर्वोक्त देवीसम्पचि वाले हैं वह देव 
ओर जो दम्भोदि आसुरीसम्पत्ति के भावों वाले हैं वह ( आसुरः ) असछुर 
हैं ( देवग, विस्तरशः, पोक्तः ) देव विस्तारपूर्वक कथन किये गये, हे 
पार्थ | ( आउुर॑, मे, शुय ) आसुर प्राणीवर् का मेरे से श्रवण कर ॥ 

आष्य---इस ःछोक में रकृप्णजी ने स्पष्ट सिद्ध करदिया कि देववा 
ओर असर कोई विशेष योनि नहीं किन्तु इन्हीं देहधारी मनुष्यों में से 
दिव्य गुणों वाले “ देवता ?? और दम्मभादि अपग्रुणों वाले “ अछुर ?? 
कहलाते हैं ॥ 

सं०-अब अछुरों के भाषों को ७ वें छोक से लेकर २० वें छछोक 
तक वर्णन क्रते हैंः--- 

. प्रवृत्ति च निवृत्ति च जना न विदुरासुराः। 
न शौच नापि चाचारो न सत्य तेषु विद्यते ॥आ। 

पद्‌०--प्रश्धत्ति । च। निहत्ति । च | जनाः । न | बिंदु; । आसराः । 
न। शौच | न | अपि | च | आचारः | न । सत्य॑ । त्तेषु । विद्यते ॥ 

पदा०-हे अज्ुन ! ( आउछुराः, जनाः ) अछुर स्वभाव वाले लोग 
(मरहत्ति) महचि ( च ) और ( निदज्ति ) निवुत्ति को ( न, विदुः ) नहीं 
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जानते ( न, शौच॑ ) न. पवित्रता को ( न, अपि, च, आचारः ). अरो 
न आंचार जानते हें ( न, सत्य, तेषु, विद्यते ) न उनमें सत्य होता है॥ 

भाष्य-प्रत्ति, निवुत्ति के अर्थ यहां धर्म में प्रवृत्ति और अधम से 
88. के हैं अयात्‌ अछुर लोग पधर्माधर्म को नहीं जानते,. और सब 
स्पष्ट है ॥ हे हि 

असत्यमप्रतिष्ठं ते जगदाहुरनीश्वरम । 
. अपरस्परसंभूतं किमन्यत्कामहैतुकस्‌ ॥ ८॥ 
पद०-असत्य । अप्रतिष्ठ | ते । जगत्‌ । आहु३ । अनीश्वरं | अपर- 

स्परंसम्भूत॑ । कि । अन्यत्‌ । कामहैतु्क ॥ 
.._ पदा०-( ते ) वह अछुर लोग ( जगत्‌, अनीश्वरं, आहुः ) जगत्‌ को 

इश्वर का बनाया हुआ नहीं मानते ( असत्यं ) असत्य ( अप्रतिष्ठं ) 
धर्माधमे की व्यवस्था से रहित मानते हैं ( अपरस्पंरसभ्भूतं) “ श्परश्च 
परश्चेति-अपरस्परभ्‌ ” - अन्याउन्य से जिसकी उत्पत्ति हो अर्थात्‌ 
आंपस में ख्री पुरुष के कारण से ही मनृष्यादि योनियों को मानते हैं 
( कामहैतुक ) स्ली पुरुष की कापना से मनष्यवर्ग को बना हुआ भानते हैं 
(किं; अन्यत्‌) अदृष्यदि अन्य कारण किं-क्या हैं अर्थात्‌ और कुछ नहीं ॥ 

“-एता दृश्टिमवष्ट्म्य नष्थत्मानो&ल्पबुद्धबः | 
प्रभवेत्युग॒कर्माणः क्षयाय जगतो5हिता: ॥ ६ ॥ 

पद ०-एवां। द॒छ्ठिं । अवष्टम्य । नष्ठात्मानः । अल्पबुद्धयः । प्रभवन्ति । 
उग्मरकर्माण। | क्षयाय | जगतः-। अद्दिता; ॥॥ 

.पदा ०-( एवां, दृष्टि, अवष्टम्य ) इस पूर्वोक्त नास्तिक्रमांच की दृष्टि 
को लेकर ( नष्टात्मानः ) वह नष्ठ आत्मा ( अल्पबुद्धबः ) ठच्छ बुद्धि 
आर ( उग्रंकर्माणः ) क्र्र कर्मों वांले हैं ( अहिताः ) ऐसे अन्नुपकारी 
लोग ( जगतः, क्ायाय, प्रभवन्ति ) संसार के नांशार्थ होते हें, फिर 
वह कैसे हैं:-- 

. काममाश्रिल दुष्पूरं दंभभानमदान्विताः । 
मोहाद ग्ृहीत्वाउसदुआहान्पवत्तेन्तेष्शुचित्रताः ॥ १० ॥ 

प्‌ 
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पद्‌०-काम॑ । आश्रित्य | दुष्पूरं ! दंभमानमदान्विताः । मोहात्‌ | 

ग्हीत्वा । असदुयाहान । पवत्तेन्ते | अ्रशुचित्रताः ॥ 
पदा ०-( दुष्पूरं, काम, आश्रित्य ) पूर्ण न होने वाली कामनाओं को 

लेकर ( दैभमानमदान्विताः ) दंभ, मान और मद से सदा लिपटे रहते हैँ 
( असदूआहान्‌ ) झूठी बातों को ( मोहात्‌, शहीत्वा ) मोह से ग्रहण 
करके ( भवत्तन्ते ) वर्तते और ( अशुचित्रतां: ) अपविन्न वस्तुओं की 
प्रतिन्ञायें करते हैं ॥ 

भाष्य--“ झसदुग्रह ? के अर्थ यह हैं कि वह मिथ्याविर्वास 

से अपूज्य वस्तुओं को पूज्य समझते और अनेक प्रकार के मिथ्या 
व्रत करके देवी देवताभों को वशीभूत करने के यत्न में लगे रहते हैं, 
फिर वह कैसे हैंः-- 

चितामपरिमेयां च प्रलयांतांमुपाश्रिताः । 
कामोपभोगपरमा एतावदिति निश्चिताः ॥ ११ ॥ 

पद्‌०-चिंतां । अपरिमेयां । च । प्रलयांतां । उपाश्रिता; । कॉमोपभो- 
गपरमाः । एतावत्‌ । इति । निश्चिताः ॥ 

पदा०-( अपरिमेयां, चिंतां ) असीपचिता को ८ उपाभिता; ) 
आश्रय किये हुए रहते हैं (प्रल्लयांतां) जो मरण तक बनी रहती है ( कामो- 
पमोगपरमाः ) काम का भोग करना ही जिनका परम ददृश्य है 
(एतावत्‌, इति,हनिश्चिता:) विषयजन्य सुख ही सुख है इस निश्रय वाले हैं ॥ 

आशापाशशर्तेब॑द्धाः कामकोधपरायणाः । 
इहंते कामभोगाथेमन्योयैनाथंसंचयान्‌ ॥ १२॥ 

पद ० -आशापाशशतेः । बद्धा । कामक्रोधपरायणा; । ईहंते | काम- 
भोगार्थ । अन्यायेन | अथेसंचयान | 

पदा०-( आशापाशशतेः ) आशा--अप्राप्त पदार्थों की इच्छारूपी 
पाशशतैः-से कड़ों जालों में (बद्धा:) बंधे हुए हैं, और (कामक्रोधपरायणा/ 
काम तथा क्रोध को आश्रय किये हुए ( कामभोगार्थ ) काम के भोगार्य 
( अन्यायेन ) अन्याय से ( अर्थंसंचयान्‌ ) धन संचय की ( ईहंते ) 
इच्छा करते हैं ॥ 

अााशणय 
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सं०-अब उनके अन्याय से धनसंचय करने का प्रकार कथन करते दें।- 

इदमय मया लब्धमिमं प्राप्स्पे मनोरथम्‌ । 
इृदमस्तीदपपि में भविष्यति पुनर्घेनस्‌ ॥ १३ ॥। 

पद्‌०-इद । अद्य | मया । लब्ध॑ ।इम । प्राप्स्ये । मनोरथं । इदं । 
अस्ति | इदे | अपि । से । भविष्यति । पुनः । धन ॥ 

पदा ०-( इद, अथ, मया, लब्धं ) यह आज मुझे भाषत होगया 
( इमं, मनोरथं, प्राप्स्ये ) इस सनोरथ को भाप्त होडंगा ( इद, अस्ति) यह 
घन मेरे घर में है ( इदं, धन॑, पुनः, भविष्यति ) यह धन भविष्यत्‌ काल 
में होजायगा, इस पभकार के ( मनोरथथं ) मनोरथ अन्याय से धनसंचय 
करने के लिये करते रहते हैं ॥ 

सं०-अब उन आउसुरीसम्पत्ति वाले घुरुषों के क्रोध तथा अभिमान 
का वर्णन करते हैं:--- 

असौो मयां हतः शत्रहेनिष्ये चापपनपि । 
ईशवरो हमहं भोगी सिद्धो5हं बलवान्सुखी ॥ १४ ॥ 

पद ०-भसौ । मयां । हत। | शत्रः | हनिष्ये | च। अपरान्‌ | अपि । 
इश्वरः । अहँ । अहं । भोगी । सिद्ध) । अहं । वलवान | सुखी ॥ 

पद ०-( असौ, श॒त्र3, मया, हतः ) यह शत्र तो मैंने मारलिया 
(च ) और ( अपरान्‌ , अपि, इनिष्ये ) ओरों को भी प्रारुंगां ( अं, 
ईश्वर: ) में ईश्वर हूं ( अहं, भोगी ) मैं भोगों वाला हूं ( अहं, सिद्ध ) 
मैं-सिद्ध हूँ, में वलवान हूं, में छुखी हूं, इत्यादि अभिमान की बाते 
करते रहते हैं ॥ 

आव्योपभिजनवानस्मि को5न्यो5स्ति सहशो मयां । 
यक्ये दोस्यामि मोदिष्ये इत्यज्ञानविमोहिताः ॥ १५ ॥ 

पद०-भआातल्य; | अभिजनवांन ।' अस्मि | कश। अन्य।। अस्ति | 

सहइशः | प्रया। यच्ये । दास्यामि | मोदिष्ये । इति | अज्ञानविमोदिताः ॥ 
पदा०-( आव्यः, अस्पि ) में धनवान हूं ( अमिजनबान ) बहुत 

मनुष्यों बांखा हूं ( अन्य; ) और ( क) कौन ( सया, सदशः, अस्ति ) 
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हमारे वरावर है ( यक्ये ) में यज्ञ करुंगा ( दास्यामि ) दानदूंगा ( मोदि- 
प्ये ) प्रसन्न होडंगा ( इति, अज्ञानविमोहिता: ) इस प्रकार श्रन्नान से मोह 
को प्राप्त हुए २ अछुर लोग ऐसी मनोरथमात्र की सरित में वहे 
चले जाते हैं ॥ 

भाष्य-आंसुरीसम्पत्ति में यज्ञ करना इस अभिम्राय से है कि असुर 
लोग देवी देवताओं को प्रसन्न करने के लिये मनोरथमात्र के यज्ञों को 
मानते हैं, जेसांकि १० वें छोक में “ असदूग्रह ” शब्द से मनोरयमात्र 
के देवी देवताओं का उपासक होना आउ्रीसम्पत्ति में कथन कियां गया 
है, इसी प्रकार मिथ्याभूत देवताओं के प्रसन्न करने के लिये जो यह हैं 
वह भी आउरीसम्पत्ति का भांव है, और वेदिकयज्ञ देवीसम्पत्ति का भाव 
है, जेसाकि “ नायंलोको5स्ति अयज्ञस्थ ” गी० ४ । ३१ --णो यह 
नहीं फरता उसका यह लोक भी नहीं छुधर सक्ता परलोक की तो कथा ही 
क्या, इत्यादि वाक्‍यों में वेद्कि.यज्ञ का वर्णन है ॥ 

' झनेकचित्तविभ्रान्ता मोहजालसमाजता: । 
असक्ताः कामभोगेषु पतन्ति नरकेदशुयौ ॥ १६ ॥ 

पद०-अनेकचित्तविश्वान्ताः । मोहजालसमाहता: | प्रसक्ता; । काम- 
भोगेषु । पतन्ति | नरके । अशुचौ ॥ 

पदा०-(अनेकचित विश्वान्ताः) अनेक उप|स्य ढेसें में जिनका चित्त 
अम को प्राप्त होरहा है ( मोहजाकू समाहताः ) अज्ञानरूप मोहजाल में फसे 

: हुए ( कामभोगेषु, प्रसक्ताः ) विषयभोग में आसक्त हैं ( अशुचो, नरके, 
पतन्ति ) वह घोर नरक में पड़ते हैं ॥ | 

.भाष्य-/ नरक ” शब्द के अर्थ यहां किसी लोकविशेष के नहीं 
किन्तु विषयपरायण होने से स्वरशरीर ही उनके लिये घोर नरक का 
झांगार होजाता है, जेसाकि आगे, २१ वें हछोक में यह कथन करेंगे कि 
कामक्रोधा दि ही नरक के द्वार हैं ॥ 

आत्मसंभाविताः स्तव्धा धनमांनमदान्विताः । 
: “ यजन्ते नाम्रयज्षेस्ते दंभेनाविधिपूर्वकमण ॥१७॥ 
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: पद०-आत्मसम्भाविता; । स्तव्यां;। धनमानपदान्विताः । यजन्ते । 
नासयज्ञे) | ते | दम्मेन | अविधिपूर्वक ॥ ओह 

पदा०-(आत्मसम्भाविताः) अपनी भ्रशंसा करते रहते हैं ( स्तव्धाः ) 
ढीठ द्ोते हैं ( धनमानमदान्विताः ) धन के कारण जो मान और मद उनमें 
ग्रस्त रहते हैं (ते) वह असर ( नामयज्ञे! ) नाममात्र के यज्ञों द्वारा (दम्भेन) 
दम्भ से ( अविधिपूवेक ) अविधिपुरषेफ ( यजन्ते ) यजन करते हैं ॥ 

: भीष्य-अवैदिक होने से इसके यज्ञ को अविधिपूर्वक कहागया है 
अर्थात्‌ “ यज्ञोवेविष्णु: ” इत्यादि वाक्‍्यों से एकमात्र परमात्मा का 
पूजन नहीं करते किन्तु अनेक उपास्यदेव मानकर मोहजाल में फसे रहते हैं, 
इस अभिभाांय से इनके यज्ञ को अविधिपृ्वेक कहा है ॥ 

अहड्भर वल॑ दप काम क्रोध व संश्रिताः ।. 
मामात्मपरदेहेषु प्रद्धिपन्तो5स्यस्यकाः | १८ ॥ 

पद०-अइड्भरं । वल॑ | दप । काम | क्रोध 4 च | संश्िता; । मां | 
आंत्मपरदेहेपु । परद्विपन्तः । अभ्यत्तयकाः | 

पदा5-अहंकार, वल, दप, काम और क्रोध को ( संश्रिता३ ) आश्रय 
किये हुए हें ( आत्मपरदेहेपु ) अपने “देह में तथा अन्य देहों में ( मां, 
मद्टिपन्तः ) घुफसे हेप करते हैं और ( अभ्यसयकाः ) निन्दक हैं ॥ 

भाष्य-« अंइड्रार !” शब्द के अर्थ यहां मिथ्या अभिमान के हैं 
अथोत्‌ जो गुण अपने में न हों उनको मान लेना, और यहो अर्थ “बल? 
शब्द के हैं, श्रेष्ठों की अवज्ञा करने फे लिये जो मद उसका नाम “'दर्प ? 
काम तथा क्रोध का अर्थ पीछे कर आये हैं, “मां? शब्द के अर्थ यहाँ 

परमात्मा के हैं अर्थात्‌ थे लोग परमात्मा को अपने और परदेहों में व्यापक 
नहीं मानते, जेसाकि <वें छोक में कथन किया गया है कि चह जगत्‌ को 
ईश्वर का कार्य्य नहीं मानते, यहां अस्मच्छव्द का प्रयोग कृष्णजी ने इस 
लिये दिया है कि अग्रिम ःछोक में ईश्वर ने उनको आसुरी योनियों में डालने 
का वर्णन करना है, “ मां ?” शब्द के ईश्वरवाची होने की अन्य युक्ति 
यह- है कि आत्मा से द्ेष करने के अर्थ यहाँ शांद्नीय मर्यादा को उन्नइन 
करने के हें और “शास्त्र?” शब्द का सुख्याथ वेद है, जेसाकि “ शांख्रयो- 
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नित्वात्‌ ” त्र० सू० ११ १॥३ में व्यासजी ने निरूपण किया है, इससे 

पायागया कि वेदिक ईश्वर से द्ेष करना यहां आसुरीय भाव कथन किया 
गया है नकि कृष्ण से द्वेष करना ॥ 

तानहं द्विषतः कऋरान्संसरिषु नराधमान्‌ । 
ज्षिपाम्यजलमशुभानासुरीष्वेव योनियु ॥ १९ ॥ 

पद्‌०-तान | अहं। द्विपतः । क्ररान । संसारेषु नराधमान्‌। क्षिपामि। 

झजसखे । अशुभान । आसरीप । एवं | योनिप ॥ 
पदा०-(अहं) में ( तान ) उन ( द्विपतः, क्ररान ) द्ेष करने वाले 

स्वभाव यक्त असुरों को (नराधमान्‌, अशुभान ) जो अशुभ काम करने 
वाले अधम >-नीच पुरुष हैं इनको ( अजस्रं ) निरन्तर ( संसारेष ) 
इस संसार में ( आसरीप, एवं, योनिष ) आउुरी योनियों में ही 
( क्षिपाप्ति ) डालता हूं ॥ ४ 

आसुरी योनिमापन्ना मृदा जन्मनि जन्मनि | 
मामप्राप्येव क्ोन्तेय ततो यांत्यधर्मां गतिम्‌ ॥२न। 

पद०-आसुरी' । योनिं। आपन्ना। | मूटाः । जन्मनि | जन्मनि | 
माँ। अप्राप्य । एवं । कौन्तेय । ततः | यान्ति । अधर्मा | गति ॥ 

पदा०-हे कोन्तेय ! ( आसुरी, योनिं, आपन्नाः ) झासुरी जन्प को 
प्राप्त हुए २ ( मूढाः ) मोह को प्राप्त असर लोग ( जन्मनि, जन्मनि ) 
जन्म २ में ( मां, अप्राप्य ) झुकको प्राप्त न होकर ( तत्तः ) इससे भी 
( झधर्था, गति ) नीचगति को ( थान्ति ) प्राप्त होते हैं ॥ 

भाष्य-“ मां ? शब्द के अर्थ यहां मधुसूदन स्वामी आदि टीकां 
कारों ने भी कृष्ण के नहीं फिये किन्तु वेदमार्ग के किये हे कि वह 
असर लोग वेदेभाग को प्राप्त न होकर नीचगति को भ्राप्त होते 
हैं, न केवल मधुसूदनादिकों ने यह अथे किया है प्रत्युत .स्वापी 
शं० चा० भी लिखते हैं कि “ मच्लिष्ट साधुमागंम प्राप्येत्थः ?्८ 
मेरे उपदेश किये हुए साधुमागे को प्रांप्त न होकर वंह नीचगति को 
भाप्त होते हैं 
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सांका रवादियों का में और मेरे शब्द से जो साकार कृष्ण का ग्रहण 
करना ह॒ृढ्व़त या वह यहाँ आकर भंग होगया अथोत्‌ खामी शं० चा० 
आदि आचारय्यों ने भी इस वात को मान लिया कि मैं और मेरे शब्द से 

: जर्हा कृष्ण ने कथन किया है वहां सब स्थानों में कृष्ण का ग्रहण नहीं 
किन्तु योग्यता के अनुसार अर्थ का ग्रदण किया जाता है, इस कथन से 
« मन्मना भव मद्भगक्तो मद्याजी मां नमस्कुरु ” गी० ९। ३४ 
इत्यादि सब मार्ग स्पष्ट होगये कि इन स्थलों में भी योग्यता फे अनुसार 
वेदिक अर्थ का ही ग्रहण है कृष्ण का नहीं १ 

सं०-नज्ु, उक्त आसुरीभावों का मूल वया है, जिस मूल के त्याग 
- से पुरुष इस आसुरीय सम्पत्ति के मोह जाल से अपने आपको 
वचादे ९ उत्तरः--- 

त्रिविध नरकस्येदं द्वारं नाशनमात्मनः । 
कामः क्रोधस्तथा लोभसतस्मादेतत त्रय॑ त्यजेत्‌॥ २१ ॥ 

पद ०-त्रिविध । नरकस्य । इदं । द्वारं । नाशनं | आत्मन। | काम; । 
क्रोध: । तथा । लोभः । वस्मात्‌ | एतत्‌ । त्रयं । त्थजेत्‌ ॥ 

पदा०-( आत्मन), नाशन ) अपने ओत्मा को नष्ट करने वाला 
( नरकस्य, द्वारं, इद, तिविधं ) यह नरक का द्वार तीन भकार का है 
( काम३ ) काम ( क्रोघः ) क्रोध ( तथा ) ओर (लोभः) लोभ ( तस्मात्‌ ) 
इसलिये (एतत्‌, त्रय॑ ) इन तीनों को ( ल्वजेद्‌ ) छोड़दे ॥ 

सं०-अब इन तीनों के त्याग का फल कथन करते हैंः--- 

पतेविम्नुक्तः कोन्तेय तमोदारेखिभिनेरः । 
आपचरंत्यात्मनः श्रेयस्ततों यांति परों गतिम्र ॥ २२ ॥ 

पद०-एतेः ;। विमुक्तः । कौन्तेय । तपोद्वारे) | त्रिभिः । नर ।_ 
शाचरति | झात्मन: | श्रेयः । ततः । याति । पराँ | गति ॥ 

: चदा०-हे कौन्तेय ! ( एतेः, त्रिभिः, तमोद्वारेः ) उक्त तीन प्रकार के 
नरक द्वारों से ( विध्ुक्तः, नरः ) मुक्त हुआ पुरुष ( आत्मनः, श्रेयः, 
आाचरति ) अपने हित का आचरख करता है ( ततः ) इससे ( परां, गति 
याति ) परागति--पुक्ति को भाप्त दोता है ॥ 
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सं०-अब परमांत्मा की वेद्रूप आज्ञा पालन करने को ही कल्याण 

का माग कथन करते हैं।--- 

यः शासखत्रविधिमुत्सृज्य दतेते कांमकारतः । 
न स॒ सिद्धिमवाप्रोति न खुर्ख न परां गतिम्‌ ॥२३॥ 

पद्‌०-यः । शाख्रविधिं । उत्सुज्य | बतेते | कामकारतः । न। सः। 
सिद्धि । अवाप्नोति | न । छुखं । न । परां । गति ॥ 

पदा०-( यः ) जो पुरुष ( शासत्रविधिं ) बेद की आज्ञा को (उत्सज्य) 
छोड़कर ( कामकारतः ) अपनी इच्छा से ( बतेते ) चलता है ( सः ) वह 
पुरुष (न, सिद्धि, अवाम्ोति) सिद्धि को प्राप्त नहीं होता (न, छुखं ) न सुख 
को ( न, परां, गति ) न मुक्ति को भाप्त होता है ॥ 

भाष्य-“सिद्धि”? शब्द के अरथे यहां मज्नुष्यजन्म के धर्मादे फलच- 
तुष्टय के हैं, इसलिये स्व्रामी शं० चा० ने यह अर्थ किये हैं कि 
“ पुरुषाथथयोग्यतां न आप्रोति !>बह घुरुष अर्थरूपी योग्यता को 
प्राप्त नहीं होता, और शास्त्र शब्द के अर्थ यहां वेद के हैं, जेसाकि पीछे 
चर्णन कर आये हैं ॥ 

सं०-अव रकृष्णजी वेदिकमा्ग को सर्वोपरि कथन करके इस अर्थ 
का उपसंहार करते हैं।--- 

तस्माच्छास्त्र॑ प्रमाणं ते कार्याकायेब्यवस्थितों । 
त्व « 0 0 जाता शासत्रविधानोक्त कम कत्तुमिहाहंसि ॥ २४ ॥ 

पद्‌०--तस्माव्‌ (शास्त्र । प्रमाणं ते । कार्याकायंव्यवस्थितौ । ज्ञास्वा। 
शास्रविधानोक्त । कमे | करते ! इह | अहेसि ॥ 

पदा ०-हे अजुन !( कार्याक्रायव्यवस्थितो ) यह कोम करने योग्य 
है, यह करने योग्य नहीं, इस व्यवस्था में ( ते, शास्त्र, प्रमाणं ) तुम्हारे 
लिये शात्र भमाण है ( तस्मात्‌ ) इसलिये ( शांखंविधानोक्त॑ ) शासत्र की 
विधि से कथन किया हुआ कम (इह ) इस संसार में ( कहुँ, अहेसि ) 
तुम्हारे करने योग्य हे ॥ 
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भाष्य-इस #छोक में अजंन की हत्तियों को सब ओर से इटाकर 
कृष्णजी एकपात्र वैदिक पथ पर लेआये हैं अर्थात्‌ बेदाड्ञा फो सर्वोपरि 
कथन करते हुए एकमात्र उसी को कल्याण को माग बतलाया गया दे जो 
प्रत्येक पुरुष को उपादेय हे ॥ 

इति श्रीमदाय्य॑मुनिनोपनित्रद्धे, श्रीमड्- 
गवरद्दीतायोगप्रदीपाय्यभाष्ये, देवा- 

सुरसम्पद्धिभागयोगो नाम 
पोडशोब«्च्यायः 
2७7 एथीट0 बट... के 

अथ सप्तदशों 5ध्यायः प्रारम्पते 

सड्गति-पूर्व १६वें अध्याय में देवी और आउझुरी सम्पत्ति का वर्शन 
कियागया, जिसमें सर्वोपरि इस वात को सिद्ध किया कि जं। शास्त्रीय 
मयांदा छोड़कर अपना स्वेच्छाचार करते हैं वह इस संसार, में मज्ुष्य- 
जन्म के फलचतुष्टय को उपलब्ध नहीं करसक्ते, इसी प्रसंग में शास्रीय 
श्रद्धा को सर्वोपरि कथन करने और शास्त्रीय सत्वश्रधान पुरुषों के 
यज्ञ, दान, तप आदि सत्कर्मों को चणन करने के लिये इस अध्याय का 
आरम्भ कियाजाता हेः--- 

अज्ुन उवाच 

ये शाखविधिमुत्सृज्य यजंते श्रद्धयाउन्विताः।... 
तेषां निष्ठा तु का ऋृष्ण सक्तमांहों रजस्तमः ॥ १ ॥ 

पद ८-ये । शास्त्रविधिं। उत्सज्य | यजन्ते। श्रद्धया | अन्विताः | 
तेषां | निष्ठा । तु । का । कृष्ण | सक्तवं | आहो । रजः । तमः ॥ 

पदा०-हे कृष्ण ! (ये) नो लोग ( शाख्रविधिं ) शास्र की भझाश्ा को 
( उत्सृज्य ) छोड़कर ( श्रद्धया, अन्विताः ) श्रद्धापूवंक ( यजन्ते ) उपा- 

पूश्‌ 
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सनारूप कर्म करते हैं ( तेपां) उनकी ( सक्त्य॑ ) सात्तिकी ( रजः ) राज 
सी ( आहो ) अथवा ( तमः ) तामसी ( का, निष्ठा ) कैसी श्रद्धा है 
४ तु » शब्द यदां पत्तान्तर के लिये आया है ॥ 

भाष्य-इस श्लोक का आशय यह है कि जो लोग असुर नहीं 
ओऔर शासत्रविधि को छोड़कर श्रद्धाप्वंक अपने उपास्यदेव की उपासना 
करते हैं उनकी श्रद्धा तीनो ग्रुणों में से किस ग्रणवांसी कही जायगी $ 
इस पत्ता में “तुः? शब्द है, इसका कृष्णजी यह उत्तर देते हें किः--- 

श्रीमगवान्नुवाच 

त्रिविधा भवतति श्रद्धा देहिनां सा सभावजा । 
सासिकी राजसी चैव तामसी चेति तां शुज्ञु ॥ २॥ 

पद॒०-त्रिविधा । भवति | श्रद्धा । देहिनां | सा । स्वभावजा । सात्त्वि- 
की । राजसी । च | एवं । तामसी | च | इति। ता । शृरु ॥ 

पदा०-( देहिनां, श्रद्धा, त्रिविधा, भेवत्ति ) मनुष्यों की श्रद्धां 
सात्तिवकी, राजसी, तामसी तीन प्रकार की दोती है ( सा, स्वभावजा ) 
और चह अपने स्वाभात्रिक सात्विकादि शझुण्यों से उत्पन्न द्ोती है ( तां ) 
उसको (श्र ) खुन ॥ हु 

सत्ततानुरूपा स्वस्थ श्रद्धा भवति भारत । 
श्रद्धामयो5यं पुरुषो यो यच्छुद्ध:/ स एव सः ॥ ३ ॥ 

, पद॒०-सत्वाजुरूपा । स्वस्थ | श्रद्धा । भवति । भारत | श्रद्धामयः | 
ञझाय | पुरुष; । य; | यच्छुद्ध) | सः | एव | सः | 

पदा०-दे भारत ! ( सर्वस्य ) सब प्राणियों की (सत्त्वानुरूपा, श्रद्धा, 
भवति ) अपने अन्तःकरण के अलन्नकूल ही श्रद्धा होती है ( अय॑, पुरुष, 
श्रद्धामयः ) यह पुरुष श्रद्धा वाला है ( यः ) जो पुरुष ( यच्छुद्ध ) जैसी 
भ्रद्धा वाला होता है ( सः, एवं, सः ) वह वेसा ही होता है ।। 

भाष्य-इस श्लोक में यह भाव स्पष्ट करदिया कि पूर्वकृत कर्मों की 
पासना से जैसा अन्तःकरण वनता है वेसी ही श्रद्धा होती है, शासत्रीय , 
पन्नष्य शाख्रजन्य गिवेक से रजोग्रण तथा तपोग्गुण का तिरस्कार करके 
सत्त्वम्रधान होजाते हैं, इसलिये उनको श्रद्धा सारिवकी होती है, और 
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शाजस, ताइस लोग जप तपांदि साधनविद्दीन होने से अपनी राजसी, 
तामसी श्रद्धा का परिवर्तन नहीं करसक्ते, इसलिये वह राजेसी और 
तामसी श्रद्धा वाले होते हैं, जेसाकि--- 

यजंते साहलिका देवान्यक्तर॑ज्ञांसि राजसाः । 
प्रेतान्भूतगणांश्रान्ये यजंते तामसा जना; ॥ ४ ॥ 

पद०-यजन्ते । सात्त्विका। | देवान्‌ । यक्धरक्षासि। राजसा। । भेतान्‌ । 
भूत्तगणान्‌ | च । अन्ये । यजन्ते । तामसाः. | जनाः | 

पदा०-( सात्तिका:,देवान्‌ ,यजन्ते ) सात्विक लोग देव--विद्वानों 
का सत्कार करते ( राजसाः ) रांजस लोग ( यत्तरक्षांसि ) यक्षल्‍-बल से 
प्रतिष्ठित, रक्तांसि-पापी लोगों का सत्कार करते (अन्ये, तामसाः, जना ) 
ओऔर अन्य तामस लोग ( भरूतगणान्‌ ) अग्न्यादि भूत पदायो ( च) और 
( प्ेतान्‌ ) मृत लोगों की ( यजन्ते ) पूजा करते हैं॥ 

._ आष्य-इस श्लोक में रोजस लोगों के पूज्य यक्त, राज्तस. इस अभि- 
प्राय से कथन किये गये हें कि वह अपने राजसभाव के मद से यक्त, 
राक्षसों को ही पूज्य समभते दें सत्त्वप्रधान विद्वान देवों का उनको विवेक 
नहीं होता ॥ 

नज्ञु- गी० १० । २३ में यक्ष के अर्थ “देव” किये हैं और यहां 
ओर किये हैं, यह परस्पर विरोध क्यों ? उत्तर--वहां “यक्ष?” शब्द मन्नु- 
व्य जाति को देवासर विभाग में वांद देने के लिये आया था इसलिये 
रांक्षसों की अपेक्षा पूज्य होने से वहां यक्त शब्द के अथ देव किये भौर 
यहां सात्त्विक लोगों के पूज्य होने के अभिभ्राय से देव,यक्त, राक्सादि, भिन्नर 
भावों वाले पुरुषों का दर्शन किया गया है, इसलिये “देव?” शब्द के अर्थ यहां 
विद्वान और “यक्ष” शब्द के अथ केवल बल से पंतिष्ठित शारीरक बल- 
धारी के हैं, जिसप्रकार यक्त शब्द के अरे फेनोपनिषद््‌ में ईश्वरविषयक 
हैं और पौराणिक .परिभाषा में भूत भादि योनियों के मानेजाते हैं, इसी 
प्रकार यहां भी प्रकरण भेद से अर्थ भिन्न हैं, इसलिये कोई दोष नहों, पौरा- 
णिकं-टीकाकारों ने यक्ष, राक्षस, भूत, भेत यहां योनिविशेष मानों हैं, वह 
लोग यह मानते दें कि वायुमय देहविशेष को प्राप्त होकर जो झग्न्याकार 
झुखों वाले हैं वह “प्रेत” हैं, एवं कई पुक प्रकार के अलोकिक, भयानक 
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शरीरघारी भूतों को वह लोग यक्त, रास मानते हैं, उनकी यह कल्पना 

गीता के आशय से सर्वेथा विरुद्ध है, क्योंकि गी० १६। ६ में दो प्रकार 
के मनुष्यों की सष्टि के भीवर देव और अछूुरों को गिना है, इससे पाया 

जाता है कि गांता के कर्ता महृपि व्यास के मत में भूत्त, भेत, पिशाचादि 
फोई योनिविशेष नहीं ॥ 

सं०-नज्न, तामस भात्रों बल्ले लोग भी कई प्रकार के तपस्त्री देखे जाते 
हैं फिर उनकी श्रद्धा तामसी केसे रही ? उत्तर:-- 

अशाख्रविहितं घोरं तप्यन्ते ये तपो जनाः । 
दम्माहंकरसंयुक्ता: कामरांगवलान्विताः ॥ ५४ ॥ 

पदु०-अशाख्विद्ितं । घोर॑ | तप्यन्ते । ये । तप॥ | जना; । दम्भा- 
इंकररसंयुक्ता; । कामरागवलान्विता: (| हे 

पदा०-( अशाखविद्धितं ) जिसका वेद ने विधान नहीं किया और 
जो ( घोर ) अत्यन्त पीड़ा देने वाला है ( ये, जनांः ) जो पुरुष ( तप 
तप्यन्ते ) ऐसा तप करते हैं ( दम्भाहंकारसंयुक्ता: ) वह दम्भ तथा अहंकार 
से संयुक्त और (कामरागवलान्विता:) काम -- शब्दस्पर्शादि विषय,राग -: 
उनकी कामना तथा चल उनमें आग्रह, इन त्तीनों से अन्वित्तां: - यक्त हें, 
फिर वह केसे हैं... के 

कृषयन्तः शरीरस्थं भ्ूतग्राममचेतसः । 
मां चेवान्तः शरीरस्थं॑ तान्विद्ययाधुरनिश्चयान्‌ ॥&॥ 

पद०-कर्षयन्तः । शरी रस्थ॑ | भुतग्राम | अचेतसः । माँ ।च । एवं । 
भन्तः । शरीरस्थं । तान्‌ | विदधि | आसुरनिश्चयान ॥ 

: पदा०-( शरीरस्थं ) उनके शरीर में स्थिर ( भूतग्राम ) जो भूतों का 
सपुदाय है, उसको ( कर्षयन्तः ) क्षीण करते हैं ( अचेतसः ) अज्ञानी हैं 
( अन्तः, शरीरस्थं, मां, च ) ओर उनके शरीर में व्यापकरूप से जो पर- 
मात्मा स्थिर है उसको भी झपनी अज्ञाभता से दूचित करते हैं ( तान ) 
डनको ( आसुरनिश्चयान्‌ , विडधि ) असुरों के निश्चय वाले जानो ॥ 

भआष्य-पाँचवें हज जो शासत्र शब्द आया है उसके अर्थ मघुसूदन स्व्रमी भी वेद ही करते हैं कि जो बेदिक आंहा से विरुद्ध त्प करते हैं वह 
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अपुरों के निश्चय वाले हैं और उक्त श्लोक में जो कष्णनी ने भस्मच्चब्द 
से उनके शरीरों में परमात्मा के व्यापकभात्र को उनके दांषों से दूषित 

बतलाया है उसके अर्थ यह हैं कि वे परमात्मा के व्याप्यव्यापकभात को 

जानकर भी काम, रागांदि पापपिशांचों से नहीं भागते अर्थात्‌ “इशावास्य- 

मिदश्सव” यज्ञ ४० । १, इत्यादि वेदिक मंत्रों को लक्ष्य रखकर वह 

परघनापदरणादि दोषों से दूर नहीं होते, इस अभिम्राय से उनको इेश्वरी- 
यभाव से द्वेष ऋरने वाला कहा गया है 

सं ०-भव सात्विक,राजस,तामस लोगों की पहचान के चिन्दभूत 

. आहार, यज्ञ, तप, दान इन चार पदार्थों को वर्णन करते हैं;- 

आहारस्तपि सर्वस्य त्रिविधाो भत्रति प्रियः । 
यज्ञस्तपस्तथा दान तेषां भेदमिमं श्रृण्ु ॥ ७ ॥ 

पद०-आहार! | तु । अपि | सर्वस्य । त्रिचिधः । भवति | प्रियः । 
यज्ञ/। तप: । तथा दान॑ । तेषां | भेद | इस । शुणु ॥| 

पदा ०- (अद्दर:, तु, अपि,सर्वेस्थ) सत्र लोगों को भोजन भी (त्रिविघः, 
प्रियश, भव्ति) तीन पभकार का प्यारा होता हे ओर इसी प्रकार यज्ञ, दान, 
तप ये भी तीन२ प्रकार के होते हैं (तेपां) उनके ( इमं,मेंदं ) इस भेद 

को ( श्ुण ) छुन ॥ 

आयुःसलवलारोग्यसुखप्रीतिविषेद्धताः। 
रस्याः स्निग्धाः स्थिर हया आहाराः सालिकप्रियाः ॥८॥ 
पद ०-आयुःसत्ववला रोग्यसुखभीतिविवर्जना। । रस्थाः । स्निग्घों। 

स्थिरा; | हया। | आहाराः: । सात्विकप्रिया। ॥ 

पदा ०-( आयुःसल्ववलारोग्यसुखभीतिविवद्धेनाः 2 आश्ु ८ उमर, 
सत्व -+ उत्साह, बल 5 शरीर का सांमथ्य,आरोग्य > रोगों का न होना, 
सुख - चित्त की प्रसन्नता, प्रीति-रुचि, विवर्धना--इनको बढाने वाले 

( आहाराः) भोजन ( सात्विकप्रिया)) सालिक लोगों को प्यारे होते हें 

जो (रस्थाः) रसों वाले (स्निग्घा))चिकने (स्थिराः) विरस्थायी फल वाले 

(हुथा।)हदय को मप्तन्न रखने वाले अर्थात्‌ दुर्गेन्धादि दोषों से रहित होते दैं॥ 
| 
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कद्म्ललवणात्युष्णतीद्णरूक्षविदाहिनः । 
आहारा राजसस्येष् दुःखशोकामयप्रदाः ॥ ६ ॥। 

पद्‌०-कट्टुम्ललवणात्टुष्णतीचणरूचविदादिन:। आदारा:। राजसस्य। 
इष्ठा | दुःखशोका पयमदाः ॥| 

पदा ०-(कट्रुम्ललबणात्युष्णतीच्णरूचविदाहिनः) कडु--अति कड़वे, 
अम्लर-आवले फे रस समान रसवाले, लवणन"अतिखारे, -उष्ण -- अति 

गरम, तीच्ण - मिरचांदि, रुक्ततः चिकनेपन से रहित, विदाशिन +८ 

दाह उत्पन्न करनेवाले (आहारा)) भोजन (राजसस्य) रजोगुण प्रधान 

पुरुषों को (इष्टा) प्यारे होते हैं, जो (दुःखशोकामयप्रदाः) दुःख ++ तत्काल 
दुःख, शोक पीछे से पश्चात्ताप,, आमय-राजयच्पांदि रोगों के 
प्रदान उत्पन्न करनेवाले हैं || (चित 

यातयाम॑ गतरसं पृति पर्यषितं च यत्‌ । 
उच्छिष्टमपि चामेध्यं भोजन तामसप्रियम्‌ ॥६०॥ 

पद्‌०-यातयाम॑ । गतरस॑ । पूति | पर्युषितं। च । यत्‌ | उच्चिष्ठं । 
अपि | च। अमेध्यं । भोजन । तामसभ्रियं ॥ 

पदा०-(यातयाम) जो शीतल होगया हो ( गतरसं ) जिसका रस 
निकल गया हो, जेसे मक्खन निकाले हुए दुग्धादि (पूति) दुर्गन्धि वाला 
(पशयुषित,च,यत्‌ ) जो वहुत वासा होगया हो (उच्छिष्ठ) जो जूडा हो (च) 
ओर (अमेध्ये) अपवित्र हो, इस प्रकार का_ (भोजन) भोजन (तामसमरिय॑) 
तामस लोगों को प्रिय होता है ॥ 

सं०-यह तीन प्रकार के भोजन फथन करने के अनन्तर अब सात्वि- 
फादि भेद से यज्ञों को तीन प्रकार का कथन करते हैं;-- 

अफलाकांजिभियज्ञो विधिदष्टो य इज्यते । 
यथ्वव्यमेवेति मनः समाधाय स साखिकः ॥ ११ ॥ 

पद्‌०-अफंलाकां क्षिमि; | यज्ञ। | विधिदृष्ट: | यश । इज्यते । यहूव्यं । 
एवं | इति । मन | समाधाय । सः | सातल्विक; ॥ 

पदा०-( यश, यज्ञ: ) जो यज्ञ ( विधिरष्ठ: ) शाखविदित हो ( यह-ववयं, 
एव, इत्ति, मन, समांधाय ) वह अवश्य करना चाहिये, ऐसा मन के संकल्प 
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करके ( अफलाऊांततिमिः ) निष्कामकर्मी लोगों से (इज्यते) किया जाता हे 
( सभ, सार्विकः ) वह सात्विक दोता है ॥ 

अभिसंधाय तु फल दंभाथेमपि चेव यत्‌ | 
इज्यते भरतश्रेष्ठ तं यज्ञ विद्धि राजसस्‌ ॥१२ ॥ 

पद०-अभिसंधाय। तु । फल । दंभार्थे। अपि | च । एवं | यत्‌ | 
इज्यते । भरतश्रेष्ठ । त॑ । यथ्ज । विद्धि | राजसं ॥ 

पदा०-( भरतश्रेष्ठ ) दे भरतकुल में श्रेष्ठ अर्जुन! ( अभिसंधाय, 
तु, फलं ) फल की इच्छा करके (इज्यते) जो यज्ञ क्विया जाता है (तं, यज्ञ) 
उस यज्ञ को ( राजसं, विधि ) राजगस जानो (व ) और ( दंबार्थ ) 
दिखाने के लिये जो यज्ञ किया जाता है उसको (अपि) भी राजस समझो ॥ 

विधिहीनमसृष्टान्नं मन्त्रहीनमदक्तिणम्‌ । 
श्रद्धाविरहितं यज्ञ तामसं परिचच्षते ॥ १३ ॥ 

पद०-विधिहीनं । असहान्न । मन्त्रहीनं | अदक्तिणं । श्रद्धाविरदितं । 
यज्ञ । तामसं | परिचक्तते 

पदा२-( चिधिहीनं ). जिसका वेदादि शास्त्रों में विधान न हो (अस- 
छात्र ) जिस यज्ञ में पात्रों को अन्नादि दान न दिया जाता हो ( मन्त्रह्दीनं) 
मन्त्रों से हीन हो अर्थात जो वेदिक मन्त्रों से न किया जाता हो (अदक्तिशं) 
जिसमें विद्वानों को दक्तिया न दीजाती हो ( श्रद्धाविरदितं ) जो श्रद्धा 
के रहित हो ( यज्गञं, तमसं, परिचक्षते ) ऐसे यज्ञ को तामस कहते हैं ॥। 

सं०-अवब तप तीन भकोर का कथन करते हैं;--- 

देवद्धिजगुरुपाज्ञपूजनं शौचमाजेवम्‌ । 
ब्रद्मवर्यमहिंसा च शारीरं तप उच्यते ॥ १४ ॥ 

पद ०-देवद्विजगुरुपाज्ञपूजनं॑ । शौच । आजेच । ब्रह्मचय्ये | अहिंसा । 
च। शारीरं । तप | उच्चयते ॥ 

पदा ०-( देवद्विजगुरुप्राज्षपूजन ) देव--परमात्मा का पूजन, द्विज “- 
ब्राह्मण, क्षत्रिय, वेश्य, इस वर्णत्रय का सत्कार, ग्रुरुजःआवचाय्य और 
प्राज्ञ-5 विद्वान इनका पूजन (शौचं) पवित्र रहना ( आजंब ) सरल प्रकृति 
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रखना ( ब्रह्मचर्य ) शम; दम सम्पन्न होकर वेदाष्ययन करना (अहिंसा) 
किसी के प्राण वियुक्त न करना ( शारीरं, त१५, उच्यते ) यह शरीर का 
तप कहलाता है ॥ * 

भाष्य-पौराणिक टीकाकारों ने “देव” शब्द के अथे यहां सुय्ये, अग्नि, 
दुर्गा आदि की पूजा के किये हैं जो गीता के आशय से सर्वया विरूद्ध 
हैं, “ देव ” शब्द के अर्थ “पषों ह देवः प्रदिशो5नुसर्वा:” यज्ञ० 
३२५ । ४ और “एकोदेवः सर्वेभूतेषु गूहः” र्वेता० ६। ११ इल्यादि 
वैदोपनिषदों के वांक्यों से यहां परमात्मा के हैं, इसलिये “देव” शब्द यहां 
अग्न्यादिकों का वाचक नहीं ॥ ु 

नजु-तुम्हारे मत में “ देक ” शब्द सूर्यांदिकों का भी वाचक है 
फिर उसके सूर्य्यादि अथे यहां क्‍यों नहों लिये जाते ? उत्तर-देवपूजा 
से जड़ पदार्थों की पूजा वेदिकमत में कहीं भी नहीं मानी गईं, हां 
आंचार्य्यादिकों की पूजा भी देवपूजा कहलाती है सो आंच्यय्यादिकों 
का यहाँ “शुरू” शब्द द्वारा पृथक्‌ ग्रहण है, इसलिये “ देव ?” शब्द के 
अथे यहाँ आचोय्यादिकों के नहीं, और “ प्राज्ञ ” शब्द से यहां विद्वानों 
का पृथक ग्रहण हे, इसलिये विद्वानों के अथे में भी यहाँ “ देव ?” शब्द 
नहीं आया, अतएव योग्यता के वल्त से “देव” शब्द के अथ यहां परमात्मा 
के ही होते हैं, इसलिये यह शब्द अनेकार्थवाची होने पर भी यहां 
इश्वराथवाची होने में कोई दोष नहीं ॥ 

नत्ु-पूजा तो तुम्हारे मत में परमात्मा की ही होसक्ती है फिर भोर 
देहधारियों को पूज्य क्यों कह १ उक्तर--ईश्वर्वेनभक्तिरूप पूजन 
हमारे मत में केषल परपात्मा का ही है और सत्काररूप पूजन इतर 
प्राणियों का भी होसक्ता हे, इसलिये कोई दोष नहीं ॥ 

अनुद्वेगकरं वाक्य सय॑ प्रियहित॑ च यत्‌। 
स्वाध्यायाभ्यसनं चैत्र वांह्मयं तप उच्यते ॥ १५ ॥ 

,पद्‌०-अलुद्ेगकर । वाक्य । सस्य॑। प्ियहितं । च। यत्‌ | स्वांध्या- 
याभ्यसन । च | एवं । वाडन्मयं | तप$ । उच्यते ॥ 

पदा०-( यत्‌, वाक्‍्यं, अज्लुद्वेगककरं ) जो वाक्य किसो को दुःख नहीं 
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देता (सत्य) सत्य ( प्रियदितं, च्‌ ) छुनने में प्यारा और हितकर है 
( वाडमय॑, तपः, उच्यते ) वह वाणी का तप कहलाता है ( सवा: 
ध्यायाम्यसनं, च, एवं ) वेदों का पहना भौर अभ्यास करना भी 
वाणी का तप है ॥ 

मनःप्रसांदः सोम्यत्वं मोनमांत्मविनिग्रहः । 
भावसंशुद्धिरियेतत्तपों मांनसमुच्यते ॥ १६॥ 

पद ०-मनःप्रसाद; । सौम्यत्गं | मौन । आत्मविनिग्रद। । भाव- 
संशुद्धिः | इति | एतत्‌ । त्तप। । मानस । उच्यते ॥ 

पदा ०-( मनशप्रसादः ) मन को प्रसञ॒ रखना अर्थात्‌ किसी विषय से 
ब्याकुल न रहना ( सौम्यत्वं ) सवका हितेपी होना ( भौनं ) एकाग्रहत्ति से 
परमात्मा का घिन्‍्तन करना ( आत्मविनिग्रह; ) असंप्रह्मतसमाधि द्वाशा 
मन को सवेया रोक लेना ( भावसंशुद्धिः ) अन्तःकरण को शुद्ध रखना 
अर्थात्‌ व्यवद्दार काल में कपट रहित होना ( इति,एतत्‌ ) यह ( प्रानसं, 
तपः, उच्यते ) मन का तप कहाजाता है ॥ 

अद्धया परया तप्त॑ तपस्तत्‌ त्रिविधं नरें। । 
अफलाकां क्षिभियक्तेः साक्तिकं परिचक्षते ॥ १७ ॥ 

पद०-भ्रद्धया । परया । तप्त' । त्तपः । तत्‌ । त्रिविध | नर) । अफ- 
लाकांद्िमिः । युक्तेः । सात्तिक । परिचत्तते | 

पदा २-( त्रिविधं, तप) ) सन, चाणी तथा शरीर द्वारा जो तीन 
प्रकार का तप चणेन कियागया है ( परया, श्रद्धया ) अत्यन्त श्रद्धा से 
( अफलाकांतज्षिमिः, युक्तेः, नर, तप्तं ) फल की इच्छा न करते हुए 
योग्य पुरुषों से किये गये तप को (सात्विक॑, परिचझते) सात्विक कहते हैं ॥! 

सत्कारमानपूजार्थ तपो दंभेन चैव यत्‌ । 
क्रियते तदिह प्रोक्त राजस चलमप्रवस्‌ ॥ १८ ॥ - 

पद०-सत्कारमानपूनाथ । तपः | दंभेन । च | एवं | यत्‌ | क्रियते । 
तत्‌ । इृह । प्रोक्त | रांजस । चले | अध् ॥ 
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पदा०-( सत्कारमानपूजार्थ ) सत्कार ८ अपनी स्तुति, भान -+ अपना 
सन्‍्मान, पूजा * अपने शरीर की सेवादि, अथे इन प्रयोजनों के लिये 

किया हुआ तप ( दंगेन, च, एवं, यत्‌, क्रियते ) और जो दंभ से किया 

जाता हे ( तत ) वह तप ( राजसं, इह, प्रोक्त' ) रानस कइलाता है, वह 
कैसा है ( चल ) तुच्छ फल वाला और ( अनुवं ) अदृढ़ है ॥ 

मूह्ग्राहेणात्मनों यत्पीड्या क्रियते तपः । 
परस्योत्सादनार्थ वा तत्तामसमुदाहृतम्‌ ॥ १६ ॥ 

पद०-सृढ्आहेण । आत्मनः । यत्‌ । पीडया । क्रियते | तप$ | पर- 
स्यथ | उत्सादना्थ | वा। तत्‌ । तामसं । उदाहत॑ ॥ 

.पदा०-( मृदग्रादेण, यत्‌, तपः, क्रियते ) अपनी अविवेकता से जो 
तप किया जाता है और ( आत्मनः ) शरीर इन्द्रियादिकों को ( पीडया ) 
कह देकर जो तप किया जाता है ( परस्य, उत्सादनार्थे, वा) अयवा पर 
पुरुषों को पीड़ा देने के लिये जो तप किया जाता है (तत्‌, तामसं, उदाइतं) 
उसको तामस तप कहते हैं ॥ 

सं०-भ्रव दान के सात्विकादि भेद वर्णन करते हैंः-- 

दातव्यमिति यदहान॑ दीयतेष्नुपकारिणे । 
देशेकाले च पात्रे च तद्दानं सात्तिकं स्मृतस्‌ ॥२०॥ 

पद्‌०-दातव्यं । इति | य॒त्‌ । दान॑ | दीयते । अन्लुपकारिणे । देशे | 
काले | च। पात्रे । च । तत्‌ । दाने । सात्विक । स्ूत॑ ॥ | 

पदा०-( यत्‌, दानं, दातव्यं ) जो दान देने योग्य हो ( इति ) इस 
प्रकार का निश्चय करके ( अल्ुपकारिणे, दीयते ) बिना पलदा देनेवाले 
मनुष्य के लिये जो दिया गया हो अथांत्‌ अपने भ्रत्यादिकों कोन दिया 
गया हो जो उसका उपकार कर रहे.हैं ( तत्‌, दानं ) ऐसा दान ( देशे, 
काले, उ, पात्रे, च) देश काल और पात्र में दिया हुआ ( सातिविकं, स्मृतं, 
सात्विक कह्वाणाता है, और)-- 

यत्तु प्रत्युपकाराथ फलमृद्दिश्य वा पुनः । 
दीयते च परिक्लिष्ट तद्दानं राजसं स्मृतम्‌ ॥ २१ ॥ 
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पद्‌०-यत्‌ । तु ।  पत्युपकाराथे' । फले | उद्श्यि। वा । पुनः । 
दीयते । च | परिक्तिष्टं | तत्‌ | दान॑ । राजसं । स्मुतं ॥ 
... पदा०- ( यत्‌, त ) जो तो ( मत्युपकाराथ' ) अपना उपकार करने 
के पलदे में दियागया हो ( वा ) अथवा ( फल, उद्श्य ) किसी लाभ, को 
उद्देश्य रखकर ( दीयते ) दियागया हो (च ) और (८ परिक्विष्ठ ) पश्चा- 
साप युक्त हो अर्थात्‌ जिसके देने से पीछे पश्चाचाप उत्पन्न हुआ दो 
( तत्‌। दान ) वह दान ( राजसं, स्पृतं ) राजस कहलाता है ॥ 

अदेशकाले यद्दानमपात्रेभ्यश्च दीयते । 
असक्तमवज्ञातं तत्तामसमुदाहतम्‌ ॥ २२ ॥ 

पद०-अदेशकाले । यत्‌ | दान॑ । अपात्रेम्यः | च | दीयते । अस- 
त्छते । अवज्ञातं | तत्‌ | तामसं । उदाहतं ॥ 

पदा०-( यत्‌, दान॑ ) जो दान ( अदेशकाले ) भच्छे देश और अच्छे 
काक्ष में न दियागया हो ( अपाज्रेम्य!, च, दीयते ) और अपात्रों के लिये 
दियागया हो ( असत्कृर्त ) सत्कारपूवेंक न दिया गया हो '( अबज्ञातं ) 
अवशज्ञापवंक अर्थात्‌ “ ले जा ”! इस पकार अवज्ञा करके दिया गया हो 
( तह, वामसं, दानं, उदोहुतं ) उसको तामस दान कहते हैं ॥ 

सं०-अब वेदोपनिषदों के श्रद्धालु पुरुषों के यशज्ञादिकर्म जिन ऐैश्चरीय 
नामों से मारम्भ किये जाते हैं उन नामों का वर्णन करते हैं:--- 

ओंतत्सदितिनिदेशों अन्मणस्रिविधः स्खतः | 
न्ाह्मणास्तेन वेदाश्च यज्ञाश्व विहिताः पुरा ॥२३॥ 

पद०-ओं तत्सत्‌ । इति । निर्देश? । ब्रह्मणः । त्रिविध: । स्मतः |. 
ब्रह्मणाः । तेन | वेदा!। च । यज्ञा: | च । विहिताः । पुरा ॥ है है 

पद[०-( ब्रह्मणः ) बह्म परमात्मा का ( निर्देशः ) नाम ( आव- 
त्सत्‌ ) ओइम्‌, तत्‌, सत्‌ ( इति ) ये.( त्रिविध३, स्मृतः ) तीन प्रकार का 
कथन कियागया है, जिस न्नह्म के यह तीन भकार के नाम हैं ( तेन ) 
उसने ( घुरा ) पू्वेकाल में ( ब्राह्मणाः ) वेदवेता घुंरुष (बेदाः ) बेद 
(च). और (यज्ञा: ) थे (विदिताः ) बनाये ॥ -..  .....- 



४१२ गीतायोयप्रदीपाय्यभाष्ये 

तस्मादोमित्युदाहत्य यक्ञदानतपःक्रियाः । 
प्रवत्तेन्ते विधानोक्ता: सततं बह्मवादिनाम्‌ ॥ २४ ॥ 

पद०-तस्मांत । झों | इति । उदाहूृत्य । यद्ददानतपः क्रिया: । प्रवत्ते- 
न्ते । विधानोक्ताः | सततं॑ । ब्रह्मवादिनां ॥ | 

पृदा०-( तस्मात्‌ ) इसलिये ( ञझों, इति, उदाहत्य ) ओंकार का उच्चा- 
रण करके ( यज्ञदानतपःक्रिया: ) यज्ञ, दान, तप यथद्द क्रियायें ( अह्मवा 
दिनां ) चेदिक लोगों में ( सतत ) निरंतर ( प्रवत्तेन्ते ) प्रदत्त होती हें, बह 
यज्ञादि क्रिया केसी हैं ( विधानोक्ताः ) जो वैदिक हैं ॥ 

तदित्यनमिसंधाय फल॑ यज्ञतपः क्रिया: |. 
दानक्रियाश्व विविधाः क्रियंते मोक्षकांच्षिभिः॥ २५॥ 

पदु०-तत्‌ । इति । अनभिसंधाय । फलं । यज्ञतपःक्रिया।।दान क्रिया।। 
थे । विविधा; । क्रियन्ते | मोक्षकांजिमिः ॥ 

पदा ०-दे भजुन [ ( मोक्षकांछिमिः ) मोक्ष की भाकांत्ता वाले ( फल, 
अनभिसंधाय ) फल की इच्छा न करके (यज्ञतपःक्रियाः) यज्ञ तप की क्रिया 
( दानक्रिया;, च विविधा; ) और दान की नाना प्रकार की क्रियायें (तत्‌, 
इति ) “तत”” शब्द का उच्चारण करके ऋरते हैं ॥ 

-* सड़ांवे साथुभावे च सदित्येतसयुज्यते । 
प्रशस्ते कमंणि तथा सच्छब्दः पार्थ युज्यते ॥ २६ ॥ 

पद्‌०-सद्भावे ) साधुभावे । च | सत्‌ | इति । एतत्‌ू । शपरयुज्यते । 
प्रशस्ते | कमेणि । तथा । सच्छच्दः । पार्थ । युज्यते ॥ | 

.पंदा०-हे पांथ ! ( सद्भावे ) सत्य (च ) और (साधुभावे) साधुभाव 
में ( सत्‌, इति, एतत्‌ ) “सत्‌” शब्द का ( भयुज्यते ) अयोग किया जाता 
है (तथा) इसी प्रकार (अशस्ते, कर्मरेए) मंगलकायों में ( सच्छब्द३, युज्यते ) 
“सत्‌” शब्द का प्रयोग होता है ॥ हे 

भाष्य-इस 'छोक का भाव यह है कि “तद्विष्णोपरमंपदं” भौर 
- यत्तत्पदमलुत्तमस्‌”'इत्यादि. बाक्‍्यों में तह्मवाची “तत्‌”! शब्द का कथन 
करके परमात्मा के ज्ञानरूपी यज्ञ का कथन कियागयाह,“सदेवसोम्येदम ग्रग्मा- 
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सीत्‌” इस वाक्य में “सच्छब्द” से परमात्मा रूपी यज्ञ का वन किया है, और 
धओं?शब्द तो प्राय+ वेदिक मनन्‍्त्रों में आता ही है, इसलिये इसके उदाहरण को 
आवश्यकता नहीं, और जो यहां मायावादियों ने “तत्‌”” शब्द के पभयोगार्थ 
“तृत्तमसि” लिखा है सो ठीक नहीं, क्योकि तत्त्वमसि में “तत्‌”? शब्द जीव 
के लिये आया है ब्रह्म के लिये नहीं, यदि “तत्‌” शब्द सवंत्र ब्रह्म के लिये 
ही आता तो “तस्यतावदेवचिरं?ला० ६१०४२ “तत्‌ किंकर्मणि धोरे 
मां नियोजयसि केशव” ग।० २ । १ “ तस्पकाय्य न विद्यते ? 
गी० ३ | १७ “ तस्मात्‌ युद्धयस्व भारत ” गी० २। १ इत्यादि 
स्थलों में “* तत्‌ ”? शब्द का प्रयोग चह्म में क्यों नहीं अर्थात्‌ इन स्थलों 
में “ तत्‌ ”? शब्द अन्याथेवाची क्यों है ? ॥ 

यज्ञे तपसि दाने च स्थितिः सदिति चोच्यते । 
कर्म चेव तदर्थीयं सदित्येवाभिधीयते ॥ २७ ॥ 

पद॒०-यश्ञे | तपसि । दाने । च। स्थितिः। सत्‌ । इति। च | डच्यते। 
कम । च। एवं । तदर्थीयं । सत्‌ । इति । एवं । अभिधीयते ॥ 

पदा०-( य॑ज्ञे ) यज्ञ (तपसि ) तप (च) और ( दाने ) दान में 
( स्थिति; ) जो निष्ठा हे ( सत्‌, इति, च,. उच्यते ) वह “ सत्‌ ?? शब्द 
से कही जाती है ( कमे, च, एवं, तदर्थीयं ) अथवा यज्ञ, दान और तप के 
लिये जो कम किया जाता हे ( सत्‌, इति, एव, अभिधोयते ) उसको 
भी “४ सत्‌ ” कहते हैं ॥ 

अश्रद्धया हुत दत्त तपस्तप्त कृत च-यत्‌ | 

«- असदित्ुच्यते पाथे न च ततरेत्य नो इह ॥२<॥ 
पद०-अभद्धया । छुतं । दत्त | तपः । तप्तं । कृते। च। यत्‌। असत्‌। 

इति । उच्यते । पा्थे । न। च । तत्‌ । पेत्य । नः । इह ॥ 
_पदा०-हे पाये ! ( अश्वद्धया, हुत॑ ) अश्रद्धा से हवन किया हुआ 

( दत्त ) दान दिया हुआ ( तपः, तप्तं ) तप किया हुआ | कृत्त॑, च, 
यव्‌ ) भौर जो छुछ कर्म अश्रद्धा से किया जाता है (- असत्‌, इति, 
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उच्यते ) उसको “ असत्‌ ”” कहते हैं ( तत्‌ ) वह कर्म ( न, च, भेत््य ) न 
परलोक में ( न, इृह ) न इस लोक में फलता है ॥ ु 

भाष्य-जिस पभकार “ सत््‌ ” शवठ्द का भयोग ब्रह्म में भी आता 
ओऔर अन्य सत्‌ पदार्थों में भी आता है, इसी प्रकार “ तत्‌ ” शब्द का 
प्रयोग भी त्रह्म और इतर पदार्थों में आता है, इसलिये परायावादियों के 
तक्त्वमसि और तत्वदर्शी इत्यादि वावों में गरह्मत्िपयक ही “ तत्‌ ” शब्द 
का आग्रह फरना सर्वेया निर्मेल है, महर्पिव्यास का तो इस नामत्रय से 
तांत्पय्ये यह है कि प्रायः वेदिक लोगों में शुभ कामों के भ्रारम्भ में ओर 
सदसद्स्तुविषेक में उक्त नाम ब्रह्म विषयक झाते हैं और यों संड्ञामात्र से 
कोई अपने पुत्र अथवा अक्तर का नाप “ झों० तत्सत्‌ ?? रखले तो फ्या 
उसका बोध नहीं होता, इससे सार यह निकला कि इरा अश्रद्धात्रयवि- 
भागयोगनामाध्याय में वेदिक श्रद्धालु पुरुषों के कर्मों में “* सत्‌ ” आदि 
सच्छब्दवाच्य च्रह्म की सत्ता होने से उनके कर्म “ सत्र ” डोते हैं ॥ 

इति श्रीमदाय्येमुनिनोपनिबद्धे, श्रीमद्धगवद्वीता- 
योगप्रदीपाय्यभाष्ये, श्रद्धात्रयविभागयोगों नाम 

सप्तदशोध्ध्यायः 
था... 0००...द/79 

अथ अश्टशदशो<्ध्यायः प्रारभ्यते 

सज्वति-सम्पूर्ण गीताशासत्र के उपसंहाररूप इस अध्याय में संन्यास 
तथा त्याग का तत्व और वर्णचतष्टय के धर्मों का प्रतिपादन करके “'मिथ्ये- 
वे व्यवसायस्ते प्रकृतिस्‍्तां नियोक्षयति ” गी० १८। ५९ इत्यादि 
छोकों में वर्णित मुख्य प्रयोजन युद्धरूप अथे का निगमन किया गया 
अर्थात्‌ मन्तुष्य जन्म के धम्म, अथे, काम तथा मोक्तरूप फलचतुष्टय को 
302२ मद अब इसके आदि मूल क्षाअधम में गीताशाखत्र का उपसंहार 
करते हैं।--- ही ० 2४ है इस । 
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संन्यासस्य महावाहो तत्वमिच्चामि वेदितुम्‌ । 
त्यागस्य व हषीकेश पृथकेशिनिसूदन ॥ १ ॥ 

पद्‌०-संन्यासस्य । मदावाहो । तत्वं | इच्छामि। वेदितु ।त्यागस्य । 
च] हंपीकेश । पृथक्‌ | केशिनिस्दन ।| 

पदा ०-( महांबाहो ) हे विशाल भजाओं वाले ( हषीकरेश ) हे इन्द्रि 
यों के ईश्वर ( केशिनिसदन ) दे केशी देत्य के मारने वाले कृष्ण ! ( सं- 
न्यांसस्य, तत्व॑ ) संन्यास के तत्व को ( च ) तथा ( त्यागस्थ, तत्व ) 
त्याग के तत्व को ( पृथक्‌ू ) भिन्न २ ( वेदित', इच्छामि ) जानने की 
इच्छा करता हूं ॥ ध 

. श्रीमगवानुवाच 

काम्यानां कर्मणां न्यासं संन्यासं कवयो विदुः । 
सर्वकर्मफलत्यागं प्राहुस्त्यागं विचक्षणाः ॥ २ ॥ 

पद०-कफाम्यानां । कमणां | न्‍्यासं । संन्यास | कत्यः । विदु। । 
सर्वेकमंफलत्याग । प्राहु: । त्याग | विचच्षणाः !॥ 

पदा०-( कबय ) संन्यास्त के तत्व को जानने वाले पुरुष ( काम्या- 
ना, करमेणां ) काम्यकर्मों के (न्यास) स्थोग को ( संन्यास, विदुः ) संन्‍्या- 
स कहते हैं और ( विचच्णाः ) बु छिपान्‌ लोग ( सवकर्मेफलत्यांग ) सब 
कर्मों के फलत्याग को ( त्यागं, भाहुः ) त्याग कहते हैं 

भाष्य-मिथ्या विश्वास से सकाम कमे करने का नाम “ काम्य 
कम ?? और उन काम्यकर्मों के त्याग का नाम यहां “संन्यास!” है, ओर 
कमपात्र को निष्काम करने का नाम “त्याग? है, इस प्रकार त्याग और 
संन्यास का भेद है, इस कथन से यह स्पष्ठ होगया कि वेदिक यज्ञादि 
कर्मों के त्याग को जो आधुनिक लोग संन्यास कद्दते हैं यह ठीक नहीं, 
क्योंकि वेदिककरपों का व्याग किसी आपषे ग्रन्थ में कथन नहीं कियागया, 

इसीलिये ७ थें श्लोक में यह कहा है कि ““नियतस्य तु संन्यास 
कमेणो नोपपद्मते?-नियत चेद्विदित करों का त्याग नहीं होसक्ता ॥| 
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सं०-भव क्ृष्णजी यज्ञादि कर्मों के त्थाग में पू्वपक्त द्वारा मतभेद 
दिखलाकर स्वयं सिद्धान्त कथन करते हैं;--- 

त्याज्यं दोषवदित्येके कम प्राहुमंनीपिणः । 
यज्ञदानतपः कर्म न त्याज्यमिति चापरे ॥ ३ ॥ 

पद०-त्याज्यं | दोषवत्‌ | इति | एके । कर्म | प्राहुः। मनोपिणः । 
यज्ञदानतप+्कर्म । न। त्याज्यं । इति । च। अपरे ॥ 

पदा०-( एके, मनीपिण; ) कई एक मननशील पुरुष ( दोषरत, 
कर्म ) दोष वाले कर्मो' को ( त्याज्यं ) त्थागने योग्य (प्राहु;) कथन 
करते हैं, और ( यज्ञदानतपःकर्म ) यज्ञ, दान, तप, इन कर्मों" को 
( न, व्याण्यं ) नहीं त्यागना चाहिये ( इति, च ) इस वात को € अपरे, 
भाहु; ) ओर लोग फहते हैं ॥ 

भाष्य-इस जछोक में यह कथन किया है कि भक्‍रहक्तिरूप दोप से यज्ञा- 
दि कम भी दोप वाले ही हैं अर्यात्‌ उनके करने में भी बड़ा आडम्बर 
फरना पड़ता है, इसलिये यज्ञादिकर्म भी नहीं करने चाहियें और कई एक 
लोग यह कहते हैं कि यज्ञ, दान और तप इनकर्मो को कदापि नहीं छोड़ना 
चाहिये, क्योंकि यह कर मनुष्य को पवित्र करने वाले हैं, इस विषय पें 
ऋृष्णजी अपना निश्चय कथन करते हैं कि। -- 

निश्रयं श्रृषु मे तत्र त्यागे भरतसत्तम | 
त्यागो हि पुरुषव्याप्र जिविधः संप्रकीत्तित: ॥ ४ ॥ 

- पदु०-निश्चयं ' शुरु | मे । तत्र ।त्यागे । भरतसत्तम | त्याग? । हि। 
पुरुषव्याप्त | जिविधः । संप्रकीक्तितः ॥ 

पदा०-( भरतसत्तेम ) हे भगतक्कल में श्रेष्ठ अजुंन ! ( तत्न, त्यागे ) 
पूर्वोक्त त्याग के विषय में ( में, निथ्रयं, शुणु ) मेरे निश्रय को छुन 
( पुरुषव्यात्र ) हे सब पुरुंपों में श्रेष्ठ अनुन !' (हि) निश्रयकरके 
( त्थागः ) त्याग ( जिविधः, संप्रश्नीक्षितः ) तीन प्रकार का कथन 
किया गया है ॥ के के 

. .सें०--अब साल्विक, राजस, तामस, भेद से त्याग तीन 
अकार का वर्णन करते हुए इनमें से प्रथम तामस त्याग का स्वरूप 
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दिखलाने के लिये कृष्पजी यज्ञांदि कमों की.अवश्यकत्तेन्यता कथन 

करते हैं;--- । ु 
यज्ञो दांने तपः कम न त्याज्यं कायमेव तत्‌ | 
यज्ञो दोनं॑ तपश्चैव पावनानि मनीषिणास्‌.॥ ४.॥) 

.. पद०-यज्ञ।। दान॑ | तपः | कम । न त्याज्यं। कोय | एवं। तत्‌ । 
यज्ञ) । दान॑ । तपः | च। एवं | पावनानि | मनीषिया ॥ 

पद ०-(यज्ञन्‍, दान, तपः, कम) यज्ञ, दानऔर तप रूप कर्मो" का (न, 
त्याज्यं ) त्याग योग्य नहीं (तत्‌, काय्ये एव) यह करने ही चाहिये, वर्योकि 
( यज्ञ ३ ) यज्ञ ( दान॑ ) दान ( तप, च, एवं ) और -तप ( झनीर्िा ) 
मनुष्यों को ( पावनानि ) पवित्र करते हैं ॥ 

: सं०-नज्ञु,. जब यह यज्ञादिकर्म अवश्य कतेव्य हैं तो इनको यदि फोई 
फल-की इच्छा करके भी करे तो क्या दोष ९ उत्तरः 

एतान्यपि तु कर्माणि सेंग॑ व्यकतवा फलानि च्‌। 
कतंत्यानीति .मे पाथे निश्चित मतमुत्तमस् ॥ ६॥ 

पद ०-एतानि । अपि | तु । कर्माणि। संग | त्यक्त्वा | फलानि | च। 
कतंव्यानि | इति | मे | पाथे | निश्चितं $ मत॑ं । उत्तम ॥ 

| -पदा०-( एवानि, अपि, तु, कर्माणि ) निश्चय करके यह कम भी 
( संग, स्थक्त्वा ) संग को छोड़कर ( फलानि, च-) और -फल को छोड़कर 
(कक्तेव्यानि) करने योग्य हैं ( इति, मे ) यह सेरा (निश्चित ) निश्चय किया 
हुआ (उत्तम, सतं॑ ) उत्तम सत है ॥ 

सं०--अब उक्त वेदिककर्तों के त्याग को तामस्त कंथन करते हैं।--- - 

नियतस्य तु संन्यासः कमणो नलोपपयते | 
मोहात्तस्य परित्यागस्तामसः परिकीत्तिता ॥ छत... 

पद्‌०-नियतस्य । तु । संन्यास+ । फमेणः । न । उपपयते । मोहात । 
त्तस्थ । परित्याग; । तामसः । परिकीत्तितः ॥ ह 

पद ०-( नियतस्य, तु, कर्मणः ) नियत वैदिककर्मों का ( संन्यास ) 
त्याग ( नं, उपपथते ) नहीं होसक्ता ( सोहातु ) मोह से ( तस्य, परि- 

प३ 
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त्यागः ) वक्त यज्नादि कर्मों का त्याग (तामसः, परिकीत्तित)) तामस कथन 
कियागया है ॥ 

भाष्य--भ्थम तो यज्ञादि कर्मो' का त्याग हो नहीं सक्ता, क्योंकि 
“ऊवेन्नेवेह कर्माणि जिजीविषेच्छत < समाः ?” य्ध० ४०।२ 
इत्पादि मन्त्रों द्वारा यह कर्म मन्नुष्य के लिये नियत किये गये हैं, 
यदि कोई मोह- अज्ञान से इनका त्याग करदे तो वह त्याग “तामस” 
कहलायेगा | हि के 

दुःखमित्यैव यत्कम कायक्नेशभयात्त्यजेत । 
स कला राजसं त्यागं नेव त्यागफल लमेत्‌ ॥ ८॥ 

पद्‌०-दुखं । इति | एवं । यत््‌ | कर्म । फार्यक्नेशमयात्‌ । स्थजेत्‌ 
सः | ऋत्वा | राजस॑ । त्यागं । न | एवं । त्यागफलं । लमेत्‌ ॥ 

पदा०-( कायक्लेशभयात्‌ ) शरीर के परिश्रमरूप क्लेश के भय से 
( यत्‌, कमे ) जो कर्म है' वह सब ( दुःखं, एच ) दुख ही है ( इति. ) ऐसा 
जानकर ( त्यजेत्‌ ) छोड़दे तो ( सः ) दह पुरुष ( राजसं, त्याग ) राजस 
त्याग को ( छृत्या ) करके ( एवं ) कभी भी ( त्यागफल ) त्याग के फल 
को ( न, लमेद्‌ ) नहीं पावेगा ॥ 

कायमित्येव यत्कर्म नियतं क्रियतेधजुन । 
संग॑ त्यक्वा फलं चैव स द्यागः सात्िको मतः ॥ ६॥ .. पद“-कार्य । इति | एवं | यत्‌। कर्म । नियतं । क्रियते | अझन । 

सग | ल्यकक्‍ता । फल | च। एवं | सः | त्याग: । सात्विक: | मतः ॥| 
पदा०-है अजुत्न | ( यत्‌, कर्म ) जो कर्म ( संगं, ल्यकत्वा ) संग 

को छोड़कर (च ) और (-फलं, एव ) फल की इच्छा छोड़कर ( कारये, *इति, एवं ) अवश्य कर्तव्य समककर ( नियतं, क्रियते ) नियमपूर्वक 
किया जाता है ( सः, त्यागः ) वह त्याग ( सात्विकः, मतः ) सात्विक पानागया है |॥ 

सँ०- नह, कर्म करता हुआ संग से रहित कैसे होसक्ता है ? उत्तर।- 
न बंष्टयक॒शलं कम कुशले नाजुपज॒ते । ह ' - “त्यागी स्वसभाविष्टो मेधावी छिन्नसंशयः ॥ ९० ॥. - 
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पद्‌०-न | द्वेष्टि । अकुशलं कम | कुशले | न । अन्नुषज्जते | त्यागी | 
सत्वसमाविष्ठ: । मेघानी । छिन्नसंशयः | & 

पद०-( अकुशलं, कर्म ) जो अशुभ कर्मों में (न, द्वेंष्टि ) द्वेष नहीं 
करता और ( छुशते ) शुभकरमों में ( न, अन्नुपज्वते ) अत्यन्त रागो नहीं 
होता ( मेधावी ) बुद्धिमान पुरुष ( सल्वसमाविष्ठे!) नो सत्व गुण प्रधान है 
( त्थागी ) ऐसा त्याग करने वांला ( छिन्नसंशयः ) सव संशयों से रहित 
होनाता है ॥ 

भाष्य-इस छोक में यह कथन किया हे कि वह पुरुष कम करता 
हुआ भी असइ होसक्तो हे जो निन्दितकर्मों की सदेव निन्‍्दा ही नहीं 
फरता और शुभकर्मों में ऐसा रोगवांला नहीं होजाता कि उन्हीं 
में फसा रहे, ऐसा पुरुष कम करता हुआ भी कर्मो' के सह से 
रहित शोेसक्ता है ॥ 

सं०--नज्ु, संन्यासधमं में तो सव कर्मों के त्याग का कथन 
किया गया है फिर तुम कैसे कहते हो कि कर्म करता हुआ भी त्यागी 
होसक्ता है ९ उत्तरः 

नहि देहभृता शक्यं त्यक्तुं कर्माण्यशेषतः । 
यस्तु करमफलत्यागी स त्यागीत्यभिधीयते ॥ १४ ॥ 

पद०-न । हि । देहश्वता | शक्‍यं | स्यक्त' । कर्माणि | अशेषतः 
ये । तु | करमेंफलस्थागी । सः | त्यागी । इति | अभिधीयते ॥ 

पदा०-( हि ) निश्रयकरके ( देहम्॒ता ) देहधारी पुरुष से ( अशेष- 
तश, कर्माणि ) सम्पूर्ण कर्म ( त्यक्तु ,न,शकक्‍्यं ) त्यागे नहीं जासक्ते, 
इसलिये ( यः ) जो ( कमेफलत्यागी ) कमे के फत्त को त्यागत्ा है ( सः, 
त्यागी ) चह त्यागी ( इति, अभिधीयते ) कथन किया जाता है ॥ 

भाष्य-इन जछोकों में यह स्पष्ट सिद्ध करोंदिय। कि कोई देदधारी 
. ऐसा स्यांगी नहीं होसक्त।ः जो सब कर्मो" को स्यागदे, त्याग इतने ही 

अंश में कहलाता है कि जो . पुरुष निष्कामकर्म करता और उन करों 
के संग में निमग्न नहीं होता वह त्यांगी कहलाता है, इन दोनों छोषों 
को मायावादियों ने अपने मत में इस प्रकार लगाया है कि मैं ब्रह्म हूँ? 
इस भाव से जिसके संशय दूर होगये हैं उसको ““छित्नसंशय ? कहते हैं, और 
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“द्ेहभूव? के अर्थ इन्होंने यह किये हैं कि जिसने अज्ञानं से देइधारण किया 

है वह सब कपों को नहीं छोड़सक्ता और .जिसको ज्ञान होजाता .है वह सब 

कमों को छोड़सक्ता है, ग्रन्धकर्ता महपिव्यास का भाव यहां छिन्नसंशय 
से अह्दन्नह्मास्मि और देहभ्वव से अविया द्वारा अपने आपको कर्त्ता भोक्ता 
मानकर जो देह धारण कर रहा है उसके नहीं किन्तु देहहुत के अथ 

भौतिर शरीरधारी के हैं, और जो कल्पित शरीरधारी के. अर्थ करके 
इस छोक फो अज्ञानी पुरुष विषयक लगाया है कि अज्ञानों पुरुष, सब 
कर्मों को नहीं लोड्सक्ता और ज्ञानी छोड़सक्ता है, यहं व्याख्यान गीता 
के आशय से सत्रेथा विरुद्धु है, क्योंकि यदि गीता में यह झाशय इडोतां 

कि अन्ञान से मैं ब्राह्मण हूं, में ज्त्निय हूँ, इत्यादि अभिमान से देहमृत के 
अर्थ देहधारी के होते तो निम्नलिखित आछोकरों में सकामकमियों को तीन 

प्रकार के कम का फल कथन न किया जाता, जेसाकिः । 

अनिश्टमिष्ट मिश्र च्‌ त्रिविध कर्ण: फलमस्‌ | 
भवत्यत्यागिनां प्रेत्य न तु संन्यांसिनाँ कचित ॥ १२॥ 

पद०-अनिएं । इएं । पिश्व। च । त्रिविधं । कमंणः। फल । भवति।[ 
अल्यागिरना ' भत्य | न | तु। संन्‍्यासिनां | क्यचित्‌ | 

पदा०-( अनि्ठ ) पतिकूल ( इषट ) अनुछूल ( मिश्र॑ ) दोनों प्रकार 
का मिला हुआ ( जिविध॑, कमेणः, फल ) यह. तीन प्रकार का कर्मफल 
( प्रेत्य ) मरने के अनन्तर ( अत्यागिनां ) संकाम कर्मियों को ( भवति ) 
होता है ( संन्यासिनां ) संन्यासियों को ( कृचिद्‌ ) कभी (न, ठ॒ ) 
नहीं होता ॥ 

. आभांष्य-यहां सेन्यासी के अथ्थे निष्कामकर्मों के हैं, जेंसाकि 

'स संन्यासी च योगी च न निरमिनेचाक्रिय:” गी० ६। १ में 
निरूपण किया है कि जो-कर्म के फल की इच्छा छोड़कर कर्म करवा है 
वही संन्‍्यासी और वही योगी है, अन्य , कोहे कर्मों के न करने वाला 
संन्‍्यासी नहीं कंहलासक्ता ।। 

5 सं०-“जिस प्रकार निष्कामकर्मी को केमे पन्धन का देत नहीं. होते 
बह धकार तौचे के चार ज्छोकों द्वारा बशेन करते हैं।-- , बडा «७ फेक: के 5 
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पश्चेतानि महाबाहो कारणानि निवोध मे | 
सांख्ये ऊतानते प्रोक्तानि सिद्धये सवेकमंशास्‌ ॥ १३॥ 

पद०- पंच । एतानि । महावाहों । कॉरणानि । निवोध। मे । 
सांख्ये | ऊृतान्ते । प्रोक्तानि | सिद्धये । सवकमंणास्‌ ॥ 

पदा०-हे मदहावादो | ( सरेकमंणां, सिद्धये ) सब कर्मो, की सिद्धि 
के लिये (एतानि) यह ( पश्च, कारणानि ) पांच कारण (मे, निवोध) मेरे 
से छुन, जो € सांख्ये ) ज्ञानप्रधान शास्त्र में ( पोक्तानिं ) कथन 
किये गये हैं, दह शास्त्र केसा है (कऋृतान्ते ) जिसमें सत्यासत्य 
पदार्थों का अन्त -- निणंय कियां गयां 

सं ०--अब वक्त पांच कारणों का कथन करते हैं;---. 

अधिष्ठानं तथा कर्ता करण च पृथम्विधम्‌ । 
विविधाश्व॑ एथक्‌ चेश- देव चेवात्र पंचप्रम्‌ ॥१४॥ 

पद ०-अधिष्ठान । तथा | कर्त्ता । करणं । च। पृथगिविघं । विविधा: 
च | पृथक । चेष्टा:। देदं । च्‌ | एवं | अन्न | पंचम ॥ 

पदा०-( अधिष्ठान॑ ) शरीर ( कर्चा ) शरीर के साथ सम्बन्ध 
रखने वाला जीव ( करण, च, पृथग्चिर्ध ) भिन्न २ प्रकार के इन्द्रियरूप 

ण ( विविधा:, च, पृथक , चेष्ठा; ) अन्य कई प्रकार से पूवेकृत कम 
(च ) और ( देव, एवं, अन्न, पंच ) पांचवां परमात्मा, यह पांच कम 
के कारण हैं ॥ 

भाष्य-इस श्लोक में यह फथन कियां है कि जो२ कर्म किये जाते 
हैं उनका कर्ता केवल जीव द्वी नहीं किन्तु शरीर, इन्द्रिय, भारब्ध कर्म, 
जीव और परमात्मा, यह पांच ,कारण कर्मों के करने में होते हैं, कर्म 
विपय में यह पांच क/(रण इस अभिप्राय से प्रतिपादन किये. हें कि आगे 
१७ दें श्लोक में जाकर यह. वर्णन करना है कि जो कमों- के उक्त पांच 
हेतुओं को जानता-.है उसको कर्म करने में अहड्गर का भाव नहीं होता 
झोर अहड्डुगर का भाव न होने से वह उस के में त्म्पट नहीं होता, इस 
लिये बह कम के वनन्‍्धन में भी नहीं आता, जेसाकि “न कृम लिप्यते नरे? 

- यज्ञु० .४० । २ में:चर्णन कियां है. कि. अहड्ूपरं के भाव को छोड़कर जो 
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निष्फामता से कर्म करता है वह अशुभ कम के बन्धन में नहीं भाता, इसी 
भाव को वर्णन करने के लिये नीचे के श्लोफ़ों में केवल जीव को कर्चा 
नहीं माना ॥ 

शरीसाहम्मनोमियत्कम प्रारभते नरः । 
न्योय्यं वा विपरीतं वो पंचेते तस्य हेलवः ॥ १५४ ॥ 

पद०-शरी रवाइभनोमिः । यत्‌ | कमें। प्रारभते । नरः । न्याय्ये । 
वा। विपरीत॑ । वा । पंच | एते | तस्य | हेतवः | 

पदा०-( शरीरबाडमप्रनोभि: ) शरीर, चाणी ओर मन से ( नरः ) 
पुरुष ( यत्‌, कर्म, भ्रारभते ) जिस कम को प्रारम्भ करता है ( नया 
य्यं, वा, विपरीत, वा) शुभ हो अथवा अशुभ हो (पंच, एते, तस्य, हेतवः ) 
उस कम के उक्त पांच हेतुं दोते हैं ॥ 

- तत्नैवं सति कर्तास्मात्मानं केवर्ल तु यः ॥ 
पश्यत्यकृतबुद्धिवान्न स पश्यति दुर्मतिः ॥१६॥ 

पद्‌०-तत्न | एवं । सति। कर्तारं। आस्मानं | केवल । तु | ये । 
पश्यति। अक्ृतबुद्धित्वात्‌ । न | सः | पश्यति। दुमेतिः ॥ 

पदा[०-( तत्म ) कम विषय सें ( एवं, सति ) उक्त पांचों हेतु होने 
पर ( केवलं, आत्मानं ) केवल जीवात्मा को ( तु ) निश्चय करके ( यश ) 
जो ( कर्ता) कर्त्ता ( पश्यति ) देखता है ( अकृतबुद्धित्वात ) अश्ञानी 

. होने से ( सए, दुर्भेतिः ) वह सन्दबु द्ध पुरुष ( न, पश्यति ) ठीक - 
नहीं देखता ॥ 

भाष्य---/ अकृतबुद्धि ” के अथ मयावादी यह करते हैं कि 
“में ब्रह्म हूं” जब तक यह ज्ञान नहीं होता तब तक पुरुष अकृतबुद्धि 
ही रहता है, इनके मत में. जीवात्मा में कलुत्व अविद्या से आता है, 
उस अविया के कत्तोपन को जब पुरुष भ्ूूंठा समभ लेता है तब वह 
कर्ता नहीं रहता, इस भाव से उन्होंने इस हछोक का व्याख्यान 
किया है, पर यह भाव भीता में नहीं, यदि इसी भाव से यहां जीवात्मा 
को अकर्त्ता कथन किया जाता तो अधिष्ठान, कर्ता, करण, चेष्टा, दैव, यह 
कम के पांच हेतु कथन न किये जाते, इन पांच हेतुओं को कथन करने से 

कब 
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स्पष्ट है- कि केवल जीवात्मा ही कर्चा नहीं किन्तु पांच मिलकर कमे के कर्ता 
होते हैं, इसलिये केचल जीवात्मा को अकर्ता कहा है ॥ 

सं०-अब इस झकर्चापन का फल कथन करते हैं:--- 
यस्य नाहंकूतो भावों बुद्धिय॑स्थ न लिप्यते । 
हत्वापि स॒ इमांज्नोकान्न हन्ति न निबध्यते ॥ १७ ॥ 

पद ०-यस्य । न । अर्ंकृत। । भाव: । बुद्धि! | यस्य । न । लिप्यते | 
हत्वा । अपि । स-। इमान्‌ । लोकान्‌ | न । हंति। न । निबध्यते ॥ 

पदा०-( यस्य ) जिस पुरुष का ( भहं, कृतः ) में कर्ता हूं, यह 
( भाव) ) भाव ( न ) नहीं, और ( यस्य ) जिसकी ( बुद्धि! ) चुद्धि ( न, 
लिप्यते ) पापरूपी लेप को प्राप्त नही' होती ( सः ) वह पुरुष ( इसान, 
लोकान ) इन लोकों को ( हवा, अपि ) मारकर भी ( न, हन्ति ) नहीं 
मारता, और ( न, निवध्यते ) नाही बन्धन को प्राप्त होता है ॥ 

भाष्य-इस श्लोक का आंशय यह है कि जो पुरुष निष्काम कर्म करता 
ओर जिसकी बुद्धि पापरूप कम में लिप्त नही होती अर्थात्‌ जिसके हृदय 
में कमी पाप की वासना दही उत्पन्न नही होती वह पुरुष यदि उस निष्फा 
मता के कत्तैउ्य में किसी को हनन भी करदेता है तो वह हिंसा नहीं करता 
झौर नाही वह उस हिंसांरूप दोष का भागी होता है, क्योंकि उसके 
हृदय में हिंसा की वासना नहीं है, इसलिये वह पुरुष उस मंदकर्म के दोष का 
भागी नहीं होता, जेसे लोक में भी संकल्पपू्वफ हिंसा करने वाला पापी 
समभा जाता और जिसका संकल्प"-इरादा हिंसा करने का नही' उससे 
यदि देवइच्छा से हिंसा हो भी जाती है तो वह उस हिंसा रूप दोष का भागी 
नहीं समझा जाता, क्योंकि उसमें उसका कठ त्व नही किन्तु देव को कत्त्व 
समझा जाता है, इसी प्रकार निष्कामकर्मी पुरुष जो-सबेथा पाप को वासना से 
रहित है वह यदि युद्धादिकों में हिंसा. करता है तो वह हिंसा उसको पाप 
का भागों नहों बनाती, क्योंकि वह ज्षात्रंधर्म का कत्तवद्य समभकर करता 
है किसी अन्य इच्छा से नहीं, इसलिये दोष का भागी नहीं, होस 
कता, और जो १२ वें श्लोक में इष्ट, अनिष्ट तथा मिश्र, यह तीन, प्रकार 
के कर्मों का फल वर्णन कियां था वह सकाभकर्मियों के लिये था '* कु 
कवियों के लिये नहीं. उन निष्कामकर्मियों फा इस श्लोक में वर्णन 
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उनमें अहंकार का अभाव होने से मंदकरों का दोप नंही' लगता, जेंसाकि 
 चछ हर 

“न कर्म लिप्यते नरे” यज्ञु० ४७० । २ इस मंत्र में भी वर्णोन किया है 
कि निष्कापकर्मों को मंदकर्म स्पर्श नही' करते, और इसी आशय को ।--- 

बहाणयाधाय कर्माणि सद्डंत्यक्तां करोति यः ।. 
- . लिप्यते न स पांपेन पह्मपत्रमिवाँससा ॥ गी० ५ | १० 

इत्यादि, श्लोकों में बर्णन किया गया है कि जो स्वार्थ को त्यागकर ईश्वरापण 
कम करता है वह कमलपत्र के समान पाप से लिपायमान नही" होता ॥ 

नज्ु--यहां, तो यह लिखा है कि वह सव सुष्टि को मारकर भी 
पाप का भोगी नहीं: होता, ऐसा निष्कापकर्म क्या ! उत्तर--- 
“हलापि स इमांजछोकान हन्ति न निवध्यते” यह कथन निष्का- 
मकर्मी की स्तुति के अभिप्राय से है अथांत्‌ वह किसी को हनन नहीं 
करंता, चर्योकि रश्वरपरायण होने से उसमें हनन करने की कोई वासना 
ही नहीं रहती, यदि उससे अकरपात्‌ ऐसा हो भी जायतंव भी वह दोष का 
भागी नहीं, इस प्रकार उसकी रह॒ति कीगई है, मायावादियों के मत में यह 
कछोक संन्यांसी विषयक है कि वह संन्‍्यासी जिसको तह का साक्तात्कार 
होने से कत्तोपन का भाव नहीं रहा वह यदि सम्पूर्ण लोकों को हनन भी 
करदे तो भी वह पापी नहीं होता, अहंकार का भाव इनके मत में तादा- 
त्म्याध्योस कहलाता है अथौत्‌ जो शरीर में आत्मबुद्धि करके अपने आप- 
को कर्चा भोक्ता मानकर हिंस।दिंपाप करता है वह पाप का भायो है और 
जो थह समझ लेता है कि यह सूव शरीरादिक माया से फल्पिंत हैं- और 
मैं स्वयंप्रकाश असंग चेतन हूं. ऐसा समझने वाला त्त्ववेता घुरुष पाप 
का भागी नहीं होता, क्योंकि वह ब्रह्म बन गया है, इसलिये उसको 
पाप नहीं लगवा, यह ब्रह्म बनने का भाव और इस प्रकार की असडुता 
यदि पाप से चचने का साधन हाती तो अग्रिम छोकों में कत्तापन के 
निम्नलिखित करंट कथन न किये जाते, 'नैसाकिः--- ह 

क्ञानं ज्षेयं परिक्षांता त्रिविधा कमेचोदना । 
करण कर्म कत्तति त्रिविधः कर्मसप्रह: ॥-१८ ॥ 
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- पद०-द्वानं | क्षेयं | परिश्ञाता | जितिधा | कर्मचोदना । करण । कर्म । 
कर्ता | इति | न्िविधः | कर्मसंग्रहः | 

पद ०-६ द्ञानं ) ड्रोन ( ज्ेयं ) विपय ( परिज्ञाता ) जानने वाला 
( जिविधा ) यह तीन प्रकार फी ( कर्मचोदना ) कर्मों की प्रवर्तकता है, 

- और ( करण ) कर्मों के सापन ( कमे ) यश्ञादि कर्म ( कर्ता ) काम करने 
वाला ( यह ( त्रिविधः ) त्तीन ( कर्मेसंग्रहः ) कर्पों के संग्रह 
करने के हेतु हैं ॥ के 

भाष्य-इस प्रकार ज्ञान, ज्ञेय और ज्ञाता, यह तीनों कर्मों में महत्त- 
कराने वाले और करण, के, कर्ता, यह तीनो कर्मों का संग्रह 
करने वाले हैं और यह छः पदार्थ सक्त्वादि शार्णों के भेद से तीन २ 
प्रकार के हैं, जेसाकि:--- के सम । 

ज्ञानं कर्म च कर्ता च त्रिषेव गणभेदतः । 
प्रोच्यते गुणसंख्याने यथोवच्छुणु तांन्यपि ॥ १६॥ 

पदु०-झ्ानं । कम | च | कर्ता | च। जिधा। एवं। गणमेदतः । 
प्ोच्यत्ते । गणसंख्याने | यथावत्‌ । श्रृझु । तानि | अधि ॥ 

 प्दा०-( ज्ञान ) ज्ञान ( कर्म ) क्रिया (च) और ( कर्ता ) करने 
वाला ( गुणभेदतः ) सत्तवादि गुणों के भेद से ( गुणसंझ्याने ) संख्या 
शास्त्र में ( त्रिधा, एव ) तीन मकार के ( श्रोच्यते ) कपन किये गये हैं 
( तानि, अपि ) उनको भी तुम ( यथावत्‌ , छंखु ) ठीक २ छहुनो ॥ . 

. भाष्य-नज्ु, १४वें और १७वें अध्याय में सत्त्यादि शुणों का वर्सन 
किया है फिर यहां उनके वर्णन की पुनरुक्ति क्यों कीजाती है ? उत्त र-यर्शा 
यह पुनरुक्ति नहीं, क्योंकि १४वें अध्याय में सलवादि गुणों के कथन का 
हेठु वन किया गया है और १०वें अध्याय में सत्वादि गुणों वाले धुरुपों 
को उपासनाओं का भेद कथन करके सत्वप्रधान पुरुषों को देवीसम्पत्ति 
वाले कथन रे हा इस अध्याय में ज्ञान को सात्विक, राजस, 
तामस, इन ६। ०३०० आह प्रकार का कथन किया है, इसलिये यहां यह 

सवभूतेषु येनेके भावमव्ययमीक्ते ।.... 
अविभक्त विभक्तेषवु तज्ज्ञानं विद्धि साचिकम्‌ ॥. २० ॥ 
पड हर 
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पद०-सर्वशूतेषु । येन । एक | भाव॑ | अव्ययं । ईक्तते | अविभक्त । 
विभक्तेषु | तत्‌ । ज्ञानं । विद्धि | साल्विकं ॥ ' 

पदा०-जो पुरुष ( स्व भूतेषु ) सब भूत्तों में ( येन ) जिस ब्ञान से 
( एक ) एक ( अव्यर्य ) विकाररहित ( भाद॑ )भाव को ९ ईक्षते ) देखता 
है ( तब, ज्ञानं ) उस ज्ञान को (सांल्विक, विद्धि) सात्विक जानो, वह भाँव 

कैसा है (विभक्तेप, अविभक्त) जो विभागवाले पदार्थो' में अविभक्त ८ बटा 
हुआ नहीं है ॥ | 

भाष्य-इस शछोक में परमात्मा की सर्वव्यापकता वर्णन की है कि 
जो पुरुष इन भिन्न२ पदार्थो' में परमात्मा को संगत जानता हैं वह 
“सात्ष्विक” ड्ञान वाला है ॥ 

पृथक्लेन तु यज्ज्ञानं नानाभावान्‌ पृथमिधान्‌ । 
' वेत्ति सर्वेषु भूतेषु तज्ज्ञानं विद्धि रंजसम्‌ ॥ २१ ॥ 
पद०-पृथक्त्वेन | तु । यत्‌ | ज्ञानं। नानाभावान्‌ । पृथम्विधान | 

वेत्ति । सर्वेषु । भूतेषु | तत्‌ | ज्ञानं . विद्धि । राजसम्र्‌ ॥ 
पदा०-( सर्वेषु, भूतेषु ) जो सव भूतों में ( यत्‌, ज्ञानं ) जिस ब्रान 

को ( पृथक्त्वेन ) पृथक्‌ करके (पृथग्विधान , नानाभावान) भिन्न २ प्रकार 
के नाना भावों को ( वेत्ति ) जानता है ( तत्‌, ज्ञानं, राजसं, विद्धि ) उस 
ज्ञान को राजस जानो ॥ 

भाष्य-इस -छोक में यह सिद्ध किया है कि जो परमात्मा “ये पृथिव्याँ _ 

तिष्ठच्‌ एथिव्या अन्तरो य॑ प्थिवी न वेद यस्य प्ृथिवी शरीर” 
बुहदा० ३। ७ । ३ इत्यादि वाक्‍्यों द्वारा भूत्ों में ओतप्रोत कथन किया 
गंया है उसको पृथिवी तथा अप्नि आदि भूत्तों का अधिट्ठातदेवतारूप 
से जो मिन्न २ वर्णन करता है वह राजस ज्ञान है, इस हछोक में 

डे ज्ञानंवेत्ति ? यह उपचार से कथन किया गया है “* ज्ञानेनवेत्ति ५ 
ऐसा होना चाहिये था, जेसाकि “एधांसि पचरितिं?-लकंडियें पकाती 
हैं, यह उपचार से बोला जाता है, परंयुत पाचक पकाता_ और लकड़ियां 
पकांने का साधन हैं, एवं- ज्ञान भी यहां जानने कां साधन है ॥ 
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यत्त ऊत्स्नवदेकस्मिन्‌ कार्ये सक्तमहैतुकम्‌। 
खतत्वार्थवदल््पं च तत्तामसमुदोहृतम ॥ २९॥ . 

पद्‌०-यत्‌ । हु। ऋत्स्नवत्‌ । एकस्पिन । कार्य । सक्त। अद्देतुक | अत 

त्वार्थवत्‌ । अल्प । च | तत्‌ | तामस । उदाहत ॥ 
पदा ०-( एकस्मिन, कार्य्य ) एक कास्य में ( ऊत्स्नवत्‌ ) सम्पूर्)ो 

के समान ( यत्‌, सक्त ) जो ज्ञान होता है ( तत्‌ ) वह ९ ताम्रसं,“उदा- 
हुव॑ ) तामस कद्दा जाता है, वह ज्ञान कैसा है ( अतत्वाथवत्‌ ) जो . 
मिथ्या के समान ( अल्प, च ) और तुच्छ हैं ( अहैतुक ). 
घुक्ति रहित है ।| 

भाष्य-किसी एक पतिमादि पदार्थ में जो इश्वरभाव मान लियागया 
है, ऐसे ज्ञान को इस जछोक में तामस ज्ञान कथन किया है, क्योंकि वह 

अहैतुक--युक्तिहदीन है, इस श्लोक के भाष्य में स्वामी शं॑० चा० भी प्तिपा- 
पूजन को तामसज्ञान कथन करते हैं, जेसाकि “देहपरिमाणों जीव . 
इश्वरो वा पांषाणदार्वादि मात्र इत्येवमेकस्मिन्‌ कांय्येंसक्त- 
महेतुर्क॑ हेतुवजितस्‌ ” -- जीव देहमात्न और ईश्वर पाषाण तथा 
लकड़ी रूप है, इस पभकार का नो किसी एक काय्यें में ज्ञान है उसको 
तांमसब्जान कहते हैं, मधुसूदनस्वामी ने भी इस श्लोक के अर्थों में भ्रतिमा 
में ईश्वरचुद्धि को तामस ज्ञान ही माना है, जेसाकि “ श्रतिमादों वा 

अहेतु कृ हेतुप्रतिपत्तिस्तद्रहितम्‌ ?>प्रतिमादिकों में जो ज्ञान है वह 

यक्तिरहित होने से तामस है, एवं बक्त श्लोकों में ईश्वरोय ज्ञान के सा- 
_स्विक, राजस, तामस, यह तीन भेद वर्णन किये गये हैं 

सं०-अब कर्मों के तीन भेद कथन करते हैं:--- 

नियतं संगरहितमरागदेषतः कृतम्‌ । 
अफलपेप्सु ना कम यत्तत्सात्तिकमृच्यते ॥ २३ ॥ 

* पद०- नियतं। संगरहिते। अरागद्वेषतः । कृत । अफलमेप्सुना । के | 
यत्‌] तत्‌ | सात्त्विक । उच्यते । 

पदा ०-जो कमे ( नियत ) नियमपूर्वक ( संगरहित )- निष्कामता से 
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( अरांगद्वेषतः ) बिना रागद्वप से ( कृत ) किया जांता हैं; ( अफलप्र- 

पुनां ) जो फल की इच्छा न करने वाले से कियागयां हो ( यत्‌, 

कर ) जो ऐसा कर्म है (तत ) वह ( साक्त्विकं, उच्यते ) सात्विक कथन 
- कियागया है ॥ 

यत्त कामेप्छुना कर्म साहंकारेण वा पुनः | 
क्रियते बहुलायासं तद्राजसमुदाइतम्‌ ॥ २४ ॥ 

पद०-यत्‌ । तु | कामेप्ठना । कमे | साहंकारेण । वा। घुनः | 
क्रियते ! घहुलायांसं । तत्‌। राजसं । उदाहतं ॥ 

पदा०-( यत्‌, हु ) जो तो ( कामेप्छुना ) कामना वाले से किपाग- 
या हो ( पुनः ) फिर ( साहंकारेण ) अहंकार से ( क्रियते ) कियागया 
हो (वा) अथवा (बहुलायासं) जिसमें फल से अधिक परिश्रम करना पड़ता हो 
( चत, कर्म ) चह कम ( राजसं, उदाहतं ) राजस कथन कियागया है # 

 अनुयन्ध क्षय हिंसामनपेक्ष्य च पोरुषम । 
' (रे आप 

मोहादारभ्यते कम यत्तत्तामसमुच्यते ॥। २५ ॥ 
पद०-अलुवन्धं । क्षरं | हिंसां | अनपेक््य । च। पौरुष । मोहात। 

आरमभ्यते | कमे । यत्‌। तत्‌ । तामसं । उच्यते ॥ 
पदा०-( अलुवन्ध ) भत्रिष्पत्‌ काल में मिसका अशुभ फल हो 

६ क्षय ) कमंकर्ता की शक्तियों का क्षय ( हिसां ) भाणियों का इनन 
करना (च) ओर ( पोरु्ं )अपना सामथ्य ( अनपेक्ष्य ) उच्त 
चारो बातों को न विचारकर ( य॒त्‌, कर्म ) जो कर्म ( मोहात, आर- 
भ्यते ) मोह से पारम्म किया जाता हैं ( तत्‌, तामसं, उच्यवे ) उसको 
तामस कहते हैं ॥ 

सं०-अब तीन प्रकार के कर्ता का कथन करते हें:--- 
मुक्तसड्रोष्नहंवादी धृत्युत्साहसमन्धितः । 
सिद्धवयसिद्धयो निविकारः कर्ता सालिक उच्यते ॥रद्दा 

पद०-मुक्त संग: | अनहवादी। छत्युत्साहइसमन्वित:। सिद्धंचसिद्धेथोीः। 
लित्रिंकारः । कनत्तो | सात्विकः | उच्यते ॥ के 
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पदा०-( मुक्तसड्रः ) सह से रहित ( अनहंवादी ) निरभिमानी 
( धत्युत्साइसमन्वितः ) धति  धेयें, उत्साह ८ हृढ़तां, इन दोनों से जो 

समन्वितः - यक्त हो ( सिध्यसिध्योः, निर्विकारः ) काय्य सिझ हो अथवा 
न हो इन दोनों दशाओं में चित्त में विकार उत्पन्न करने वाला न हो 
( कर्ता, सात्विक+, उच्यते ) ऐसा कर्चा सात्विक कद्दा जाता है ॥ 

रागी कमफलप्रेप्सुलुब्धो हिंसात्मकोषःशुतिः। 
-. हषशोकान्वितः कर्ता राजसः परिकीत्तितः ॥ २७॥ 

पद ८-रागी । कर्मफलप्रेप्छुः। लुब्धः। हिंसात्मक:। अशुचिः । ह्षशो- 
कान्वितः । कर्ता । राजसः । परिकीत्तितः ॥ 

पदा०-( रागी ) जो कामादिकों की इच्छा से किसो काम का प्रारम्भ 
करता है ( कर्मफलपेप्छुः ) कर्मफल की इच्छा करने वाला (८ लुब्धः ) 
लोभी ( हिंसात्मकः ) परद्दित का सदेव हनन करने वाला ( अशुचिः ) 
अपवित्र रहने वाला ( हृषंशोकान्वितः ) कभी प्रसन्‍नता और कभी शोक 
से व्याप्त रहने वांला ( कर्ता, राजसः, परिकीत्तितः ) ऐसा कर्त्ता रजोगण 
बाला कहाजाता है ॥ 

अयुक्तः प्राकृतः स्तन्धः शगे नेष्कृतिकोइलसः । 
विषादी दीघेसूजी च कर्ता तामस उच्यते ॥ २८ ॥ 

पदं०-अमुक्तः | प्रौकरृतः । स्तब्घ! | शठः | नैष्कृतिकः । अल्सः३ | 
विपादी । दीघेसत्री | च । कर्ता | तामसः । उच्यते ॥ 

पदा«-( अयुक्तः ) विषयल्षम्पट होने से जो उस काम के योग्य न हो 
(आकृत9श शात्र के संस्कारों से शून्य ( स्तब्धः ) ढीठ, इठी ( नेष्कृतिकः ) 
दूसरों को ठगने वाला ( अलसः ) आलसी ( शठः ) दूसरे को हानि 
पहुंचाने के लिये सत्य को अन्युथा प्रकट करने वांला ( विषादी ) सदेव 
खेद उत्पन्न करने के काम करने वाला ( दीघंमृत्री ) ढिलमठ करने वाला 
( कर्ता, तामसः, उच्यते ) ऐसा कर्ता तमोगणी कहा जाता है ॥ 

सं०--अवब बुद्धि और घति के तीन २ भेद वर्णन करते हैं:-- 
बुद्धभद धतेश्चेव गुणतस्त्रिविध श्वृंणु । 
प्रोच्यमानमशेषेण प्रथक्वेन घनंजय ॥| २६ ॥ 
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पद०-चुद्धे। | भेद | घते। । च । एवं | गरुणतः । जिविध॑ | शूझु | 
प्रोच्यमानं | अशेषेण । पृथक्त्वेन । धनंनय ॥ 

पदा ०-हे धनंजय ! ( चुछ्धे5, भेदं ) बद्धि के भेद (च ) और ( छतेः ) 
धृति के भेद ( एवं ) निश्चय फरके ( गुणतः ) सल्तांदि ग्रुणों के भेद से 
( त्रिविधं ) तीन प्रकार के चर्णन किये गये हैं उनको ( शणु ) छुन, जो 
( अशेषेण ) सम्पूर्ण रीति से ( पृथक्त्देन ) भिन्न २ करके ( भोच्यमानं ) 
वर्णन किये गये हें ॥ 

भाष्य-चुद्धि के अर्थ यही ज्ञानशक्ति और घठि के अर्थ धारण 
करने वाली क्रियाशक्ति के हैं, इस प्रकार बुद्धि और धति का भेद है ॥ 

प्रवृति च निवृत्ति च कार्याकायें भयाभये । 
बन्ध॑ मो च या वेत्ति बुद्धि: सा पार्थ सात्विकी ॥३०॥ 

पद “-प्रहत्ति । च | निहत्ति । च | कार्याक्रार्य । भयाभये | बन्धं। 
पोक्त | च | या। चेति | चुछि: | सा | पाथे। सात्विकी । 

पदा० -हे पाये !( प्रद्ृत्ति ) प्रति ( च ) और ( निहत्ति ) निहत्ति 
( कार्याकार्य ) काय - करने योग्य और अकाये-न करने योग्य को 
( भयाभ ये ) भय ८ डरना और अभय - न डरना, इन दोनों को ( वंधं, 
मोक्ष, व ) वन्‍्धन तथा मुक्ति को ( या, बुद्धिः, वेक्ति ) जो बुछि नानती 
है ( सा, साक्त्विकी ) वह सात्विकी बुद्धि है ॥ 

यया धर्ममधर्म च कार्य चाकार्यमेव च । 
अयथावतजानाति बुद्धि: सां पार्थ राजी ॥ ३१ ॥ 

पदु०-यया | धर्म | अधर्म । च | काये | च। अकार्य | एवं । व । 
अयथावत्‌ । पम्रजानाति । बुद्धि! । सा । पार्थ । राजसी || 

पदा०-हे पार्थ | ( यया ) जिस बुछि से पुरुष ( धर्म ) धर्म ( अधर्म) 
अधम ( कार्य, अकार्य, च ) कार्य तथा अकार्य को ( एवं ) निश्रय करके 
( श्रयथावत्‌, मजानाति ) जो यथाथ रीति से नहीं जानता ( सा, राजसी, 
बुज्ि३ ) वद राजसी बुद्धि है ॥ 

अघम धर्ममिति यां मन्यते तमसाबता । 
सर्वार्थान्‌ विपरीतांश्र बुद्धिः सां पांथ तामसी ॥ ३२ ॥ 
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पद्‌०-अधर्म | धर्म | इंति। या | पन्यते | बंमसा | आहता। 
सर्वार्धोत्‌ । विपरीवान्‌ । च । बुदिः । सा । पार्थे। तामसी |। 

पदा०-हे पाथ ! ( या,चुर्ि; ) जो चुछि ( अधर्म, धर्म, इतिं, मनन्‍्यते ) 
अधम को घम मानती ( सर्वार्यान, विपरीतान्‌ ) सब अर्थों को उलदा सम 
भती ( तमसा, आहता-) तमोशणुण से ढडी हुईं तांमसी कहलाती है ॥ 

सं०--अवब धृति के भेद वर्णान करते हैं :--- 

घृत्या यया धारयते मनःप्रांणेन्द्रयक्रियाः । 
: योगेनाव्यमिंचोरिण्या छतिः सा पाथ साखिकी ॥३३॥ 
पंदं०-धघृत्या । यया । धांरयते। मनःप्राणेन्द्रियक्रियाः । योगेन। 

व्यभिचारिण्या । घतिः । सा । पार्थे । सांल्विक्ी ! 
पदा०-हे पार्थ ! जो पुरुष ( यया,एत्यां) निस ध्ति से ( मनःपाणे- 

न्द्रियिक्रिया: ) मन, भाण ओर इन्द्रियों की क्रियाओं को ( योगेन ) योग 
से ( धारयते ) धारण करता है ( सा, सात्विकी, धति; ) वह सात्विकी 
घूति केइलाती है ( अव्यभिचारिणया ) जो व्यभिचारी नहीं अर्थात्‌ 

- हढ़ता बाली है ॥ 
यंया तु धर्मकामार्थान भृत्यां धासयते5जुन । 
प्रसंगेन फलाकांक्षी घृतिः सा पार्थ रंजसी ॥ ३४ ॥ 

पद्‌०-यया | हुं। घर्मकामार्थान्‌ | छत्या | धारंयते | अज्जुेन । पसं 
गेन । फल्षाकांक्ती | छति। । सो । पाथे । राजसी ॥ 

पदा०-हे अज्ञुन | ( येय्रा, धत्या ) जिस घति से पुरुष ( धरम्ंका- 
मार्थान्‌ ) धर्म, अर्थ, काम, मन्नुष्यजन्म के इन तीन फर्ों को ( घारयते ) 
धारण करता है ( प्रसंगन, फलाकांक्ती ) जो उन कर्मों के संग से फल की 
इच्छा वाला है, ऐसे पुरुष की उक्त तीनों फल्लों के धारण का हेतु जो छृत्ति 
( सा,राजसी ) वह रजोग्रुण वाली कहलाती हे ॥ 

यया स्वप्न भयें शोक विषांद मदमेवं च। 
न विमुंचंति दुर्मेधाः धुतिः सा पार्थ तामसी-॥ ३५ ॥ 

पद०-यया । स्वर्म | भय॑ । शोक॑ । विषांदं । मर्द । एवं | च।चन। 
विश्|ुंचति । दुर्मेघाः | इतिः । सा । पाये | तांमसी | 
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पदा०-दे पार्थ ! ( यया, दुर्मेघाः ) जिस ध्ति से दुष्ट बुछि वाला 

पुरुष ( स्वप्न ) निद्रा में संकल्प विकल्प ( भय॑ ) डरना ( शोक ) सन्‍्ताप 
( विपाद॑ ) सदेव व्याकुल रहना ( मद ) विषयों के मद में उन्मत्त रहना 
(एवं, च ) और इनको कभी भी ( न, विमुंचति ) न छोड़ना, (सां, 
तामसी, धतिः ) वह तमोगरुण वाली ध्ृति कहलाती ई ॥ 

स॑०-अब सुख को तीन प्रकार का वर्णान करते हैं:--- 

सुख त्विदानीं त्रिविधं श्रणु मे भरतपैम । 
अभ्यासाद्रमते यत्र दुःखान्तं व निगच्छति ॥ ३६ ॥ 

पद्‌०-खुख॑ । तु । इदानीं। त्रिविष॑ | खुझु। मे। मरतपभ। अभ्यासाव। 
रमते । यत्न । दुश्खान्तं । च | निगच्छ ति ॥ 

पदा०-( भरतपंश ) हे भरनतकुल में श्रेष्ठ अर्जुन ! ( इदानीं ) अब 
( छुख ) सुख को ( त्रिवि्ध ) तीन प्रकार का (शुणु ) छुन ( यत्र ) 
जिस खुख़ में ( अभ्यासात्‌ » यपधनियमादिकों के अभ्यास से ( रमते ) 
पुरुष लगता (दुखान्तं, च) और दुख के अन्त को ( निंगच्छति ) 
प्राप्त होता हैं ॥ 

यत्तदग्रे विषमिव परिणामेःसतोपमम्‌ । . 
तत्सुखं सातक्तिकं प्रोक्तमात्मचुद्धिप्रसादुजम्‌ ॥ ३७॥ 

पदु०-यतू | तत्‌ | अग्ने । विष॑ । इब | परिणामे । अमृतोपमं । तत्त | 
झुखं । सात्विक॑ । प्रोक्तं । आत्मचुछिप्रसादजं ॥ हु 

पद०-( यत्‌, तत्‌, अग्रे ) जो बह पूर्वोक्त सुख आरम्भ में ( विष, 
इंच ) विष के समान अनिए्ठ श्रतीत हो ( परिणामे ) अन्त में ( अमृतोपमं) 
अमृत के समान' हो (तत्‌, सुख ) वह झुख ८ सात्विकं, भोक्त ) सात्विक 
कहा गया है, और ( आत्मचुरिप्रसाद्ज ) आत्मा --ईश्वरविषयक बुद्धि 
की प्रसन्नता से वह छुख उत्पन्न होता है ॥ 

विषयेन्द्रियसंयो गायत्तदग्रेख्ततोपमस । 
: परिणामे विषभिव तत्सुखं राजसं स्मृतम्‌ ॥ ३८ ॥ 
पद्‌०-विषयेन्द्रियसंयोगात्‌। यत्‌ | यत्‌ । अग्रे | अमृतोपमम्र्‌। परिणामे। 

विष | इव । तत्‌ | खुख । राजसं । स्एतं ॥| 
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पदा०-( विपयेन्द्रियसंयोगात्‌ ) विषय और इसनिद्रय _ के संयोग से 

( यत्त्‌, तंत्‌ ) जो छुख ( अग्ने ) आरम्भ पें ( अभुतोपर्म ) अश्त फे समान 
ओर ( परिणामे ) अन्त में ( विष, इध ) विष के समान प्रतीत हो 

( तत्‌, छुखें ) वह खुख ( राजसं, सप्टत ) रजोग्ण् वाला कद्दा जाता है ॥ 

यदगे चानुबन्धे च खुखं मोहनमात्मनः । 
निद्रालंस्यप्रमादोत्यं तत्तामसमुदाहतम्‌ ॥ ३९॥ 

पद०-यद्‌ । अग्रे । च। अज्ञुनन्धे । च | खुखं | मोहन॑ | आत्मनः । 
निद्रालस्पपर्मादोत्यं । तत्‌ । तामसे १ उदाहतं ॥ ह 

पदा०-( यद, अग्नें ) जो आदि में ( च ) और ( अज्ुबन्धे ) अन्त में 
( आस्मन: ) आत्मा के ( मोइनं )मोह करने वाला हो, जो ( निद्राल- 

: स्पप्रपादोत्थ ) निद्रा, आलस्य और भपाद से उत्पल हुआ हो (वत्‌, छुख॑ ) 
वह सुख ( तामसं, उदाहतं ) तमोग्रुण वाला कहा गया है ॥. रे 

सं ०-अपघ शेष पदार्थों को भी तीनो झुर््पो वाले कथन :करते हैंः--- | 

न तदस्ति पूथिव्यां वा दिवि देवेबु वा का हे 

सच प्रकृतिजेमुक्तं यदेभिः स्थालिभिगुणे:ः ॥ ४० ४ 
पद्‌०-न । तत्‌ । अस्ति । पृथिव्यां) वां। दिबि. । देवेषु । बा। 

घुनः । सत्त्व | प्रकृतिजे: । मुक्त । यत्‌ | एमिः-। स्पात्‌ | तिभिः । गुणें: ॥ 
पदा०-( पू्िव्यां ) पुथित्री . में ( न, वत्‌, अस्पि ) ऐसा कोई 

पदार्थ नहीं ( यत्‌ ) जो ( सत्र ) सत्व, रज, वम ( एमिं:, त्रिमिः, गुणेः ) 
इन तीन , शणों से ( मुक्त ) पृथक्‌ हो ( भकृतिजे) ) जो प्रकृति. से उत्पन्न 
हुए ( वा ) अथवा ( दिवि ) दिव्यलोक के ( देवेषु ) देदों थें भी ऐसा कोई 
पदाथे नहीं जा तीन शुणों वाला न हो ॥ 

भाष्य-इस जछोक का आशय यह है कि सम्पूर्ण श्रकृत पदार्थ तीनो 
गुणों वाले होते हैं केवल परपात्पा दही शुणातीत है अथवा, उसके भक्त 
परमात्वा को पॉकर शुस्यातीव दोसक्ते हैं, अन्य सब जीव प्ररुति 
के सत्वादि. भावों से ही मिन्न २ भ्रकार की आकृति को धारण 
फर रहे हैं ॥ 

पूप॑ 
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सं०-अब मनुष्यों में चर्णचतुएय का भेद भी इन सर्वादि गुण्णों से ही 
होना कथन करते हैं।--- । 

व्राह्मणक्षत्रियविशां शुद्राणां च परंतप ।. 
वेगंणे 3७७ कर्माएणि प्रविभक्तानि स्वभावप्रभवेग्रुणें: ॥ ४९ ॥ 

पद्‌०-ब्राह्मणच्नत्रियविशां | शूद्राणां | च | परंतप । कर्माणि | प्रवि- 
मक्तानि। स्वभावप्रभवें: । गणे: ॥ 

पदा०-( परंतप ) दे शत्रुओं को तपाने वाले अजुन ! ( बराह्मण- 
ज़त्रियविशां ) प्राह्मण - प्रह्मवेत्तां, क्षत्रिय > ज्ञत से रक्ा करने चाले, 
विर्शा ८ व्यापारादि कर्मो' से संसार भर में प्रविष्ट होने वाले और 
( शुद्राणां ) दासमाव वाले लोगों के ( कर्माणि ) रूम ( स्वभावपभवे:, 
गुणें: ) अपने स्वाभाविक गुणों से ( प्रविभक्तानि ) भिन्न २ प्रकार 
के होते हैं॥ - 
कं भाष्य-त्राक्मणादि वर्णों के कर्म उनके स्वभाव से भिन्न २ होते 
हैं अर्थात्‌ शपद्भादिगुणसम्पन्न प्रकृति वाला आाह्मण और - शीर्य्यादि 
प्रकृति तराला ज्षत्रियपर्म के योग्य होगा है, एवं सत्र २ गुणों से वेश्यादि 
बणां होते हैं ॥ 

सं०-अब्र जिन गुणों से स्वाभाविक सत्वादि म्धान मकृति वाले 
ब्राप्मणादि लोगों की पहचान होती है उनको कथन करते हैं... 

शमोदमस्तपः शोच ज्षान्तिराज॑वमेवच ॥ 
ज्ञानं विज्ञनमास्तिक्यें ब्रह्मकर्म स्वभावजस ॥ ४२ ॥ 

पद ०-शमः | दय। | तप:। शौचं। ज्ञान्तिः!। झा | एवं । च। 
' ज्ञानं । विज्ञनं । आस्तिक्‍र्य । ब्रह्मक * । स्वमावजं ॥ | 

पदा०-( शमः ) मन फो रोकना (दम ) चक्त॒रादि इन्द्रियों का 
निरोध करना ( तप: ) अ्रह्मचयांदि तप( शौच ) बाहर भीतर दोनों 
प्रकार की शुद्धि रखना ( चानितः ) शक्तिसम्पन्न होकर भी सइहन- 

' शील रहना ( आजंघं) सरलता (ज्ञान ) वेदिकज्ञान ( विज्ञानं ) अज्ुष्टान- 
रूपज्ञान ८5 इेखर का सात्तारकाररूपज्ञान ( आस्तिक्यं ) त्रेदिक्र्म में श्रद्धा 



अषादशो5्ध्याय+ - हि 

( ब्रह्मकर्म, खेभावज ) यह नव गृण सत्वप्रधान ब्राह्मण: अकृति वाले 
पुरुषों में होते हैं 

शोय तेजो ध॒तिर्दाक्ष्यं युद्धेचाप्पपलायनम | 
दोनमीचरमावश्च क्षांत्रकम स्वभावजम्‌ ॥ ४३ ॥ 
द०-शौय्य । तेजः । घति३ । दाचंयं । युद्धे । च।अपि। अपलायनं। 

दांन॑ | इश्वरभाषः । च । क्षात्र | कर्म । स्वभावज॑ ॥ 
पदा ०-( शौर्य ) उत्सांहपू्वेक युद्ध में प्रहार करना ( तेजः ) स्वरूप 

से तेजस्वी होना (घृतिः )- विपचि पड़ने पर भी व्याकुल न होना (दाचय॑) 
आपत्ति आपड़ने पर बुद्धि को स्थिर रखना (युद्धे, च, झपि, अभपलायनं) 

 शस्रपद्दार समय में भी युद्ध से न सागना ( दाने ) दान देने का भाव 
(ईश्वरभावः, च ) और ईश्वर में भद्धा रखना ( द्वात्रंक्म, स्वभावजं ) 
यह ज्ञषत्रिय के स्वाभाविक कमे हैं ॥ 

कृषिगोरक्यवाणिज्यं वेश्यकमे स्वभावजम्‌ । 
परिचर्यात्मकं कर्म शुद्रस्यापि स्वक्वजम्‌ ॥ ४४ ॥ 

पद०-कृषिमोरक्यवाणिज्य॑ । वेंश्यकम । स्वभावजं॑ । परिचर्यात्मक | 
। शद्गस्य । अपि । स्वभावज ॥ 
पदा ०-(ऋकृषिगोरर्यवाणिस्यं) कृषि ८ खेती करना, गोरदुय ८ गोओों 

की रचा करना, वाणिज्य व्यापार करना ( वेश्यकर्म, स्वभावज॑ ) यह 
वैश्य के स्वाभाविक कमे दें परिचर्यात्मकं, कम ) सेवारूप कर्म (शद्र- 
स्‍्य, अपि ) श॒द्र का भी ( स्वभावजं ) स्वाभाविक है ॥ 

से से कमेण्यभिर्तः संसिद्धि खभते नंरः । 
स्वकर्मनिस्तः सिद्धि यथा विन्दति तच्छणु ॥ ४५ ॥ 

पद०- सवे | सदे | कमंणि । अभिरतः | संसिद्धि । लभते । नर) | 
स्वकमनिरत+ । सिद्धि । यया । विन्दति । तत्‌ | खखु ॥ 

पदा०--( स्वे, स्प्रे ) अपनेर ( कर्मेरि ) कर्मो में ( अभिरतः ) 
लगा हुआ ( नर; ) पुरुष ( संसिद्धि ) सिद्धि को लभदते ) पाप्त होता 
है ( स्वकमनिरतः ) अपने कर्मों में लगा इुआ पुरुष (यथा ) जिस 



४४६ गीतायोगग्रदीपाय्य भाष्ये 

प्रकार ( सिद्धि ) सिडि को ( विन्दति ) लाभ करता है (तत्‌ ) वह 

( श्रेंणु ) सुन ॥ डा 

“ झ्ं०-नन्ु, २४ वे अध्याय में सत्वादि ग्रर्णो फो वन्‍्धन का हेतु कहां 

और यह वर्णन किया कि ग़ुणातीत पुरुष ही अमृत को प्राप्त होता है, फिर 
यहाँ आकर झपने २ सात्विक, राजसादि क्रमों से सिद्धि की प्राप्ति केसे 
फथन की ९ उत्तर;--- 

यतः प्रवृत्ति्यृतानां येन सर्वमिदं ततम्‌ । 
स्वकर्मणा तमम्यच्य सिद्धि विन्दति मानवः ॥ ४६ ४ 

पद०-यतः । प्रहत्ति: । भूतानाँ | येन ! सर्च | इद । तत॑ । स्वक- 
मंणा | ते। अभ्यच्ये | सिद्धि. | विन्दति | मानदः ॥ ह 

पदा ०-(यत») जिससे (थूतानां) पुयिवी आदि सब भूतों की (परहक्तिः) 
उत्पत्ति होती और ( थेन ) जिसने ( सर्ब, इद, तते ) इस सम्पूर्ण जगत्‌ 
का विस्तार किया है ( स्वकरमेणा ) अपने करों से ( तं ) उसकी (अभ्य- 
च्ये ) पूजा करके ( मानवः ) मजुष्य( सिद्धि ) सिद्धि को (विन्दति) लाभ 
करता है ॥ गा ३ 

भाष्य-इस श्लोक में यह वर्णन किया है कि जो पुरुष प्रमात्मपरा- 
यण होकर कर्मों को करता है वह फलचतुष्टयरूपी सिद्धि को प्राप्त होता है ॥ 

नन्तु-क्रमों को छोड़कर सिछि को प्राप्त होना गीता में कहों भी नहीं 
लिखा और गुणयातीत के अथे भी यही हैं कि निष्कामता से कर्मों को 

करता हुआ जा गुणों - करा अतिक्रमण करजाता - है वह - गणातीत कह- 
लाता है, जेसाकि इसी अध्याय के ५६ वें श्लोक में कहा है कि सब कर्मों 
फो करता हुआ डेश्वरपंरायण्य पुरुष अव्यय पद को पाता है ? उत्तर-- 
स्वकर्मों से इेश्वर को प्रसन्न करने के अथ यह हैं कि जो पुरुष स्व स्वभांव 
पाप्त योग्यता द्वारा ईश्वर आज्ञाज्ुकूल कमे करता हुआ -उसकी आज्ञा 
पालन करता है वही स्वकर्मों से ईश्वर की पूजा करता हैं ॥ 

: सं०-ननु, यदि पुरुष सर्वेया कर्मों फो छोड़ एकमात्र इंश्वरपरायण 
होकर उसी. को भजन करे, जेसाकि चतुर्थाश्रमी लोग आ्राह्मणादि वर्णच- 

'पुष्टय के कर्मों? को छोड़कर “'तुल्यनिन्दास्तुतिमोनी समलोशश्म- 
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कांचन;” इस प्रकार की शमविधि दाले होते हैं, ऐसा करने से सिद्धि 
को भाप्त क्‍यों नहीं होगां ? उत्तर/ः-- 

श्रेयान्‌ स्वधर्मो विग्युणः परधर्मात्खनुष्ठिनात्‌ । 
स्वभावनियतं कम कुर्वेन्नाभोति किल्विषम्‌ ॥ ४७ ॥ 

पद ०-श्रेयान । स्वधर्म! । विगणः । परधमांत्‌। स्वन्नुष्ठितात्‌ । स्वभा- 
वनियत । कम । कुवेनू । न । आमोति । किल्विषं ॥ 

पदा०-(परपधर्मात, स्वनुष्ठितात ) दूसरे के भलेप्रकार अन॒ष्डान किये 
हुए धर्म से ( श्रेयान, स्वधर्म:, विगण- ) अपना शुणरहित धर्म भी 
श्रेष्ठ हे, क्‍योंकि ( स्वपावनियत॑, कम ) स्व्रमाव से नियत जो सत्र कम 
उनको ( कुवेन ) करता हुआ पुरुष ( किल्त्रिपं ) पाप को ( न, आमोति ) 
प्राप्त नहीं होता ।। 

भाष्य-अपने स्व॒भावप्राप्त स्वधर्म को अपेक्षा यदि दूसरे का धमे 
भलेप्कार सेवन कियाजाय ततब्ं भी स्व्रभात्रपाप्त धर्म ही श्रेष्ठ है, यह 
छोक अज़ुन के स्वाभाविक क्षात्रधर्म को दृढ़ करता है अर्थात्‌ जो अज्ेन 
युद्ध में ईिसांदि दोषों से डरकर संनन्‍्यासपर्मं की ओर जारहा था. उससे 
इटाता और यह सिद्ध फरता है कवि स्वभाषप्राप्त धर्म को पालन करता हुआ 
ही पुरुष सिद्धि को भाप्त होता है, और गी ० ३। ३४ में भी स्वधर्म के अथे 
अपनी प्रकृति से भांप्त धर्म के ही हैं जन्म से प्राप्त धर्म के नहों ॥ 

सं०-अब प्रुति से प्राप्त क्षात्रथ्म को भकारान्तर से दोष रहित 
सिद्ध करते हैंः-- 

सहजं कम कोन्तेय सदोषमपि न त्यजेत। 
सर्वारंभा हि दोषेण धूमेनामिरिाइताः ॥8४<॥ 

पद०-सहज । कर्म | कौन्तेय | सदोष | अपि । न | त्यजेत्‌ । सर्वा 
रंभाः | हि। दोषेण । धूमेन । अग्नि: । इद । आहताः ॥ 

पदा०-( कौन्तेय .) हे अज्लुन | ( संहर्ज ) स्व्रभावजन्य अपनी 
प्रकृत्ति से जो प्राप्त कम वह-( सदोष॑, आपि ) दोषवाला भी हो तथ 
भी उसको पुरुष ( न, त्यजेत्‌ ) न छोड़े ( हि ) निश्वयकरके ( सर्वारंथाः) 
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सभी फाम ( दोपेण ) दोप से ( आहताः ) व्याप्त होते हैं (इब ) जेसे 
( भग्नि। ) अग्नि ( धूमेन ) घूम से व्याप्त होती है ॥ 

सं--नन्तु, फिर किस प्रकार उन कर्मा के दोपों से धुरुप बच सक- 
ता है १ उत्तरः-- ५ 

असक्तबुद्धिः सवंत्र जितात्मा विगतस्पृहः | 
नैष्कम्यंसिद्धि परमां संन्यासेनाधिगन्छति ॥४६॥ 

पद०-अ्रसक्तबुद्धि! । सवेध । जितात्मा | विगतस्पृष्टः | नेष्कम्येसि- 
द्धि। परमां | संन्यासेन । अधिगच्छति ॥ 

पदा ०-( असक्तवुद्धिः, स्ेत्र ) जिसकी बुद्धि उन सब कर्मों के 
फलों में फसी हुई नहीं अर्थात्‌ सब स्थानों में निष्कामता के कारण संड़ 
से वर्मित है ( जितात्मा ) जिपने अपने मन फो जीत लिया है ( विगत- 
स्पृहः ) जिसको सत्र कामनायें दूर होगई हैं ( पर्मा ) सर्कोपरि ( नेष्क- 
स्येसिद्धि ) कर्पो से रहित होफर जो सिद्धि प्राप्त होती ४ उस सिद्धि 
को पुरुष ( संन्यासेन ) संन्यास से ( अधिगच्छति ) प्राप्त होता है ॥ 

भाष्य-संन्यास के अर्थ यहाँ निष्काम कर्म करने के हैं कर्मों के त्याय 
के नहीं, क्योंकि आगे जाकर ५६ वें छोक में यह कथन फिया है कि कर्मों 
फो करता हुआ ही पुरुष सिद्धि को प्राप्त होता है ॥ 

सं०-अब जिसप्रकार इस निष्कांमतारूपी सिद्धि को प्राध्ष हुआ 
भुरुष न्रक्ष को माप्त होता है वह प्रकार बणन करते हैं;--- 

सिद्धि प्राप्तो यथा अक्म तथाप्रोति निबोध में । 
समासेनेव कौन्तेय निष्ठी ज्ञानस्य यां पर ॥ ५० ॥ 

पद०--सिद्धि । प्राप्त।। यथा । बह्म | तथा | आमोति । निवोध । 
मे । समासेन ! एवं । कौन्तेय । निष्ठा | ज्ञानस्य | या। परा ॥ 

पदा ०-( कोन्तेय ) दे अज्जुन ! (यथा । जिसप्रकार सिद्धि, प्राप्तः ) 
सिद्धि को ग्राप्त पुरुष ब्रह्म को ( आम्ोति ) भाप्त होता है (तथा) 
उस-मकार को (में) मुकभसे ( निवोध ) जान, और ( ज्ञानस्य ) 
श्वान की जो ( परा, निष्ठा ) सब से बड़ी निष्ठा हैं उसको भी ( समा- 
सेन ) संचोप से घुन ॥ न्‍ 
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चुद्धया विशुद्धुया युक्तो शयात्मानं नियम्य च। . 
शुब्दादीन्विषयांस्प्यकला रागदेषो व्युदस्य च ॥५१॥ 

पद्‌०-चबुद्धया । विशुद्धया । युक्तः | घत्वा । आत्मानं। नियम्य। च। 

.शब्दादीन्‌ । विपयान्‌ । स्यक्ला । रागद्वपों । व्यूदस्य | च ॥ 

पदा०-( बुद्धश्या, विशुद्धया ) शुद्ध चुद्धि से ( युक्त३ ) युक्त (घृत्या) 
झात्मिक बल द्वारा ( झात्पानं, नियम्य ) मन को रोककर ( शब्दादीन ) 
शब्द स्पशादि ( विषयान्‌ ) विषयों को ( त्यक्त्वा ) छोड़कर ( व) 
औौर ( रागद्वेपी ) राग द्वेष को ( व्युदस्य ) त्यांग के पुरुष ब्रह्म को 
प्राप्त होता है ॥ 

सं ०-नलु, और किन २ ग़॒र्णो बाला पुरुष ब्रह्म को प्राप्त होता है? उच्त र:--- 

विविक्तसेवी. लष्बांशी यतवाक्कांयमानसः ॥ 
ध्यानयोगपरो नित्य॑ वेराग्यं समुपांशितः ॥५२॥ 

.. पद०-विबिक्त सेबी | लब्शशी । यंतवाक्ायमानसः । ध्यानयोगपरः । 
नित्य । बेराग्य । समृुपाश्षितः ॥ 

पद्धा०-( विविक्तसेरी ) एकान्तसेवी ( लघ्चाशों >» परपित भोजन 
करने वाला ( यतवाकायमानसः ) जीत लिया है शरीर, वाणी तथा मन 
जिसने ( ध्यानयोगपरं:, नित्य ) और सदेव ईश्वरविषयक चिचहसि नि- 
रोधरूपी सपाधि में लगा हुआ ( वराग्यं ) वराग्य को. ( सप्ुपाश्रचितः ) 
झाश्रय किये हुए घह्म॑ को भराप्त होता है ॥ 

सं०-नन्तु, फिर वह प्रुष कैसा है ? उत्तरः 

अहंकार बल॑ दप काम क्रोध॑ परिग्र 
विम्नुच्य निर्मेमः शान्तो अह्यमयाय केल्पते ॥.५३ ॥ 

पद०-अहँका३ । वल । दरप । काम । क्रोध । परिग्रह । जिश्वुच्य । 
निममः । शान्तः । चह्मभूयाय । कल्पते ॥, ; 

पदा०-( अहंफारं ) अभिमान ( दल ) घम से विरुद्ध बतल्ल ( दंप ) 
शिए्ट पुरुषों के तिरस्कार फरने वात्या जो मद उसका नाभ दे है ( काम॑ ) 
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काम ( क्रोधं ) क्रोध ( परिग्रह ) भोग के साधनों कां अधिरू सम्रह (विस्ु 

उय ) इन सब को छोड़कर ( निमंप्ः ) ममता से रहित तथा ( शान्‍्तः ) 

चित्त के सब विक्तेपों से रहित पुरुष ( ऋरह्मसूयाय, कन्पते ) चह्म के भावों 
को प्राप्त होता हे ॥ हे 

भाष्य-उक्त श्लोकों के भद्देतवादी यह अथे करते हैं कि सब वस्ठुभों 
का त्थाग करके जो परमहंस संन्‍्यासी हुआ है जिसके पास कॉपीन मात्र 

ही शेप है उस पुरुष के पूर्बोक्त साधन कथन किये गये हैं और 

“ब्रह्ममरयाय कलपते” के अर्थ 'इनके मत में यह है कि पेसा 
संन्यासी अपने आपको ब्रह्म समझ लेता है, परन्तु इस. प्रकार 
जीव के ब्रह्म बन जाने का भाव इस श्लोक में कदापि नहीं, क्योंकि 
“बद्यणो भाव, ब्रृह्ममुयः” - ब्रह्म का जो भाव उसका नाम “बहामभूय” 
है, और ब्रह्म का भाव सुक्त पुरुष को ईश्वर के सत्य संकल्पादि गणों हे 
घारण करने से प्राप्त होता है, जेसाकि दम तद्धमंतापत्ति में भतिपादन कर 
आये हैं, और यदि यहां “ब्रह्ममयाय” के भर्थ प्रह्म बनने के होते तो 
अग्रिप श्लोक में यह क्यों कथन किया जाता कि उक्त गणों वाला पुरुष 
भक्ति को प्राप्त होता है, क्या ब्रह्म बनने के अनन्तर भी किसी को भक्ति 
करनी पड़वो दे ९ एवं पूर्वोचर दिचार करने से सार यह निकलता है कि 
उक्त गुणों वाला निष्कामकर्मी पुरुष परमात्मा को प्राप्त होता है ॥। 

ब्रह्मभूतः प्रसन्‍नात्मा न शोचति न कांक्षति ।- 
समः स्वेषु भूतेषु मद्धक्ति लभते पराम्‌ ॥ ५४ ॥ - 

पद्‌२-भहामभूतः | प्रसनात्म | न। शोचति । न । काँत्तति । समः | 
सर्वेष्‌ । भूतेषु। मरूक्ति । लमंते । पर्रा ॥ * - 

.. पदा०-( त्ह्मभूतः ) ब्रह्म के गुणों को घारण करने वाला धपुरुष 
( प्रसन्‍नात्मा ) मसन्‍न चिच हुआ ( न, शोचति ) न शोक करता और(न, 
कांकति ) न किसो षस्तु की इच्छा करवा है ( समः, सर्वेष, भूतेष ) सब 
प्राशियों को समदष्टे से देखता हुआ ( परां ) सब से बड़ी ( मद्धक्ति) मेरी 
भक्ति को ( लगते ) पभाषप्त होगा है ॥ 

भाष्य-इस भक्ति को “परा?” इसलिये कहा गया है कि यद निर्गुणी' 
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पासनारूप भक्ति सब उपासनाओं से बड़ी है, पीछे चार प्रकार के. भक्तों 
को निरूपण करके जो ह्लोनी को सबसे श्रेष्ठ माना है उसी ह्वानी भक्त 
की भक्ति यहाँ “परा” शब्द से कथन कीगई है ॥ 

सं०-अब इस निगुण भक्ति का फल कथन करते हैंः--- 

भकत्या माममिजानांति यावान्यश्रास्मि तत्ततः । 
- ततो माँ तततो ज्ञातवा विशते तदनन्तरम्‌ ॥ ५५ ॥ 

पद०-भकत्या | मां। अभिजानांति | यावान्‌ | य/ः । च। अस्पि | 
'तक्त्तत३ | ततः । भा । तत्वतः । ज्ञात्ता । विशते । तदनन्तरम्‌ ।। 

पदा ०-जो पुरुष ( भक्‍त्या ) उक्त भक्ति से ( यावान्‌ ) जितना 
(य३, च, अस्पि ) जो कुछ में हूं (मां ) ऐसे मुकको ( दठत्वतः ) 
वास्तवस्व॒रूप से ( अभिजानातिं ) भलेप्रकार जानता हें वह पुरुष (मां) 
मुझको ( तत्वतः ) स्वरूप से (ब्ञात्वा ) भलेपकार जानकर ( तदनन्तरं ) 
उसके पीछे ( विशते ) परमात्मा को ज्ञान द्वारा भाप्त करता है ॥ 

भाष्य-“भक्त्यालभ्यस्वनन्यया”? गी० ८ । २९ इत्यादि खछोकों 
में जो भक्ति वर्णन कीगई है उस भक्ति द्वारा यहां परवात्मा को आप्ति 
कथन की है, मायावादी लोग “विश॒ते” के झयथे अह्म में अमेदरूप 
से प्रविष्ठ होने के करते हें अथांत्‌ ब्रह्म के तत्वज्ञान होने के अनन्धर जीव ब्रह्म 
वन जाता है, यह अर्थ यहां कदापि नहीं घटते, व्योंकि निम्नलिखित 
कछोक में यह वर्णन किया है कि पुरुष परमात्मा की शरण को भाप्त होकर 
ही उस अच्यय पद को प्राप्त होता दै, ब्रह्म बनंकर फिर परमात्मा की शरण 
को प्राप्त होना बयात। 

सर्वकमोण्यपि सदा कुर्वाणों मद्बयपाश्रयः । . 
मठ्ासादादवाप्नोति शाश्वतं पदमव्ययम्‌ ॥ ४६ ॥ 

. पद०-सर्वकर्माणि | अपि । सदा । कुर्बाणः । मदज्यपाश्रयः । मत्प- 
सादात्‌। अवाप्मोति | शाश्वत । पदं । अव्यय ॥ 

पद ०-( स्वकपोंणि, अपि ) सब कर्मों को भी ( सदा, कुर्वाण; ) 
सदा “करता: हुआ ( मद्व्यपाश्रयः) मेरे आश्रित होकर ( मत्मसादात्‌ ) 

५६ - 
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मेरी ऊपा से ( शाश्वत ) निरन्तर ( अव्यय॑ ) विकार रहित (पदं) पद को 
( अवांमोति ) प्राप्त होता है ॥ ; 

भाष्य-मायावादियों ने इस छछोक की सद्ृति पूर्व छोक से यों लगाई है 
कि ब्राह्मण सब कर्मों को संन्यास ८ त्यागकर ब्रह्म वचन जाता और क्षेत्रि- 
यादिकों को कर्म करने पड़ते हैं, इसलिये यहां कृष्णनी ने अजुन को ज्ञान 
के अनन्तर कर्मो' का उपदेश किया है, उनकी यह सइ्ृति गीता के आशय 
से सवेधा विरुद्ध है, क्योंकि यदि अजुन को संन्‍्यांस का अधिकार न होता 
तो कृष्णणी उसको वारम्वार संन्यास का उपदेश न करते ॥ 

सं०-अब अग्रिम जछोक में कृष्णनी अजुंन को फिर संन्यास का 
बपदेश करते हैं;--- 

चेतसा सर्वेकर्माणि मयि संन्यस्य, मत्परः । 
 बुद्धियोगसुपाशित्य मचित्तः सततं भव ॥ ५७ ॥ 
पदु०-चेतसा । सर्वेकमोणि । सयि । संन्यस्य | मत्परः । बुद्धियोग॑ ! 

उपाशित्य । मच्चितः | सतत । भव ॥ 
... पदा०- चेतसा ) मन से ( स्चेकर्माए।ं। ) सब कर्मो' को ( मयि, 
संन्यस्य ) मेरे अप करके ( मत्परः ) मेरे परायण हुआ ( बुद्धियोग॑ ) 
निषकामकरमेरूपी चुद्धियोग को ( उपा»ित्य ) आश्रय करके (मश्चित्त) मेरे 
में चित्तवाला ( सतत॑ं, भव ) सदैव हो ॥ । 

मच्चित्तः स्वदुर्गाणि मठ्सादात्तरिष्पसि |. - 
अंथ चेत्वमहंकारोन्न श्रोष्पसि विनक््यसि ॥ ५८ ॥ 

, पद०-भख्ितः । सर्वेदुर्गारिश । मत्मसादात्‌ । त्तरिष्यसि। अथ । चेत्‌। 
स्व ।अहंकारात्‌ । न । श्रोष्यसि। विनस्‍्यसि ॥ । 

पदा०-( मच्ित्त:) मेरे में चित्त वाला होकर (्‌ सर्वदुर्गांणि ) भव- 
सागर के इन सब दुस्तर मांगों को ( 'मत्मसादाव ) मेरी कृपा से ( तरि- 
प्यसि ) तर जायगा ( अय, चेतू ). कदाचित्‌ ८ अहंकारोतू » अभिभान 
से (स्व) तू ( न, श्रोष्यस ) न सुनेगा तो ( विनक्ष्यसि ) नाश- को 
माप्त होगा. - 72 ५: 

: भाष्य-उक्त दोनों छोकों में / मां ” तथा “ मत्‌ ” इत्यादि 
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शब्दों का प्रयोग ऊृष्णजी ने परपांत्पमा की ओर से किया है, जेसाकि 
४६ वें श्लोक-पमें परमात्मा की,उपासना, से सिद्धि कथन की है, एवं उु्त 
श्लोकों में मो परमांत्मा की शरण को प्राप्त होकर ही सब दुगम मांगों 
का सुगम होना वर्णन किया है अभ्यथा नहीं, यदि मायावादियों के इस 
भाव का यहां कथन होता कि क्षत्रिय होने से अज्ञुन को ब्रह्मज्ञान का 

: अधिकार न था इसलिये दासभाव का उपदेश किया हे तो निम्नलिखित 
श्लोकों में अज्ञेन को क्ञात्रधर्म के लिये उद्यत न क्रिया .जाता, भोर यदि 

कृष्ण अपनी शरण का ही उपदेश पूंवे श्लोकों में करते तो इन आगे के 
श्लोकों में एकमात्र परमात्मा की शरणागत होने का उपदेश भजन को 
न करते, जेसाकि ं 

यदहंकारमाश्रिय न योत्स्य इति मन्यसे । 

मिथ्येव व्यवसायस्ते प्रकृतिस्त्वां नियोक्ष्यति ॥ ५६ ॥ 
पद०-यत्‌ । अहंकारं । आशित्य । न । योत्स्ये । ;इति। मन्यसे । 

सिथ्या | एवं । व्यवेसायः । ते + प्रकृति: । त्वां । नियोक््यति ॥ 

पदा ०-( अहंकारं, आश्रित्य ) अहंकार को आश्रय .करके ( न, 
योत्स्ये ) में चुड नहीं करुंगा ( इति ) ऐसा (यत्‌-) जो (मनन्‍्यसे ) तू 
माने तो ( व्यवसायः ) यह तुम्हारा निश्चय ( सरिथ्या, एवं ) मिथ्या ही है 
( ते, भक्ृतिः ) तुम्हारा ज्ञापर्म का स्वभाव ( त्वां ) तुमको (नियोक्ष्यति) 
युद्ध के लिये नियक्त करेगा ॥ के 

सं०--अब उस क्षात्रधर्म के स्वभात्र में पूर्वकर्मों' को देह कपन करते हें।-- 

स्वभावजेन कोन्‍्तेंय निबद्धः स्वेन कर्मणा । 
कृतु नेच्छसि यन्मोहात्करिष्यस्यवशो5पि तत्‌ ॥ ६० ॥ 

पद०-स्वभावजेन । कौन्तेय । निबद्ध | स्वेन । कमेणा । करत्तु । 
न। इच्छसि (-यत्‌ । मोहांत्‌ । करिष्यसि । अवशः | अपि । तत्‌ ॥ 

पदा०-हे कौन्तेय ! ( मोहात्‌ ) मोद से (यत्‌ ) जिस युद्ध के 
( कु ) करने को ( न, इच्छसि.) तू इच्छा नहीं करता ( तत्‌ ) उस 



कमला 
पल 
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युद्ध को ( स्वभावजेन, कम्ेणा ) अपने स्वाभाविक कर्मो' से ( निबद्ध३ ) 
बंधा हुआ ( अवशः, अपि ) अवश्य ही ( करिष्यसि ) करेगा ॥| 

, सं:-अब इस प्रकृतिख्प अधीनता के अनन्तर अजुन को ईश्वराधीन 
निरूपण करते हैं 

इेश्वरः सर्वभूतानां हद्देशेष्जुन तिष्ठति 
आमयन्सवसूतानि यंत्रार्द्ानि मायया ॥ ६१ ॥ 

पद्‌०-ईश्वरः । सबेभूतानां । हदेशे। अर्जुन | तिप्ठति । श्रामयन्‌ | 
स्वभूतानि | यंत्रारुदानि | मायया ॥ 

पदा ०-हे अज़ुन [ (यंत्रारूढानि) परमात्मा फे नियमरूप यंत्र में स्थिर 
( सर्वेभूतानि ) सब प्राणियों को ( मायया ) अपनी प्रकृतिरूप माया से 
( आरमयन्‌ ) भ्रमण कराता हुआ (ईश्वरः ) परमात्मा ( स्वभूतानां ) 
सब भाएियों के ( ह॒देशे ) हृदय देश में ( तिष्ठति ) स्थिर है ॥ 

ष्य-" माया ? शब्द के अर्थ यहां “ प्रकृति !! और इंश्वर के 
सबनियन्ता होने का. आशय “यः पृथिव्यां तिष्ठन्‌” छहदा० ३७३ 
इत्यादि वांक्यों से गीता: में आया है ॥ 

सं०-अथ ऊष्ण अर्जुन को इश्वर की शरणागते होने का उपदेश क रते हं*-- 

तमेव शरण गच्छ सर्वभावेन भांस । .. 
मठसादात्परां शान्ति स्थानं प्र/पस्पसि शाश्वतम्‌ ॥६श॥ 

. पद०-ते | एबं । शरणं.। गच्छ,। स्वेभावेन। भारत | मत्मसादात । 
परां। शान्ति | स्थान । प्राप्स्यसि | शाश्व॒त॑ ॥ 

पदा०-( भारत ) हे अक्तुन ? तू ( सवभावेन ) _सब प्रकार से 
( तं,एवं,शरणं ) उसी ईश्वर की शरश- को (गच्छ) प्राप्त हो ( मत्मसादाव ) 
उसी: परवात्मा की रूपा से (परां; शांति) सर्वोपरि शांन्ति और (शाश्वत) 
अचल (स्थान) पद को (:पराप्स्यसि ) प्राप्त होगा ॥ पं 

भाषण्य--“परांशानिति” के अथ यहा “समाधि!!और“स्थान? के अरे 
प्रर्मात्पा-के स्वरूप के हैं, जैसाकि “तद्धिष्णो परम॑ पं” भथव०७३।७ 
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“इत्यादि मन्त्रों में परमात्मा के स्वरूप का चर्शन किया गया है, 
उसी स्वरूप का अज्ुन को उपदेश किया है, यहां मायावादी “ स्थान ? 
शब्द के यह अर्थ करते हैं कि त्ह्मरूप होकर जो स्थिर है उसका नाम स्थान है 
भर्थात्‌ उसकी शरण को प्राप्त होकर तू ऋ्रह्म घन जोयगा, यदि ब्रह्म 
बनजाने का उक्त छोफ में उपदेश होता तो “ तमेव शरएं गच्छ” 
यह कथन न कियां जाता, क्‍योंकि जो मिसको शरण के। प्राप्त होता 
है वह स्वयं शरणरूप नहों होता, और तक यह है. कि शरण अपने 
से अधिक की लीजांती है, एवं ईश्वर जो सर्वस्वामी है जिसको 
शरणागत से जीव को शान्ति कथन की है वह अनंन्त तथा कल्याण 
शुणों की राशि ब्रह्म जीव कदापि नहों घनसक्ता, इसी अभिप्राय से 
स्वामी रामाजुज ने इसके अथ विष्णुपद के किये हैं || 

सें०--अब गीताशाखत्र का उपसंहार करते हुए कष्णनी इस वैदिक 
हान को सहिप्रा कथन करते हैं।-- 

इति ते ज्ञानमाख्यातं गुह्मादुहतरं मया । क्‍ 
विम्ृश्येतदशेषेण यथेच्छसि तथा कुरु ॥ ६३ ॥. 

पद०-इति | ते | ज्ञानं। आरूयातं ।ग॒ल्ात्‌ । गरहयतरं | मया | विमृश्य | 
एतत्‌ । अशेषेण । यथा । इच्छसि | तथा । छुरू ॥ । 

पदा०-(शह्यात्‌ , गह्मतरं) गूढ से गूढ(इति, ज्ञान) यह ज्ञान (मया) मैंने (ते) 
एम्हारे लिये (अशेषेण) सम्पूणे रीति से (आख्यातं) वर्णन किया (एतल) 
इसको ( विमृश्य ) विचार कर ( यथा, इच्छसि ) जैसी तुम्हारी इच्छो हो 
( तथा, कुरु ) वेसा करो. ।। हि 

. आष्य--यह वेदिकज्ञान जिसका उपदेश कृष्णजी ने अज्जैन को 
किया है भायावादी इसको यह भाष्य करते हैं कि यह ग्र॒प्त ज्ञान जिससे 
जीव ब्रह्म चनजाता है इसका पूरा अधिकार तो ब्राह्मण जन्म वाले 
घुरुष को ही है, क्योंकि बह सब कर्मों का त्याग करके ब्रह्म बन जाता 

और क्षत्रियादि दणणों को अपने २ बर्ण के- कर्म करने से ही 
कल्याण है अथवा बिना संन्यास से ही उनको हिरण्यगर्भ के- समान 
“अहंनक्षास्मि” का उपदेश किया जाता है वां मरने के अनन्तर दूसरे 
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प्र में उनको आाह्मण का जन्म मिलता हैं फिर वह इसी वाक्य द्वारा 

व्रह्म वन सकते हैं, इस पोराणिक अथ का नाममात्र भी गोता में नहा, 

यदि इनके इस मनोरथमात्र के संन्यास का वणन गाता में होता तो अज्ञन 
को संन्‍्यासघधमं का उपदेश कदाए न किया जाता, अधिक वया इनका 

सर्वकर्मरूप संन्यास ही जब गीतः में निर्मेत्न हे तो फिर इनके इन 

मिथ्यायों की तो कया ही क्या, अतएव मलुष्यमात्र को कतेन्य वंदिकआन 
का उपदेश कृष्ण न अज्ञन को किया हैं ॥ 

सं०-अव उपसंदार में कृष्णनी परमदयालुता से अजुन को गीता- 

शाख्र के अनन्यभक्तिरूप तत्व का फिर उपदेश करते हैं 

सवशद्यतमं सूयः श्र्तु मे परमं वचः ! 
इष्टोएसि मे दृदमिति ततो वच्यांमि ते हितम्‌ ॥ ६४४ 

पद०-सर्वेगुह्म तम । भरूयः । खखु । में | परम । बचः | इष्टः । असि | 
मे | हट | इति | त्तः । चच्याप्रि | ते। हितं ॥ 

पदा०-६ में ) मेरा ( सर्वेगुह्मतमं ) सब से गोपनीय-परम रहस्य 
( परम ) श्रेष्ठ ( चचः ) वचन (भूपः ) फिर (६ घुणु ) सुन ( इष्ठट3, 
असि, मे, द्॒ठ ) ठुप अतिशय करके मेरे मित्र हो ( ततः ) इसलिये (ते) 
तुम्हारा ( हित॑ ) दहितकारक बचन ( वच्याम्रि ) कहता हूं ॥ 

सं०--अब ऋकृष्णजी बंदिकधम में अज्नन की श्रद्धा को दृढ करने के 
लिये उपसंहर में फिर. अपने वंदिकपत की दृढता का उपदेश करते हे 

-मन्मना भव मड्गक्तो मधाजी मां नमस्कुर। .. 
मामेवेष्यसि सत्य ते प्रतिजाने प्रियोडसि मे ॥ ६५ ॥ 

पद॒०-भन्मना; | भनत्र | मद्धक्तः | मद्यानी | मां | नमः । कुरु। मां । 

एवं । एष्यसि । सत्य । ते | भतिजाने । प्रिय! | असि | में ॥ - 
पदा०-हें अज्जेन ] ( मनन्‍्मना; ) मेरे जैसे मन वाला हो ( मद्याजी ) 

मेरे जेसे येज्ञ करने वाला वन ( मरूक्तः ) मेरा भक्त वन (मां, नमः, कर) 
सुकको नमस्कार कर ( सत्य, ते, भविजाने ) में तुम्हारे प्रति यह सत्य 
प्रतिज्ञा करता हूँ कि ऐसा करने पर ( मां, एव, एष्यसि ) तू मुझ को हो 
प्राप्त होगा ( मिथ असि, मे ) तू मेरा प्यारा हैं गा 
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भाष्य-इस छोक के“मामेउष्यसि? इस वाक्य में “माँ? शब्द के अर्थ 

वैदिकथर्भ के एँ अर्थात्‌ ऐसा करने पर तू वेदिकपर्म को प्राप्त होगा, जैसा- 

कि गो ० १६ । २० श्लोक में “मां? शब्द वैदिकधमे के लिये आया है, 

* इसी प्रकार यहा भी वही भाव हे ॥ 

सर्वरर्मान परित्यज्य मामेक॑ शरणं त्रज । 
अं तां सर्वपपिभ्यों मोक्षय्रिष्यामि मा शुचः ॥ ६६१ 

पद्‌ ०-सर्वधर्मान्‌ । परित्यज्य । मां । एक । शरण | ब्रज | अहं | वा । 

सर्वपापेम्यः । माक्तयिष्यामि । मो । शुचश ॥  - 

पदा०-हे अर्जुन ! ( सर्वधर्मान ) वेदविरोधि सब धर्मों को ( परि- 
त्यज्य ) छोड़कर ( मां; एक, शरण, व्॒ज ) मेरी एक वेदिकथमेरूपी शरण 

को प्राप्त हो, ऐसा करने पर ( अं ) मैं ( त्वां ) तुमको ( सर्वेपापेभ्यः ) 
सेब पापों से ( मोक्षगरिष्यामि ) छुड़ादूंगा ( मा, शुचः ) शोक मत कर ॥ 

भाष्य-वक्त दोनों छोडों में सम्पूर्ण गीता के अर्थ का व्यासजी ने 

संग्रह करदिया है जिसका मात यह है कि गीता का तांत्पय्ये परमात्मा की 

अनन्यभक्ति में है, जेंसाकि पूर्व कई एक स्थलों में वर्णन किया गया है कि 
परमात्मा ' एकंमात्र अन्‍नन्‍्यभक्तिसे मिलता हे और एकमांत्र परमात्मा की 

हो भक्ति को अनन्यभक्ति कहते हैं अर्थात्‌ जिसमें परमात्मा से इतर वस्तु 

का ध्यान न हो, जैसाकि “आअथ य एतदत्तरं गागि विदित्वाःस्मा- 
ललोकाप्रेति स ब्राह्मणुः” बुददा० हे | ८ । ११ में निरूपण किया 

है कि जो इस अक्षर परमात्मा को जानकर इस लोक से प्रयाण करता हे 

बह ब्राह्मण है, इत्यादि वाकंयों में एकमात्र परमात्मा की भक्ति कथन कीगड 
है,इस अनन्यंभक्ति को दृढ करने के लिये रृष्णजी ने सब धर्मो' का त्याग 

करके एकमात्र बेदिकधर्म की शरण का ही आश्रय लिया है, इस रलोक 

में धर्म शब्द के अर्थ धंर्भाभास के हैं जो सद्धमों के समान मतीत होते 

हैं और वास्तव में मिथ्या हैं उनको छोड़कर तू एकपात्र वैदिकपर्म का 
आश्रय ले, मायावादियों ने इन दो श्लोकों हर भाष्य किया है, प्रथम 

श्लोक का यह भांष्य किया है कि “तत्वमसि” तथा * अहंब्द्यास्मि 

इत्यादि .वाक्यों द्वारा जिंसने जीव अह्म का अभेद समझ-लिया हे उसके 
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लिये क्ृष्णजी प्रतिज्ञा करते हैं कि वह ब्रह्मनन जाता और मुझ परमेश्वर 
को अत्यन्त प्यारा होता है, पर श्लोक के'"मदय्याजी” आदि शब्द इन 
के सिद्धान्त से सवेथो त्रिपरीत हैं, क्‍योंकि इनके मत में ब्रह्मज्ञान से 
मुक्ति होती हैं और इस श्लोक में यज्ञ तथा नमस्कार करने से भी भगवतू 
प्राप्ति फपन की हे, इसलिये इनके, मतान्ुकूल जीव ब्रह्मकी एकता के 
श्र्थ यह श्लोक फदापि नहीं देता, और “सवंधर्मानपरित्यज्य” इस 
द्वितीय श्लोक के भाष्य में मायावादियों ने यह अर्थ किये हैं कि वर्णाश्रम 
के सव धर्मो" को छुड्ाऊर एकमात्र भगवत शरण का यहाँ उपदेश किया हैं 
झौर भगवत शरण के इन्होंने तीन अथ किये हैं (१) में उस परमेश्वर का 
हू (२)पस्मेश्वर मेरा हे (३)व६ परमेश्वर में हूं, यह झर्थ गीता के आशय से 

विपरीत हैं, क्योंकि “स्वकमेणा तमभ्यच्य सिद्धि विन्दति मांनवः” 
इस ४६ वें श्लोक में यह कथन कर आये हैं कि चारो वर्ण अपने २ 
कर्मों से परमात्मा का पूजन करके सिद्धि को प्राप्त होते हैं, नत्र इस 
हछोक में वर्णों के धर्म परमात्मा की पूजा का हेतु कथन किये गये हें 
तो यहाँ आकर उनके त्याग के कथन से क्‍या तात्पय्य ? स्वामी शं० 
चा० इसके यह अर्थ करते हैं कि सब धर्मो' को त्वावकर इस 
श्लोक में संन्यास का विधान किया गया है, इनका यह कथन इसलिये संगत 
नहीं कि इनके मत में संन्यास का अधिकार केवल ब्राह्मण ही को है 
फिर ऋष्णजी ने अजन को ऐसे संन्यास का उपदेश क्यों किया जिसका 
उसको अधिकार ही न था, यदि यह कहाजाय कि अर्जन को लक्ष्य रखकर 
ब्राह्मणों के लिये यह उपदेश किया गया हे तब भी ठीक नहीं, क्योंकि सब 

कर्मों के त्याग का “नहि देहभूता शक्यंत्यक्तुं कर्माण्यशेषतः” 
इसी अध्याय के .११ वें श्लोक में खण्डन किया गया है, इसलिये वबेद- 
विरुद्ध धर्मों के त्याग में ही यहां ऋृष्णनी का तात्पय्य है ॥ 

सं.०-अब इस सम्पूण गीताशास्र के अर्थ का उपसंदार करके 
कृष्णजी इस ब्रह्मविय्या का अनधिकारी के लिये निषेध कथन करते हैंः- 

इद ते नातपस्काय नाभक्ताय कदांचन । 
न चाशुश्रषवे वाच्यं न च मांयोउस्यसयति ॥ ६७-॥ 
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पदु०-इदं । ते। न। अतपस्काय ॥ न। अभक्ताय । कदाचन। 
न । च। अशुश्रषे | वाच्यं | न | च। मां। य। | अभ्यत्यति ॥ 

पदा०-हे श्रज्णञुन ! ( ते ) तुम्दारे लिये कथन किया हुआ (इढदँ ) 
यह गीताशासत्र ( अतपस्काय ) विपयत्नम्पट पुरुष को (न, वाच्पं ) न 
कहना ( न, अभक्ताय ) जो ईश्वर का भक्त न हो उसको न कहना 
( न, च, अशुश्रुपवे ) जो न सुनना चाहता हो उसको भी न कहना ( न, _ 
च, मां, यश, अभ्यस॒यत्ति ) और जो कृप्णनी के उपदेश की निन्‍्दा करे 
उसको भी ( कदाचन ) क॑भी न कहना ॥ 

भांष्य-इस श्लोक का तात्पय्य यह है कि अनधिकारी पुरुष को उक्त 
ब्रह्मदियारूप इस शाख्र का उपदेश नहीं करना चाहिये ॥ 

य इमं परम॑ गुह्य॑ मद्भक्तेष्वभिधास्यति ।. 
भक्ति मयि परां ऋंत्ा मामेवेष्यत्यसंशयः || ६८ ॥, 

/ पद०-य; | इस॑ । परम | ग़ुह्मं । पदछक्तेपु । अभिधास्यति । भक्ति | 
मयि । परां । ऊत्वा | माँ | एवं । एप्यति । असंशयः ॥ 

पदा०-( यः ) जो पुरुष ( इमं, परम, गुह ) इस परम गुह्य ज्ञान को 
( मदक्तेषु ) मेरे वैदिक भक्तों में ( अभिधास्यति ) कथन करेगा बह 

( प्रयि ) मेरे वेदिकमार्ग में ( पर्रा, भक्ति, ऋत्वा ) परमभक्ति फरके ( मां, 
एवं, एणप्यसि ) मेरे वेदिकमार्ग को प्राप्त होगा ( असंशयः ) इसमें 
कोई संशय नहीं || हर 

भाष्य-इस श्लोक में “मामेक॑ शरण त्रज” के समान ही “मां” 
शब्द के अधथे वैदिकमार्ग के हैं, यदि इस शब्द के अथे यहां ऊृष्ण के लिये . 

जाय॑ तो सद्त नहीं होते, क्‍योंकि इसी अध्याय के शलो० ४६ और 
६१ में ऋृष्णनी अपने से भिन्न परमात्मा का दणन कर आये हैं और 

उस वर्णन का “तमेव शरणं गच्छ स्वेभावेन भारत” इस ६३ चें 
श्लोक में यह ऋथन करके कि दे अजुन ! तू सब भाषों से उसी परमात्मा 

की शरण को भांप्त हो, ईश्वर विषयक उपसंदार कर आये हैं, इसलिये 
इस स्थान में “मां? शब्द के अर्थ चेदिकमाग के हैं अथवा _अष्णनी मां 

शब्द का प्रयोग यहाँ इस अभिप्राय से करते हैं कि जो इस र॑. 
प्ज 
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भक्तों में सनाता है वह:सुकको श्राप्त होगा अर्थात्‌ मेरे जेसे -निश्चय 
वाला होगा, जेसाकिउतक्त प्रकार. से गीता शास्त्र के धानने चाले पुरुष 
को आगे के श्लोक पें|अपना प्रिय कथन किया है कि!-- 

न चरतस्मान्मनष्येषु कश्निन्मे प्रियकृत्तमः । 
भविता न च में तस्मादन्यः:प्रियतरों झुवि ॥ ६६ ॥ 

पद०-न | च । तस्पात्‌। मनुष्येषु। कथित्‌ | मे | प्रियक्तत्तमः । 
भविता | न । च। मे । तस्मात्‌ | अन्यः ( प्रियतर: ! आुवि !! 

पदा०-( मलुष्येषु ) सब मल्नुष्यों में (तस्मात्‌ ) उस पुरुष से (कथित) 
कोई (मे, प्रियक्त्तमः) मेरा अति प्याराउ(न, च, भविता) न होगा (च) और 
( तस्मात, अन्य; ) उससे अन्य (प्रियतर:) प्यारा ( श्रुद्धि ) संसार में (न, 
मे ) मेरा नहीं है जो इस गीता शास्त्र को इश्वर के भक्तों में सुनाता है ॥ 

सों०-अब इसके अध्ययनकर्तता को फल कथन करते हैंः--- 
अध्येष्यते च य इम॑ धर्म्य संवादमावयो: | 
ज्ञानयज्ञेन तेनाहमिष्टः स्यथांमिति मे मतिः ॥ ७० ॥ 

पद॒०-अध्येष्यते | च । यः | इसे । धम्यें। संचादं । आवयो$ । 
ज्ञानयप्वेन | तेन । अहं | हृष्ठः । स्थां | इति । से । सत्तिः ॥ 

पदा०-हे अज़्जुन ! ( आवयोः ) हृ८ दोनों के ( धर्म्य ) - धर्मेपूवक 
( इस, वाद ) इस संवाद को ( यः, अध्येष्यते ) जो अध्ययन करेगां ( तेन ) 
उससे ( झहं ) में ( ज्ञानयज्ञन ) ज्ञानरूपी यज्ञ द्वारा ( इृष्ठः, स्यां ) पसत्र 
होउंग। ( इति, से, मतिः ) यह मेरी सम्पति है ॥ 

भाष्य-यहां “इष्ठ” शब्द के अथे ज्ञानयह्ष से पूजे जाने के नहीं किन्तु 
“उसके ज्ञानरूपी यज्ञ से में प्रसन्‍त होडंगा?ः यह अर्थ हैं, इन अथों से 
ऊृष्णजी अपने आपको इश्वर प्रतिपादन नहीं करते किन्तु अपना अभिमत 
मतिपादन करते हैं, यदि इसके अरथे यहां ज्ञानयह्ञ से पूजे जाने के भी लिये 
जाय॑ तब भी सार यह निकलता है कि सात्तिक ज्ञान-+परमात्पा के एकत्व 
शान से कृष्ण पूजा जाता है झर्थात्‌ इस वैदिक ज्ञान से कृष्णनी अपना सत्कार 
मानते हैं मिथ्या ज्ञान से नहीं, इस प्रकार भी गोवा शासखत्र का तात्पय्य 
निराकारोपासना में है ऋृष्णादि विग्रदधारों पुरुषों की उपासना में नहीं॥ 
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सं०-अव गीताशाख्र के भ्रवणकर्ता को फल कथन करते हेंः--- 

श्रद्धावाननसूयश्च श्रुणुयादपि यो नरः । 
सो5पि मुक्तः शुभांज्ञोकांन्धालतुयात्पुणयकृर्मंणाम ॥ ७१ ॥ 

पद०-श्रद्धांवान। अनसयः । च | धुणुयात्‌ । अपि । य। । नरः | 
: | अपि। मुक्त । शभान । लोकान्‌ | पाप्छुयात्‌ | पुणयकर्मणां ॥ 

” पदा०-इस शास्र को.( यः ) जो ( श्रद्धावान ) आस्तिव्य बुद्धि 
वाला ( अनसूयः, थे) तथा अनिन्दक ( नर: ) पुरुष ( अ्रपि ) भी 
( छुणुयात्‌ ) छुने ( सर, अपि ) वह भी ( झुक्त३ ) यहाँ से शरीर स्पागकर 
( पुणयकर्मर्णा ) पवित्र कर्मों वाला ( शुभांन, लोकान्‌ ) उत्तम अवस्थाओं 
को ( भाष्जुयात्‌ ) भोप्त होता है ॥ 

सं०-अब कृष्णजी अज्ुन फी सन्देहनिदृक्ति पूछते हैं+--- 

कचिदेतत्‌ श्रुतं पार लगेकाग्रण चेतसा । 
कचिदज्ञानसम्मोहः प्रनष्टस्ते धनंजय ॥ ७२ ॥ 

पदु०-कब्चित्‌ । एतत्‌ । श्रुत॑ । पा | त्वया । एकाग्रेण । चेतसा । 
कचित्‌ । अज्ञानसंभोहः । प्रनष्ठः । ते | धनंजय । 

पदा०-दे पार्थ ! ( कचित्‌ ) क्या ( स्वया, एकाग्रेण, चेतसा ) तुमने _ 
एकाग्र चित्त से ( एतत,श्र॒तं ) इस शास्र का श्रवण किया ? हे घन॑जय ! 
( कच्ित्‌ ) क्या ( ते, अज्ञानसंघोह$, प्रनष्ठ: ) तुम्हारा अज्ञानरूप मोह 
नष्ठ होगया ॥ 

अजन उवाच 

नष्टो मोहः स्मृतिलेब्धा स्वग्मसादान्भयाच्युत । 
स्थितो<स्मि गतसंदेहः करिष्ये वचन॑ तव ॥ ७३ ॥ 

: पदु०-नहः | मोह; । स्ए्तिः | लब्धघा | स्वत्मससादात्‌ | मयां। अच्यु- 
ते | स्थित: । अस्पि । गतसन्देहः । करिष्ये । वचन॑ | तब | 

पदा०- (अच्युत ) हे कृष्ण ! ( त्वत्मसादात्‌ ) दुम्दारी कृपा से ( भोदः, 
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नष्ठ; ) मेरा मोह नए होगया ( भया ) मैंने ( स्पृतिः, लब्धा ) ज्ञात्रधम 
की ज्ञानरूप स्मृति को लाभ किया, अव में ( गतसन्देह! ) सन्देहरहित 
( स्थितः, अस्प्रि ) होगया हूँ ( तव, चचनं, करिष्ये ) तुम्हारा आंततायियों 
को बध करने वाला वचन पूर्ण करुंगा ॥। 

सं०-यहां तक कृष्ण और अज़ुन का सम्बाद समाप्त हुआ, अब संजय 
धृतराएू के प्रति इस सम्बाद का उपसंहार सुनाते हैंः-- 

संजय उचाच 

इत्येह॑ वासुदेवस्थ पार्थस्य च महात्मनः । 
सम्बादमिममश्रीषमडुत॑ रोमहपंणस्‌ ॥ ७४ ॥ 

पद०-इति । अहं । वोछुदेचस्य। पाथेस्थ । च। महात्मनः । सम्बादं! 
इमं । अभ्ोप । अछुत॑ । रोमहपणं ॥ 

पदा०-हे धतराष्ट्र | ( वासुदेवस्य ) कृष्ण ( पार्थस्य, च, महात्मनः ) 
और महात्मा अज़ुन के ( इमं, अरुतं, सम्बादं, इति ) इस आश्रय्यंजनक 
सम्वाद को ( रोभदहर्षणं )जो रोमांच पुलकित करने वाला है ( अहं ) मैंने 
( अश्रौष॑ ) सुना ॥ 

सं “-नज्जञु, ऋष्णजी ने तो यह सम्बाद युद्धुभूमि में किया था संजय 
ने कैसे छुना १ उत्तरः--- । 

व्यासप्रसादाच्छतवानिमं गुह्ममहं परम । ह 
योग योगेश्वरात्कष्णात्साक्षात्रथयतः स्वयम्‌ ॥ ७५.॥| 

पद० -व्यासप्रसादात्‌ । श्रुतवान्‌। इम॑ । गुम । अहं । परं। योग । योगे- 
रवरात्‌ | कृष्णात्‌! साज्ञात्‌ । कथयतः । स्वयं ॥ 

पदा०-( इसं, प', गृह्मं ) इस परम सकह्य सम्बाद को (योग ) जो 
चित्ततक्तिनिरोध करने वाला है (स्वयं, साक्षातू, कथयतः) स्वयं साक्षात्‌ 
कथन करते हुए ( योगेश्वरात्‌, ऋष्णात्‌ ) योगेश्वर कृष्ण से ( व्यासग्र- 
सादात्‌ ) व्यासजी द्वारा ( अहं, श्रुतवान्‌ ) मैंने सुना अर्थात्‌ कृष्णणी से 
व्यॉसजी ने और व्यासजी से संजय ने सुना ॥ 
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राजन संस्खत्य संस्छत्य संवाद्िममहुतम्‌ । 
केशवाजुनयोः घुण्यं हृष्पामि च मुहुमुहुः ॥ ७६ ॥- 

पद ०-राजन्‌ | संस्पृत्य | संस्मृत्य | संवाद | इसमे । अछुतं। 
केशवाजनयो; | पुए्य | दृष्यामि । च | मुहुः झुद्दः ॥ 

पदा ०-है राजन ! ( केशवाजनयो। ) कृष्ण और असुेन के 
( युएयं ) पवित्र 'अछुतत) आश्वय्यंजनक ( इस, संवाद ) इस सम्बाद को 

( संस्पत्य, संस्पुत्य ) वारम्वार स्मरण करके ( हृष्पामि, च, मु्डः, सुहुः ) 
में पल; २ पसन्न होता हूं ॥। 
ततच्च॒संस्तत्य संस्मृत्य रूपमत्यड्ुतं हरेः । 
विस्मयो मे महान्‌ रोनन्‌ हृष्यामि च॑ पुनः पुनः ॥७७9॥ 

द०-तत्‌ | च | संस्मृत्य | संस्पुत्य । रूप॑। अत्यछुतं । हरे! । 
विस्मयः । मे । सहान्‌ | राजन । दृष्यामि | च | पुनः | पुनः ॥ 

पदा०-हे राजन ! (३४रे) क्रष्ण के ( अत्यद्भुतं, रूप ) अति 
अद्भुत रूप को (तत्‌, च, संस्पृत्य, संस्मृत्य) वरस्वार स्मरण्ण करके (में।" 
झुभको (महान, विस्मयः ) वड़ा आशर्य्य होता है (हृष्पासि, च, पनः,पूनः ) 
और उसको स्मरण करके में वारम्वार भसन्न होता हूं ॥ 

सं०-अब संजय अपनी नीतिनिषुणता से पाण्ठवों की त्रिजय 
कथन फरते हैं।--- 

यत्र योगेश्वरः ऋष्णो यत्र पार्थों धनुर्धरः । 
तत्र श्रीविजयों भूतिशुवा नीतिम॑तिमेंम ॥ ७८ ॥ 

पद ०-यत्र । योगेश्वरः | कृष्णा: | यज्ञ । पाथे । धन्तुधरः । तत्र । 
ओऔ। । विजय; । थूतिः | ध्ुवा | नीति । मति३ । मस्त || 

पदा०-हे छतराष्ट्र | (यत्र, योगेश्वर+, कृष्ण) जिस पतक्त में योगेश्वर 
कृष्ण ( यत्र, पाथ:+, पनुधरः ) ओर जिसमें घन्नुपधारी अज्जैन है ( तन्न ) 
उस पत्त में ( थी: ) लच्मी ( विजयः ) शत्रुओं का जीतना ( भूत्ति; ) 
प्रतिदिन धन की हृद्धि और ( नीतिः ) न्याय, ये चारो बातें (-धवा ) 
अवश्य होंगी ( मभ, मतिः ) यह मेरी सम्मतति है ॥ 
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भाष्य- करष्णनी को योगेश्वर कथन करके श्री, विजय, भूति, भादि 
फलों का वर्णन करना इस बात को सूचित फरता हैं कि ऋृष्णनी मर्यादा- 
पुरुषोत्तम थे जिन्होंने इस बह्मविद्यार्प गीताशाद्ध में ब्णोश्रम की 

मयांदा वांधी है ॥ 

इति श्रीमदाय्य॑मुनिनोपनिवद्धे, श्रीमह्मव़ीता- 
योगप्रदीपाय्यभाष्ये, मोक्षसंन्यासयोगो नाम 

अष्टादशोष्ध्यायः 
रच 

बह. 3 (अफेट2 ६... 3०+ बन 

॥ समाप्रशथ्चायं ग्रन्थः ! 



गीौताछोकासुक्रमणिका 
ब्डबद्ाछ बडववाक्ध ७ अटि-डअज 

७ 

श्लीकप्रती कानि 

] 
अक्ीर्ति चापि २ यानि 
अधारं ब्रह्ष परम 
अत्तराणामकारोउस्मि 
झग्निज्योतिर व: शुक्लः 
अच्छेद्यो 5यमदाह्यो युम्‌ 
४, जो 5पिरछननवथ्ययात्मा 
झशश्याश्रद्धान श्सल 
कान सूरा मदेष्चासाः 
अथ केनप्रयुक्तोउयम 
शाथ चित समाधातुम्‌ 
अथ चेषक्यमिमं ध्येम्‌ 
झथ चैन नित्यजातम्‌ 
श्थत्रा योगिनामेच 
अथवा यहुनेतेन 
अथ व्यचस्थितान्दएवा 
अशथैेतदणष्यशक्तो५सि 
ऋअछणश्पूछे छथितो5स्मि 
अदेशकाले यद्दानम्‌ 
थ्रद्वेष्ट सर्वेभृतानाम 
अध्म घर्ममिति या 
अधर्मो सिमयात्कृष्ण 
अधश्चोध्चे परद्ुतास्तस्य 
अधिभूतं चरो भायः 
झधियजश्ः कथं कोषच्र 
अधिएछ्ठानं तथा कर्ता 
अध्यास्मश्ञाननित्यत्वम्‌ 
अध्येप्यते च य इयम्‌ 
अननन्‍्तविजयं राजा 

हे बा 
हु कर जसर्र कलढखतगवी 

ब्त न ८० 

१२ 
१७ 

श्र 

श्ध् 

श्च्र 

श्३ 
श्ध्ट 

ह्‌ 
अनन्‍्तश्यास्मि नागानाम्‌ १० 
अनन्तचेता: सयतम्‌ ध्ष् 

का 

०  श्ली० - | 
अनन्वाश्यथिन्तयन्ती माम्‌ 

अनपेद्ः झुस्विदद्धः 
अनादित्वान्तिग्रुंणस्वात्‌ 
झनादिमध्याल्यमननन्‍न्स 
झनाशितः फर्मफलम 
अनिषश्ठमिष्ठ फिर चल 
अजुदेंगकर्र बादाम 

अज्ञुबन्ध च्वर्य दिखाम्‌ 
अनेकलिप्तचिश्रान्ता: 

अनेकवाहुद्रवत जने त्रम्‌ 
अनेकवक्श्रनयतम्‌ 
अन्तकाले थे मामेव 
अन्‍्तचत्तु फलं तेषाम्‌ 
अल्तचन्त इमे देह: 
अब्नाह्वचन्ति भूतानि 
अन्ये से बद्दचः शूराः 
झन्ये रचेबमजानन्त० 
अपरे भचतो जन्म 
झपरे नियताधाराः 
अपरे यमित्तस्त्वन्याम्‌ 
अपर्याप्तं तद॒स्मा्फ 
अपाने जुद्धति प्राण 

| अपि चेत्छुदुरा चारो 

अपि चेदरित पापेभ्य: 
अधकाशो5भवृत्ति एच 
अफला कां चिमिर्यक्षो 

अभय सत्वसंशुद्धि: 
अभिखंघाय तु फर्क 
अभ्यांसयोग युक्तेन 
अभ्यासेषप्यस पर्थोा ६सि 
अभान्त्विमव्‌ स्मित्य॑ 
अमी चअ स्वाँ घतरोएस्थ 

0 

श्र 

श्रे 

है 
ध्द 

श्य्य 

१७ 
श्ष् 

श्द 

श्श्‌ 
१५ 

डा 

झञ द4  6४४6६००४:२००७ ४७ ४८ 70 #० «४ ० ७ 

(७ *अ७ //उ | 

श्लों ० 



( *२ ) 

श्लोकप्रतीकानि अ० श्लों०| श्कोकप्रतीकानि अ० श्लो० 
झमी दि रव॑ झुग्संघा: ११ श्र :- आया. 
धवयनेषु थे सलखथु श्‌ श्१्‌ 
झयतिः श्रद्धयोपेतों ६. ३७ | आख्यादि मेकी भवान ११ ३१ 
अयुक्तः प्रकतिः सतब्घध: (८... र८ | आचार्या:पितरः पुजाः १३४ चे४ 
अधजानल्ति मां सूढा:....&. ११ | शाब्योषइमिजनवानस्मि १६ १४ 
अवाच्यवादांश्व बहन. ५ >च६ | आत्मसंभाविताः स्त० ८६... १२७ 
अविनाशि:तु तबिद्धि | श्छ आत्मौपस्येत सर्चेत्न दर श्र 

अविभर् च भूतेघु १६. १६ | आवित्यानामर्ड विष्णु ६० २१ 
शब्यक्तादीनि सतानि ] रम | आपूर्यभायमचल्लं० हर 339 
अव्यक्ताद्धक्तयः खर्चा छः श्८ | भाजञह्यआुवनाल्‍लोका: प्र १६ 
अव्यक्तोज्च्तर इत्युकतः ८ २१ | आयुधानामदंचजेम्‌ ६०. श्र 
खव्यक्तोइ्यमब्चिन्त्योड०ण.. २ २५ | भायुः सत्वबलारोग्य+> १७ ् 
झव्यक्त उयक्तिमापल्न रु २७ | आरुरुक्षोछुनेयोगम्‌ द्‌ डे 
आअशशस्त्रचिद्ित घोर १७ ७ | आजुर्य शानमेतेन छल ञ्& 

अशोच्यानन्वशोचस्त्धम्‌.. २ ११ | आशापाशशतैब॑द्धाः श्६.. १२ 
अश्रद्दथाना; पुरुषाः & ३ | आशचयेचत्पश्यति २ २६ 
अथ्रद्धया छुतं द्त्तघ्‌ १७ श्र आंखछुरों योनिमापलना: श्द्द २० 

छाशवत्थः सर्ववुच्ताणाम्‌ १० श६ | आदारस्त्वथपि स्ेस्य-. १७ | 

अखक्तचुद्धिः रूघे पः श्+.. ४६ | आाइस्त्वास्षयः खर्चे १० रे 

कासक्िरनसिव्यक्ट: १३ & 30.0 
अखत्यमप्रतिष्ठंत्ते श्द् ८ | इच्छाद्देषसमसुत्थेन ७». २७ 
असल सया हल; शज्तुर १६ १७ | इच्छा छेषः छुल्म १३ छ्ृ 
अखंयतात्मना योगों ६. ३६ | इतिशुहमतमं शास्प्रमू (४५. २० 
का कह दे ३५ | €ति ते ज्ञानमाल्यातमू श्र ६३ 
भस्माक तु विशिष्ट; ये ह्‌ ७ | इति क्षेत्र तथा शानम्‌._ १३ श्८ 

अरे केतुरद यह: & १६ इत्यज्ञुन चाछुदेवः श्श्‌ पू७ 
अदक्लार छल द॒पस्‌ १६. १८ | इत्यदं चोछुदेवस्य  शम.. ७४ 

99. 9797 रा] श्रम पएंद | इदमय सया लब्धम्‌ श्द् शक 
चधदभात्मा पर श्ठ १७ द्द्‌ं तु ते गुद्य तमं & श्र 

अछह चश्वानरी भुत्वा १४ १७ | इदं ते नातयस्काय दम... ६७ 
शाह सर्वेस्व प्रसयो १० मे | इदं शरीर कौन्तेय श्दे श्‌ 
अह दि सवयशानां डे २७ | इ॒उदं क्षानम्ुपाशित्य श्छ श्‌ 
अदिखा सत्य मक्तो चः १्द ३ | इन्द्रियस्थेन्द्रियस्यारथे ड हट 
अधिसा समता तुष्ठिः ह्‌० ५ | इन्द्रियायां द्वि चरतां र्‌ द् 
झटद्दो बत सदहर्पापम्‌ श्‌ ४५ | इन्द्रियारिप पराशयाहुर ० डर 



छोकपमतीकानि 
इन्द्रियारि मनो बुद्धि: 
इन्द्रियार्थंपु चेराग्यं 
इसमे घिघसते योगं 
रृष्ठान्भो गानिहि 
इद्देकस्थं जगत्करन 
इद्दैय तैजिंतः सर्गः 

ई. 
ईश्वर: सर्वभूतातों 

उठ 
उच्चें: अवलमशवानाम्‌ 
उत्क्रांमन्तं स्िथितं चाईइवि 
उच्तमः घुरुपरुत्वन्य: 
उत्सक्षकुलधर्माणां 
उत्सीवयुरिसे लोका: 
उद्रा: सर प्क्ते 
छउद्ौसीनचवदासीन$ 
उद्दधरेदात्मनाइचत्मानम्‌ 
उपद्रए्टाउज्लुमन्त च 

ऊ. 
ऊध्येगचछन्ति सर्य० 
ऊअध्वेघूलमध:ः शाम 

क्र. 
ऋाषिसिवेहुधा गीतम्‌ 

छ्‌्‌ 
पएलच्छुत्वा

वचर्न 
केश० 

एतयोनीलनि भूतानि 

पतन्मे संशय ऊष्ण 

पराघ्न हन्ठुमिच्छ
ामि 

पुतानन्‍यपि तु कर्माणि 

घता उश्टिमघछभ्
य 

पता चिभूति योग सच 
पतैविमुक्तः कीन्तेय 

घुट 

श्र 

#्प 

द 02,0०७ 

श्ष्ट 

२७ 

श्प 
श्५ 

श्छ 

श्र 

श्छ 

श्प्ु 

श्रे 

( ३ 

शो ० 
छ० 

८्‌ 

श्‌ 
१२ 
७ 

श्ड 

34 

च्श्ज 

२० 

१७ 

डंछ 

रछ 

श्षर 

श्रे 

फ 

न्बर्‌ 

श्ध 

हे 

) 

छोकमतीकानि 
एवमुक्तो हृपोकेशः 
एयघुफ्त्वाइजुेनः संख्ये 
पएुवम्ल॒क्त्वा ततो राजन 
एचपमुकत्वां हषोकेशम 
पएबमेतयथा5ष्त्थत्वम 
एवं परम्परापाप्तम 
एवं प्रचर्ति चक्रम्‌ 
पचं बहुचिधा यज्ञाः 
एवं घुद्धेः पर बुद्ध्चा 
एवं सत्ततयुक्ता ये 
एवं शात्वा ऊुतं कर्म 
पषा तेडमिद्दिता सांख्ये 
पएपा अआझाी स्थितिः पार्थे 

जो. 
शोमित्येकाच्चरं त्रह्म 

५५% 

डं० चत्सलदिति निदशों 

व्द्. 

फच्चिन्नोसयविश्रएछ: 
कच्चिदेवच्छू त॑ं पा्थे 
पदुमललचणात्युष्णु० 
कर्थ न शेयमस्मासिः 
कर्थ भोष्ममहं संख्ये 
कथ्थं घिद्यास हं योति 
कमेज चुद्धियुक्ता हि 
कर्मणभ्खुछूततस्था55६९ 
कर्मणेच द्वि सं खिद्धिस्‌ 
कर्मणो छापि चोदव्यम्‌ 
कर्मेसयकर्म यश पश्येच्‌ 
कर्मण्येचाधिकारस्ते 
कम अत्योकूच विद्धि 
कर्मन्द्रियारिण संयस्य 
कर्षेयन्त: शरोरस्थम्‌ 

गुट 

हक ः्छ शा बा 0 5 

डॉची हे 

४0 0 0७ ७४७ ,७ 68 ७ 68 

£4-_ 

जब 

इ्९ 

* हू 

रद 
रच 

श्छ 

श्द् 

छठ 

१९ 



छोकफप्रतीकानि घ्र० 
कवि पुराणमन्तुशा« मम 
कश्पाच्च ते नमेरन श्र 

काऊूचछतस्त५्कमेर सिद्धिस ४ 
कांप पप कोच एव. - रे 
कामक्रोधविम्लुकानाम्‌ हे 
कांममाशञिस्य दुष्पुरम्‌ ९१८ 
कामात्मौतः स्वर्भेपरा र्‌ 
कामस्ते स्तैहतशाना: 
कास्यानांँ कर्मरां श्र 
कायेन मनक्षा चुद्धया ए्‌ 
कार्पएयदोषोपदतत० डर 
कार्यकारणकर्दृत्वे श्छे 
कार्यमित्येब यरकर्म श्ट 
कालो5स्मि छोफच्यय० . ११ 
काौश्यइल परमेशवास+ई ९ 
किरोटिनंगदिमं चक्कर०. ११ 
किरीटिनंगदिनंचक्चि०. श१ 
कि कर्म किमकर्मति छ 
कि तदुलह किसध्यात्मम्‌ ८ 
कि पुनर्न्नाह्मणाःपुएया: & 
कुलच्ये प्रणश्यन्ति श्‌ 
रूपया परया5षविष्टो श्‌ 
रकृषिगोरदुयवा रिएज्यं श्८ 
कैलिंज्लैस्लीन्गुयानेतानू._ १७ 
क्रोधाहचति संमोद३ श्‌ 
क्‍ह्देष्यं भा सम गमः पार्थ २ 
इ्ेशोएचिकतरच्तेषां श्र 
ज्षिप्रं सबति घर्मास्ता <& 
सेन्रत्तेजशयोरेचं श्ड 
चोतत्तं चापि माँ विद्धि.. १३ 

शृछ . 
गतखसहुस्य यक्तस्य ] 
गतिसेर्ता प्रभुः साच्ती & 
भारडीदं स्ंखते दस्तात्‌ १ 

( डे?) 
श्छो० 

& 

हे 

श्द्द 

२० 

छे३ 
२० 

र्‌्‌ 

११ 
५ 

ग्स्ठ 

& 
इ२ 

१७ 

छ्द 
१ 

श्दे 
हम 

देर 
छ० 

श्र 

छछ 

र्र्‌ 

हरे 

डरे 
हि. 3 

शेर 
हेड 

ब्रश 

रद 

श्८ 

.-..494नन«>++<.-.+५३ नी नाक थ+४९५७७७७+०५७-पामक ७७५४९» +- पाकर का +-+न ३७ “++व 

ह्े० | 

कोफमतीकानि 
भांमाचिश्य च भतानि 
गुणानेतानतीत्य च्रीच 
शुरूनदत्वा हि मद्दाज्लु ० 

च्‌ 

चज्चलं द्वि मन रूष्ण 
चतलुर्चिधा भजस्ते मां 
पवांतुरवेए्य मया खष्टं 

तामपरिमेयां व 
चेतसा रूचेकर्माणि 

जंक 

जन्म कर्म च मे दिव्य 
जरमरणमोतच्ताय 
जांतस्य दि अआुबो सत्युः 
जितवात्मनः प्रशान्तरसय 
शानयक्षेन चाप्यन्ये 
छझानविजशवानतृप्तात्मा 
झामेन ठु तदुशानं 
झान कम च कर्ता च 
ज्ञानं तेडर्ह सबिजशानम्‌ 
जाने शेय परिशातता 
जश्ेयः सख नित्यसंन्यासी 
ज्ञेयं यत्तत्प्रचक्ष्यामि 
ज्यायसीचेत्कर्म ण॒स्ते 
ज्योतिषासपि तम्ज्यों० 

त० 

सतः पद तत्परिमा० 
तच्च खंरससरय 
ततः शझ्ाश्च भेयश्च : 
ततः श्वेवैहँये युक्त 
तल: रस चिस्ययांविष्टो 
चत्वधित्त मद्ावादो 
सत्न में चुद्धिसंयोगम 

रक्ठ बी 6. ७ 00 

७ 
| 

ब्छ 9, छत 

पड 67 6 49 # / 6 ८ 

* ७ हि 

#00 0० 42० 

न ।। व 

न्नी 

4) 00 «0 ७७ ४+ 

श्र 
३२० 

रेछ 

१६ 

रद्द 

श्र 
प्ण् 

२० 

ब्श्छ 

१५ 

श्द 
श्ड 

श्प्र 

श्र 

श्ज 

१९३ 

श्छ 

श्छे 

म्र्८ 

छ2 



श्लोकप्रतीकानि 
त्त्र सरवबं निर्मलत्वात्‌ 
तञञापश्यात्स्थतान्पार्थे: 
तजैकस्थ जगत्कसन 
तत्नेकाओं मनः रत्या 
तत्नैयं सति कर्तार॑ 
ठत्केंण यच्च यादकूच 

तदित्यनभिसंधाय 
सद्चुद्धयस्तदपत्मानः 

तद्विद्धि प्रशिपातेन 
तपहिधवस्योउघिको योगी 
तपास्यमहं चर्ष 
तमस्त्वज्ञानजं चिद्धि 
तमुवाबहपीकेशः 
तमेव शरण गचउ्छ 
तस्माच्छारत्र प्रमाण ते 
तस्मात्प्रण॒स्यप्रणिधाय 
तस्माच्वमिन्द्रियाण्यादो 
तस्माध्वसुक्तिष्ठ यशो 
तस्मात्सचंचु कालेपु 
तस्मादसकथ्सततं 
तस्सादशानसंमूतं 
तस्सादोमित्युदाहत्य 
तस्सा|धरुय मद्दाबाददो 
तस्मसाज्नार्दा घयं हन्तुम्‌ 
तस्य संजनयन्दर्षम्‌ 
ते विद्याइुःख संयोगम्‌ 
त॑ तथा कृपयान5ब्विष्टम्‌ 
तानहँ छिषतः ऋरान 
धांनि सर्वांणि संयस्य 
छुल्यनिन्दास्तुतिर्मोनी 
तेज: क्षमा घतिः शौ० 

'तेत॑ आुक्रवा स्वगलोक॑ 
तेषाम्ं समुद्ध्ां 
तेषामेषाज्ञुकस्पार्थम्‌ 
तेषां सतततयुक्ताताम्‌ 

जि 

40 की 0 ६6 “४० “० 0 

0 ४२१ हरि लक #ी 0७० ०4८० | +४क्वी /0 

( ५६ ) 

श्सो ०| श्लोकप्रतीकानि 
६ | तेपां क्षानी नित्ययुक्तो 

त्यक्त्वा कर्मफलासइम 
त्याज्यं दोषयबदित्ये के 
जअिभिशुणमयेर्भाने 
तचिविधा भवत्ति श्रद्धा 
जिधविधं नरकस्येदम 
जैसुरयविषया चेदाः 
श्रेविया मां स्तोमपाः 
व्वमच्चरं परमं चेदि्‌० 
त्वमादिदेवः पुरुषः 

द्‌ 

द्रडो दमयतामस्मि 
दस्सों दर्पोडसिमानश्च 
दृंप्राकरालानि च ते 
दात्तन्यमिति यहानं 
दिवि सूर्येसहस्लस्य 
द्वियमांल्योम्वरघरं 
डुगजमित्पव यत्कमें 
डुश्खेब्चलु छिसमना: 
दुरेण छाचर कर्म 
इृप्ठा तु पाएडवानीएकं 
डप्ठेदं माहुषंरूपम्‌ 
देवद्धिजगुरुप्राष् 
देदान्भावयतानेन 
देद्दी नित्यमयध्यो5य॑ 
देहिनो5स्मिव्यथा देहे 
देचमेचापरे यज्ञ 
दैवी छोषा गुशमयी 
दैदोख॑ंपद्धिमोच्ताय 
दोषेरेतेः कुलच्ानां 
याचापूर्थिव्या रिद्‌० 
चूत॑ छलयतामस्मि 
द्रव्ययद्धास्तरों यश: 
द्ुपढ़ों द्यौपदेयाश्च: . 

हण्ख्क कै ० ०७ 4 

श्र ० 

श्ष्य 
१. 

न्छ छ 

१७ 

श्द्द 

श्र 

श््हु 

| हरा २5 0 #्ी 0 न 3 (७ ४७ ४० ७ 0 |] ,७ >> 6 /७० ४ 6 

40 6 ७४ ७0 0 ० शक 

ज ल्‍क 682 

श्लो० 
श्छ 

२० 

डे 

श्र 

3५ 

श्प्य 

च्ष्ट 

श््द 

र्५्‌ 

१२ 

११ 

प्ब्दे 

'ढ& 

५१०७ 

२४ 

२१ 

श्डे 
२५ 

-्श्प 

; बेरे 
न्स्छ 

-शे६ 
श्द्द 

- शु 



'शलोकप्रतीकानि 
द्रोणं थे भीष्मं॑ ये 
डाविमो पुरुषों लोके 
हो भूतसर्थो लोके 
हे घे, 

धर्मचेते कुरुचतेन 
धूमो राधश्िस्तयाकृष्णः 
धूमेना55न्रियते बहिः 
चुत्या यया घारयते 
धष्टकेतु श्चेकितानः 
ध्यानेनाइध्त्मनि पश्य० 
ध्यायतो विषयान्पुसः 

से. 
न कतुत्वं न कर्मारिण 
न फर्मेण/मनारस्मात्‌ 
न कांच्ते बिजय॑ं कृष्ण 
न च त्तस्सान्मजुष्येषु 
न॒थ मत्स्थानिभूतानि 
न च भांतानि कर्माणि 
न चेतद्विग्मः कवरन्‍्नो 
न जायते प्ियते था 
न तद॒स्ति पृथिव्यां घा - 
न तह्ताखयते रयों 
नतुझांशकपसे दृष्टू 
न त्वेचाहं जातु ना55सखं 
न द्देश्यकुशलं कर्म 
न घहष्येत्ियं,प्रोष्य 
न बुद्धिभेदं जनयेत्‌ 
नभः्स्प शं दीप्तमने० 
नम:घुरस्तांदय पूछठ० 
न माँ कर्माणि लिस्पन्ति 
न मां दुष्छतिनो सूढोः 
न मे पार्थास्ति कततें० 
न में चिद॒ुः सरगरणां: 
न रूपमस्येद्द चथो० 
न वेद्यज्ञाध्य यनेः 

( पे ) 

श्लोकप्रतीकानि . झ० 
३8 | नए्टो मोद्दः स्उ तिलेच्धा. श८ 
१२६ | नददि कश्चित्तणमपि डर 
६ | नहि देदभ्ठता शकयें -.  शृ८ 

नदि प्रपश्यामि मे मा० २ 
१ | नदि कॉनेन सद॒शं छः 

२५ | नात्यश्नतस्तु योगोइद्धित. ६ 
इ८ | ना5ड्दत्ते कस्यचित्पापम ५ 
३४३ | नान्‍तो5घ्ति सम दिव्या० १० 
पू | नान्‍ये गुरोभ्यः कर्तारम्‌ शष 

२४ | नासतो विद्यते भाव: झ्‌ 
६२ | नास्ति घुद्धिरयुक्तस्य 5 

नाहं पकाशः सर्वस्य ७ 
१७ | नहिं चेदैन तपसा ११ 
७ | निमित्तानि च पश्यासि १२ 

३२ लियतस्य [3 ॥ संन्यास: श्८ 
६७ | नियतं कुरु फार्मेत्वम्‌ ० 
५ | नियतं सन्नरद्िितम्‌ श्ब्य 
& | निराशीर्येतचित्तात्मा छ 
६ | निर्मानमोद्द जितखकु०. १४ 

२० | निश्चय श्टरु मे तन श्प 
४० | निदत्प धातेराष्ट्रान्न: १ 
६ | नेद्धमिक्रमसाशोड्स्ति र्‌ 
८ | नेते सूती पाथे जाय० ८ 

१२ | नेन छिन्दन्ति शल्लाणि... २ 
१० | नव किचित्करोमीति ५ 
२० | नेच तस्य छतेनार्थों 
ब्द 
र्छ प्‌. ु 
४० | पच्थ्ेत'नि महांबादो श्८ 
२४ | पर पुष्प फले तोयम दि 
१५ | परस्तस्मात्त साधोधनयो.. ० 
२२ | परंत्रह्म पस्चाम श्‌० 
२ | पर भ्रूयः प्रवक्यासि १७ 
हे | परिचाणगाय साघूनाम्‌ -छ 

छ्र | पचनः पवतामस्मि १० 



६ ७ ) 

श्लोकप्रतीकानि ञ० श्लो०| श्लोकप्रवीकानि अ० श्लो० 
पश्य मे पार्थे रूपाणि'. ११ ५ | चहिरन्तश्च भृतानां पे. शप 

चहना जन्मनामन्ते ख १६ 
बह्नि मे व्यतीतानि 8 पृ 
बाह्य स्परशंप्चसक्तात्मा 9... २१ 

पश्याइ व्त्वान्वसू ० श्१्‌ दे 
पश्यामि देवांस्तव देव. ११५ ६५५ 
पह्यतां पांण्डपुत्राशां १ ३ 
पाउचजन्य हृपीकेशो १ १ | पीज मां सर्वेसूतानां ७. १० 
पार्थ नेवेद्द नामुत्न ६. ४० | घुद्धियुको जद्दातीद 5. २४ ४० 
पिताउसि लोकस्य खरा ११५ ४३ | चुद्धिर्शानमसंमोददः १० ४ 
पिताउहमस्य जगतो & १७ | चुद्धिर्भदं ध्तेश्चेच श्थ.. २& 

चुद्धघा विशुद्धया युक्ती १८ भर 

बृहत्साम तथा साम्नाम्‌ १० झ३५ 
7 पुरयो गन्ध: पृथिव्यां च. ७ 

पुरुषः प्रकृतिस्‍्थों हि १३... ४२१ 

पुरुषःस परः पार्थ ८ >२२ | ब्हाणों द्वि प्रतिष्ताएइहम्‌ १४ २७ 

पुरोघसां च मुख्य मां. १० २४ | अह्मण्याधाय कर्माणि 9... १० 
पर्वांस्यासेन तेनेंच &. ४४ | बहामभूतः प्रसच्तात्मा ८. ५४ 

पएथिक्त्वेन तु यज्शानम्‌ १८ २१ | ऋह्मापैरं ब्रह्म दृधिः ४. २४ 

मरकाश च थकृत्ति चल १४. २२ | ब्ाह्मणक्तत्रियविशां श्झ ४१ 
प्रकृति पुरुष चेव श्इ. &२ भ 
प्रकृति खाम्रव्ठभ्य र्‌ कि है 
प्रकते: क्रियमाणानि 3. ०२७ | भकत्या त्वनन्ययाशक्य २१५ ५४ 

प्रकृतेगुंणसस्क्षुदा: ञ +& | कत्या मांममिज्ञानाति रू. ५४ 

प्रकृत्यैध च कर्माणि ६७. +६ | सयात्रणाइुपरतम २ रे५ 

प्रजद्दाति यदा कामान.. २ १४ | सैपान्मीष्मश्व कशौश्व १६ ४ 

प्रयत्वाद्यतम्ानस्तु ६... ४५ भवाप्ययो द्वि भूतानां. ११ २ 

प्रयाणकाले मनसा ही १० पर ३ हे 

प्रजपन्चिसरजन: भृतप्ामः स प 

प्रवृत्ति च निव्ति च कि हर भूमिरापो:नलो वांयुः के ४ 

20 89 38३ ३३9 श्८ च्० भूय पी मद्दाबादी ६ भू श्& 

पशान्तमनस होनम्‌ ६. ऋ७ ली बय 

प्रशाम्तात्मा चिगतमी०._ ६. १७ भोगैश्वर्यप्रस्कानाम्‌ 

भसादे सर्वेदःखानां २ ६५ मं, 
प्ररहावश्यातध्मि दैरया ० हृ० ३० | भच्चित्त: सर्वाडुर्गाणि श्८ पट 

भाष्य चुएयकृतां छो०... ६ ४१ | भष्विता मदुगतप्राणाः ९२० 
:। मत्कम॑छन्मत्परमो ११ ५४४ 

हु मप्तः परतरं नान्‍्यत्‌ ७ है 
६ | मद्लुअहाय परसम्‌ र्र्‌ चन्घुरात्माउच्त्मनस्तस्य ६ 

११ | सनः प्रसादः खौम्यस्वसू १७ ९६८ जरत बलचतां चाह र 



श्लोकप्रतीकानि 
मलुष्याणां सदस्तलेणु 
मन्पना भव सरूक्तो 

६ 5१ 

मन्यसे यदि तच्छुक्यम्‌ 
मम ह४ ३४ सह व 
ममेवांशो जीचल 
मथा ततमभिदं संस 
मर्याधध्यक्षेण प्ररृसिः 
मयां प्रसब्नेन तवा० 

मयि चाननन्‍्ययोगेन 
मय सर्वाणि कर्मारि 
मय्यावेश्य मनो ये मां 
मय्यासच्तम नाः पोर्थ 
मथ्पेच सन आधत्स्व 

मदहर्दयः सप्त पूर्व 
महर्षीणां भ्ुगुरदम 
मद्दात्मानस्तु मां पार्थ 
मद्दाभूतान्यहंकारो 
मांतेव्यथा मा च 
मात्नास्पर्शास्तु फोन्तेय 
सानांपप्रानयोस्तुल्य: 
माछुपेत्य पुनर्जन्म 
माँ च योध्व्यमिचारेणय 

5. 

मां हि पार्थ व्यपाधित्य 
मुक्तसझ्लोउनहंचादी 
मृढ्मादेशाबधत्मनो यत्‌ 
खत्सु५ सर्वेद्रस्थाहम 
मोघाशा मोचकर्मांणे 

यू 

य इृदं परम शुह्म्‌ 
य न बेच्ति इन्तारम्‌ 
य एवं चेक्ति पुरुषम 

रे *् 
यध्यापि स्वभतानां 
यष्याचद्यासार्थमस० 

छ्प० 

हि 

& 
श्र 

श्र 
१छड 

१५ 

& 

<ै 
११ 

र्३ 

डे 
१२ 
छ 

श्र 
१७ 

१७ 

र्ड्‌ 
श्३े 
६१ 

न 

१४७ 

है 

१8 

< 
पृद्ध 

श्७ 

१७० 

ढ़ 

श्र 

श्र 
१३० 

श्र्‌ 

( «< 9) 

छो० श्लोकप्र तीकानि 
डे 

श्छ 

ह] प्छ 

४ 

हे 
७ 
०] 

१० 

छछ 

१२७ 

० 

घर 

श्‌ 
८ 

द्‌ 
र५ 

रद्द 
पृ 

घ् 
१छ 

3.4 

श्प 

२६ 
इबर्‌ 

शब्द 
श्€ 
डेड 

१२ 

यजस्ते सार्विकादेधा० 
यज्ञो दाने तपः करे 
यक्षशिष्ठाुतभुजा 
यज्नशिष्टाशिन: सनन्‍हो 
यज्षर्थाट्कर्मणो पन्यतञ् 
यज्ञे तपसि दानेल 
यज्ज्ञात्वा न पुनर्माहम्‌ 
यततो हापि कौन्तेय 
यठन्‍्तो योगिनश्वैनम्‌ 
यत: प्रवुत्तिभूतानां 
यतेन्द्रियमने।वु द्धिः 
यतो यो निश्चरति 
यत्करेंषि यद्ृश्नासि 
यक्षदओं बिषमिंव 
यक्ु कांमेःछुना करें 
यप्तु रृत्स्नवदेकस्मिन्‌ 
यत्तु भत्यु पकारार्थ 
यत्र काले त्वनाघ्नुत्ति 
यत्न योगेश्वर: रूष्णो 
यत्रोपरमते चिकत्तं 
यत्सांख्येः प्राप्यते 
यथाकांशस्थितो० 
यथा दोपो निबातस्थो 
यथा नदोना बहचे० 
यथां भप्रकाशयत्येकः 
यथा घरीप्तं ज्वलनं 
यथां सर्वेगतं सौच्म्यात्‌ 
यथैधांसि समिद्धोइश्निः 
यदझे चाज्लुचन्धे च 
यदहंकार माश्चित्य 
यदत्तारं बेद विद 
यदा से भेद्कलिलम 
यदावित्यगत्त तेजे। 
यदा भूवपृथरमाचम 
यदा यदा दि घर्भस्य 

छू ७ 

श्छ 

श्र, 

ब् 

श्छ 

श्ष 
वृद्ध 

पद 

श्८ 

श्ष् 

श्७ 

| 

श्द् 

6. 95 पट #ए 

११ 
श्र 

११ 
१३ 

श्द 

श्द 

प्र 

५्प 

श्दे 
छ 



श्लोकप्रतीकानि 
यदा विनियतं छित्त 
यदा सच्चे भचूझे तु 
यदा सदहरत चायम्‌ 

यदा हि नेन्द्रियथंपु 
यदि मामप्रतीकार 
यदि छाद्द न चतंय 
यरच्छुया चोपपन्नम्‌ 

यरच्छालामसंतुप्टो 
यद्यदाचरति श्रेष्ठ 
यद्यद्धिभ तिमत्स त्वम्‌ 
यद्यप्येते न पश्यन्ति 
यया तु धर्म क्ोमार्थान 
यया धर्ममधर्म 
यया स्वप्न सयं शो 
यस्व्विन्द्ियाणि मनसा 
यस्मात्व्तर्मतो ते 
यस्माश्नोद्धिजते लेफे 
यस्य नांहँऊतों भावे। 
यह्य ख्चें समारस्मा० 
ये य वाउपि स्मरस्माचस्‌ 
ये लब्ध्चा चापर लाभम्‌ 

ये संन्यासमिनि प्राहु: 
यं द्विन न्‍्यथयन्त्येते 
यश शास्त्र चिधिमुत्पछुज्य 
यः सर्च जानभिरनेंदः 
यातयामं गतरसम्‌ 
या निशासवबंभूतानां 
यान्ति देचब्नता देंवान्‌ 
यामिमां पुष्पितां चा्च॑ 
यावत्संजायते किंबित्‌ 
यावदेतान्निरीत्ते 5६ 
यावानथे उदपाने 

फकर्मफल ध्यकवत्वा 
यक्‍्ताहारचिदारस्य 
यञ्जन्तेयं सदा55त्मानं 

( ९)? 

श्र०. श्लो ० श्लोकप्रतीकानि 

नी 

/0 0 ७ (७ (६ ॥] 

१्‌ क्र 

र्‌ 

बी 

की री बट जो ७,०७० 0 7 0 5 /७ 

श्ध्न 

शछ 
है. १०] 

नए ल्प पं रो 

नम 0 ,0 ०0 0 05 

47. 65 | 

99 ब्र्प़ 9$ 

यचामन्यरच घिक्कानतः 
ये चैध सात्विकों भाषा: 
ये तु धर्म्यास्तमिद 
ये तु सर्वाणि कमारि 
ये त्वच्षरसनिर्दे श्य॑ 
ये त्वे तदभ्यसूयन्तो 
येधप्यन्यदेवतामफ्ता: 
ये मे मतमिदं नित्य 
ये यथा मां भ्रपयन्ते 
ये शाख्रविधिमुत्स॒ज्य 
येपामर्थ कांजितं नो 

झंपां स्वन्तगतं पाप॑ 
ये द्वि संस्पशेजां भोगाः 
योगयुक्तो चिशुद्धात्मा 
योगसंन्यस्तकर्मायं 
योगरुथः कुसकर्मादि 
योगिनामपि सर्वेपां 
योगी यश्जोंत सततं 
योत्स्यमानानचेचा5ददं 
योन छृष्ण्ति न छेष्टि 
योष्न्तः छुत्तोन्तरारशामः 
यो मामजमनादि च 
यो मामेबमसंसूदो 
यो मं पश्यति सचेत्र 
थो यो यां यां तु भक्त: 
यो5यं योगस्त्वयप्रोक्तः 

र्‌. 
रजस्तमश्चभिभूय 
रजसि प्तलयं गत्वा 
रज्ञों रागात्मकं घिद्धि 

रखो5दमप्सु कौन्तेय 
रागदेपवियुक्तेश्तु 
रागी कर्मफलअप्छ 

० श्लो० 
द्ध ८ 

१ ६ 

५२ 

१२५ २० 

श्र दे 

श्र | 

डे शेर 

< श्ड्े 

झ्के १ 

छ श्श्‌ 

१9 १ 

4 ड्े३ 

श्‌ २ 

पू श्र 

है 

छ छ्र्‌ 

| छ८ 
दर ४७ 

द २० 

रू श्र 

श्२ श्७ 

है. श्छ 

१० ३ 

१५ १& 
क्‍ ३० 
३] श्र 

द्‌ शेड 

श्छ है| 
श्छ १५ 
श्छ | 

७ बट 

रू द्छ 

श्८ २७ 



श्लोकग्रतीकानि 
राजन्संस्मृत्य संस्मृत्य 
राजविया राजगुट्ा 
सरद्राणां शंकरम्वार्सि 
झद्र(द्त्या चलयचे ये क्ष 
रूप मद्दत्ते यहुचक्त 

लत 
लभनते त्रह्म निर्षाणम 
लेलिहासे असमोन 
लोकेडस्मिन्द्िचिधा 
लोभः प्रचुक्तिरारस्सपः 

व्‌. 
धषतुमहेंस्यशेपेण 
घकन्ाणि ते स्वरमाणा 
घायुय्येमो सिरे दण 
वासांसि जीणॉनि यथा 
विद्याविनयसस्पन्ने 
विधिद्वयीनमखएाननम 
घिघिक्त प्तेयो लब्चाशी 
विषया धिनिव॑ततस्ते 

| विषयेन्द्रिय संयोगात्‌ 

चिस्नरेणाध्त्मनोयो गर् 
विद्याय कासान्य: 
घीतराम मयक्तेा था; 
चुष्णीनां घाखुदेयो5स्सि 
चेड्ानां सामवेदा६स्सि 
चेदा विनाशिन नित्य॑ 
चेदादं समंतीतानि 
चेदेषठु थज्चेष तपः्खु 
व्यचसायात्मिका बुद्धि: 
व्य|मिश्रेणेव घांक्येन 
ब्यासप्रसादाच्छुत्धान्‌ 

शु, 

शक्तोत्तीददेध यः सो हुम 

( १० ) 

अ० श्लो०| श्लोकप्ततीकानि 
श्ट 

&€ 
१० 

११ 
११ 

दर 
ञ््‌ 

हरे 
ब्घ 

रहे 

श्प 

० 

डे 

१२ 

१६ 
२७ 

शनेःशनैस्परमेत्‌ 
शरसों दसास्तपःशौचम्‌ 
शरीर यद्वाप्रोति 
शरीर चाड्स॑नेमियत्‌ 
शुक्करुष्णे गतोह्येते 
शुचौ देशे प्रतिष्ठाण्य 
शुभाशुभफफलैरेवम्‌ 
शौर्य तेजे।घ तिईादय 
भरद्धया परया तप्तम्‌ 
धरद्धाधाननसूयश्य 
भ्रद्धावान्लमते प्ानम्‌ 
श्रुतिविप्रतिपन्‍ना ते 
श्रेयान्द्रव्यमयायपजशात्त्‌ 
श्रेयान्ख॒ध मो विग्लनुणः 
६2 9१9 9१ 

श्रेयो द्वि शांनमभ्या० 
ओत्रादीनीन्द्रियाएयन्पे 
ओह चत्तःस्पशन नव 
श्वशुरान्छुद ३ श्चेच 

स. 
सर ए॒वाय॑ मयातेष्चय + 
सक्ताः कर्मरायाविद्वांसः 
सस्ेति मत्वा प्रसभ॑ 
सपघोषो घातेराफ्टाणां 
सततं कीतेयन्तो माम 
स त्या श्रद्धया युक्त+ 

सत्कार मान पूजार्थम्‌ 
खत्तं रजस्तम दृधि 
सरव॑ खुखे संजयति 
स त्वात्संजायते शान 
सत्वाज्ुरूपा सर्वेस्प 
| अडशंचेश्ते स्घस्यः 
सर्वे साधुभावे चर ' 

हि श्लो० 

द रप 

पृद् 8२ 

१५ मर 

प्र १७ 

द्घ रद्द 

5६ ११: 
रे श्ष्ट 

द्न घ३ 

१७ श्छ 

श्ध्च जश्‌ 
छ ३ 

२ प्‌३् 

हट डेदे 

डे ३५ 
८ 9 

१२ श्र 

छ रद 

१५ ै 
१ २७ 

छ रा 

डे रशए 

११ छ्र्‌ 

र्‌ श्र 

९ १्छ 

3 र्र२ 
श्र श्८ 

श्छ प्द्‌ 

श्छ र्ढ्‌ 

श१्छ १७ 
१७ ६ 

है. ' हेईे 

१७ रद 



4 आह, 

कछोकपतीकानि आ० हछो० | छोकपतीकानि अआ> डह्छो० 
समडुधणषस जस्पस्थः १४ २७ | खंक्षत्पप्रभवान्क्नामान्‌ दर इ्े 
सम॑ काय शिरो झीच॑ च् १३ | खंठ॒ुष्डः सतत यानी १ श्छ 
समंपश्यन्दि सवधन ९३ रुम | खंनियस्येन्द्रियशासं श्ए्‌ ४ 
समंसवंधु भूतेचु र्‌ २७ | खसंन्यासस्धु मद्दायांदो ] ६ 
समःशत्रों च प्रियेच. १२ श्८ | खंन्याखस्य मद्दादादेा (र् ॥ 
समो5६ं सर्वभूतेषु ९, २७ | खंनन्‍्यासः कर्मयेगश्च हु र्‌ 
सर्वाणामाद्रिन्तश्च ₹्‌० हर | खाधिमूताधिदेवं मां है ० 
सर्वेकर्मारिशा भमनखा छ्‌ १३ | खांड्ययेगौपू यरवाला ॥ छ 
सर्वेकर्माएयपि सदा श्द ५४६ | सिद्धि भाष्तोयथा श्द ७ 
खर्वेगुह्मतमं भूयः (८ ६४ | सीदन्ति मस शात्राणि १. रे 
सर्वेतःपाणिपादंतत्‌ १३ २३ | सल्लद॒धखे समेरृत्वा र्‌ श्प 
सर्चेद्वार रण संयस्य झ १२ | खुक्षमात्यल्तिकं यत्ततू. ६. २१ 

: खर्वद्वारेषु देदेडस्मिन.. १७ १३ . सख्त स्थिदानी तिविधस्‌ १८ ३६ 
खधर्मान्परित्यज्य १८ ६६ | सदुर्देशसिदं रूप ह१ प्र 
सर्वेभूतस्थतात्मानं ६ १५ | सहन्सिन्नायुदरसखीन० ६ दे 
सचभूतस्थितं ये: मां <६ ३१ | झ्थाने हृषीकेश तव ११ २६ 
सर्वेभूतानि कौन्तेय & ७ | स्थितप्रशस्य का भाषा २ ५७ 
सर्वेभूतेु येनैक ८. २० | सपर्शान्क्रर्वो बहिबांह्यांतचू ५. २७ 

. सर्वेमेतदुद्चतंम नये ६० १४ | सवधर्मसपि चावेदय २ ३१ 
खसर्वयेनिषु कौन्तेय श्छ ४ | स्वभावजेन क्ौनन्‍्तेय श्र... ६० 
सर्वेस्य काहंहाईदि ध््फ १५ | सचवयमेवचाॉउष्त्मनाउष्त्सानं ३० श्प 
सर्वाणीन्द्रिदकर्मारिए छ १७ स्थे सवे कर्मंरयासरताः.. ईंेम छाई 
खबेन्द्रियमु णामारते शछ प्छ 
सदर्ज कम फोन्तेय श्झ. 8८ है. 
जदयश्ञाःप्रआाःस्टएचः ३. १० | हतो वा धाप्श्यसि २... हे७ 
खद्दस्वशुगपयन्दसम, घर श्छ | दन्तव ते ऋथयिष्यासि १२० श्् 
खंकरे। नरकांयैच श्‌ हषी केश तदा घाकयम श्‌ र्र्‌ 

ह# इति शम्र 8 
>आ-्क कजह 0. 8४८ -३००> 










